3AKOH

O NOTBPHUBAKY CIMTOPA3YMA O UBMEHAMA U
AONMYHAMA, KOJU CE OAHOCU HA CITOPA3YM O
O®UHAHCUPAHKY, OPUTUHAJIHO MNOTMUCAH 9.
HOBEMBPA 2016. TOOUHE UBMETRY PENYBJIUKE
CPBUJE U HEMAYKE PA3BOJHE BAHKE ,,KFW?”,
OPAHK®YPT HA MAJHU U NOCEBHOTI
CMNOPA3YMA Y3 CIMTOPA3YM O ®UHAHCUPAHY

YnaH 1.

MoTtBphyjy ce Cnopa3ym O u3ameHama W AornyHama, KOju ce OAHOCKM Ha
Cnopasym O (huHaHcupaky, opurMHanHo notnucaH 9. HoBembpa 2016. roguHe
navehy Penybnuke Cpbuje n Hemadke pa3sBojHe baHke ,KIW”, ®paHkdpypT Ha MajHn
n MocebHn cnopasym y3 Cnopasym o hmHaHcupawy, notnucaHn y beorpagy 30.
jyna 2019. roguHe, y opuUrmHasy Ha eHrfieckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma 0 nsameHama v gornyHama, koju ce ogHocu Ha Crnopasym o
PUHaHCcMpawy, OopurMHamHo notnmcaH 9. HoBembGpa 2016. rognHe wu3meny
Penybnuke Cpbuje n Hemadke pas3BojHe OaHke ,KfW”, ®paHkdypT Ha MajHu n
MocebHor crnopasyma y3 Cnopa3ym O (buvHaHcupaky Yy OpurMHany Ha eHrfieckom
je3nKy n npeBoay Ha CPMCKU je3uK rnacu:



AMENDMENT AND RESTATEMENT

AGREEMENT

dated

relating to the

Financing Agreement
originally dated 9 November 2016

between
the Republic of Serbia

represented by
Ministry of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs

and

Public Investment Management Office

(“Recipient”)

and

KfW, Frankfurt am Main
(KW")

- Strenghtening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis | -

2015 69 029



(A)

(B)

©

(D)

Preamble

On the basis of the intergovernmental protocol dated 25 November 2015
between the Government of the Federal Republic of Germany and the
Government of the Republic of Serbia on Financial Cooperation, KfW and the
Recipient entered into a financing agreement dated 9 November 2016 (the
“‘Original Agreement”). Due to a change of the units acting on behalf of the
Recipient the Original Agreement shall be amended and restated by way of this
Amendment and Restatement Agreement (the “Agreement”).

The Recipient continues to be represented by the Ministry of Labour,
Employment, Veteran and Social Affairs (“MoLEVSA”) with regard to the
execution of the amended and restated Original Agreement. The Public
Investment Management Office (“PIMO”) will be responsible for the
implementation of the investment measures related to the Programme (as
defined in the Agreement). The respective detailed roles and responsibilities
will be specified by a separate agreement to be concluded between the
Recipient and KfW (“Separate Agreement”).

Furthermore, based on the intergovernmental protocol dated 19 September
2017 between the Government of the Federal Republic of Germany and the
Government of the Republic of Serbia on Financial Cooperation, the Federal
Republic of Germany has committed to the Republic of Serbia an additional
financial contribution for the Programme.

For this reason, KfW and the Recipient (each a “Party”, together referred to as
the “Parties”) intend to amend the Original Agreement by way of this
Agreement as follows:



1. Interpretation

Subject to any express provision to the contrary in this Agreement or unless the
context otherwise requires, terms defined in the Original Agreement shall have the

same meaning in this Agreement.

2. Amendment and restatement

With effect from the date of entry into force of this Agreement the Original Agreement
shall be amended and restated so that it shall be read and construed for all purposes
as set out in the Annex attached hereto.

3. Further assurance

The Recipient agrees to do all such acts and things necessary or reasonably
desirable to give effect to the amendments effected or to be effected pursuant to this
Agreement.

4, Incorporation of terms

The provisions of articles 4.2, 5, 8.3, 8.4, 8.5 and 8.6 of the Original Agreement shall
be incorporated into this Agreement as if set out in full in this Agreement and as if
references in those clauses to “this Agreement” are references to this Agreement.

5. Entry into force
This Amendment and Restatement Agreement will enter into force and effect when
a) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia; and

b) the Recipient has provided KfW with a written confirmation that the Amendment
and Restatement Agreement has been duly ratified and published according to
applicable law.

Should the Amendment and Restatement Agreement not have entered into force and
effect within four months following the date the last party has signed this Agreement,
KfW may, as of the day following the end of the four months period until the date of
entry into force, unilaterally withdraw from this Amendment and estatement
Agreement and thus terminate its provisional ineffectiveness by sending a written
notification to the Recipient.



Done in 4 (four) originals in the English language.

Belgrade,

this __ day of , 2019

For the Republic of Serbia

Zoran Djordjevic, s.r.

Minister of Labour, Employment,
Veteran And Social Affairs

Frankfurt am Main,

this __ day of , 2019

For KfW

Name: Arne Gooss, S.r.

Pasition: Director, KW Belgrade

Annex: Financing Agreement

Marko Blagojevic, s.r.

Acting Director of Public
Investment Management Office

Name: Sabrina Behr, s.r.

Position: Project Manager



Financing Agreement

dated

between

KfW, Frankfurt am Main
("KfW")

and
the Republic of Serbia
("Recipient"”)
represented by the
Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs
and

Public Investment Management Office

for

EUR 11,931,634.97

- Strengthening of social infrastructure in municipalities

strained by the refugee crisis -

BMZ No.: 2015 69 029 & 2017 68 043



On the basis of the intergovernmental protocol dated 25 November 2015 as well as based on
the intergovernmental protocol dated 19 September 2017 between the Government of the
Federal Republic of Germany and the Government of the Republic of Serbia on Financial
Cooperation, the Republic of Serbia and KfW enter into a Financing Agreement.

The Recipient shall, for the purpose of the execution of this Financing Agreement, be
represented by the Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs and Public
Investment Management Office. The Programme (as defined in Article 1.2) shall be
implemented by the Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs
(“MoLEVSA”) as well as by the Public Investment Management Office (“PIMO”). The
respective detailed roles and responsibilities will be specified by a separate agreement to be
concluded between the Recipient and KfW (“Separate Agreement”).

Article 1

Amount and Purpose of the Financial Contribution

1.1 KfW shall extend to the Recipient a financial contribution not exceeding

EUR 11,931,634.97,

consisting of two portions:

a) a portion of up to EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 2015 690 29) (“Portion 1”)
and

b) a portion of up to EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 2017 680 43) (“Portion 27).

Portion | and Portion Il together are referred to as the “Financial Contribution”.

This Financial Contribution shall not be repayable unless otherwise stipulated in
Article 3.2.

1.2 The Recipient shall use the Financial Contribution exclusively for the financing of
investments and consulting services to improve the social infrastructure and the
access to social infrastructure services in municipalities and town districts which are
structurally weak and/or strained by the refugee crisis ("Programme"), and primarily
to finance the foreign exchange costs. The Recipient and KfW shall determine the
details of the Programme and the goods and services to be financed from the
financial contribution by the Separate Agreement.

1.3 Taxes and other public charges to be borne by the Recipient and import duties shall
not be financed from the Financial Contribution. The goods and services imported to
the Republic of Serbia for the Programme shall be exempt from the customs fees
and VAT and the trade of goods, services and equipment for the Programme shall
be exempt from VAT in the Republic of Serbia.



Article 2

Disbursement

21

2.2

KfW shall disburse the Financial Contribution in accordance with the progress of the
Programme and upon request of the Recipient, represented by MoLEVSA and
PIMO, respectively, as further specified in the Separate Agreement. By the
Separate Agreement, the Recipient and KfW shall determine the disbursement
procedure, in particular the evidence proving that the requested funds are used for
the stipulated purpose.

KfW shall have the right to refuse to make disbursements after 31 December 2022.

Article 3

Suspension of Disbursements and Repayment

3.1

3.2

KfW may not suspend disbursements unless

a) the Recipient fails to perform its obligations to KfW to make payments
when due,
b) obligations under this Agreement or under separate agreements pertinent

to this Agreement have been violated,

c) the Recipient is unable to prove that the disbursed amounts have all been
used for the stipulated purpose,

d) the fulfilment of KfW’s obligations under this Agreement violates
applicable law, or

e) extraordinary circumstances arise that preclude or seriously jeopardize the
implementation, the operation, or the purpose of the Programme.

If any of the situations specified in Article 3.1 b), ¢) or d) has occurred and has not
been eliminated within a period determined by KfwW, which shall, however, be at
least 30 days, KfW may,

a) in the case of Article 3.1 b) or d), demand the immediate repayment of all
disbursed amounts;

b) in the case of Article 3.1 c¢), demand the immediate repayment of such
amounts as the Recipient is unable to prove to have been used for the
stipulated purpose.



Article 4

Costs and Public Charges

Except for the customs fees and VAT not payable according to Article 1.3 referred to in

sentence 2, the Recipient shall bear all taxes and other public charges accruing outside the

Federal Republic of Germany in connection with the conclusion and execution of this

Agreement, as well as all transfer and conversion costs accruing in connection with the

disbursement of the Financial Contribution.

Article 5

Contractual Statements and Power of Representation

51

5.2

The Minister of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs and such persons
as designated by him or her to KfW and authorised by specimen signatures
authenticated by him or her shall represent the Recipient in the execution and the
implementation of this Agreement. The Director of PIMO and such persons as
designated by him or her to KfW and authorised by specimen signhatures
authenticated by him or her shall represent the Recipient in the execution and
implementation of this Agreement and the Programme. The powers of
representation shall not expire until their express revocation by the representative of
the Recipient authorised at the time has been received by Kfw.

Amendments or addenda to this Agreement and any notices and statements
delivered by the contracting parties under this Agreement shall be in writing. Any
such notice or statement shall have been received once it has arrived at the
following address of the corresponding contracting party or at such other address of
the corresponding contracting party as notified to the other contracting party:

For Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany
Fax: +49 69 7431-2944

For the Recipient: Ministry of Labour, Employment, Veterans
and Social Affairs
Nemanjina 22-26
11000 Belgrade
Serbia
Fax: +381 11 3616-261

Public Investment Management Office
Nemanjina 11

11000 Belgrade

Serbia

Fax: +381 11 3617-737



The Programme

6.1

6.2

Article 6

The Recipient shall

a)

b)

c)

d)

f)

a)

h)

prepare, implement, operate and maintain the Programme in conformity
with sound financial and engineering practices, in compliance with
environmental and social standards and substantially in accordance with
the Programme conception agreed upon between the Recipient and Kfw;

assign the preparation and supervision of construction of the Programme
to independent, qualified consulting engineers, and the implementation of
the Programme to qualified firms;

award the contracts for the goods and services to be financed from the
Financial Contribution as set out in the Separate Agreement;

ensure the full financing of the Programme and, upon request of KfWw,
furnish to KfW evidence proving that the costs not paid from this financial
contribution are covered. In particular, the Recipient will make available
the necessary funds in the budget of Republic of Serbia for 2020 and
2021, for the full financing of the Programme as specified in the Separate
Agreement;

maintain, or cause to be maintained, books and records unequivocally
showing all costs of goods and services required for the Programme and
clearly identifying the goods and services financed from this financial
contribution;

enable the representatives of KfW at any time to inspect said books and
records and any and all other documentation relevant to the
implementation and the operation of the Programme, and to visit the
Programme and all installations related thereto;

furnish to KfW any and all such information and reports on the Programme
and its further progress as Kfw may request; and

of its own accord promptly inform KfW of any and all circumstances that
preclude or seriously jeopardize the implementation, the operation, or the
purpose of the Programme.

The Recipient and KfW shall determine the details pertinent to Article 6.1 by the

Separate Agreement.

10



Article 7

Publication and transfer of Programme-related information

7.1

7.2

7.3

To comply with internationally accepted principles of utmost transparency and
efficiency in the development cooperation, KfW publishes selected information
(including evaluation reports) about the Programme and how it is financed during
pre-contractual negotiations, while the Programme-related agreement(s) is (are)
being implemented and in the post-contractual stage (hereinafter referred to as the
"Entire Period").

The information is published regularly on KfW's website for its business area “KfwW
Development Bank” (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/).

The publication of information (either by KfW or third parties in accordance with
Article 7.3 below) about the Programme and how it is financed does not include any
contractual documentation or any sensitive financial or business-related detailed
information about the parties involved in the Programme or its financing, such as

a) information about internal financial data;

b) business strategies;

c) internal corporate guidelines and reports;

d) personal data of natural persons;

e) KfW'’s internal rating of the parties’ financial position.

KfW shares selected information about the Programme and how it is financed

during the Entire Period with the entities mentioned below, particularly to ensure
transparency and efficiency:

a) subsidiaries of KfW;

b) the Federal Republic of Germany and its competent bodies, authorities,
institutions, agencies or entities;

c) other implementing organisations involved in German bilateral development
cooperation, particularly the Deutsche Gesellschaft fir Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH;

d) international organisations involved in collecting statistical data and their
members, especially the Organisation for Economic Cooperation and
Development (OECD) and its members.

Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to share
selected information about the Programme and how it is financed throughout the
Entire Period with the following entities, which publish the sections relevant to the
purpose:
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http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/

7.4

a) Federal Republic of Germany for the purposes of the International Aid
Transparency Initiative

(http://www.bmz.de/de/was wir _machen/wege/transparenz-fuer-mehr-
Wirksamkeit/index.html);

b) Germany Trade & Invest (GTAI) for the purposes of market information
(http://www.gtai.de/GTAIl/Navigation/DE/trade.FOO);

c) OECD for the purpose of reporting financial flows in the framework of
development cooperation (http://stats.oecd.org/);

d) German Institute for Development Evaluation (DEval) for the purposes of
evaluating the overall German development cooperation to ensure

transparency and efficiency (http://www.deval.org/de/).

KfW further reserves the right to transfer (including for the purposes of publication)
information about the Programme and how it is financed during the Entire Period to
other third parties so as to safeguard legitimate interests.

The information is not transferred by KfW to other third parties if the legitimate
interests of the Recipient in the information not being transferred outweigh KfW's
interests in it being transferred. The legitimate interests of the Recipient particularly
include the confidentiality of the sensitive information mentioned in Article 7.1, which
is excluded from publication.

Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is
necessary due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend claims
or other legal rights in court or administrative proceedings.

Article 8

Miscellaneous Provisions

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

The Recipient undertakes to comply at all times with the obligations set out in the
Annex (Compliance Covenants).

If any of the provisions of this Agreement is invalid, all other provisions shall remain
unaffected thereby. Any gap resulting therefrom shall be filled by a provision
consistent with the purpose of this Agreement.

The Recipient may not assign or transfer, pledge or mortgage any claims from this
Agreement.

This Agreement shall be governed by the law of the Federal Republic of Germany.
The place of performance shall be Frankfurt am Main.

The legal relations established by this Agreement between KfW and the Recipient
shall terminate with the end of the useful life of the Programme, but not later than 15
years after the signing of this Agreement.
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Annex

Compliance Covenants

1. DEFINITIONS

Coercive Practice: the impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or
indirectly, any person or the property of the person with a view to influencing improperly the
actions of a person.

Collusive Practice: an arrangement between two or more persons designed to achieve an
improper purpose, including to influence improperly the actions of another person.

Corrupt Practice: the promising, offering, giving, making, insisting on, receiving, accepting or
soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or undue advantage of any nature, to or
by any person, with the intention of influencing the actions of any person or causing any
person to refrain from any action.

Fraudulent Practice: any action or omission, including misrepresentation that knowingly or
recklessly misleads, or attempts to mislead, a person to obtain a financial benefit or to avoid
an obligation.

Obstructive Practice: (i) deliberately destroying, falsifying, altering or concealing evidence
material to the investigation or the making of false statements to investigators, in order to
materially impede an official investigation into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent
Practice, Coercive Practice or Collusive Practice, or threatening, harassing or intimidating any
person to prevent it from disclosing its knowledge of matters relevant to the investigation or
from pursuing the investigation, or (ii) any act intended to materially impede the exercise of
KfW's access to contractually required information in connection with an official investigation
into allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive Practice or Collusive
Practice.

Person: any natural person, legal entity, partnership or unincorporated association.

Sanctionable Practice: any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice,
Fraudulent Practice or Obstructive Practice (as such terms are defined herein), which (i) is
unlawful under German or other applicable law, and (ii) which has, or potentially could have, a
material legal or reputational effect on this Agreement between the Recipient and KfW or its
implementation.

Sanctions: the economic, financial or trade sanctions laws, regulations, embargoes or
restrictive measures administered, enacted or enforced by any Sanctioning Body.

Sanctioning Body: any of the United Nations Security Council, the European Union and the
Federal Republic of Germany.
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Sanctions List: any list of specially designated persons, groups or entities which are subject

to Sanctions, as issued by any Sanctioning Body.

2.

INFORMATION UNDERTAKING

The Recipient shall

a)

b)

d)

e)

3.1

3.2

promptly make available to KfW on demand all relevant "know your customer" or
similar information about the Recipient as KW may request;

promptly furnish to KfW on demand all Programme-related information and documents
of the Recipient and its (sub)contracting and other related parties which KfW requires
to fulfil its obligations to prevent any Sanctionable Practice, money laundering and/or
terrorism financing as well as for the continuous monitoring of the business relationship
with the Recipient which is necessary for this purpose;

inform KfwW, promptly and of its own accord, as soon as it becomes aware of or
suspects any Sanctionable Practice, act of money laundering and/or terrorism financing
related to the Programme;

furnish to KfW any and all such information and reports on the Programme and its
further progress as KfW may request for the purposes of this Annex; and

enable KfW and its agents at any time to inspect all other Programme-related
documentation of the Recipient and its (sub)contracting and other related parties, and
to visit the Programme and all installations related thereto for the purposes of this
Annex.

REPRESENTATION AND WARRANTIES

With regard to German law or the law of the country of the Recipient, the Recipient
represents that none of the Persons acting in relation to the Programme on the
Recipient’'s behalf has committed or is engaged in any Sanctionable Practice, money
laundering or financing of terrorism.

The representation and warranty set forth in this Article is made for the first time by
execution of this Agreement. It will be deemed to be repeated upon each drawing of
the financial contribution by reference to the circumstances prevailing at that date.

POSITIVE UNDERTAKINGS

The Recipient undertakes, as soon as the Recipient or KfW becomes aware of or suspects

any Sanctionable Practice, act of money laundering or financing of terrorism, to fully

cooperate with KfW and its agents, in determining whether such compliance incident has

occurred. In particular, the Recipient shall respond promptly and in reasonable detail to any

notice from KfW and shall furnish documentary support for such response upon KfW's

request.
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5. NEGATIVE UNDERTAKINGS

The Recipient will not enter into any transactions or engage in any other activities in relation
to the Programme that would constitute a breach of Sanctions.
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Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social

Affairs KfW Development Bank

Nemanjina 22-26

11000 Belgrade Sabrina Behr

Serbia Our ref.: BhSa
Phone:+49 69 7431-1241

Public Investment Management Office Fax:+49 69 7431-2547

Nemanjina 11 sabrina.behr@kfw.de

11000 Belgrade

Serbia . .2019

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Strengthening of social infrastructure in municipalities strained by the refugee
crisis

Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029, Portion 1)

Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043, Portion 2)

Separate Agreement to the Financing Agreement dated

Dear Sir or Madam

We refer to the Financing Agreement entered into between the Republic of Serbia, represented by the
Ministry of Labor, Employment, Veterans and Social Affairs (“MoLEVSA”) and KW (“KfW”) dated
09.11.2016 (the “Original Financing Agreement”), as amended and restated by the Amendment and
Restatement Agreement relating to the Original Financing Agreement, signed between the Republic of
Serbia, represented by MoLEVSA and Public Investment Management Office (“PIMO”), and KfW on

(thereinafter the “Restated Financing Agreement”), and the Separate Agreement to the
Original Financing Agreement entered into between MoLEVSA and KfW dated 06.11.2016 (“Original
Separate Agreement”).

Unless a contrary intention appears, capitalized terms defined in the Restated Financing Agreement
and/or in the Original Separate Agreement have the same meaning in this letter.

With effect from the date of this letter the Original Separate Agreement shall be amended and restated
so that it shall be read and construed for all purposes as set out in the Annex.

The provisions of the Original Separate Agreement shall, save as amended by this letter, continue in full
force and effect.

This letter does not amend any other provision of the Original Separate Agreement other than explicitly
provided for under this letter.

This letter is governed by and construed in accordance with German law.

Please acknowledge your agreement with the terms and conditions of this letter by signing in a legally
binding form where indicated below and returning an original to Kfw.
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Yours sincerely,
Kfw

In accordance with the Restated Financing Agreement entered into between the Republic of Serbia (the
“Recipient”) represented by the Ministry of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs
("MoLEVSA”) and Public Investment Management Office (“PIMO”), and KfW ("KfW") dated

the following shall be determined by separate agreement.
Pursuant to the Preamble

the roles and responsibilities of MOLEVSA and the Public Investment Management Office (“PIMO”)

in the implementation of the Programme;
Pursuant to Article 1.2:

the details of the Programme as well as the goods and services to be financed from the Financial

Contribution;
Pursuant to Article 2.1:

the disbursement procedure, in particular the evidence proving that the disbursed financial

contribution amounts are used for the stipulated purpose;
Pursuant to Article 6.2:

the details pertaining to Article 6.1.

We propose that the following be agreed upon:
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Programme Design

Details of the Programme

The programme “Strengthening of social infrastructure in municipalities strained by
the refugee crisis” (“Programme”) consists of several infrastructure investment
measures (“Projects”) regarding the rehabilitation, extension, and/or new
construction of social infrastructure in municipalities and town districts which are
structurally weak and/or strained by the refugee crisis. It further consists of a
technical assistance component targeting vulnerable groups, in particular ethnic
Roma, in the participating municipalities, facilitating inclusion as well as access to
social infrastructure services (“Soft Measure”). The purpose of the Programme is to
improve social infrastructure services for the local population and in particular
vulnerable groups, such as ethnic minorities (for example Roma) and returnees
from failed migration attempts. If pertinent, access to social infrastructure services
for transiting migrants in the Programme municipalities shall be improved, too. This
is to contribute to reduce pressure to migrate for the local population and to
attenuate the conflict potential between transiting migrants and the local population
(if applicable).

The criteria for reaching these objectives, the Programme results and the required
Programme activities as well as the assumptions underlying the Programme
purpose and the Programme results are contained in Annex 1.

The design of the Programme is based on the final report of the project preparation
mission prepared by Volvendo Consulting in April 2016 available to KfW and
MoLEVSA and on the agreements made between KfW and MoLEVSA during the
local Project appraisal and recorded in the Minutes of Meeting and its annexes
dated April 22" 2016 (“MoM”), in the framework of which the eligibility of
investment measures was defined. It is further based on subsequent discussions
between KfW, MoLEVSA and PIMO regarding the governance structure of the
Programme and the magnitude of foreseen interventions.

The following Programme measures (“Programme Measures”) shall be financed
from the Financial Contribution:

a) Various infrastructure investments (“Investment Measures”), including the
rehabilitation, extension or new construction of kindergartens, schools,
health facilities, or other social infrastructure facilities in selected
Programme municipalities (the detailed list of Projects is contained in Annex
3).

b) Expert services (“Monitoring Consultant”) to support the project
implementation unit in the Ministry of Labour, Employment, Veterans and
Social Affairs (MoLEVSA) in the administration, monitoring and reporting
related to the Programme. The Monitoring Consultant shall further
subcontract visibility measures related to the Programme;
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1.1

c) Expert services to support the project implementation unit in MOLEVSA in the
implementation of the Soft Measure. In particular, MOLEVSA shall assign
the responsibilities related to the implementation of the Soft Measure and
the reporting regarding the Soft Measure to a qualified NGO active in the
sector in Serbia (“Soft Measure NGO”);

d) Expert services supporting the Public Investment Management Office (PIMO)
in the implementation of the infrastructure measures (Projects) in the scope
of the Programme (“PIMO Support”).

Time Schedule

The underlying time schedule for the preparation, implementation and operation of
the Programme is contained in Annex 2.

Total Cost and Financing

The estimated total Programme cost ("Total Cost") is approximately EUR 20.80
million. The Financial Contribution amount is EUR 11.93 million. The Government of
the Republic of Serbia has committed itself to finance a certain number of Projects
in the scope of the Programme (cf. Annex 3). The Government of the Republic of
Serbia will use own resources for the financing of those infrastructure measures
assigned to PIMO, and which cannot be covered by the Financial Contribution.

The composition of Total Cost and the financing plan are contained in Annex 4.

Changes in the Programme Design

Any major changes in the Programme design, including changes in the list of
Projects in the scope of the Programme (cf. Annex 3) shall require KfW's prior
consent, including any major change regarding the Procurement Plan (cf. Annex 5).
MoLEVSA and PIMO shall inform KfW thereof immediately, stating the reasons, the
planned measures and the consequences of the change (including the impact on
Total Cost). Execution of such measures may commence only on the basis of
revised planning and upon KfW's consent.

Project Implementation

Responsibilities and Time, Cost and Financing Schedule

a) Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs (MoLEVSA)

MoLEVSA will designate prior to the start of the Programme a Programme
Implementation Unit (PIU) in charge of the overall management of the Programme.
The PIU shall consist of at least two staff members, one Programme Manager and
one Programme Coordinator, and will be responsible for monitoring the progress of
the Programme. The PIU shall further be responsible for the management of the
Monitoring Consultant and the Soft Measure NGO.

b) Public Investment Management Office (PIMO)
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The Government of the Republic of Serbia shall assign PIMO with the responsibility
for the preparation and implementation of the Projects in the scope of the
Programme. This includes the management of experts (PIMO Support).

PIMO shall establish and sign a contractual agreement with the participating
municipalities regarding responsibilities in the Programme implementation prior to
the award of works, goods and services contracts related to Investment Measures.
KfW will be provided with a copy of each contractual agreement and an English
translation thereof.

PIMO shall develop a Procurement Plan for Investment Measures and PIMO
Support (cf. Annex 5). The Procurement Plan will be provided to MoLEVSA and
KfW as soon as possible, but at the latest prior to the start of works tenders. The
Procurement Planshall be submitted for KfW’s no objection. Any subsequent
change in the Procurement Plan shall be submitted for KfWW’s no objection.

PIMO shall assign a Project Executing Unit (PEU) responsible for the tasks related
to preparation and implementation of the infrastructure measures. This includes,
inter alia,

the interaction with municipalities participating in the Programme;
- the establishment of contractual agreements with participating municipalities;

- the assessment and review of existing Project designs and support to
municipalities in finalisation of detailed designs and Project documents;

- the preparation of standard procurement documents;
- the preparation and update of a Procurement Plan;

- the supervision of procurement processes and award of construction works by
participating municipalities;

- the provision of technical advice to municipalities before and during the
implementation of construction works, including the follow-up of the permitting
process and approval procedures;

- the preparation of an Environmental and Social Management Plan (ESMP) and
the supervision of the preparation of site-specific ESMPs as well as the
implementation of social and environmental standards and proposed mitigation

measures;

- supporting the construction supervision by the municipalities, monitoring the
progress of Programme implementation as well as prevention and monitoring of
any negative social and environmental and further Programme risks;

- ensuring the contracting of and close cooperate with local site supervision of
works. To this end, PIMO shall ensure that the participating municipalities
contract a separate consultant (“strucni nadzor”), to be financed from their
budget;
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supporting the participating municipalities in provisional and final acceptance of
works, goods and services;

the assessment of invoices and supportive documentation and control of Interim
Payment Certificates (IPCs);

the preparation of payment requests to KfW;

the administration of Programme funds, in particular administration of disposition
funds for the financing of the Projects and PIMO Support, and procurement and
contracting of annual independent audits of the disposition fund via UNDP;

regular reporting, in collaboration with the Monitoring Consultant, on the
Programme progress and Programme indicators;

assisting municipalities during Defects Notification Period;

ensuring coordination and communication with other relevant state agencies, in
particular with the Ministry of Education and the Ministry of Health, where
necessary.

PIMO shall communicate and coordinate with municipalities participating in the

Programme and ensure that municipalities fully support all Programme activities.

PIMO further ensures that responsible municipal stakeholders participate in all

Programme activities and fulfil their respective responsibilities for the sustainable
success of the Programme.

¢) Participating Municipalities

Municipalities participating in the Programme will be in charge of the planning and

implementation of Projects on a local level and thus act as Project-Executing
Agencies. They will prepare the Project documents, supported by PIMO, and act as

contracting authority for respective works, goods and supply contracts. Their role

includes the following responsibilities, inter alia:

provision of available designs and other Project documents and development of
final Project documents with the support of PIMO;

issuance of necessary permits, with the support of PIMO;

implementation of the entire procurement processes, under supervision of PIMO.
This includes preparation of tender documents, conducting the tendering
procedure, answering questions from bidders, evaluating the bids, award of
contracts and contract management;

provision of a concept to mitigate any temporary interruptions of the regular
infrastructure services by schools, ambulances, etc. through the investment
activities, where relevant, and a concept for the sustainable operation of the
respective facilities;

preparation of an operation and maintenance concept for the individual Projects
drawn up in cooperation with the respective municipal institutions prior to the
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award of respective works, goods and services contracts. The operation and
maintenance concept is to show that the financing of operation for the individual
Projects is ensured,;

- construction supervision and control of works for the Projects, including
monitoring of social and environmental impacts and mitigation measures, and
overall control of the performance of the contractor, under supervision of PIMO;

- review and approval of invoices, issuing of IPCs and submission of payment
requests to PIMO;

- contracting the local site supervision (“strucni nadzor”) and full cooperation with
site supervisors;

- submission of information on the impact and sustainable operation to the
Monitoring Consultant and PIMO.

The detailed time, cost, and financing schedule, regularly updated for the proper
technical and financial implementation of each Project, shall be prepared by PIMO
in the framework of the updates to the Procurement Plan and payment forecasts for
disbursement and submitted to KfW. Such schedule is to show, by deadlines and
amounts, the intended chronological interrelation of the Programme activities and
the resulting financial requirements. If any deviation from such schedule becomes
necessary during the implementation of the Project, KfW shall be furnished with a
revised schedule.

Environmental, Social and Health & Safety Compliance

The Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall ensure that their
business and operations and the business and operations of participating
Municipalities are at all times carried out in compliance with all applicable national
environmental, occupational health and safety and social laws and regulations.

The Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall comply with and ensure
that the participating municipalities comply with the Core Labour Standards of the
International Labour Organization as set out in the ILO Fundamental Conventions.

PIMO shall

a) in collaboration with the participating Municipalities develop and implement
Environmental and Social Management Plans (ESMP) for the construction and
for the operation phases of the Projects, in compliance with national
environmental and social standards;

b) ensure that a non-technical summary of the environmental and social documents
(ESMP) is made publicly available in the Programme area in an accessible
manner allowing affected people to voice concerns and suggestions and, if
appropriate, is disclosed on PIMO’s and the municipalities’ website;
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c) ensure the publicly available possibility for general inquiries and for the
submission of suggestions or complaints from interested stakeholder and
persons affected by the Programme;

d) ensure that mitigation measures and conditions developed in the ESMP shall be
part of the tender documents for construction and the construction companies
shall be requested to develop adequate and site-specific implementation
methods and monitoring plans. Adapted site-specific ESMPs and monitoring
plans shall be provided by construction companies 28 days after contract award,
together with a performance guarantee.

Procurement of consulting services

In the framework of the Programme, the following consulting services shall be
procured:

a) PIMO Support

PIMO will be supported by experts performing tasks in the framework of the
preparation and implementation of the infrastructure measures (Projects) in the
scope of the Programme. PIMO has designated UNDP with the procurement of
PIMO Support, which consists of individual experts and direct project costs
(travelling etc.). Individual experts will be selected in a national competitive
procedure run by UNDP in accordance with UNDP procedures. ToRs for individual
experts will be developed by PIMO and UNDP and submitted to KfW for no
objection. The remuneration of individual expert services for the Programme
duration is estimated at below EUR 100,000.00.

The duties of the individual experts comprise in particular assistance in preparation
and implementation of the Projects (cf. Art. 1.1 b)).

b) Disposition Fund Auditor

PIMO will designate UNDP with the procurement of the annual audit of the
disposition fund. Draft Terms of Reference for the auditor are provided in Annex 7 to
this Agreement (Disbursement Procedure).

¢) Monitoring Consultant

Following preselection and international public competitive bidding, a contract has
been awarded to an independent qualified consultant. The contract awarding
procedure was governed by the KW guidelines applicable in accordance with the
Original Separate Agreement.

In order to reflect modifications in the Monitoring Consultant’s responsibilities,
MoLEVSA shall amend the existing contract accordingly.

Visibility and communication activities under the Monitoring Consultant contract
shall be procured as follows:
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Services and goods up to 250,000 EUR by price quotation requesting an offer
from a minimum of three bidders, under KfW prior review procedure and in
accordance with KW procurement guidelines (cf. Annex 6);

Services and goods exceeding EUR 250,000 by international competitive bidding
under KfW prior review procedure and in accordance with KFW procurement
guidelines (cf. Annex 6).

Tender documents, evaluation reports as well as draft contracts and contract
addenda or amendments shall be furnished to MoLEVSA for approval and to Kfw
for no objection.

The duties of the Monitoring Consultant comprise, inter alia:

- monitoring and reporting on the preparation and implementation of the
Programme. This includes, inter alia, monitoring and reporting on preparation
of infrastructure measures, procurement procedures, progress of works,
financial management, and environmental and social safeguards;

- reporting on the Programme indicators and results;

- assistance to MoLEVSA in the preparation and implementation of visibility
and communication activities.

d) Soft Measure NGO

MoLEVSA shall assign assign by direct award a NGO with the execution of the Soft
Measure and the rendering of the related services. MoLEVSA shall award the
contract to Arbeiter und Samariter Bund (ASB) as experienced NGO in the
integration of vulnerable groups such as Roma, successfully operating in Serbia.
The engagement of ASB shall require KfW'’s prior approval. For this purpose, KfW
shall be furnished in due course with the Terms of Reference, the draft contract,
documents on the qualification of the experts chosen for the Soft Measure, the
technical and financial offer and all other relevant documentation as KfW may
request. MOLEVSA shall obligate ASB to submit together with the offer a properly
executed declaration of undertaking (cf. Annex 6).

The duties of the Soft Measure NGO shall comprise, inter alia:

- fostering the inclusion of vulnerable groups (in particular ethnic Roma, including
returnees) in education and other public social services in the participating
municipalities of the Programme;

- conducting inclusion measures, including advice and support to Roma
individuals, by social workers and inclusion experts with a particular access to
the Roma communities and in close cooperation with municipalities and
administrative bodies of school/ kindergarten/ health facilities and other social
infrastructure facilities;

- regular reporting (inception report, quarterly reports, final report) on activities
performed and Programme indicators achieved.
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Procurement of works, goods and services

The contracts for works, goods and services shall be awarded by the participating
municipalities, under the supervision of and in close cooperation with PIMO, and in
accordance with the following (cf. Annex 5):

- for contracts with a value of more than EUR 2,000,000.00 upon prior
international competitive bidding in accordance with KfW guidelines for
procurement (cf. Annex 6);

- for contracts with a value of up to EUR 2,000,000.00 under the application of
national competitive bidding in accordance with Serbian Law on Public
Procurement (SLPP);

- for contracts with a value of up to EUR 100,000.00 under the application of price
guotation procedure in accordance with SLPP.

For contracts with a value of up to EUR 2,000,000.00, KfW’s simplified review
procedure applies. PIMO shall establish and present model procurement documents
(incl. model contracts) for works, goods and services in English and Serbian
language and submit them for KfW’s no objection. The respective model documents
shall be used for all tenders of the Investment Measures. The evaluation report
produced by the evaluation committee will be submitted to PIMO for approval.

After approval of the model procurement documents, no additional no-objection
from KfW is requested prior to the publication of the tender. KfW’s no-objection to
the tender documents, the final evaluation report including the proposal for award of
contract, as well as the contract documents, will be provided retrospectively at the
end of the procurement process. To this end, PIMO will ensure that a KfW expert
will receive access semi-annually to relevant procurement documents of concluded
procurement processes of the past six months in order to conduct the simplified
review procedure. The date of the first post-review shall be agreed between KfW
and PIMO; the subsequent dates will be fixed in a regular semi-annual turn.
Subsequent modifying or amending agreements with an accumulated price increase
below 25% of the original price will be subject to review in the framework of the
simplified review procedure. In case of accumulated price increases above 25%,
KfW'’s no objection has to be obtained for any contract amendments.

In case of the detection of misprocurement or serious violation of procurement rules
in the framework of the simplified review procedure, the respective affected contract
will be deemed as non-eligible for financing by the Financial Contribution. Any
disbursed amount used for such procurement and/or any other disbursed amount
that cannot be adequately proved to have been spent for the purpose of the Project
shall be declared as non-eligible and shall be returned.

For tenders exceeding a value of EUR 2,000,000.00, the prior-review procedure
applies. The tender documents will be submitted to KfW for comment and no-
objection in due course prior to the publication of the invitation to tender.
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Furthermore, the final evaluation report including the proposal for award of contract
shall be submitted to KfW for no objection prior to award. Prior to the conclusion of a
contract for goods and services exceeding a value of EUR 2,000,000.00, KfW shall
be furnished for comment with the draft contract as agreed upon, duly endorsed by
PIMO and the municipalities. The same applies to any subsequent modifying or
amending agreements. In general, all substantial decisions in the tender procedure
shall be coordinated with Kfw.

The remaining details concerning the awarding procedure and contractual
provisions for procurements exceeding a value of EUR 2,000,000.00 are explained
in the "Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods
and Non-Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries"
(Annex 6), which form an integral part of this agreement.

The bidding period shall be fixed in a way that allows the bidders sufficient time to
prepare their bids.

In the pre-qualification notice or - if no pre-qualification is conducted - in the tender
documents, MoLEVSA and PIMO shall ensure that the bidders submit together with
the pre-qualification documents or together with the bid a declaration of undertaking
(cf. Annex 6).

When concluding contracts for goods, works and services to be financed from the
Financial Contribution, the Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall
also observe the following principles:

a) Services, goods and works financed from the KfW contribution in accordance
with this Agreement and documents relating thereto, shall not be the subject of
taxes, duties or fees of whatever nature including stamp duty and registration
fees.

b) If for whatever reasons import duties shall arise they may not be financed from
the Financial Contribution pursuant to Article 1.3 of the Financing Agreement.
Therefore, such import duties, if part of the contract value, shall be stated
separately in the contracts for the goods and services and in the invoices.

c) If payments due under the contracts for goods and services are to be made
from the Financial Contribution, said contracts shall include a provision
stipulating that any reimbursements, guarantee or similar claimable payments
and any insurance payments shall be made for account of the Recipient to
account at KfW, Frankfurt am Main, IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00,
BIC: KFWIDEFF, with KfW crediting such payments to the account of the
Recipient. If such payments are made in local currency they shall be remitted
to a special account of the Recipient in the country of the Recipient, which may
be drawn on only with the consent of KfW. Such funds may be re-utilized for
the execution of the Project with KfW's consent. In case funds cannot be
transferred to the designated account at KfW for a legitimate reason, an
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alternative process shall be defined together with KfW ensuring that returned
funds are only used according to the stipulated purpose.

c) PIMO ensures that the respective partner to a supply and service contract
provides the guarantees required according to the relevant guidelines
(including Annex 6 and Serbian procurement law, where applicable) in the
amount and at the time stipulated there, and that these guarantees remain in
place until the complete fulfilment of all claims under the supply and service
contracts secured by such.

Land acquisition, rights of way compensations and infrastructure to access
Programme sites, where needed, are considered as municipal contributions.
MoLEVSA and PIMO ensure that municipal financing for rights of way and other
compensations will to be secured and budgeted accordingly in the municipal
budget.

Special Implementation Agreements

The following shall be achieved prior to the signing of the amendment to the

Monitoring Consultant contract:
- MoLEVSA has designated a Programme Implementation Unit (PIU);

- The PIU and PIMO have established the final list of prioritized Projects and
obtained KfW'’s no-objection.

The following shall be achieved prior to the award of the PIMO Support contract:

- The Government of the Republic of Serbia has designated PIMO with the
responsibility for the implementation of the Investment Measures;

- PIMO has designated a Programme Executing Unit (PEA) and presented to KfW
a comprehensive list of expertise envisaged to be engaged within the PEA
responsible for the preparation and implementation of the Projects within the
Programme,

The following shall be achieved prior to the award of the Soft Measure NGO
contract:

- MoLEVSA shall have submitted to KfW for no objection the Terms of Reference
for the services to be provided and the measures to be executed by the Soft
Measure NGO. MoLEVSA shall further have submitted to KfW for no objection
the draft contract and relevant further documentation as outlined in Art. 3.1 d).

The following shall be achieved prior to the start of the tendering of works, goods
and services:

- The Procurement Plan has been set up by PIMO and KfW’s no objection has
been obtained.

The following shall be achieved prior to the award of respective works, goods and
services contracts related to Investment Measures:
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- PIMO has established a contractual agreement with the respective participating
municipality regarding the implementation of the Programme;

- PIMO has submitted to KfW summarized information on the selected individual
Projects including a short justification of each Project, and shall submit to Kf\W a
concept to mitigate any temporary interruptions of the regular infrastructure
services by schools, ambulances, etc. and a concept for the sustainable
operation of the respective facilities prepared my Municipalities.

- The impacts of each Project (number of pupils, patient, children or other
beneficiaries directly benefitting from the projects and the respective share of
minorities) have been reported by the Monitoring Consultant.

Provisions for the Proper Operation of the Investment Measures

To secure the proper operation of the Investment Measures, PIMO shall assist the
municipalities in the preparation of an operation and maintenance concept for the
individual Projects drawn up in cooperation with the municipalities and the
respective municipal institutions prior to the award of respective works, goods and
services contracts. The operation and maintenance concept is to show that the
financing of operation for the individual Projects is ensured. PIMO shall submit to
KfW an updated operation and maintenance concept for the individual Projects
prepared by the municipalities prior to the commissioning of works.

List of Goods and Services and Disbursement Procedure

List of Goods and Services

The list of the goods and services to be financed from the Financial Contribution
shall be prepared on the basis of the contracts concluded for works, goods and
services. For this purpose, KfW shall be furnished with an original or a copy of each
of said contracts and of any pertinent amending contracts for works, goods and
services. In addition, KfW shall be furnished with a list of all contracts concluded
drawn up by PIMO and containing the following data: contract date and value,
designation, contractor, reference number, amount to be financed from the Financial
Contribution. This information will be part of the Procurement Plan.

KfW shall inform the Recipient, acting through MoLEVSA and PIMO, on request of
the amounts of the Financial Contribution that it has reserved for financing (list of
goods and services).

Disbursement Procedure

KfW shall disburse the Financial Contribution foreseen for Investment Measures
(including disposition fund auditor) and PIMO Support in accordance with the
progress of the Programme and upon request of PIMO.
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KfW shall further disburse the Financial Contribution foreseen for Soft Measure
NGO and Monitoring Consultant in accordance with the progress of the Programme
and upon request by MoLEVSA.

Disbursement shall be governed by the regulations of the “direct disbursement
procedure” (for works, goods and services exceeding a value of EUR 2.0 million,
and for the Monitoring Consultant and Soft Measure NGO contracts), and the
“disposition fund procedure” (for works, goods and services up to a value of EUR
2.0 million, including the disposition fund auditor, and for the PIMO Support) as
stipulated in Annex 7 (Disbursement Procedure), which forms an integral part of this
agreement.

Reporting and Other Provisions

Reporting

Until further notice, MoLEVSA in cooperation with PIMO, shall report to KfwW
quarterly on the progress of the Programme (progress reports), including the
fulfilment of the implementation agreements stipulated in Section 11.5. of this
Agreement, the development of the Programme indicators as defined in Annex 1 of
this Agreement, and on the development of all other important general conditions.
The report shall include the points listed in Annex 8. In addition, MOLEVSA and
PIMO shall report on all circumstances that might jeopardize the achievement of the
overall objective, the Programme purpose and the results. At the time of the
physical completion and commissioning of the last Project included in the
Programme, but before the expiry of the guarantee period at the latest, the
Recipient, represented by MoLEVSA and in cooperation with PIMO, shall submit a
final report on the measures carried out. The final report shall contain also those
measures to be financed by the Serbian Government contribution and executed by
PIMO. The first report on the state of affairs (Inception Report) shall be submitted 2
months after the signature of the Monitoring Consultant contract. The reports must
have been received by KfW not later than 2 weeks after the end of the period under
review. The reports shall be countersigned by the Monitoring Consultant.

If the MoLEVSA, has charged the Monitoring Consultant to write the progress
reports and/or the final report, the Recipient shall comment on the reports or
acknowledge its approval of the content by countersigning the reports.

After completion of the Programme, the MoLEVSA shall report on its further
development (see Annex 8 for details). KfW shall in due course inform the Recipient
about the end of the reporting period.

Other Provisions

The Recipient, represented by MoLEVSA, and PIMO shall send KfW all such
documents as are necessary for KW to give the comments and approvals
mentioned above or in the enclosed guidelines early enough to allow reasonable
time for examination.
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The Recipient, represented by MoLEVSA and PIMO, shall ensure the setting up of
Programme sign boards that will contain at least the following message:

"A development project of the Republic of Serbia, co-financed by the Federal
Republic of Germany through Kfw."

A project seal provided by the German Embassy shall be placed on the project sign
board.

The above provisions may be amended or modified at any time by mutual consent if
this should appear useful for the implementation of the Project or the execution of
the Financing Agreement. In all other respects, the provisions of Articles 6.2, 8
and 9 of the Financing Agreement shall apply to this Agreement accordingly.

Please confirm your consent to the above Agreement by signing in a legally binding form and

returning

the enclosed copy.Please forward a copy of the present letter in due course to the

Monitoring Consultant.

Yours sincerely,

KfwW
Name: Arne Gooss, S.r. Name: Sabrina Behr, s.r.
Paosition: Director, KW Belgrade Position: Project Manager
Annexes
Annex 1:  Objectives and Results of the Programme and Assumptions for their
Achievement
Annex 2:  Time Schedule
Annex 3: Final list of Projects in the scope of the Programme
Annex 4:  Total Cost and Financing
Annex 5:  Procurement Plan and Procurement Table
Annex 6:  Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and
Non-Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries
Annex 7:  Disbursement Procedure
Annex 8:  Content and Form of Reporting
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Read and agreed:

Ministry of Labour, Employment, Veteran and Social Affairs

Belgrade,

Zoran Dordevié, s.r. Minister

Public Investment Management Office

Belgrade,

Director

Marko Blagojevi¢, s.r. Acting Director
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Objectives and Results of the Programme and Assumptions for their Achievement

Annex 1

Summary

Success indicators

Verification sources

Assumptions / Risks

Programme objective
1. Contribution to reduce pressure to migrate for Serbian citizens;

2. Contribution to reduce risks of conflict between transmitting
migrants and local population (in case of continued transit of
migrants through Serbia, only).

The programme objectives are assumed to be fulfilled when the
module objectives have been reached.

The indicator for reaching the module objectives in sum on an
aggregated level is that in at least 10 municipalities 40,000 direct
beneficiaries and 5,000 beneficiaries belonging to vulnerable
social groups (especially Roma and returnees) profit from
improved social infrastructure services.

Results over indicators will be assessed and
provided by the Ministry (MoLEVSA) of the Republic
of Serbia and reported to KfW by the monitoring
consultant.

Module objective 1: Local population benefits
from improved social infrastructure services
The local population is benefitting from improved social infrastructure
services.

Module objective 2 : Vulnerable groups benefit
from improved social infrastructure services
Persons belonging to vulnerable social groups such as ethnic
minorities or returnees from failed migration attempts are benefitting
from improved social infrastructure services.

Module objective 3 : Transiting migrants benefit
from improved infrastructure services (if
applicable only?)

Transiting migrants are benefitting from improved infrastructure
services in municipalities most affected by the migrant crisis (in case of
continued transit of migrants through Serbia only).

Module objective 4 : Local job opportunities are
created through construction activities

National personnel is engaged in execution of construction activities in
the various Municipalities.

Module objective 5 : Ethnic Minorities benefit
from enhanced accessibility to social services

Ethnic minorities, in particular Roma, are benefitting from an improved
access to social infrastructure services.

Indicator 1: Children/students/patients/other
beneficiaries reached®

Indicator 1: No. of children / students / patients / or other
beneficiaries benefitting from the rehabilitated, extended or newly

constructed kindergartens / schools / health facilities or other
social infrastructure facilities;

Indicator 2 : Vulnerable persons reached*

Indicator 2: No. of children / students / patients / or other
beneficiaries belonging to vulnerable social groups such as
ethnic minorities or returnees from failed migration attempts
benefitting from the rehabilitated, extended or newly constructed
kindergartens / schools / health facilities or other social
infrastructure facilities;

Indicator 3: Transiting migrants reached®
Indicator 3: No. of Transiting migrants benefitting from improved
services, such as health facilities, solid waste disposal, shelter
etc.;

Indicator 4 : Local jobs created through
construction activities®

Indicator 4 : 150-200 local (Serbian) jobs are created or ensured
per year of full construction activities.

Indicator 5 : Ethnic Roma reached through
information/ awareness campaigns

Indicator 5: No. of members of Roma ethnic group reached by
social workers/ mentors is at least 2,000.

Results over indicators will be assessed and
provided by the Ministry (MoLEVSA) of the Republic
of Serbia and reported to KfW by the monitoring
consultant.

Assumptions / Risks regarding
programme objective:
Macroeconomic and political development is

not increasing pressure to migrate for local
population in the selected Municipalities.

! This indicator can only be reached when the FC-Component is fully financed (EUR 20.0 million). If only part of the financing can be ensured the indicator applies with the

respective share of the full financing.

2 Depending on the development of the transit route of migrants, projects directed towards transmitting migrants can be included in the Programme. In case of no further
relevance of the transiting migrants component, this indicator can be neglected.
®The target value of persons to be reached in the different sectors shall be defined in the inception phase of the Programme.

* The target value of vulnerable persons to be reached in the different sectors shall be defined in the inception phase of the Programme.
® The target value of transiting migrants to be reached in the different sectors shall be defined in the inception phase of the Programme. In case of no further relevance of the
transiting migrants component, this indicator can be neglected. .

® The target value might be altered in the inception phase of the Programme. .
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Outputs
Construction of social infrastructure:

The selected kindergartens, schools, health facilities or other social
infrastructure facilities have been successfully rehabilitated, extended
or are newly constructed.

Baseline value”:

No. of selected kindergartens/ schools / health facilities / other
social infrastructure in need for rehabilitation, extension or new
construction.

Target value®:

No. of kindergartens/ schools / health facilities / other social
infrastructure successfully rehabilitated, extended or newly
constructed.

Inception, Progress and the Final Report by the

Monitoring Consultant will provide information on the

baseline values and target values of the outputs.

Assumptions / Risks regarding
module objective:

Number of children / students / patients / or
other beneficiaries using the facilities is
maintained or increases;

Policies to include vulnerable social groups in
the selected institutions is maintained;

Serbian companies / or sub-companies
engaging local staff win in the respective
tenders.

Module objective 3: only relevant, if transit
route through Serbia is used by external
migrants.

(Key) activities in the module

e  Establishment of project implementing unit in the Ministry;

e  Procurement of adequate consultancy services (monitoring
consultant,) and expert services (soft measure NGO) to support
implementation unit;

e Selection of projects to be supported through the programme;

e  Establishment of project executing unitin PIMO and transfer of
responsibilities from MoLEVSA to PIMO for implementation of
projects;

e Rehabilitation, extension or new construction of kindergartens;
¢ Rehabilitation, extension or new construction of schools;
* Rehabilitation, extension or new construction of health facilities;

* Rehabilitation, extension or new construction of other social
infrastructure facilities.

e  Performance of information/ awareness campaigns related to
enhancing access to social infrastructure services.

Assumptions / Risks regarding
outputs:

PEU at PIMO is capable to ensure
cooperation with Municipalities and to
coordinate and control overall programme
activities;

Project documentation of selected investments
submitted by PUCs is of sufficient quality to be
finalized with PIMO’s support;

Construction permits, where necessary, are
available on time.

Persistence of social infrastructure services
during construction is ensured.

Soft Measure NGO manages to establish
close relationship with and access to ethnic
Roma communities.

" The actual number and the type of selected social infrastructure facilities shall be presented by the Implementation Consultant (after confirmation of the Min.
8 The final number and the type of rehabilitated/ extended / newly constructed social infrastructure facilities shall be presented by the Implementation Consultant (after

confirmation of the Ministry) in the inception report.
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Time Schedule for the Programme

Annex 2

| v [Activity | puration | 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Months

|1 0|Pr0ject preparation | 17 |

| 11 |Appraisal and approval by BMZ | 4 |

| 12 |Procurement tender agent | 3 |

| 1 3| Financing Agreement and Separate Agreement | 3 | ,,,,

1 4 |Prequalification Implementation Consultant 4 |

1 5|Tender Implementation Consultant 11

|2 0|Restructuring of the Programme | 20 |

| 21 |Restructuring of the Separate Agreement | 20 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

|2 2[Agreement MoLVSA - PIMO | 2 |

| 23 |Variati0n/ restructuring of the Consulting Contract | 3 |

2 4|Contracting of Soft Measure NGO 2 N .

3 0|Project implementation 36 1

|3 1|PIMO preparation of infrastructure measures | 20 | TR I

|3 2 |PIMO Management of construction works | 24 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

| 33 |Constructi0n works | 24 | “““““““““““““““““““““““

|3 4 |PIMO management of the DNP | 12 |
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Final list of Projects in the scope of the Programme-?

Selected for
Selected for ;
- A . Serbian Own
Municipality Institution Project name German FC Funds
s = - |EUR] [EUR] [~
Backa Palanka Day Care C:?;i;z)r winerable Establishment of the "Day Care Center" 173.689 0
Beotin Kindergarten 'Ljuba Stankovi¢' | Construction of the Daily Care room annexed (o the |75 4q, 0
Kindergarten 'Ljuba Stankowi¢', reconstruction
Bosilegrad Kindergarten "Decja Radost" Reconstruction kindergarten 207.714 0
Bujanovac Elementary Sf:hml Branko School reconstruction 1.949.574 0
Radicevi¢
Bujanovac High School _Svetl Saw Reconstruction 0 1.276.085
(Technical)
Dimitrovgrad Kindergarten |.n the \illage of Construction sports hall.of the building, o 342,366
Zeljusa reconstruction
Leskovac E"?me?‘ar_V,SCh‘)‘" .Aca Reconstruction of the school 0 994.283
Sinadinovi¢" Predejane
Leskovac Elementary %cmo' Vozd Reconstruction of the school 0 1.424.962
Karadorde” Leskovac
Elementary and Secondary .
Leskovac School "11.0ktobar" Leskovac Reconstruction of the school 422.643 0
Elementary and Secondary . .
Leskovac School "11.0ktobar” Leskovac Day care for the children with need of add. support |202.553 0
Leskovac Health Centre N Children's Reconstruction and additional construction 1.509.021 0
Health Centre in Leskovac
Leskovac Centre for Social Work Establishment of the "Safe House" 42.536 0
Sid Ambulance in llinci Construction of the building 224.667 0
Construction of the new gym for .
. Construct f th for the EI it
Subotica the Elementary School 'Buro onstruction of the ne\.N gym for " € Elementary 0 772.364
- School ‘Buro Salaj
Salaj
Subotica Reconstructlonl of the . Reconstruction of School 0 418.272
Elementary School ‘Buro Salaj
Subotica Ambulance facility in Prozivka Construction of the ambulance facility in Prozivka |237.106 0
Surdulica Primary School "Vuk Karadzi¢" Reconstruction of the school 638.751 0
Surdulica Primary S?hOOI.m village Reconstruction of the school 91.945 0
Binowci
Vladi¢in Han Technical High School Construction of dormitory for students 0 784.894
Vladi¢in Han Technical High School Reconstruction technical school 0 2.754.571
Vladi&in Han Primary school Vuk Karadzi¢ Sport hall cpnstructlon, 775.373 o
in Stubal reconstruction of school
Vladi¢in Han "Sweti Sava" Elementary School Reconstruction of the school 804.288 0
Vranje Elementary SChc,)?,I, Dosite] Reconstruction of the school 1.650.403 0
Obradovi¢
Vranje School for ch:ldren wnhfpeual Reconstruction of the school 0 1.063.404
needs “Vule Anti¢
Reconstruction of the Centre for Development of Local
Zabari Centre for Social Work Senices and Social Protection at  Municipality of |144.711 0
Zabari
Totals 19.281.659 9.450.458 9.831.201

Annex 3

! The proposed list of Projects might be slightly modified to account for exceptional reasons which may become aware in the
preparation phase. Changes in the Projects list require the no-objection of KfW.
2 Equipment of basic IT-infrastructure and upgrading/ installation of digital connections in the facilities may be included in the
individual projects where reasonable.
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Annex 4

Total Cost and Financing

Estimated Total Costs and Financing:

Estimated Costs of the Programme Mio. EUR Financing Source
Investment Cost 19.30 KfW and Republic of Serbia
Consulting Costs for Monitoring 1.00 Kfw
Consultant and PIMO Support

Soft Measure 0.50 Kfw

Total 20.80

Financing:

Programme Financing Mio. EUR Financing Sources
Financing by Kfw up to 11.93 KfwW/ BMZ-Grant
Complementary Financing by Own 8.87 Republic of Serbia
Resources

Total 20.80
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Procurement Plan (Model)

Sub- |[Contract| Item Description Estimated Estimated Procure- KfwW Date: Date: Date: tender | Date: tender
project No. cost EUR cost RDS ment review [finalization of|finalization of| announce- | submission
1D No. method | method detailed PQ stage ment

design

[~ | [~ [~ [~ [~ [~ [~ | [~ [~ | [~
1 P-KfW 1 School Rehb. School 1.000.000 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
2 P-KfW 2 School Rehb. School 1.000.001 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
3 P-KfW 3 School Rehb. School 1.000.002 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
4 P-KfW 4 School Rehb. School 1.000.003 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
5 P-KfW 5 School Rehb. School 1.000.004 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
6 P-KfW 6 School Rehb. School 1.000.005 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
7 P-KfW 7 School Rehb. School 1.000.006 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019

Date: Date: Date: Contract Contract Date: Date: Date: final Final cost Final cost
evaluation of | evaluation of | contract | amount RDS |amount EUR| completion | temporary | acceptance RDS EUR
technical [financial bids| signing of works acceptance

bids

[~ -] -] [~ [~ [~ | [~ -]

05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.000 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.000 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.001 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.001 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.002 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.002 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.003 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.003 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.004 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.004 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.005 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.005 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.006 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.006 958.333
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Subject to be
procured

Procurement Table

To be
procured
%

Tender
procedure

Review
procedure

Value
(approx.)

Annex 5

Source
of
finan-
cing

Soft Measure MoLEVSA Direct award i No objection 500,000 Grant
NGO by Kfw EUR
PIMO Support | PIMO Nationally Prior-review
published ) o 500,000
vacancy notice (No objection EUR | @M
by Kfw)
8 Monitoring MoLEVSA International Prior-review
S Consultant competitive o 500,000 G
® bidding (KW ] (No objection Eur | G
7 L by Kfw)
< Guidelines)
©
g Visibility Monitoring Price Quotation Up to Prior-review
S | Services Consultant | (KfwW 25(;) 000 250,000 |
e Guidelines) cur | (No obiection EUR| ~°"
by Kfw)
Audit of the PIMO Nationally ) ]
Disposition published Prior-review 20,000
Fund comp(_etition, - (No objection EUR Grant
organized by by Kfw)
UNDP
Goods and Municipali- International Above Prior-review
services ties on competitive 2.000.000 | (No objection
(works, behalf of bidding (KW EUR by KfW) 10,400,000 | Grant
supplies and PIMO Guidelines) EUR
goods for
Projects in the National Below Simplified
scope of the competitive 2.000.000 | review (No
Pro-gramme) bidding EUR objection by
- (according to KfW)
= SLPP)
s
g Price Quotation Up to Simplified
I Procedure 100.000 review (No
S (according to EUR objection by
= SLLP) KAW)
Respective - - 8.900.000 PIMO
Procedure EUR | (Serbian
according to Govern-
SLPP ment)
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Annex 6

Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-
Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries
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Annex 7

Disbursement Procedure
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Annex 8

Content and Form of Reporting

I.  Minimum Contents of the Monitoring Consultant Progress Reports

Table of Contents
- List of Annexes
- List of Abbreviations

Key Data

- BMZ-No.

- Client / Project Executing Agency/ Stakeholders

- Financing Institution

- Contractor / Supplier

- Essential contractual data (contract date, commencement date, completion date)
- Expected completion date

- Elapsed time

- Contractual and invoiced amounts

1. Executive Summary
- A maximum of 2-3 pages
- Progress of the planning and construction
- Keeping up with the schedule and the completion forecast
- Cost situation and future costs to complete the programme
- Significant changes in programme/ individual projects concept or major components
- Special Problems / Highlights
- Progress achieved in relation to the achievement of programme objectives (status of
Programme indicators ; cf. results matrix)

2. Programme Activities
- Preparation of planning documents and approval of execution drawings
- Major activities under the supervision
- Target-actual comparison of the activities
- Conducting meetings
- Auditing of accounts
- Staffing, compared to the contract, the remaining man-months (Annex)

3. Progress of Construction Works
- Description of the major activities and outcomes including target-performance
comparison
- During construction and installation indicating the degree of completion for the main
components of the programme
- Separate statement of completion of construction and technical equipment
- Short presentation whether in carrying out the works local and international safety
regulations are adhered to.
- Outline of the environmental and social impacts and compliance with environmental,
social and occupational safety and health regulations during the construction period.
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Annex 8

4.  Time Schedule
- Visualization in the annex
- Presentation of the basic works schedule at project start
- Presentation of the actual commencement of the works on the main components
- Indication of the percentage of completion in relation to the basic schedule
- Identification and representation of the delays for individual projects and assessment
in relation to the overall completion date
- Update the schedule showing the estimated completion dates for the main
components of the Programme (annex)
- List of milestones, the planned completion, expected completion, and actual delays
occurred (annex)
- eventually separate time scheduled for consulting services and construction works as
required
- Description of risks to keep the initial or updated time schedule

5.  Quality Management
- Summary of tests and examinations carried out
(individual results may be annexed hereto)
- Presentation of procedures and measures for quality assurance by the Contractor
and the construction supervision
- Demonstration of quality defects
- Information on spot checks
- Recommendations to improve the quality of construction

6. Contractual and Financial Information
- A list of Contractors with respective contract sums, contract addenda, contract dates
(start of construction, completion dates), actual dates
- Presentation of the cost of individual projects / orders regarding estimated costs,
contract value, prospective settlement sum (foreseeable additions and claims) and
account and payment
- Forecast of the cash flow (e.g. for the following quarters), according to individual
contracts and orders up the end of the Programme (in accordance with the updated
time and construction schedule) and presentation of the call for funds since the
Programme start (annex)
- Presentation of the disposition fund: total budget, remaining funds, status of
disbursement, required transfer of funds (annex)
- A list of contract addenda (date of determination, submission, assessment) including
justification and comments

7. Deviations from Programme Concept and Contracts
- Description and justification of deviations from the Programme concept and
investment list
- Description and justification of significant deviations from the completed works,
service and goods contracts
- Recommendation for future changes or deviations from the Programme design with
sufficient justification.
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Annex 8

Results of Programme Implementation
- Activities of the project executing agency and its progress and improvements
- Progress achieved in relation to the achievement of programme objectives (status of
Programme indicators; cf. results matrix)
- Improvements achieved for the target group (effects) and possible impairment during
the project implementation
- Substantial changes of the sector frame conditions

Problems
- Description of the current problems that arise in the implementation of the project.
- Proposals and recommendations on how to overcome problems
- Status concerning the solving of previous problems

Outlook and Recommendations
- Preview for the next quarter (planned activities and results)
- Recommendations and action by the project participants
- Editors
- Signature

Annexes to Progress Reports

e Monitoring Consultant Staffing Schedule
- Presentation separated for each staff member (in the case of staff replacement to
be presented jointly under the respective staff item)
- total number of man-month available / budgeted for each staff member / expert
position
- presently required man-months for each staff member / expert position
- remaining man-months for each staff member / expert position
- Visualization of actual versus planned staffing schedule

e PIMO Support staffing schedule
- presentation of PIMO Support staffing schedule and allocated budget

- presentation of actual vs. planned schedule and cost

e Time Schedule
- for consulting services and for construction works goods and supplies
- Presentation of target / performance comparison
- Update of time and construction schedule (anticipated completion periods and dates
versus contractual completion periods and dates)

e Milestone List (as far as required)
- for individual projects
- planned completion dates
- anticipated completion dates
- actual completion dates
- delays
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Contracts

- List of all works and supply contracts

- Short description of the scope of work, and supplies

- Contract sum(s)

- Contract dates: commencement of works, scheduled completion of the entire
Programme measures, actual completion of all Programme measures

- status of PIMO Support contract

Quality Achieved

Cost Control

- List of main projects / contracts

- estimated costs

- contract sum(s)

- anticipated / forecasted final billing amount (incl. expected addenda, variations,
additional works, omissions, claims etc.)

- Status of payments and disbursements

- brief justification of deviations

Procurement Plan
- Update of Procurement Plan for Projects and PIMO Support (cf. Annex 5)

Cash Flow

- Schedule of awarded and planned construction works, goods and services
contracts

- Schedule and status of PIMO Support and related costs

- Presentation of the anticipated final costs / payment amount for each individual
contract

- Presentation of the payments done previously

- Prognosis of future payments up to the end of the Programme

- Presentation of the cash flow for each quarter (for projects with a long project
duration annual presentation of the cash flow is acceptable for implementation
periods in the far future)

Disposition Fund

- allocated total funds

- transferred funds

- total sums of the payments processed

- predicted disbursements during the next reporting period (e.g. quarter)
- required transfer of funds during the next reporting period

Minutes of Meeting and Important Correspondence

Photo Documentation
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II. Minimum Contents of the Soft Measure NGO Progress Reports

¢ Soft Measure NGO Staffing schedule
- presentation of staffing input for each staff member (in particular social worker/
inclusion experts), current and total;
- total foreseen budget for each staff member / expert position
- presently required and used man-months for each staff member / expert position
- visualization of actual versus planned staffing schedule

e Time Schedule
- visualization in the annex
- presentation of the implementation schedule at project start
- presentation of the current situation and updated planning
- identification and explanation of delays and assessment in relation to the overall
completion date
- reference to current status of targets, planned completion
- description of risks to keep the initial or updated time schedule

o Outputs and Soft Measure indicators
- activities related to Soft Measure implementation and its progress;
- progress achieved in relation to the achievement of Soft Measure objectives and
related Programme indicators, in particular target group reached and inclusion
enhanced through targeted activities;
- substantial changes of the objectives.

e Changes to Soft Measure design
- description and justification of deviations from the Soft Measure concept and
activity list
- recommendation for future changes or deviations from the Soft Measure design
with sufficient justification.

e Cash Flow, Cost Management and Payment Forecast
- quarterly comprehensive presentation of the cash flow, according to individual
activities performed;
- Presentation of the management of provided funds

e Contractual Information
-comprehensive overview of contract advancement
- list of sub-contracts and procurements within contract (if applicable)
- overview of contractual amendments, if applicable

e Communication and harmonization activities
- information on communication and harmonization activities with other entities
(NGOs etc.) active in the sector,
- short overview of activities of other entities (donors, NGOs, etc) in the Programme
municipalities and connection with Soft Measure activities, where applicable;
- information on communication with Municipalities, local stakeholders, schoosl,
kindergartens, health and other social facilities, etc.
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Problems Encountered/ Solutions

- description of the current problems;

- proposals and recommendations on how to overcome problems
- status concerning the solving of previous problems

Annex
o Minutes of Meeting, Important Correspondence

o Photo Documentation
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Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services in Financial Cooperation with Partner Countries

PREFACE

Financial Cooperation as part of German Development Cooperation is implemented by
KW Development Bank (KfW) as a public financial institution. Its function is to finance
investments in economic and social infrastructure, poverty alleviation, environmental
protection and the conservation of natural resources by providing loans on favourable
terms and grants as well as complementary assistance and training measures. On
behalf of the German Government and its Ministries (the Federal Ministry for Economic
Cooperation and Development (BMZ), the Federal Foreign Office (AA) and others),
KM provides funding to its partners. In addition to full funding by KfW, projects may be
financed in full or in part by a mandator, such as the European Union.

Sustainability with respect to economic, ecologic and social matters is an overarching
objective in Financial Cooperation. KW is committed to ensuring during preparation,
design, implementation and operation of the underlying projects and programmes that
this objective is met and that funding is used for the intended purpose. Therefore all
parties involved shall comply with the principles of competition, fairness, transparency,
confidentiality, economic efficiency and sustainability during the procurement of
Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting Services (in each case
as defined below).

The purpose of these Guidelines is to specify KfW's requirements for procurement
and contracting and to set out in detail the scope of monitoring and reviews
undertaken by KfW. These Guidelines are part of the Funding Agreement (as defined
below) between KfW and its partners.

Feedback on or questions about this document should be in writing to the following address:
FZ-Vergabemanagement@kfw.de
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Definitions

Capitalized terms used in the Guidelines have the meaning ascribed to them in this Section

Appendix
Applicant

Application

Award of Contract

Bid

Bidder

Coercive Practice

Collusive Practice

Consulting Services

Contract

Contractor

Corrupt Practice

Declaration of
Undertaking (“DoU”)

Appendix to these Guidelines.
Person who submitted an Application in a Tender Process.

Set of documents submitted by an Applicant in order to prove
eligibility and qualification to perform the Contract.

Legally binding signing of the Contract by the PEA and the Contractor
or submission of a letter of formal acceptance of an Offer by the PEA,
whichever is first.

Set of documents submitted by a Bidder in order to participate in a
Tender Process for procurement of Non-Consulting Services, Works,
Goods and Plant.

Person who submitted an Offer in a Tender Process.

The impairing or harming, or threatening to impair or harm, directly or
indirectly, any person or the property of the person with a view to
influencing improperly the actions of a person.

An arrangement between two or more persons designed to achieve
an improper purpose, including influencing improperly the actions of
another person.

Services of an advisory/professional nature, including in particular the
provision of expert/strategic advice, management services, coaching,
policy development, implementation and communication services as
well as advisory and project-related services, e.g. feasibility studies,
project management, engineering services, supervision of construction,
finance and accounting services, as well as training and organisational
development.

Legally binding written agreement signed between the PEA and the
Contractor for Consulting Services, Works, Goods, Plant, or Non-
Consulting Services which is awarded to a Bidder at the end of a
Tender Process.

Bidder to whom the Contract has been awarded at the end of a
Tender Process (e.g. consultant, works contractor or a supplier).

The promising, offering, giving, making, insisting on, receiving,
accepting or soliciting, directly or indirectly, of any illegal payment or
undue advantage of any nature, to or by any person, with the
intention of influencing the actions of any person or causing any
person to refrain from any action.

Statement of integrity, eligibility and social and environmental
responsibility in the format attached as Appendix 1.
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ESHS

Fraudulent Practice

Funding Agreement

Goods

GTAl

Guidelines

Invitation to Bid
(“lTB!!)

Joint Venture (“JV”

Key Expert

Mandate

Non-Consulting
Services

No-Objection

Obstructive Practice

Environment, Social (incl. issues of sexual exploitation and
abuse and gender-based violence), Health and Safety (incl. of
security for personnel).

Any action or omission, including misrepresentation that knowingly
or recklessly misleads, or attempts to mislead, a person to obtain
a financial benefit or to avoid an obligation.

Agreement between (a) KfW and a borrower (in the case of a
loan) or (b) KfW and a recipient (in the case of a grant), setting out
the terms and conditions pursuant to which funding is made
available by KfW.

Commodities, raw material, machinery, equipment, vehicles,
and related services, e.g. transportation, insurance, installation,
commissioning, training, and initial maintenance.

Germany Trade and Investment GmbH (“GTAI’), the
economic development agency of the Federal Republic of
Germany which publishes diverse project and procurement related
information on its website (www.gtai.de).

KMW'’s Guidelines for the Procurement of Consulting Services,
Works, Plant, Goods and Non Consulting Services in Financial
Cooperation with Partner Countries.

Set of documents inviting prequalified Applicants, interested or
preselected Persons, as the case may be, to submit a Bid.

Joint Venture (JV) means an association with or without a
legal personality distinct from that of its members, of more than
one Person where one member has the authority to conduct all
business for and on behalf of any and all the members of the JV,
and where the members of the JV are jointly and severally liable to
the PEA for the performance of the Contract.

A single individual professional whose skills, qualifications,
knowledge and experience are critical to the performance of the
Contract and whose CV is taken into account during the
evaluation.

KMW may be given a Mandate to carry out project funding
with financial means of a mandator (e.g. European Union) based
on a mandate agreement.

Services which are not Consulting Services. Non-Consulting Services
are normally bid and contracted on the basis of performance of
measurable outputs, and for which performance standards can be
clearly identified and consistently applied, e.g. topographical and
geotechnical surveys, soil investigations, aerial surveys and remote
sensing, drilling, aerial photography, satellite imagery, mapping and
similar operations, transport and distribution of Goods.

KMW'’s written notice concerning PEA’s documents and
decisions in the preparation and execution of a Tender Process.

Means (i) deliberately destroying, falsifying, altering or

concealing evidence material to the investigation or the making of
false statements to investigators, in order to materially impede an
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Offer

Partner Country

Person

Plant

Prequalification

Procurement Plan

Project Executing
Agency (“PEA”)

Proposal

Public Procurement
Regulation

Request for
Application (“RfA”)

Request for Proposal
(“pr”)

Sanctionable Practice

Single-Stage Selection

Standard Tender
Documents (“SDO”)

official investigation into allegations of a Corrupt Practice,
Fraudulent

Practice, Coercive Practice or Collusive Practice, or threatening,
harassing or intimidating any Person to prevent them from
disclosing their knowledge of matters relevant to the investigation
or from pursuing the investigation, or (ii) any act intended to
materially impede the exercise of KfW's access to contractually
required information in connection with an official investigation into
allegations of a Corrupt Practice, Fraudulent Practice, Coercive
Practice or Collusive Practice.

General term for Proposals and Bids.

Country of the PEA, in which the KW financed

project/programme is implemented.

Any natural or legal person or an association of two or more of
the foregoing.

Equipped facilities, executed on the basis of design,
supply, installation, commissioning, maintenance, modification and
protection (e.g. power plant, sewage plant or a production facility).

First stage of a Two-Stage Selection to identify a number of
eligible and qualified Applicants, who will then be invited to submit
an Offer.

Document defined in Article 1.6.2 and set up by the PEA listing
all Tender Processes for Contracts financed by KW including key
procurement related information.

Entity in charge of implementing a project, which directly or indirectly
receives funds made available under the Funding Agreement.

Set of documents submitted by Bidders in order to participate in
a Tender Process for procurement of Consulting Services.

Law or legal regulation established by the state of the PEA for
the public procurement of Consulting Services, Works, Goods,

Plant, or Non-Consulting Services in the Partner Country.

Set of documents inviting potential Applicants to submit their
evidence of qualification to perform the Contract.

Set of documents inviting prequalified Applicants, interested
or preselected Persons, as the case may be, to submit a Proposal.

Any Coercive Practice, Collusive Practice, Corrupt Practice,
Fraudulent Practice or Obstructive Practice (as such terms
are defined herein) which is unlawful under the Funding
Agreement.

Tender Process in which Persons submit their evidence
of qualification together with their technical and financial Offer.

Set of Tender Documents issued by KfW for procurement in KfiW-
financed Projects.
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Subcontractor

Tender Document(s)

Tender Procedure

Tender Process

Terms of Reference
(“TOR”)

Two-Stage Selection

Works

Person to whom the Contractor subcontracts parts of the Contract
while remaining responsible to the PEA during the Contract
performance.

RfA, ITB and RfP, including Draft Contract as well as any
clarification or amendment thereof during the Tender Process.

Type of procedure (e.g. ICB, NCB, LCB Direct Award)
undertaken to approach Persons for the procurement of
Consulting Services, Works, Goods, Plant, or Non-Consulting
Services.

Process carried out to procure Consulting Services, Works,
Goods, Plant or Non-Consulting Services, starting with the
publication of a tender notice/invitation to submit an Offer, as the
case may be, and ending with Award of Contract or cancelation of
a Tender Process.

Description of the objectives, scope of work, activities, and tasks
to be performed, respective responsibilities of the PEA and the
Contractor, and expected results and deliverables of a Consulting
Services Contract.

Tender Process which is divided into two consecutive stages with
an upstream Prequalification.

Construction, repair, rehabilitation, deconstruction, restoration
and maintenance of civil work structures as well as related
services, e.g. transportation, installation, commissioning and
training.
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1. Scope of Application and Procurement Framework

1.1 Scope of Application of the Guidelines
These Guidelines apply to the procurement of Consulting Services, Works, Goods, Plant
and Non-Consulting Services by the PEA in projects and programmes financed in full or in part

by Kf\Nl. The Guidelines are applicable as well if funding is made available as follows:

(1) In the case of mandates, unless where otherwise agreed with the provider of the mandate
funds;

(2) in the case of co-financing by KW and one or several other development
partners. However, in such an event, the Guidelines may be, in all or in part, replaced
by rules set out jointly with other development partners prior to any procurement

procedurez;
(3) inthe case of advanced tendering as per Article 1.6.6;
(4) inthe case of Contracts prefinanced by the PEA as per Article 1.6.7,

(5) in the case of indirect financing (e.g. budget support, policy-based lending, result-based
lending or joint programs and funds including multi donor trust funds) as per Article 1.6.8;

(6) in certain cases of funding to financial intermediaries (e.g. regional or national
development banks or funds or specialised financial institutions) for the financing of
economic or social infrastructure by final beneficiaries or borrowers as per Article 5.2. The
Guidelines do not apply if the financial intermediary on-lends the funding to private
borrowers which bear the financial risk.

In accordance with the Funding Agreement the Guidelines are binding on the PEA and any other
entity officially in charge of procurement. The Guidelines apply without prejudice to the Public
Procurement Regulation or other applicable local laws and regulations. In the case of a conflict
between the Guidelines and the Public Procurement Regulation or other applicable local laws
and regulations the PEA undertakes to inform KW of its own accord and without undue delay in
order to agree on provisions prior to any procurement that best preserve the basic principles as
outlined in Article 1.2.1.

1.2 Fundamental Arrangements

1.2.1 Basic Principles

The Guidelines reflect the following basic principles which apply in Kfw-financed procurement in
accordance with internationally recognised practices:

Competition

Procurements must be carried out on the basis of competitive bidding. The procedures to be
chosen for the procurement must address the maximum number of potential Applicants/Bidders.

! The Guidelines apply analogically to KW’s procurement in its own name up to the applicable EU procurement
thresholds.

2 In particular, KfW is party to a partnership agreement with Agence Francaise de Developement (AFD) and the
European Investment Bank (EIB) in the context of the Mutual Reliance Initiative (MRI).
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Fairness

Potential Applicants/Bidders must be given equal opportunity to participate in a Tender Process.
Unequal treatment of (potential) Applicants/Bidders must be prevented.

Transparency

The Tender Process must be thoroughly documented. Such information must be made
available to all parties involved in accordance with their respective right to information.

Confidentiality

All procurement-related information is confidential. Only the parties involved shall have access to
the relevant information in accordance with their respective right to information.

Economic Efficiency and Sustainability

In the interest of an efficient use of funds provided by KfW the aim of procurements is to award
Contracts to Bidders with the best cost-performance-ratio. The Tender Process must take into
account criteria that reflect not only the price, but also quality as well as technical and
sustainability aspects.

Proportionality

The basic principles set out above must be applied appropriately, taking into consideration all
relevant circumstances and the balance of interests during the respective Tender Process.

1.2.2 Responsibility for Procurement and Contract Performance

The PEA is responsible for the preparation and implementation of the procurement and the
administration and performance of the Contracts. The relationship between the PEA,
Applicants/Bidders and Contractors is exclusively governed (i) by the Tender Documents, (ii) the
respective Contract and (iii) applicable laws and regulations.

KW provides financing pursuant to the terms and conditions as set out in the Funding
Agreement. No contractual relationship shall be deemed to exist between KW and any third
party other than the PEA. Any communications which may be exchanged between any third
party and KW in the context of a project shall not constitute and shall not be interpreted as
constituting any undertaking or a stipulation by KfW in favor of such a third party.

KW may suspend or terminate a Funding Agreement without the Contractors being informed
beforehand and without being entitled to claim from KW any direct right to the amounts which,
as the case may be, originate from such financing.

Unless otherwise agreed in the Funding Agreement, the PEA undertakes to retain and to make
available to KW (or an agent appointed by KfW) for a period of at least six (6) years from
the date of fulfilment or termination of a Contracts records and documents relating to the Tender
Process and the implementation of the Contract, in particular those documents which are subject
to KfW’s No-Objection as per Article 1.6.3.

1.2.3 Declaration of Undertaking

The PEA and the respective Contractor (including all JV partners and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall observe the highest standard of ethics and
respect social and environmental standards during the Tender Process and the implementation
of a Contract. The PEA shall require Applicants/Bidders to provide a duly signed
Declaration of Undertaking as part of any Application, Offer and Contract (see Appendix 1). In
the case of co-financing, the Declaration of Undertaking may be replaced by a specific
statement approved by all co-financiers prior to any Tender Process.
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Should the Declaration of Undertaking not be provided or should the declarations or
commitments by Applicants, Bidders or Contractors included therein not be complied with,
KfW is entitled to take further measures in accordance with Articles 1.3.2 and 1.3.3.

1.2.4 KfW’s Standard Tender Documents

KW provides a set of Standard Tender Documents (SDO) for use in Projects with financing from
KM and highly recommends the use thereof, especially in the case of ICB in order to ensure an
efficient Tender Process in compliance with the Guidelines. If the PEA is obliged to use Tender
Documents others than KfW’s SDOs, the PEA has to ensure compliance with the provisions
of the Guidelines in particular as per Article 1.5 and the general requirements included in
Appendix 5.

1.3 Eligibility Criteria

1.3.1 Rules of Nationality and of Origin

Consulting Services, Works, Goods, Plant and Non-Consulting Services are eligible for Kfw
financing regardless of the country of origin of the Contractors (including Subcontractors and
suppliers for the execution of the Contract), except where an international embargo or sanction
by the United Nations, the European Union or the German Government applies.

1.3.2 Grounds for Exclusion

Applicants/Bidders  (including all members of a JV and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall not be awarded a Kfw-financed Contract if, on the date
of submission of their Application/Offer or on the intended date of Award of Contract, they:

(1) are bankrupt, being wound up or ceasing their activities, are having their activities
administered by courts, have entered into receivership, or are in any analogous situation;

(2 have been:

a) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union and/or Germany for
involvement in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences, child
labour or trafficking in human beings; this criterion of exclusion is also applicable to
legal Persons, whose majority of shares are held or factually controlled by natural or legal
Persons which themselves are subject to such convictions or sanctions;

b) convicted by a final court decision or a final administrative decision by a court,
the European Union or national authorities in the Partner Country or in Germany for
Sanctionable Practise during any Tender Process or the performance of any Contract or
for an irregularity affecting the EU’s financial interests, unless they provide supporting
information together with their DoU which shows that this conviction is not relevant in the
context of the respective KfW financed Contract;

3) have been subject, within the last five years to a Contract termination fully settled against
them for significant or persistent failure to comply with their contractual obligations during
Contract performance, unless (i) this termination was challenged and (ii) dispute
resolution is still pending or has not confirmed a full settlement against them;

4) have not fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either
the country where they are constituted or the PEA’s country;

(5) are subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and are listed in the respective table with debarred and cross-debarred
firms and individuals available on the World Bank’s website or any other multilateral
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development bank, and cannot demonstrate with supporting information along with
their DoU that the exclusion is not relevant in the context of the relevant KW financed
Contract;

(6) have given a misrepresentation in supplying the information requested by the PEA as
condition to participation in the Tender Process of the relevant Contract.

The Procurement Documents issued by the PEA shall include the above exclusion criteria.

1.3.3 Conflict of Interest

Applicants/Bidders (including all members of a JV and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) shall be disqualified in a procurement process if they:

(1) are an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA, unless the
stemming conflict of interest has been brought to the attention of KfW and has been fully
resolved to the satisfaction of KfwW;

(2) have a business or a family relationship with a PEA's staff involved in the Procurement
Process or the supervision of the resulting Contract, unless the stemming conflict of
interest has been brought to the attention of KW and resolved to its satisfaction;

(3) are controlled by or control another Applicant or Bidder or are under common control with
another Applicant or Bidder, receive from or grant subsidies directly or indirectly to another
Applicant or Bidder, have the same legal representative as another Applicant or Bidder,
maintain direct or indirect contacts with another Applicant or Bidder which allow them to
have or give access to information contained in the respective applications or Offers, to
influence them or influence the decisions of the PEA,;

(4) inthe case of a Tender Process for Consulting Services:

a) are engaged in a Consulting Services activity which, by its nature, may be in
conflict with the assignment that they would carry out for the PEA,;

b) were directly involved in drawing up the ToR or other relevant information for the
Tender Process. This shall not apply to consultants who have produced preparatory
studies for the project or who were involved in a preceding project phase, insofar as the
information they prepared, especially feasibility studies, was made available to all Bidders
and the preparation of the ToR was not part of the activity.

C) were during the last 12 months prior to publication of the Tender Process
indirectly or directly linked to the project in question through employment as a staff
member or advisor to the PEA, and are or were able in this connection to influence the
Award of Contract.

(5) in the case of a Tender Processes for Goods, Works, Plant or Non-Consulting Services:
a) prepared or have been associated with a consultant who prepared

specifications, drawings, calculations and other documentation for the Tender Process;

b) have been recruited or are proposed to be recruited, themselves or any of their
affiliates, to carry out Works supervision or inspection for this Contract.

(6) are state-owned entities, which are not able to provide evidence that (a) they are legally
and financially autonomous and (b) they do operate under commercial laws and
regulations.
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1.4 Sanctionable Practice

The PEA and the Contractors (including all members of a JV and proposed or engaged
Subcontractors under the Contract) must observe the highest standard of ethics during
the Tender Process and the implementation of the Contract. To such end the PEA undertakes to:

Q) include provisions in all Tender Documents and Contracts financed in whole or in part by
KfW whereby the Contractors declare that (i) they did not and will not engage in any
Sanctionable Practice likely to influence the Tender Process and the corresponding Award
of Contract to the PEA's detriment, and that in the case of being awarded a Contract they
will not engage in any Sanctionable Practice;

(2) include in the Contracts, a provision pursuant to which the Contractors must permit KfwW
and in the case of financing by the European Union also to European institutions having
competence under European law, to inspect the respective accounts, records and
documents, to permit on the spot checks and to ensure access to sites and the respective
project relating to the Tender Process and the performance of the Contract and to have
them audited by auditors appointed by Kfw.

KfW reserves the right to take any action it deems appropriate to check that these ethics rules
are observed and reserves, in particular, the rights to:

(1) reject an Offer for Award of Contract if during the Tender Process the Bidder who is
recommended for the Award of Contract has engaged in Sanctionable Practice, directly or
by means of an agent in view of being awarded the Contract;

(2) declare misprocurement and exercise its rights on the ground of the Financing Agreement
with the PEA relating to suspension of disbursements, early repayment and termination if,
at any time, the PEA, Contractors or their legal representatives or Subcontractors have
engaged in Sanctionable Practice during the Tender Process or execution of the Contract
without the PEA having taken appropriate action in due time satisfactory to KfW to remedy
the situation, including by failing to inform KfW at the time they knew of such practices.

1.5 Social and Environmental Responsibility
Projects financed in whole or partly in the framework of Financial Cooperation have to ensure

compliance with international Environmental, Social (including issues of sexual exploitation and
abuse and gender based violence), Health and Safety (ESHS) standards. As such KW has
3

elaborated Sustainability Guidelines , in line with relevant World Bank/IFC standard, defines
a common binding framework to incorporate ESHS standards into the planning, appraisal,
implementation, and monitoring of projects financed by KfW.

To assist the PEA during the Tender Process and the implementation of individual
Contracts, KW provides SDOs for ICB procedures which include the relevant ESHS
requirements, which need to be adapted to the specific ESHS risks of the individual Contract.
The relevant results of an environmental and social impact assessment (ESIA), an
environmental and social

% For further details please see KfW’s Sustainability Guidelines on https:/Avww.kfw-
entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-
Richtlinien/Nachhaltigkeitsrichtlinie EN.pdf
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management or commitment plan (ESMP/ESCP) or any other document dealing with ESHS risk
mitigation in the respective project elaborated during project preparation, shall be taken into
4

account in the preparation of the Tender Documents .

If the PEA is obliged to use other Tender Documents than the SDOs, the PEA has to ensure
compliance with the ESHS requirements contained therein by integrating the respective ESHS
requirements with project specific adaptations into its own Tender Documents.

The PEA ensures that Contractors undertake in the respective Contract to:

(1) comply with and ensure that all their Subcontractors and major suppliers, i.e. for major
supply items for the Contract comply with international environmental and labour
standards, consistent with applicable laws and regulations in the country of implementation
of the respective Contract and the fundamental conventions of the International
Labour Organization® (ILO) and international environmental treaties; and

(2 implement any environmental and social risk mitigation measures, as identified in the
environmental and social impact assessment (ESIA) and further detailed in the
environmental and social management plan/framework (ESMP/ESMF) as far as these
measures are relevant to the Contract and implement measures for the prevention of
sexual exploitation and abuse and gender-based violence.

The above-mentioned undertakings by Applicants, Bidders and Contractors are part of
the Declaration of Undertaking as per Appendix 1.

1.6 Monitoring and Review by KfwW

1.6.1 General

KW monitors compliance of the Tender Processes with the provisions of the Guidelines and
provides No-Objection as outlined below. A No-Objection by KW shall not relieve the PEA
from its contractual obligations under the Funding Agreement.

1.6.2 Procurement Plan

The PEA is required to establish as part of the Funding Agreement a Procurement Plan and
implement it accordingly. The Procurement Plan shall identify as far as possible the respective
Tender Processes for all KiW-financed Contracts. The initial Procurement Plan shall cover the
whole project period and provide details for at least the first 18 months as of the Funding
Agreement date. The Procurement Plan shall be reviewed and, if necessary, revised thereafter
annually and shall be submitted timely to KW for No-Objection of the revised version. The
Procurement Plan template is enclosed in Appendix 2.

1.6.3 No-Objection - Prior Review

For Tender Processes above the ICB thresholds as per Article 2.1.1 prior review by KW as
outlined below is mandatory. Before publication or notification to third parties, and
preferably

*  This applies to projects/programmes appraised after January, 1st 2019 only

In the case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer's country the
Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfwW, propose and implement
appropriate measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances
on working conditions and terms of employment, b) child labour, c) forced labour, d) worker’s organisations
and e) non-discrimination.

5
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before any communication for approval to a national regulatory or supervisory public
procurement entity, the PEA shall submit to KW the documents below as far as applicable in the
respective Tender Process. KW issues No-Objection notices if the proposed documents and
decisions comply with the Guidelines:

(1) Tender Notice(s) (specimen see Appendix 2);
(2)  Request for Application, including evaluation details (specimen see Appendix 5);

(3) evaluation report of Prequalification, including opening minutes (specimen see Appendix
6);

4) Request for Proposal or Invitation to Bid, including evaluation method and criteria
(specimen see Appendix 5);

(5) evaluation report of Offers, including opening minutes; in the case of separate evaluation
of the technical and financial Offer, the technical evaluation report shall be sent to Kfw for
No- Objection before opening of the financial Offers (specimen see Appendix 6);

(6) if applicable, request for pre-award discussions with the next ranked Bidder and for
cancellation of the Tender Process with appropriate justification and proposal for further
action (details see Article 2.5.15);

@) prior to Award of Contract, the draft Contract (including the Declaration of Undertaking);
and

(8) if applicable, prior to its signature, any subsequent Contract amendments.

If standardised Tender Documents are used for several similar Tender Processes throughout a
project, KIW’s individual No-Objections to the documents listed above under (1), (2) and (4) may
be replaced by one common No-Objection to a standardised version of the respective Tender
Documents.

1.6.4 No-Objection - Simplified Review

For Tender Processes below the ICB threshold KW may agree on a simplified review instead of
prior review as per Article 1.6.3.

In a simplified review KfW provides No-Objection to the Tender Process upon submission of the
draft Contract. In the case of serial procurement using the same Tender Documents and
Contract specimen KW may, after review and No-Objection to the first Tender Process, agree
to replace the No-Objection by regular procurement audits or reviews.

1.6.5 No-Objection - Post Review
In general, KW does not issue an overall No-Obijection to the documents listed in Article 1.6.3
based on a post review of the Tender Process after Award of Contract.

1.6.6 Renewed No-Objection

Amendments, modifications or clarifications to the documents or decisions as per Articles
1.6.2. to 1.6.5. taking place after KfW’s No-Objection to it require KIW’s renewed No-Objection if
they have significant implications on the project budget, the cost estimate of the Contract, on
competition, the agreed technical overall concept, the terms of an assignment or the
time schedule of the Tender Process or the implementation of the Contract.
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1.6.7 Advance Tendering

Advance tendering means that the PEA initiates the Tender Process prior to the finalisation of
the underlying Funding Agreement. If KW has agreed upon a written request to advance
tendering, KIW will issue provisional No-Objections. The No-Objections shall become effective if
and only when the respective Funding Agreement enters into force, it being understood that
such provisional No-Objection may under no circumstances be understood to constitute a
commitment by KW to finance the Contract, which remains strictly conditional upon the signing
of the Funding Agreement.

1.6.8 Prefinanced Contracts

In certain cases, the PEA may have awarded a Contract and financed it in whole or in
part without any involvement by KfW beforehand. KW may agree to finance or reimburse the
PEA for payments made under such a Contract. In such a case the PEA is required to
demonstrate to the satisfaction of KW that the Contract to be financed or reimbursed has been
procured in compliance with the basic principles as outlined in Article 1.2.1 of the Guidelines.
The PEA shall further provide a formal statement on the absence of any cases of Sanctionable
Practice during the Tender Process or the performance of the Contract as well as on the
eligibility of the Contractor under the Guidelines. In the event that during the Tender Process
complaints have been made or during Contract execution claims by the Contractor have
been made, KiW's funding shall only be granted if the PEA provides written evidence that
such complaints have been handled to the full satisfaction of KW and that Contractor’'s claims
are reasonable.

1.6.9 Indirect Financing

In addition to the financing of direct investments in projects or programmes in which individual
contractual content (e.g. Consulting Services, Works, Plant, Goods, Non-Consulting Services) is
procured, KW supports other forms of indirect funding for infrastructure and non-infrastructure
programmes (e.g. budget support, policy-based lending, result-based lending or joint
programs and funds including multi donor trust funds). Under these forms of funding the transfer
of funds is linked to the achievement of pre-defined goals or disbursement-linked indicators. The
funds thus transferred are managed in accordance with the budgetary procedures of the partner
country and/or the PEA generally without monitoring of individual Tender Processes.

Unless otherwise agreed, a fiduciary review of the procedures including the procurement
system of the partner country and/or, the procedures and the capacities of the PEA by KfW take
place prior to the signing of the Funding Agreement on the basis of the basic principles as
outlined in Article 1.2.1 of these Guidelines. An overall positive result of this review is a
precondition for indirect financing. Depending on the nature of the operation and the outcome of
the review KW may request the PEA to implement remedial actions and/or may intensify its
monitoring.

1.6.10 Sanctions by KfW for Misprocurement

Without prejudice to sanctions set out in Article 1.4. above in the case of an act of Sanctionable
Practice, should the KW reviews reveal at any time the non-compliance with the provisions of
the Guidelines by the PEA, KW is entitled to declare misprocurement and to exercise any of its
rights under the Funding Agreement. Where appropriate KW is entitled to cancel the part of the
funds allocated to contracts which have not been procured in compliance with the provisions and
is entitled to reimbursement or early repayment in full or in part.

For the avoidance of doubt, if a Contract is awarded following a No Objection, KW is still
entitled to declare misprocurement and to take the measures set out herein if it subsequently
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turns out that KMW’s No-Objection was issued on the basis of incomplete, inaccurate or
misleading information provided by the PEA, or that the terms and conditions of the Contract
were modified without KfW's No-Objection.

2. General Provisions for the Tender Process

2.1 Tender Procedures

The following types of Tender Procedures - in descending order of their level of competition - are
available:

= International Competitive Bidding (ICB)
=  National Competitive Bidding (NCB)

=  Limited Competitive Bidding (LCB)

=  Price Quotation

=  Direct Award

All Contracts with an estimated value above the thresholds as per Article 2.1.1. shall be subject
to International Competitive Bidding as standard procedure unless exceptions as per Article
2.1.2 to 2.1.5 apply. In any case, a Tender Procedure with a higher level of competition than
requested as per Article 2.1.2 until 2.1.5 may be applied at the PEA’s discretion.

The choice of Tender Procedure shall be outlined in the Procurement Plan.

2.1.1 International Competitive Bidding

In the case of ICB, the Tender Notice is published internationally to attract international

6
Persons to participate in the Tender Process. Contracts with an estimated “*'¢ "¢ th

thresholds below (ICB thresholds) shall be subject to ICB:

e

= 5,000,000 EUR (five million Euro) for Procurement of Works or Plant; and

= 200,000 EUR (two hundred thousand Euro) for Procurement of Goods, Consulting
and Non-Consulting Services.

2.1.2 National Competitive Bidding

In the case of NCB, the Tender Notice is published nationally. However, international
Persons shall not be excluded from participation. NCB may be chosen for estimated
Contract values below the ICB thresholds and exceptionally in duly justified cases for estimated
Contract values above the ICB thresholds, provided that

Q) adequate competition in terms of quantity and quality on national level is
expected and

2) the Contract is most likely not of interest on international level in view of the
scope f the Contract and its implementation conditions (e.g. project size, logistical
reasons, price level).

®  Amounts are inclusive of any options and net of value added taxes (VAT). KIW might exceptionally agree to

increased ICB thresholds in duly justified cases.
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2.1.3 Limited Competitive Bidding

In the case of LCB, the Tender Process is restricted to a limited number of preselected,
qualified Persons, which are invited to submit an Offer.

In general, not less than three qualified Persons shall be requested to submit an Offer. To
this end, the PEA will present to KW a list of the proposed Persons from which Offers will be
solicited plus a cost estimate, and will demonstrate their qualification for the envisaged activity
i.e. overall experience, human resources, financial resources and expertise in relation to the
subject of the Contract. Where insufficient information is available, Bidders shall be requested to
submit such qualification details together with the Offers solicited.

LCB may be chosen

(1) for Contract amounts below the ICB thresholds if a NCB Tender Procedure would be
inappropriate in view of the Contract amount and this is permitted by the Public
Procurement Regulation or,

(2) for Contract amounts above the ICB thresholds if only a very limited number of Persons is
capable of meeting the requirements of the Contract content and this can be
demonstrated by extensive market knowledge or,

(3) a fair competition is unlikely in view of the respective market situation (e.g. profit
versus non-profit organisations) independent of the Contract amount.

2.1.4 Price Quotation

In the case of Price Quotation, at least three preselected qualified Persons are requested
to submit an Offer. The request for quotation shall specify the technical requirements, other
relevant information and the evaluation method. The selection of the Contractor is generally
based on the lowest price evaluation method.

Price Quotation may only be chosen for the procurement of highly standardised commercially
obtainable off-the-shelf Goods and Non-Consulting Services, that do not require elaborated
specifications/task descriptions by the PEA, nor elaborated technical Offers by the Bidders (e.g.
standard vehicles, office supplies, standard computer hard- and software, transport and
distribution of Goods, topographical survey, food supplies). The composition of the Bidders to be
invited shall ensure a fair competition, i.e. preferably only local or only international Bidders.

2.1.5 Direct Award

In the case of Direct Award, only one preselected, qualified Person is invited to submit an
Offer on the basis of a functional description, a specification or terms of reference, as the case
may be, elaborated by the PEA.

The PEA shall verify the appropriateness and competitiveness of the Offer as well as the
Contract to be concluded and demonstrate the qualification of the selected Bidder. The outcome
of this verification procedure must be documented in writing.

Direct Award may be chosen in particular in the following cases:
(1) Amendment of existing contracts, that means if
a) the total aggregate amount of the amendments is significantly lower than the

initial Contract value (as a general rule less than 25 % of the initial Contract value), or the
amendment does not justify a new competitive Tender Process, and
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b) the nature and scope of the amendment does not result in a substantial
modification of the initial Contract content;
2 In follow-on phases of a project, if all the following criteria are fulfilled

a) where attention was drawn to this potential follow-on phase in the precedent
Tender Documents,

b) provided that the first Contract was awarded on a competitive basis,
c) the Contractor’s performance in the previous phase is satisfactory, and
d) the specifications or the terms of reference are largely identical;

(©)) Following a cancellation of a Tender Process as per Article 2.5.15, provided

a) no fundamental changes have been made to the original terms and conditions of
the Contract, and

b) a further competitive tender procedure is unlikely to produce appropriate results;

4) For reasons for extreme urgency,

a) brought about by unforeseeable events not attributable to the PEA (e.g. in the
cases of natural disaster, crisis or conflict), and

b) where it is impossible to comply with the time limits set for the other procedures
and laid down in Articles 2.4.10;

(5) Unique selling point, that means, if due to a specific combination of expertise and
experience required, technical reasons/features or the protection of exclusive rights (e.qg.
patent, copyright), the Contract can only be performed by a specific Person;

(6) Contracts with an estimated Contract amount below 20,000 EUR (twenty thousand Euro).

2.2 Two-Stage and Single-Stage Selection
During a Tender Procedure in general Bidders are required to submit the following documents

Q) Evidence of qualification
(2)  Technical part of an Offer and

(©)) Financial part of an Offer

either in a single stage or in two stages.

Two-Stage Selection

In a Two-Stage Selection the Tender Process is divided into two consecutive stages:

In the first stage, the Prequalification, Applicants are required on the basis of a Request for
Application (RfA) to demonstrate their qualification in terms of experience, capacity and
resources to perform the Contract. Applicants which fulfil the requirements as per RfA are
considered prequalified.

In the second stage prequalified Applicants are invited to submit a technical and financial
Offer.

67



Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services in Financial Cooperation with Partner Countries

Single-Stage Selection

In a Single-Stage Selection the Tender Process is conducted in one stage, which means
Bidders submit their evidence of qualification together with the technical and financial Offer.

Apart from that, the same criteria as laid down for the Two-Stage Selection apply.

Selection Methods in different Tender Procedures

In the case of ICB and NCB both selection methods are applicable, and in the case of LCB,
Price Quotation and Direct Award only the One-Stage Selection method applies.

For further details see Article 3.2 concerning selection methods for the procurement of
Consulting Services, and Article 4.2 concerning selection methods for the procurement of
Works, Goods, Plant and Non-Consulting Services.

2.3 One-/Two-Envelope Submission of Offers

The term one-/two-envelope submission refers to the way the technical and financial part of the
Offer are submitted, either in one or in two separate envelops. In a single stage selection without
prior prequalification the technical part of the Offer includes the Bidder’s evidence of qualification.

The submission form depends on the evaluation method as described in Article 3.4 and 4.4.
Generally, one-envelope submission is adequate, if the evaluation is based on the lowest price.
Two-envelope submission is required, if the Bidder's technical Offer is evaluated on a point-
system. In such case, the technical Offer is opened and evaluated first while the financial Offer
remains unopened which allows for an unbiased evaluation of the technical Offer. Upon
finalisation of the technical evaluation the financial Offers of those Bidders who fulfilled the
technical requirements indicated in the Tender Documents will be opened and evaluated further.

The financial Offers of the Bidders who did not fulfil the technical requirements remain unopened
and shall be sent back to the Bidders or, if agreed upon, deleted in compliance with legal data
protection requirements.

2.4 Preparation of the Tender Process

The following provisions shall be observed during the preparation of the Tender Process. The
Tender Documents shall reflect the key information as of the latest version of the Procurement
Plan.

2.4.1 Standard Tender Documents and Draft Contract

The PEA is encouraged, especially in the case of an ICB, to use the SDOs (see Article 1.2.4
and 1.5). If the PEA is obliged to use other Tender Documents the RfA, RfP and ITB shall at
least include the items as per Appendix 5.

Tender Documents shall include a draft Contract or at least inform on the major contractual and
commercial conditions (e.g. payment terms, required guarantees, applicable law, provisions for
price adjustment, if any, defects liability period, force majeure), which adhere to the contractual
provisions as per Appendix 7.

2.4.2 Standards and Technical Specifications, Brand Names

Standards and technical specifications shall be designed to ensure quality and performance
of the contractual content while promoting the broadest possible competition. In the case of an
ICB, the Tender Documents shall specify internationally accepted and widespread
standards, e.g.
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ISO/IEC or EN based standards. If such international standards do not exist or are
inappropriate, national standards may be specified. In all cases, the Tender Documents shall
state that equipment, material, or workmanship meeting other standards that are at least
substantially equivalent to the specified standards will also be accepted.

Specifications shall be based on relevant technical characteristics and/or performance
requirements. References to brand names, catalogue numbers, or similar classifications shall be
avoided. If it is justified to specify a brand name or catalogue number of a particular
manufacturer to clarify an otherwise incomplete specification, the words ‘or equivalent’ shall
be added after such a reference to permit the acceptance of Offers for Goods that have
similar characteristics and performance at least substantially equivalent to those specified.

2.4.3 Registration and other Administrative Requirements

In the case of ICB the Tender Documents shall provide for foreign participants in Tender
Procedures the possibility of submitting documentary evidence of an equivalent nature to those
required in the PEA’s country. The registration of an Applicant/Bidder or the presentation of
administrative documentary evidence in the country in which the Contract is implemented may
be a condition precedent to the Award of Contract (in such case, this shall be stipulated
in the Tender Documents), but the absence of documentary evidence at the stage of
Prequalification or Submission of an Offer should not lead to an automatic rejection of the
Application/Offer.

2.4.4 Joint Ventures

Applicants/Bidders may form JVs with domestic and/or foreign Persons to enhance their
qualifications and capabilities. A JV may be for the long term (independent of any particular
Contract) or for a specific Contract. Joint Ventures of Applicants/Bidders without joint and
several liability of the partners are not acceptable. Applicants/Bidders shall be free to select their
JV partners.

2.4.5 Language

In the case of procurement under ICB Tender Documents and Offers shall be prepared in one of
the following four international languages at the PEA's discretion: English, French, Spanish or
Portuguese. If the national language is different from these international languages, the Tender

7
Documents may also be published in the national language and Applicants/Bidders may
be permitted to submit the documents in the national language in addition to the
international language version. However, in the case of discrepancies, the text in the
international language version of the documents shall prevail. The same applies to the Contract
to be concluded and which shall be signed and binding in the international language only.

In the case of procurement under NCB, Tender Documents, Applications/Offers and the
Contract to be concluded may be in the national language of the Partner Country only, if
different from the four international languages. In such a case the PEA has the responsibility to
furnish to KW an accurate translation of documents subject to KAW’s No-Objection in one of
the four international languages, unless otherwise agreed.

7
The PEA bears responsibility for the translation and, if applicable, the respect of the copyright.
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2.4.6 Currencies

The Tender Documents shall specify the currencies of the Offers, preferably EUR or the
currency of the Funding Agreement. The PEA may specify in the Tender Documents that the
part of the Offer reflecting local costs (to be incurred in the PEA's country) can be priced in local
currency.

For the purpose of Offer evaluation and comparison, the Tender Documents shall indicate an
official source for the exchange rates and a reference date (usually prior to the deadline for the
submission of bids or proposals) which shall be used to convert all Offers into one currency.

2.4.7 Taxes and Duties

The PEA shall inform Bidders in the Tender Documents on relevant regulations on local
taxes and public duties in the Partner Country or if Contractors and its staff are exempted from
local taxation. Only identifiable local taxes and public duties directly attributable to a Contract
shall be considered. Taxes and duties to be paid outside the Partner Country by the
Contractor and its staff are considered to be included in the overhead cost calculation.

In general, Bidders shall indicate in their Offer separately the provisional sums for taxes
and duties to be paid in the Partner Country and these provisional sums shall not be considered
in the financial evaluation.

The Contract concluded with the winning Bidder shall reflect the relevant provisions of the
Tender Documents including the handling of taxes, the mode of payment and remuneration of
local taxes and public duties as well as provisions for changes in the relevant national
legislation after Contract Award (for details see Appendix 7).

2.4.8 Guarantees and Securities

Any advance payment by the PEA is conditional upon the Contractor submitting an advance
payment guarantee for the same amount under terms accepted by the PEA and should
not exceed twenty (20) percent of the Contract amount. The PEA may, however, in agreement
with KW, decide to waive this condition depending on the nature or the volume of the Contract
and, subject to this being specified in the Tender Documents.

A bid security, a performance security and a retention money security in accordance with
the usual business practice of the particular sector are generally required in the case of Works,
Plant, Goods and Non-Consulting Services Contracts but generally not in the case of
Consulting Services Contracts (details and specimen see Appendix 7 and 8).

2.4.9 Fees for Tender Documents

If a fee is charged for the Tender Documents it shall be reasonable and reflect only the effective
cost of their printing and delivery to prospective Applicants/Bidders.

2.4.10 Submission Deadlines

In order to allow Applicants/Bidders to carefully prepare their Application/Offer and to arrange
the shipment in time, especially for international Applicants/Bidders, the minimum time periods
for the submission of Applications and Offers in ICB Tender Procedures shall be as follows:

Q) preparation of an Application (from the date of the publication of the latest Tender
Notice until the Application submission deadline): minimum 30 calendar days; and
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2 preparation of a technical and financial Offer (from the date of the publication of the
Tender Notice or the sending of the RfP/ITB to the Bidders or prequalified Applicants until
the deadline for submission of Offers): minimum 45 calendar days.

In the case of complex Contracts, the minimum time for the preparation of a technical
and financial Offer shall be increased appropriately. In duly justified cases (e.g. intensive
clarifications or amendments to Tender Documents) a prolongation of the submission period
may be granted, however such an extension should not take place later than 10 calendar days
before the submission deadline. Tender Documents shall be made available during the entire
submission period.

Any reduction of the above-mentioned minimum time periods for the submission of Applications
and Offers require KfW’s prior No-Objection.

In the case of an NCB the relevant provisions of the Public Procurement Regulation applies,
in the case of LCB and Price Quotation the deadline for submission of Offers may be reduced
appropriately, but should be no less than 20 calendar days. Consequently, the deadline for
clarification requests shall be adapted accordingly. For Direct Award the submission
deadline shall be appropriate.

Applications/Offers received after the submission deadline shall be rejected, unless late
submission was due to events of force majeure (e.g. natural disasters, war). Late submission
due to courier services and/or custom clearance shall not be considered as events of force
majeure.

2.4.11 Domestic Preference

If applicable laws require the PEA to revert to domestic preference, KW may agree to it, on the
condition that

(1) it is conducted in a fully transparent manner by applying a margin of preference for Goods
produced locally, or for contractors for Works from the PEA's country, and that it
is expressly provided for in the Tender Documents, and

2 it shall not lead to a de facto exclusion of foreign competition.

In any case, the domestic preference margin shall not exceed 15 % of the import price excluding
taxes in the case of procurement of Goods or 7.5 % of the price in the case of procurement of
Works and shall not be applicable to Consulting Services.

2.5 Execution of the Tender Process
The following provisions shall be observed during the execution of the Tender Process.

2.5.1 Publication of Tender Notice

In the case of ICB and NCB the PEA shall arrange a public tender notice, inviting Persons to
participate in a Tender Process. The tender notice shall contain at least a brief summary of the
tender content and timelines (see Appendix 3). The tender notice is regarded as the official
start of a Tender Process.

Tender notices for ICB procedures are mandatorily to be published on the GTAI website,
www.gtai.de, and on a national level in accordance with the applicable Public Procurement
Regulations.

Tender notices for NCB procedures shall be published at national level in accordance with the
applicable Public Procurement Regulations.
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The publication of tender notices may be in electronic or printed form and be complemented by
publication in specialised media. However, the publication of tender notices in different
media shall be made at the same time and in no case prior to GTAI’s publication.

LCB, Price Quotation and Direct Award procedures do not require the publication of a tender
notice.

For the minimum content of a Tender Notice see Appendix 3.

2.5.2 Communications, Clarification of Tender Documents and Pre-Bid Meeting

Communications between the PEA and (potential) Applicants/Bidders during the different
8

stages of the Tender Process shall be in writing and the PEA shall treat information
relating the examination, clarification, and evaluation of Applications/Offers in such way as to
avoid disclosure of their contents to any other (potential) Applicant/Bidder participating in the
Tender Process, or any other party not authorised to have access to this type of information, until
the PEA notifies the outcome of the evaluation of Applications/Offers, in accordance with the
procedures in the applicable Tender Documents.

Potential Applicants/Bidders may request clarifications to the Tender Documents prior to the
deadline for clarification requests stated in the Tender Document. Requests shall be sent
in writing to the PEA’s address indicated in the Tender Documents. Any other enquiries or
interventions by Applicants/Bidders are prohibited and will lead to the exclusion of the
Applicant/Bidder.

The PEA’s response to a request for clarification shall not disclose information which might
give an unfair advantage. Any modification to issued Tender Documents shall be introduced
in the form of an addendum to the Tender Documents. All clarifications and addenda of Tender
Documents shall be in writing. They shall be sent simultaneously to each recipient of the original
Tender Documents or published in the same medium as the tender notice in sufficient time to
enable potential Applicants/Bidders to take appropriate action, which means no later than ten
(10) calendar days prior to the submission deadline as per Article 2.4.10.

The Tender Documents may state that a pre-bid meeting and/or site-visit for all potential Bidders
will be organised by the PEA during the bid submission period in order to obtain on-site
information or for the inspection of the available documents. These meetings are exclusively
intended to familiarise potential Bidders with the site conditions and the available working
documents and shall under no circumstances provide any competitive advantages. The PEA
shall keep a written record of such meetings.

2.5.3 One Application/Offer per Applicant/Bidder

Applicants/Bidders (including individual members of any JV) shall submit only one
Application/Offer, either in their own name or as part of a JV in another Application/Offer. If an
Applicant/Bidder, including any JV member, submits or participates in more than one
Application/Offer, all Applications/Offers concerned shall be rejected.

Subcontractors may participate in the capacity as Subcontractor in more than
one Application/Offer, unless competition would be adversely affected and this is reflected
in the Tender Documents. However, if a Subcontractor's qualification has been taken into
account for

The term “in writing” means communicated or recorded in written form. It includes, e.g. mail, e-mail, fax

or communication through an electronic procurement system (provided that the electronic system is
accessible, secure, ensures integrity and confidentiality, and has sufficient audit trail features).
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the qualification of an Applicant this Subcontractor shall only participate in the respective
Proposal. If a Subcontractor submits an Application/Offer in its own name, all Applications/Offers
concerned shall be rejected.

Key Experts in Proposals for Consulting Services shall not participate in more than one
Proposal, unless competition would be adversely affected and this is reflected in the Tender

9
Documents. In the case the same Key Expert appears in more than one Proposal, all Proposals
concerned shall be rejected.

2.5.4 Opening of Applications/Offers

The opening of Applications/Offers shall in any case be conducted by a committee consisting
of at least two independent members.

In the case of procurement of Works, Goods and Plant the opening of Applications/Offers shall
be conducted in public in the presence of representatives of the Applicants/Bidders that wish to
attend. Such a meeting shall be held very shortly after the deadline time for the submission of
the Applications/Offers at the place and time specified in the Tender Documents. The opening
shall take place regardless of the number of Applications/Offers received, provided that the
Applications/Offers are received before end of the Application/Offer submission deadline.

When documents (evidence of qualification, technical and financial Offer) are to be submitted in
separate envelopes with subsequent evaluation, an opening session shall take place for each
envelope. The opening of the second envelope requires KMW'’s prior No-Objection to the
evaluation result of the preceding envelope, unless otherwise agreed.

In the public opening session the following shall be read aloud:
- the name of the Applicant/Bidder and at the public opening of the financial Offers
« the price of the Offer,

< including any alternative Offers or discounts.

For each (public or non-public) opening session minutes shall be prepared and signed by all
members of the committee, and optionally by the representatives of the Bidders that wish to
do so.

2.5.5 Preliminary Examination of Applications/Offers

The preliminary examination is to verify if the Applicants/Bidders are eligible and if the
Applications/Offers received are substantially complete as required by the Tender Documents
before proceeding to the detailed evaluation. Applications/Offers from non-eligible
Applicants/Bidders or that are not substantially complete shall be rejected.
Applications/Offers shall not be rejected for minor technical or administrative nonconformities.

° An individual (natural Person) which is not part of the regular staff (“freelancer”) but engaged temporarily
as Key Expert for the relevant Contract shall not be considered as Subcontractor in this context.
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2.5.6 Evaluation of Evidence of Qualification

Following the preliminary examination, the next step in the evaluation of an Application/Offer
is the Applicant’s/Bidder’s evidence of qualification. Depending on the nature of the Contract the
evaluation of the qualification might be on a pass/fail basis and/or through a scoring system.

Qualification of Applicants/Bidders

The evaluation of the evidence of qualification focuses solely on the respective Applicant/Bidder
and shall not take into account any qualifications of its subsidiaries, parent entities, affiliates
or any other Person different from the Applicant/Bidder, unless they are associated in the form
of a JV with joint and several liability.

Qualification of Subcontractors

The qualification of Subcontractors is usually not taken into account unless the Applicant
explicitly requests for it. In such a case the Applicant is obliged to include the respective
performance of the Subcontractor bindingly in the Offer as indicated in the Application.

Modifications after Submission of Application

In the case of Two-Stage Selection, prequalified Bidders shall request PEA’s approval for any
modification in their legal status or in the composition of a JV. Such approval shall not be
rejected by the PEA unless the proposed modification would result in a deterioration of the
position of the Bidder with respect to the initial qualification.

For further details on qualification and evaluation see Article 3.3 for procurement of
Consulting Services, and Article 4.3 for procurement of Works and Plant.

2.5.7 Information and Publication of Prequalified Applicants

The Employer shall notify all Applicants in writing of the names of those Applicants who
have been prequalified. In addition, those Applicants who have been disqualified will be informed
separately.

In the case of an ICB and NCB the list of prequalified Applicants who will be invited to submit an
Offer (prequalification-result notice), shall be published by the PEA after KfW’s No-Objection
to the prequalification evaluation report on GTAI's website, in the case of an ICB, and preferably
in the same medium in which the original tender notice was published, in the case of an NCB.

For the minimum content of a Prequalification notice please see Appendix 3.

2.5.8 Evaluation of Offers

The evaluation criteria and methodology shall be appropriate in view of the type, nature, market
conditions, and complexity of the Contract content as detailed in Articles 3.4 and 4.4.
The evaluation of the Offers shall strictly follow the methods and criteria as specified in detail in
the Tender Documents.

In the case of Two-Stage Selection, criteria evaluated in the Prequalification shall not be
evaluated a second time. However, the PEA may request Bidders to confirm that their
qualification as of their Application remains unchanged.

The technical evaluation of Proposals/Bids is to verify if and to which extent the Offer fulfils the
technical requirements stipulated in the Tender Documents. Depending on the evaluation
methodology the technical evaluation is on a pass/fail basis or on a point system.
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The financial evaluation is to correct arithmetical errors, to verify if the offered technical content
and the financial Offer correspond and for price adjustments due to missing items or due to the
evaluation method to the extent specified in the Tender Documents.

Abnormally Low Bids

An abnormally low Bid is one in which the Offer price, in combination with other elements of the
Offer, appears so low either in comparison with the PEA’s estimate or with the average of
competing Offer or in the case of Consulting Services with the estimated expert-month that
it raises material concerns with the PEA as to the capability of the Bidder to perform the
Contract for the offered price. The PEA shall ask for written clarifications and shall require
detailed price breakdown from the Bidder concerned.

The Offer in question shall be rejected in the absence of satisfactory answers from the Bidder to
those requests for clarification or if the detailed price breakdown evidences one or
several inconsistencies between the technical Offer and the price offered and therefore
reasonable doubts persist as to whether the required Contract content can be provided at the
price offered and if this is reasonably expected to pose a considerable risk to the performance of
the Contract.

2.5.9 Clarification of Applications/Offers during Evaluation

To assist in the examination, evaluation, and comparison of the Applications/Offers, the
PEA may, at its discretion, ask Applicants/Bidders for a clarification, given a reasonable time for
a response. Any clarification submitted by an Applicant/Bidder that is not in response to a
request by the PEA shall not be considered. The PEA’s request for clarification and the response
shall be in writing. No change, including any voluntary increase or decrease, in the prices or
substance of the Offer shall be sought, offered, or permitted, except to confirm the
correction of arithmetic errors discovered by the PEA during the evaluation of the Offers, in
accordance with the Tender Document.

2.5.10 Extension of Offer Validity

If an extension of the Offer validity period is necessary, this shall not lead to changes in the
Offer prices. The extension entitles the Bidders to withdraw their Offers upon expiry of the
original binding period without allowing the bid bond to be drawn. KfW reserves the right to
refrain from financing if the Tender Process is unduly delayed.

2.5.11 Evaluation Report

The PEA’s evaluation committee shall prepare and sign a detailed report on the evaluation
of Applications/Offers with the minimum content and in the format as described in Appendix 6.

The PEA shall submit to KW the evaluation report and award recommendation in a
timely manner to permit KW’s comment to be issued before expiry of the validity period. KW
reserves the right to refrain from financing if the report is not submitted in due time.

2.5.12 Pre-Award Discussions

The PEA shall award the Contract during the Offer validity period to the Bidder who'’s Offer has
been evaluated as responsive, lowest evaluated Bid or highest ranked Offer.

In exceptional cases, the procurement can give rise to discussions with the first ranked
Bidder after final Offer evaluation prior to Award of Contract.

The Bidder shall not be required as a result of the pre-award discussions to provide additional
Consulting Services, Works, Goods, Plant or Non-Consulting Services that are not set out in the
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Tender Documents or to modify its initial Offer as a condition to the Award of Contract nor to
modify unit prices except for the correction of arithmetical or computational errors.

The pre-award discussions shall also determine the taxes and duties that shall be due
locally (they may be estimated on a provisional basis in the financial Offer but are not to be
evaluated) and decide the manner in which they will be paid for, taking into account the
provisions set out in the RfP/ITB.

The content of such pre-award discussions shall not be legally binding before the Award of
Contract. It is highly recommended to integrate modifications resulting from such discussions
to the relevant parts of the contractual documents (e.g. time schedule, terms of reference,
specifications, price schedules, Contract) as far as possible, otherwise the signed minutes of
pre- award discussions shall form part of the Contract.

In the case of failure, the PEA may enter into pre-award discussions with the next ranked Bidder,
subject to prior No objection by KfW.
2.5.13 Information of Bidders and Award of Contract

Upon successful completion of the pre-award discussions, if any, the PEA shall inform all
Bidders on the result of the Tender Process in writing and subsequently award the Contract to
the successful Bidder.

The information sent to the Bidders shall contain the name and the Contract amount of
the winning Bidder and, if relevant, the combined Offer scores of the winner and the
respective Bidder.

2.5.14 Publication of the Result of the Tender Process

In the case of an ICB and NCB upon completion of the Tender Process the PEA shall publish
the result of the Tender Process (award notice) on GTAI's website, in the case of an ICB, and
preferably in the same medium in which the original tender notice was published, in the case
of an NCB.

For the minimum content of the award notice please see Appendix 3.

2.5.15 Cancellation of a Tender Process

A Tender Process shall be considered unsuccessful when

(1)  there has been a lack of competition, or

(2)  all Offers received are not substantially compliant with the requirements of the Tender
Documents, or

3) none of the technical Proposals meet the minimum requirements, or

(4) all the offered prices are substantially higher than the latest updated cost estimate or
the available budget.

A lack of competition shall not be determined solely on the basis of the number of
Offers received. Even when only one Offer is submitted, the Tender Procedure may be
considered valid, if (i) the procurement was satisfactorily published, (ii) the qualification criteria
were not unduly restrictive and (iii) prices are reasonable in comparison to market values.

If the PEA rejects all Offers, the PEA shall analyse the causes that led to this situation

(inadequate publication, prequalification requirements, conditions and scope of Contract, design
and specifications, scope of services, etc.) and remedy this before relaunching the RfP/ITB. The
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PEA shall not reject all Offers and relaunch a RfP/ITB using the same unmodified
Tender Documents solely for the purpose of seeking lower prices.

If the rejection is due to non-compliance with the Tender Documents or technical
requirements, the PEA should after thorough investigation adjust the Tender Documents or the
technical requirements. In such case, the PEA may request new Offers from all of the initially
prequalified Applicants if a Prequalification had taken place or those that submitted an Offer
in response to the initial RfP or ITB.

If the price of the lowest evaluated and compliant Offer significantly exceeds the latest cost
estimate or the available budget, the PEA shall investigate the reasons for such overrun and
envisage increasing the budget, if the increased prices are justifiable or re-launching the RfP/ITB
as per the provisions above. Alternatively, the PEA may, enter into negotiations with the lowest
evaluated Bidder to seek to obtain a satisfactory Contract on the basis of a reduction of the
scope of the Contract and/or a modification to the sharing of risks and responsibilities in order to
reduce the Contract price. This is only allowed when the modifications envisaged do not call into
guestion the initial ranking of Offers following the evaluation.

The cancellation of a Tender Process and the subsequent steps require KMW'’s prior No-
objection.

2.5.16 Publication of Tender Process Cancellation

In the case of an ICB and NCB upon cancellation of a Tender Process the PEA shall publish
corresponding information (cancellation notice) on GTAI's website, in the case of an ICB, and
preferably in the same medium in which the original tender notice was published, in the case
of an NCB.

For the minimum content of the cancellation notice please see Appendix 3.

2.5.17 Debriefing

Unsuccessful Applicants or Bidders may make a written request to the PEA for a debriefing. The
PEA shall provide a timely and meaningful debriefing to the Applicant/Bidder informing on major
shortcomings and weaknesses of the Application, respectively on the Offer in relation to the
winning Bidder. No additional information shall be disclosed, the debriefing shall not include
point- by-point comparisons with other Applications/Bidder's Offers and information that is
confidential.

2.6 Procurement Related Complaints

Applicants/Bidders who consider that actions or decisions by the PEA in the course of the
Tender Process result in an unfair disadvantage may file a procurement related complaint.
Unless the complaints mechanism in the Public Procurement Regulation provides
otherwise, such a complaint shall be addressed in writing to the PEA, with copy to Kfw,
detailing the grounds for the complaint with reference to the applicable provisions in the Tender
Documents or other applicable regulations. Upon receipt of such a complaint the PEA shall
promptly handle the complaint and respond to the complainant in writing detailing the result of
the complaint’s handling. Should the handling of the complaint by the PEA not be possible
within three (3) working days after the receipt of the complaint the PEA should at least
acknowledge its receipt and respond to the complainant with the results of the complaint's
handling within ten (10) working days from the acknowledgment of the receipt.

The PEA shall ensure that all complaints and its handling in a KW financed Tender Process are

brought to the knowledge of KfW for monitoring in due time. The award of a Contract shall
not take place until all complaints have been handled adequately.
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2.7 Electronic Procurement

The PEA may use an electronic system to distribute tender documents, provided that KW is
satisfied with its adequacy. If Tender Documents are distributed electronically, the electronic
system shall be secure to avoid modifications to the Tender Documents and shall not restrict the
access of Applicants and Bidders to the Tender Documents. The PEA may also use an
electronic system permitting Applicants and Bidders to submit Applications and Offers by
electronic means, provided KfW is satisfied with the adequacy of the system, including, inter alia,
that the system is secure, maintains the confidentiality and integrity of Applications and
Offers submitted, and employs acceptable management procedures to establish date and time
of submission, and facilitate modification and withdrawal.

The use of e-reverse-auctions as part of an e-procurement system shall be limited to highly
standardised and unambiguously specified Goods or Non-Consulting Services if there is
adequate competition among Persons and the lowest price only is considered for award.

3. Provisions for Procurement of Consulting Services

3.1 Tender Agents and Agency Contract

At the PEA’s discretion or upon KfW'’s recommendation assistance from a specialised consultant
(so-called tender agent) may be obtained for certain steps of the Tender Process. With the
exception of the Award of Contract, the assistance may range from individual support to a
complete delegation of the PEA’s respective tasks and shall be agreed upon in the Contract
between PEA and Tender Agent. The No-Objection provisions as set out in Article 1.6 apply
unchanged.

In exceptional cases, KW may assist the PEA in the Tender Process upon express request and
based on an agency contract between PEA and KfW. If not agreed otherwise, such an agency
contract encompasses the delegation of the entire Tender Process to a tender agent with Kiw
signing the Contract on behalf of the PEA.

3.2 Two-Stage Selection for Consulting Services

In the case of an ICB and in the case of an NCB above the thresholds as per Article 2.1.1
the Two-Stage Selection with Prequalification of Applicants is the standard selection
procedure for the procurement of Consulting Services. A Single-Stage Selection is not
recommended in such cases as the latter may result in a reduced number of Bidders due to the
fact that the elaboration of an Offer comprising the evidence of qualification, a technical and
financial Proposal represents a significant effort without increasing the likelihood of Award of
Contract.

3.3 Pre-Qualification for Consulting Services

In order to establish the qualification of eligible Applicants to perform the Contract the following
criteria shall be taken into account:

(1)  Overall financial situation and minimum turn-over in relation to the estimated Contract
value;

(2 Experience in implementing similar projects in the subject matter, in the relevant sector,,
function and role as per the requirements of the project (e.g. studies, surveys, design,
tendering and contracting, technical/organisational/financial project management, ESHS,
maintenance and operation, specialised technical/legal/management expertise), generally
within the last five years;
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(3)  Geographical experience in similar countries or environments;

(4) Access to expertise relevant for the assignment, possibly supplemented with external
resources and available own human resources and capacities, including backstopping
capacities.

The qualification requirements shall be chosen in relation to the size and complexity of
the Contract content.

Applications are considered responsive if they comply with all pass/fail-criteria and score at
least 70 % of the total points. Only Applicants who submitted a responsive Application are
considered as qualified to perform the Contract. A ranking of all qualified Applicants will be
established based on their score and if not otherwise laid down in the Tender Documents, the
five top ranked Applicants shall be invited to submit a Proposal in the second stage. Should the
number of prequalified Applicants be below the predefined number as per Tender Documents
the Tender Process may be continued with these prequalified Applicants.

0

1
For further details see Appendix 4 and KfW’s SDOs

3.4 Evaluation Methods for Consulting Services

The following evaluation methods may be used for evaluation of Proposals, with Quality
and Cost-Based Selection (QCBS) being the recommended standard method.

3.4.1 Quality and Cost-Based Selection (QCBS)
The two-envelope submission applies to QCBS.

Technical Evaluation

The technical evaluation shall focus on the proposed concept and methodology as well as on the
proposed staff for the execution of the Contract as detailed in Appendix 4 Technical
Proposals are considered responsive if they achieve a technical score of at least 75 % of the
total points for the technical Proposal. Non-responsive technical Proposals are rejected at this
step.

Financial Evaluation

If payments are based on agreed hourly, daily, weekly, or monthly rates for staff and on
reimbursable items using actual expenses and/or agreed unit prices (time-based Contract) as
per RfP, the evaluation committee will (a) correct any computational or arithmetical errors and
adjust the prices if they fail to reflect all inputs, which, in accordance with the RfP have to be
indicated and priced separately, using the highest rates for the corresponding items
indicated in the financial Proposals of competing Proposals.

In the case of a discrepancy between the technical and financial Proposals in indicating
guantities of input, the technical Proposal prevails and the evaluation committee shall
correct the

10 For further details about the evaluation of qualification criteria see Kfw’s SDOs available at www.kfw-
Entwicklungsbank.de
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quantification indicated in the financial Proposal so as to make it consistent with that indicated in
the technical Proposal, apply the relevant unit price included in the financial Proposal to the
corrected quantity, and correct the total Proposal cost.

If payments are linked to outputs/deliverables, such as studies, design services, elaboration of
Tender Documents (lump-sum Contract) as per RfP, the Consultant is deemed to have
included all prices in the financial Proposal and therefore no price adjustments shall be made.
The total price, net of taxes shall be considered as the offered price.

If the Contract combines time based and lump sum services the evaluation shall apply these
provisions accordingly.

Notwithstanding the above, the offered price may be adjusted for reimbursable items to allow for
comparison, but only for such items explicitly requested to be offered in the RfP.

Weighting

The weighted technical score of a technical Proposal will be calculated by multiplying
the technical score of the respective Proposal with the technical weight (in percent).

The weighted financial score of a financial Proposal will be calculated by multiplying the ratio
of the evaluated price of the lowest financial Offer to the evaluated price of the respective
financial Proposal with the financial weight (in percent).

The overall score will be calculated by summing up the technical and financial score per
Proposal and the Proposal selected for Award of Contract is the one that obtains the highest
overall score. The weightings should generally be 80% for the technical Proposal and 20% for
the financial Proposal (for more Details see Appendix 4).

3.4.2 Least Cost Based Selection (LCS)

The Contract is awarded to the lowest-priced, substantially responsive Proposal. A Proposal is
considered responsive, if it complies with the minimum requirements as defined in the Tender
Documents. This selection method may only be envisaged for standard, non-complex Consulting
Services of limited cost (e.g. translation work).

3.4.3 Quality Based Selection (QBS)

The two-envelope submission applies to QBS.

The QBS method may be used on exceptional basis for the procurement of Consulting Services
which cannot be functionally described, are not yet marketable and require significant creative
input by Bidders. This method may be used for complex projects or projects with major technical
impacts, but in this case, caution is required as it carries a risk of technical overpricing
and requires an extremely good knowledge of market prices on the part of the PEA in
order to conduct the financial evaluation properly. It may also be used for the short-term
recruitment of individual consultants with limited size, if the rates for such services are well
known.

The Contract is awarded to the highest scored technical Proposal.

3.4.4 Fixed Budget Based Selection (FBS)

A maximum budget is indicated in the RfP and the highest scored technical Proposal is selected,
provided that the price Proposal is within the budget. The maximum budget must be determined
appropriately (neither overestimated nor underestimated on the basis of a detailed assessment
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of the expert-months/days required and of market prices). Subject to this important reservation,
this method may be worthwhile, notably in the case of small studies and simple services.

3.5 Availability and Replacement of Proposed Key Staff before Award of Contract

With the submission of the Proposal the Bidder confirms the unrestricted availability of
the proposed Key Experts in accordance with the requirements defined in the Tender
Documents in the case of Award of Contract. After finalisation of the evaluation and before
Award of Contract or any pre-award discussions, whichever is first, the PEA shall request the
consultant proposed for Award of Contract to confirm the availability of the proposed Key
Experts.

Should any of the proposed Key Experts during the initial Proposal validity period
become unavailable for duly justified reasons beyond the control of the consultant (e.g. sickness
or accident), the consultant shall propose an alternative expert with an equal or better
qualification. If the replacement Key Expert's qualification is not equal or better than the
qualification of the initial candidate the Proposal shall be rejected.

If an extension of the Proposal validity period becomes necessary, Bidders shall be requested to
confirm the availability of the Key Experts along with their response to the extension request
by the PEA. At this stage Bidders shall be allowed to propose replacement Key Expert(s) without
justification. The replacement Key Expert(s) shall have equal or better qualification otherwise the
Proposal shall be rejected.

4. Provisions for Procurement of Works, Plant, Goods & Non- Consulting Services

4.1 Engagement of a Consultant

Planning, design, tendering, contracting and implementation supervision of Works, Plant and
Goods Contracts requires considerable and frequently interdisciplinary expertise and absorbs
significant resources. Therefore, KW highly recommends the engagement of specialised and
experienced consultants to assist the PEA during project preparation and implementation.

4.2 Single- and Two-Stage Selection

For Works and Plant Contracts, whether a Single or a Two-Stage Selection is applied depends
on the nature and complexity of the assignment.

For Goods and Non-Consulting Service Contracts generally a Single-Stage Selection is
appropriate.

In any case only Bidders with adequate qualification, experience and financial capacity in
relation to the Contract content and volume shall be considered for the evaluation of Bids
according to the provisions included in the Tender Documents.

4.3 (Pre-)Qualification for Works and Plant Contracts

In order to establish the qualification of eligible Applicants/Bidders to perform the Contract the
following criteria shall be taken into account:

Q) Overall financial situation and minimum turn-over in relation to the estimated
Contract value, including pending litigation,

(2) General and specific construction experience in implementing similar projects, generally
within the last five years, and

3) Experience, capacity and handling of environmental, health and safety (ESHS) issues,
with special focus on occupational health and safety (OHS) on site. Depending on the
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ESHS risks the Tender Documents shall include a minimum score/level to be achieved by
Applicants/Bidders.

The qualification requirements shall be chosen in relation to the size and complexity of
the Contract and shall not unduly limit the competition.

All Applicants/Bidders considered qualified will be invited to submit a Bid in the case of
Two-Stage Selection, or their Bids will be considered further in the case of Single-Stage
Selection.

4.4 Evaluation Methods for Works, Plant, Goods and Non-Consulting Services

4.4.1 Lowest Price Evaluation

When applying the lowest price evaluation method, the Contract will be awarded to the
Bidder who is qualified to perform the Contract and whose financial Bid has been determined to
be the responsive, lowest evaluated Bid (after correction of arithmetical errors) and is
substantially responsive to the requirements contained in the Tender Documents.

This evaluation method is appropriate for Works Contracts for which a detailed design (including
drawings, itemised bill of quantity and technical specifications) is provided in the Tender
Documents. The lowest price evaluation method is also suitable for highly standardised off-the
shelf Goods and Non-Consulting Services.

This method relies on the price as award criterion.

4.4.2 Bonus-Malus Adjusted Price Evaluation

This evaluation method is partly identical with the lowest price evaluation method. However,
once the lowest evaluated price is determined this figure may be adjusted either by a factor
below or above 1.0 or by a positive or negative price mark-up. The adjustment factor or
the price adjustment is derived by comparing the values of technical parameters of major
technical components offered by Bidders to reference values and calculate the adjustment
accordingly as indicated in the Tender Document.

Such a method allows to take into account during the evaluation certain features or parameters
of individual items of the Bid or the whole of it by charging such aspects financially with a bonus
or a malus. For example when purchasing power transformers or generators the Tender
Documents may specify a target efficiency ratio and during Bid evaluation each percent above or
below that value will be credited or charged by a certain fixed amount or a percentage of the Bid
price.

The method of such a price adjustment and the reference values shall be clearly defined in the
Tender Documents and should be limited to few important items whose features or
parameters are easily verifiable and measurable.

The award criterion of this evaluation method is the lowest adjusted price.

4.4.3 Weighted Evaluation

In a weighted evaluation scheme each of the technical and the financial Bids are evaluated
separately and are attributed a score. The weighted score of both are added up to the combined
score. The Bid with the highest evaluated combined score will be awarded the Contract.

The application of such an evaluation scheme is suitable in the cases where the PEA provides in
the Tender Documents a functional description of the Contract content instead of a
detailed design. Bidders elaborate and submit on this basis a technical Bid of their own which is
evaluated strictly in accordance with the criteria published in the Tender Documents.
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The evaluation procedure follows the steps as indicated for QCBS for consultants outlined in
Article 3.4.1. The Tender Documents shall specify a minimum score for the technical Bid to be
considered as technically responsive. The weighting of the technical Bid should not exceed the
weighting of the financial Bid.

4.4.4 Life Cycle Cost Evaluation (LCC)

The LCC evaluation method takes into account the cost occurring during the whole life-cycle
of the Contract content (e.g. Works, Goods, etc.) such as:

Q) Investment cost (e.g. the purchase price incl. all associated cost elements),

(2)  Operation and maintenance cost (e.g. energy, consumables, spare parts, repair),

3) End of life costs (e.g. for removal, disposal, recycling) and costs attributed to
environmental externalities (e.g. emissions of greenhouse gases or pollutants), to be
considered only in exceptional cases, if the local market provides reliable and verifiable
cost figures (end of life cost) or if internationally recognised calculation methods are used
(environmental cost).

This evaluation method may be used when the additional cost of (2) and, if applicable (3) over
the specified life of the Contract content are estimated to be considerable in comparison
with the initial investment cost (1) and may vary among different Bids due to different technical
solutions proposed by Bidders. The Tender Documents shall clearly and in detail specify the
calculation methods and parameters (e.g. calculation period, discount rate and other factors and
parameters to be taken into account). The application of the LCC evaluation method requires
highly qualified expertise for the elaboration of Tender Documents and Bid evaluation.

4.5 Alternative Bids

The Tender Documents may allow Bidders to submit alternative Bids, in order to minimise
costs or permit technically attractive solutions. The Tender Documents shall, in such case,
indicate clearly the evaluation method of such alternative Bids.

4.6 Discounts

A Bid may include an unconditional discount, which is always taken into account during the
evaluation. The Bid shall indicate the manner in which the discount is to be applied.

If the Bid is divided into several lots, Bidders may also offer one or several conditional
discounts in the case they would be awarded several lots. In such a case, this discount shall
only be taken into consideration under the terms indicated in the Tender Documents and
provided that all Bids, for all lots, are submitted and opened at the same time.

4.7 Transport and Insurance

Bidders shall submit their Bid according to the international rules established by the International
Chamber of Commerce for the interpretation of commercial terms used for international trade
(Incoterms). The Bids shall preferably be requested on the basis of CIP (Carriage and Insurance
Paid to a named place of destination) for Goods.

The Contract content shall be insured to an appropriate and customary extent against risks that
may arise during transport and the implementation of the project. Its replacement or recovery by
means of the insurance must be possible. The insurance policies should be established in the
currency of the relevant Contract.
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4.8 Force Account

Recourse to force account, that is the implementation of Works using the PEA's own personnel
and equipment, may in certain cases be envisaged if it is the only available method, namely, but
not exclusively, in the case of Works which cannot be quantified in advance, small and
scattered Works (routine maintenance on an infrastructure network) or emergency Works, and is
subject to KIW's prior consent.

To obtain KI\W's prior consent, the PEA shall provide KfW with:
@ information justifying the use of force account,
(2 information evidencing its capacity of performing the said work, and

3) the implementation schedule along with a breakdown of the estimated cost.

5. Procurement not subject to Public Procurement Regulations, Financial Intermediaries
and Special Cases

5.1 Procurement not subject to Public Procurement Regulations

Certain PEAs may, due to their legal status, not be bound to the Public Procurement
Regulations in the Partner Country (e.g. private banks and firms, privatised entities, NGOs, UN
organisations). Subject to prior approval of KW, the PEA may use their own internal
procurement regulations or, in the absence thereof shall rely on the provisions of the Guidelines.

PEAs not subject to Public Procurement Regulations and having no internal procurement
regulations may elaborate a project specific procurement manual, which presents the
procedures they intend to apply for procurement of Consulting Services, Works, Goods, Plant,
or Non- Consulting Services.

If PEAs apply their existing or newly elaborated procurement regulations, they shall confirm that
these comply with the basic principles of the Guidelines as outlines in Article 1.2.1 and reflect
commercial state-of-the-art business practice in the relevant sector. In the case of a conflict
between the Guidelines and the PEAs procurement regulations KfW and the PEA will agree on
appropriate provisions prior to any procurement.

KW reserves the right to request the PEA to publish tender notices as outlined in Article 2.5.1
especially for major Contracts above the ICB thresholds.

The No-Objection provisions as laid down in these Guidelines apply accordingly as agreed upon
between PEA and KiW.

5.2 Financial Intermediaries

In certain cases KfW'’s funding for infrastructure projects is provided via financial intermediaries
to final beneficiaries who are subject to the Public Procurement Regulation due to their legal
status (e.g. municipalities, state owned entities). In such cases KfW requires that the
procurement procedures applied comply with the basic principles of the Guidelines as outlined in
Article 1.2.1. Unless otherwise agreed in the Funding Agreement, the financial intermediary will
monitor the procurement by the final beneficiaries and subsequently report on it as part of its
regular reporting procedures to KfW.

For procurement undertaken by the financial intermediary for its own needs (e.g.
Consulting Services, Goods) the provisions of the Guidelines apply.
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5.3 Specific Case of Concessions and Output Based Contracts

In the cases where KfW finances projects implemented under a public concession or in which
the Contractor is paid for outputs (e.g. BOT models, auctions, least cost subsidy selection,
supply of energy), the following applies:

Q) If the concessionaire or Contractor has been selected following a fair and transparent
competitive procedure which is acceptable to KfW the said concessionaire or
Contractor may freely procure Works, Goods, Plant, No-Consulting Services or Consulting
Services for the fulfillment of the Contract using its own procedures unless the Tender
Documents for the Contract provide otherwise; or

(2 If the selection of the concessionaire took place without competition the provisions of the
Guidelines shall apply.
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Appendices
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1
Reference name of the Application/Offer/Contract: ("Contract")
To:

Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting

Services in Financial Cooperation with Partner Countries
Appendix 1

Declaration of Undertaking

1

("Project Executing Agency")

We recognise alr2'1d accept that KfW only finances projects of the Project Executing

Agency (‘PEA”) subject to its own conditions which are set out in the Funding
Agreement it has entered into with the PEA. As a matter of consequence, no legal
relationship exists between KW and our company, our Joint Venture or our
Subcontractors under the Contract. The PEA retains exclusive responsibility for the
preparation and implementation of the Tender Process and the performance of the
Contract.

We hereby certify that neither we nor any of our board members or legal
representatives nor any other member of our Joint Venture including Subcontractors
under the Contract are in any of the following situations:

2.1) being bankrupt, wound up or ceasing our activities, having our activities
administered by courts, having entered into receivership, reorganisation or being in
any analogous situation;

2.2) convicted by a final judgement or a final administrative decision or subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union or Germany for
involvement in a criminal organisation, money laundering, terrorist-related offences,
child labour or trafficking in human beings; this criterion of exclusion is also
applicable to legal Persons, whose majority of shares are held or factually
controlled by natural or legal Persons which themselves are subject to such
convictions or sanctions;

2.3) having been convicted by a final court decision or a final administrative decision by
a court, the European Union, national authorities in the Partner Country or in
Germany for Sanctionable Practice in connection with a Tender Process or the
performance of a Contract or for an irregularity affecting the EU’s financial interests
(in the event of such a conviction, the Applicant or Bidder shall attach to this
Declaration of Undertaking supporting information showing that this conviction is
not relevant in the context of this Contract and that adequate compliance measures
have been taken in reaction);

2.4) having been subject within the past five years to a Contract termination fully settled
against us for significant or persistent failure to comply with our contractual
obligations during such Contract performance, unless this termination
was challenged and dispute resolution is still pending or has not confirmed a
full settlement against us;

2.5) not having fulfilled applicable fiscal obligations regarding payments of taxes either
in the country where we are constituted or the PEA's country;

2.6) being subject to an exclusion decision of the World Bank or any other multilateral
development bank and being listed on the website
http://www.worldbank.org/debarr or respectively on the relevant list of any other
multilateral development bank (in the event of such exclusion, the Applicant or
Bidder shall attach to this Declaration of

11

1

Capitalised terms used, but not otherwise defined in this Declaration of Undertaking have the meaning
given to such term in KAW'’s “Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and
Non- Consulting Services in Financial Cooperation with Partner Countries”.

2 The PEA means the purchaser, the employer, the client, as the case may be, for the procurement
of Consulting Services, Works, Plant, Goods or Non-Consulting Services.

87


http://www.worldbank.org/debarr

Guidelines for the Procurement of Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services in Financial Cooperation with Partner Countries

Appendix 1

Undertaking supporting information showing that this exclusion is not relevant in
the context of this Contract and that adequate compliance measures have been
taken in reaction); or

2.7) being guilty of misrepresentation in supplying the information required as a
condition of participation in the Tender.

We hereby certify that neither we, nor any of the members of our Joint Venture or any
of our Subcontractors under the Contract are in any of the following situations of
conflict of interest:

3.1) being an affiliate controlled by the PEA or a shareholder controlling the PEA,
unless the stemming conflict of interest has been brought to the attention of
KW and resolved to its satisfaction;

3.2) having a business or family relationship with a PEA's staff involved in the Tender
Process or the supervision of the resulting Contract, unless the stemming conflict
of interest has been brought to the attention of KW and resolved to its satisfaction;

3.3) being controlled by or controlling another Applicant or Bidder, or being under
common control with another Applicant or Bidder, or receiving from or
granting subsidies directly or indirectly to another Applicant or Bidder, having the
same legal representative as another Applicant or Bidder, maintaining direct or
indirect contacts with another Applicant or Bidder which allows us to have or give
access to information contained in the respective Applications or Offers, influencing
them or influencing decisions of the PEA;

3.4) Dbeing engaged in a Consulting Services activity, which, by its nature, may be
in conflict with the assignments that we would carry out for the PEA,;

3.5) in the case of procurement of Works, Plant or Goods:

i. having prepared or having been associated with a Person who prepared
specifications, drawings, calculations and other documentation to be used in
the Tender Process of this Contract;

ii.  having been recruited (or being proposed to be recruited) ourselves or any of
our affiliates, to carry out works supervision or inspection for this Contract;

If we are a state-owned entity, and compete in a Tender Process, we certify that we
have legal and financial autonomy and that we operate under commercial laws and
regulations.

We undertake to bring to the attention of the PEA, which will inform KW, any change
in situation with regard to points 2 to 4 here above.

In the context of the Tender Process and performance of the corresponding Contract:

6.1) neither we nor any of the members of our Joint Venture nor any of our
Subcontractors under the Contract have engaged or will engage in any
Sanctionable Practice during the Tender Process and in the case of being awarded
a Contract will engage in any Sanctionable Practice during the performance of the
Contract;

6.2) neither we nor any of the members of our Joint Venture or any of our
Subcontractors under the Contract shall acquire or supply any equipment nor
operate in any sectors under an embargo of the United Nations, the European
Union or Germany; and

6.3) we commit ourselves to complying with and ensuring that our Subcontractors and
major suppliers under the Contract comply with international environmental
and labour standards, consistent with laws and regulations applicable in the
country of implementation of the Contract and the fundamental conventions of the
International
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13
Labour Organisation (ILO) and international environmental treaties. Moreover,
we shall implement environmental and social risks mitigation measures when
specified in the relevant environmental and social management plans or other
similar documents provided by the PEA and, in any case, implement
measures to prevent sexual exploitation and abuse and gender based violence.

In the case of being awarded a Contract, we, as well as all members of our Joint
Venture partners and Subcontractors under the Contract will, (i) upon request, provide
information relating to the Tender Process and the performance of the Contract and (ii)
permit the PEA and KfW or an agent appointed by either of them, and in the case of
financing by the European Union also to European institutions having competence under
European Union law, to inspect the respective accounts, records and documents, to
permit on-the-spot checks and to ensure access to sites and the respective project.

In the case of being awarded a Contract, we, as well as all our Joint Venture partners
and Subcontractors under the Contract undertake to preserve above mentioned records
and documents in accordance with applicable law, but in any case for at least six years
from the date of fulfillment or termination of the Contract. Our financial transactions and
financial statements shall be subject to auditing procedures in accordance with applicable
law. Furthermore, we accept that our data (including personal data) generated in
connection with the preparation and implementation of the Tender Process and the
performance of the Contract are stored and processed according to the applicable law by
the PEA and Kfw.

In the capacity of:

14

Signature: Dated:

13

In case ILO conventions have not been fully ratified or implemented in the Employer's country the

Applicant/Bidder/Contractor shall, to the satisfaction of the Employer and KfwW, propose and implement
appropriate measures in the spirit of the said ILO conventions with respect to a) workers grievances
on working conditions and terms of employment, b) child labour, c) forced labour, d) worker’s organisations
and e) non-discrimination.

14

In the case of a JV, insert the name of the JV. The person who will sign the application, bid or proposal on

behalf of the Applicant/Bidder shall attach a power of attorney from the Applicant/Bidder.
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Procurement Plan

User's Guidance Notes for the Preparation of a Procurement Plan

Article 1.6.2 of the Guidelines requires the PEA to prepare a Procurement Plan which
identifies for each Contract to be financed in whole or in part by Kfw:

] Contract type (Consulting Services, Goods, Works, Plant or Non-Consulting Services)
and content,

- estimated Contract amount and the source(s) of funds,

= envisaged Tender Procedure and Single- or Two Stage Selection,

= envisaged standardised Tender Documents,

= type of review required by KfW (full or simplified review),

- estimated ESHS level (basic, elevated, high risk) per Contract as provisional indication

at the time of first establishment of the procurement plan

= estimated date of tender publication or, in the case of limited competition, date of
inviting firms to submit proposals.

For serial Contracts with identical content and procedures one single Contract might be included
and explained in the comment column. In the case of programmes for which no
individual Contracts can be identified in advance, the Procurement Plan may include the
envisaged Tender Procedures and possibly thresholds for different types and values of Contracts
as far as possible.

The Procurement Plan shall be initially created at least for the first 18 months as of the date of
the Funding Agreement (Version 1) and shall be updated thereafter when necessary, but at
least on an annual basis. Updates, amendments or modifications of the Procurement Plan are
subject to KAW'’s renewed No-Objection.

Along with the Procurement Plan the PEA shall provide KW with the respective rational or
explanations in order to document compliance with the Guidelines (e.g. justification in the case
of a LCB or a Direct Award).

The Procurement Plan is an annex to a separate agreement to the Funding Agreement or
directly to the Funding Agreement, as applicable. An amendment to the Funding Agreement due
to an update, amendment or modification of the Procurement Plan is necessary only, if they
have significant implications on the Funding Agreement or imply significant increases of agreed
budget items.

For the sake of clarity, KfW’s No-Objection to changes in the Procurement Plan does not imply
acceptance by KfW of the financing of new Contracts or the increased cost of Contracts unless
such financing has been agreed upon by KfW as part of the cost and financing schedule in the
Funding Agreement.

The establishment of a Procurement Plan is generally not required for prefinanced Contracts as
per Article 1.6.8, for indirect financing as per Article 1.6.9 and funding through financial
intermediaries as per Article 5.2.
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Procurement Plan
(Version No. , dated )
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502530 Implementation
1 C 1.000.000 EUR 100% KW ICB 2 Kiw F B 1.1.2019
Consultant
392015 50% Kfw
2 C ESHS Consultant 50.000 EUR LCB 1 Kiw S n/a 1.1.2019
50% PEA
3 | 280912 W | Access Road 1.000.000 EUR 100 % PEA NBC 1 PEA F E 1.10.2019
n/a 2 Wind Turbines, 5SMW
4 W each 10.000.000 EUR 100% KW ICB 2 Kiw F NE 1.12.2019
Additional agreement(s): .......... List of other procurement related general arrangements or exceptions, if any.
15 KfW'’s Procurement No. for the respective Tender Process to be provided by Kf\W’s procurement manager; “n/a” if not yet available.
16 “C” for Consulting Services, “W” for Works, “G” for Goods,” P” for Plant and “NC” for Non-Consulting Services. Incl. Contracts contracted beforehand, if any.
17 To be completed in the currency of the underlying Funding Agreement with KfwW.
18 Share (in %) of the Contract financed by KW, through the PEA’s own funds and/or other financing institutions.
19 “ICB” for International Competitive Bidding, “NCB” for National Competitive Bidding, “LCB” for Limited Competitive Bidding , “Q” for Price Quotation and “DA” for Direct Award.
20 “1” for Single-Stage Selection or “2” for Two-Stage Selection
21 Institution whose standardised Tender Documents are used. It is recommended to use KfW's Standard Tender Documents.
22 “F” for full review or “S” for simplified review.
23 “B” for basic, “E” for elevated, “H” for high ESHS risk level or “n/a” if not applicable and “NE”, if an ESIA/ESMP is not yet available. The ESHS risk level of a specific Contract is not necessarily identical
with the Environmental and Social risk category of the whole project/programme. The level at project appraisal may be indicative and finalised when preparing
the Tender Documents for the Contract. If available, the ESIA/ESMP should be consulted and KiW’s Standard Tender Documents for further guidance.
24 Contract related explanation / procedural arrangements (e.g. justification for direct award, One-/two-envelope, evaluation method, thresholds for Tender Procedures in programmes).
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Minimum Content of a Tender, PQ-Result,
Contract Award and Cancellation Notice

Tender Notice
The PEA shall prepare a tender notice to be published as per Article 2.5.1 including at least
the following information:

= Partner Country,
= name and address of the PEA,
] Application/Offer submission details (submission deadline, address, language,
originals, copies, etc.),
- title of the project,
= title of the Contract/Lot being procured,
= KMW'’s procurement number of the Contract being procured,
= type of notice (Tender Notice, PQ-Result Notice, Award Notice, or Cancellation Notice),
- brief description of the project, the context, time schedule and further information,
= brief description of the Contract content to be procured, and
= address where the complete Tender Documents can be obtained.
lification- .

In the case of Two-Stage Selection, the PEA shall prepare a PQ-result notice to be published

as per Article 2.5.7 including at least the following information:

- list with name and country of prequalified Applicants, and

= reference to initial tender notice (including corrigenda, addenda if any), e.g. electronic
link to initial tender notice or copy of initial tender notice.

Award Noti
The PEA shall prepare an award notice as per Article 2.5.14 including at least the
following information:

= name and country of successful Contractor,

= start and end date of the Contract,

. Contract amount, and

= reference to initial tender notice, e.g. electronic link to initial notice or copy of initial notice.

Cancellation Notice

The PEA shall prepare a cancellation notice as per Article 2.5.16 including at least the
following information:

. information about cancellation of Tender Process, and

. reference to initial tender notice, e.g. electronic link to initial notice or copy of initial notice.

Addenda/Corrigenda to Initial Notices
Any addenda/corrigenda to an initial notice shall be published in due time and in the

same medium as the initial notice with a reference to the initial notice.
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Evaluation Criteria for Procurement of Consulting
Services

1. Pre-Qualification

To be qualified for a Consulting Services Contract under an ICB procedure Applicants shall
demonstrate their qualification in terms of financial capacity, experience and resources in
relation to the requirements of the tasks and risks.

The verification of the financial capacity of Applicants shall be the basis of audited income
statements and/or balance sheets and take into account the annual turn-over and the
profitability of at least the last three years. The annual turn-over should be three times the
estimated annual payments received out of the Contract amount; the ratio might be reduced for
short term assignments or increased for long-term assignments. Profitability may be
demonstrated through a positive cash-flow (in average) and (indirectly) the availability of a credit
line. Applicants which do not fulfil the requirements of the Request for Applications shall be
rejected.

For verification of adequate experience and resources the following criteria and scoring system
should be applied with appropriate project relevant modifications.

Qualification criteria Scoring Range
1. Applicant’s Experience 40 - 60
1.1 Experience in implementing similar projects 25-35

Description of the key features, reference projects shall demonstrate
in order to be considered similar to the assignment. If applicable
separate sub-criteria for ESHS requirements should be added here.

1.2 Experience with working-conditions in developing and/or transition 15-25
countries/in particular regions.

2. Applicant’'s Capabilities 40 - 60

2.1 Qualitative assessment of the Applicant’s available Expertise 25-35

Assessment of the quality of the expertise, to which the Applicant
has access to, possibly completed with external expertise for the
execution of the assignment in relation to the project team profiles
described in the prequalification request. If applicable separate sub-
criteria for ESHS requirements should be added.

2.2 Quantitative assessment of the Applicants Human Resources 10-20
Capacity
Assessment of the Applicants own human resources in relation to
the required expertise as described in the prequalification document.
If applicable separate sub-criteria for ESHS requirements should be

added.
3. Is the Application concise and related to the project? 5
Total Prequalification Score 100
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It is strongly recommended that sub-criteria descriptions be made as detailed and specific as
possible. No other sub-criteria are allowed during evaluation than the ones indicated in the
prequalification document.

If the Consulting Services are dedicated to project design, tendering and implementation
supervision services for Works or Plant Contracts with ESHS risks and no specialised ESHS
consultant is engaged, candidates shall be required to demonstrate the ability and capacity to
specify and design relevant mitigation and protective measures and to monitor its
implementation on site in addition to the above-mentioned requirements. However, ESHS
requirements shall be carefully and adequately designed to reflect the ESHS risks associated to
the individual Contract under consideration.

In such cases a percentage between 10% and 25% of the qualification criteria 1.1, 2.1 and 2.2
shall be applied to such ESHS experience and capability of the Applicant. The
gualification criteria and scheme above shall be adapted accordingly.

Only Applications scoring 70% or more of the total points will be considered as qualified for the
Contract. However, if the number of prequalified Applicants exceeds a predefined number as
specified in the RfA Applicants will be invited as per their ranking. The number of Applicants to
be invited shall be at least five (5) but not more than eight (8). Should the number of
prequalified Applicants be below the predefined number the Tender Process may continue with
a reduced number of candidates, if i) the Tender Notice has been published widely and
i) the prequalification criteria have not been too ambitious. Otherwise the Tender Process
should be cancelled, followed by a new Tender Process more widely published and/or
with amended qualification criteria.

For projects with significant ESHS risks during implementation the prequalification document
may specify that Applications which do not meet the minimum ESHS score (usually 70% of the
total of the ESHS sub-criteria) shall be rejected, independent from the total score.

2. Evaluation of Proposals

The technical evaluation shall be based on the following criteria and point system. No additional
criteria or sub-criteria than those indicated in the RFP shall be used for the evaluation of the
technical Proposals.

1. Concept and methodology 35
11 Clarity and completeness of the tender 5
1.2 Critical analysis of the project objectives and the 10

Terms of Reference (TOR)

1.3 Proposed concepts and methods [If applicable add 20
separate sub-critera for ESHS requirements]

2. Qualifications of proposed staff [If applicable add 65
separate sub-criteria for ESHS requirements to the team
or individual team members]

2.1 Team leader/project manager 30
2.2 Other Key staff to be employed on the project 30
2.3 Personnel in the home office who will monitor and 5

control the team, and provide back-up services

Total Technical Score 100
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The sub-criteria and point system indicated above are indicative. It is strongly recommended
that sub-criteria descriptions be made as detailed and specific as possible. Depending on the
nature of the assignment the distribution of points may vary from the one indicated above
between 35 to 65 points for the staff proposal.

In the case the project structure does not foresee the assignment of a dedicated ESHS
Consultant during execution of Works/Plant Contracts by contractor(s) the implementation
Consultant will be required to oversee that ESHS requirements are adequately addressed and
adhered to during project implementation. In line with the ESHS requirements during the
prequalification phase, the evaluation of the Consultant’s concept and the proposed team shall
take into account ESHS aspects accordingly.

In such a case a percentage between 10% and 25% of the score for concept and methodology
(2.3) and for the proposed team (2.) shall be dedicated to ESHS). The Consultant shall
be required to demonstrate which of the team member(s) are responsible for such ESHS issues.
The evaluation criteria and scheme above shall be adapted accordingly.

For projects with significant ESHS risks during implementation the RfP may specify that
technical Proposals which do not meet the minimum ESHS score (usually 75% of the total of
the ESHS sub-criteria) shall be rejected, independent from the Total Technical Score.

Upon conclusion of the technical and financial evaluation the technical and financial
Proposals will be weighted as follows in order to determine the overall score and ranking of the
Proposals. First, the weighted technical sore is calculated

PT =WT * T, with
PT = weighted technical score (points) of a technical Proposal,

T =technical score (points) as per technical evaluation,
WT = weight of the technical Proposal (in percent)

following the calculation of the weighted financial score

PF =WF * Co/C, with
PF = financial score (points) of a financial Proposal,

C = evaluated price of the financial Proposal,

Co = lowest evaluated price of all financial Proposals.

and finally the overall score is calculated

P = PF + PT.

The weightings should generally be 80% for the technical Proposal and 20% for the
financial Proposal.
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Minimum Content of Tender Documents

Request for Application

Requests for Application are to be used for Prequalification of Applicants in Tender
Processes with Two-Stage Selection.

KW provides SDOs for Prequalification for Consulting Services and for Works/Plant Contracts.
If the PEA uses other Tender Documents for Prequalification, they shall not deviate in a
substantive manner from the above mentioned documents and include the following minimum
content:

(1) General information about the PEA issuing the tender, source of funds and entity
conducting the Tender Process including contact details;

(2)  description of the whole Prequalification process, including e.g. conditions of participation,
format and list of documents to be submitted by Applicants, deadlines for clarification
requests and Application submission, evaluation criteria and method,;

(©)) short description of the Contract content;
(4) application forms, which reflect the eligibility and evaluation criteria and

(5) KfW’s Declaration of Undertaking.

R for Pr |/Invitation to Bi

Requests for Proposal/lnvitations to Bid are to be used for selection of Contractors in
Tender Processes with Two-Stage or Single-Stage Selection.

KW provides SDOs for the procurement of Consulting Services, Goods, Works, Small Works
and Plant (design, supply installation). If the PEA uses other Tender Documents for selection of
Contractors, they shall not deviate in a substantive manner from the above mentioned
respective documents and include the following minimum content:

(1) General information about the PEA issuing the tender, source of funds and entity
conducting the Tender Process including contact details;

(2)  description of the whole Offer process, including e.g. conditions of participation, format
and list of documents to be submitted by Bidders, deadlines for clarification requests and
Offer submission, evaluation criteria and method;

3 (continued) eligibility criteria, (continued) qualification criteria and — in the case of Single-
Stage Selection - evaluation method of the latter;

(4) detailed Terms of Reference/technical specifications, including e.g. context of the
project and ESHS requirements, expected outcomes of the Contract, respective
responsibilities of the contracting parties and duration of the Contract;

(5) draft Contract;

(6) Forms or requirements for the preparation of the technical and financial Offer,
which reflecting the specifies requirements;

@) KfW’s Declaration of Undertaking.
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Minimum Content of Minutes of Application/Offer Opening and
Evaluation Reports

The PEA shall provide KfW with a report of the opening (minutes of Application/Offer
opening) and of the evaluation of Applications (Prequalification evaluation report) and Offers
(Proposal/Bid evaluation report) as defined in the Guidelines.

These reports contain in general the following information and shall be provided for No-
Objection in the format as requested by Kfw:

Minut f Application/Offer Openin

Q) Names of persons in charge of Application/Offer opening (Application/Offer
opening committee);

(2 Names of other participants (e.g. representatives of Applicants/Bidders);

) Date, time and venue of Offer opening;

(4) Statement on the status of the envelopes:
= timely or delayed delivery,
= number of Application/Offer originals/copies,
=  envelope(s) sealed properly;

(5) Short description of opening procedure:

=  Which envelope has been opened? Outer/inner envelope? Envelope
containing qualification documents, technical Offer and/or financial Offer?

=  Which envelopes remain closed?

=  For financial Offer opening: price as per price sheet to be stated;

(6) Date of preparation of the report and signature of all members of the Application/Offer
opening committee.

For paperless e-procurement Tender Processes equivalent evidence of Offer opening needs
to be provided.

Pr lification an ffer Eval ionR [

On completion of the Application/Offer evaluation KW is furnished with a detailed report on the
evaluation and comparison of the Applications/Offers and with a substantiated
recommendation for the invitation of prequalified Applicants (RfP/ITB) or Award of Contract, as
the case may be, that must be coordinated with any government agencies of the Partner
Country whose involvement may be required.

(1) Introduction
=  Short information on project and Contract content;

=  Tender Procedure (e.g. ICB, NCB), Single- or Two-Stage Selection, One- or
Two- Envelope Submission undertaken;
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=  What/which stage/envelope is being evaluated in the present report
(e.g. Prequalification evaluation, technical Offer evaluation, financial Offer
evaluation, combined evaluation);

= Names of persons in charge of Application/Offer evaluation (members
of Application/Offer evaluation committee);

= Start and end of Application/Offer submission period, including any extensions
thereof with reasoning and proof of its publication;

" Date and medium of publication of tender notice and in the case of Two-
Stage Selection PQ-result notice, or when and how took the invitation to
interested/preselected Persons place? (evidence of publication to be attached
as annex to the report in the case of an ICB and an NCB);

" In the case of a pre-bid meeting: date, time and venue; participants and minutes
of discussion (minutes of meeting to be attached as annex to the report);

= Clarifications/addenda to Tender Documents during the Application/Offer
submission period (any clarifications with Applicants/Bidders during the
Application/Offer submission period and during the evaluation phase to be attached
as annex to the report).

(2) Results of Preliminary Examination

= Names of all Applicants/Bidders (minutes of Application/Offer opening to be
attached as annex to the report);

" If the Application/Offer fails preliminary acceptance, the reasons must be
clearly explained (Since rejection at this stage puts the Application/Offer out of any
further considerations, it should be ensured that the decision to reject is justifiable.);

=  Applications/Offers which have been considered for further evaluation.
(3) Application/Offer Evaluation Process

= Basis for evaluation (e.g. KW’s Guidelines, Tender Documents, Public Procurement
Regulations);

" Results of evaluation (usually a summary is provided in the report and details
are provided as annex to the report)

» pass/fail criteria: have they been met or not?

» scoring criteria: every score needs to be justified in accordance with
the evaluation criteria and matrix.

(4) Conclusion

" List of Applicants proposed to be invited to submit an Offer (Prequalification
evaluation report), or which Bidders have submitted a technically responsive Offer
and can be considered for financial evaluation (technical BER), or which Bidders
have submitted a responsive financial offer (financial BER);

. List of identified errors, omissions, deficiencies or other subject matter for each
Offer substantially compliant with the requirements of the RfP/ITB and which will be
subject to clarifications before Award of Contract;

=  Which Applicants/Bidders are rejected and for what reason;

" Final ranking (final/financial BER), which Offer is first ranked/has the lowest
evaluated price and thus is proposed for Award of Contract;
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=  Signature of all members of the Application/Offer evaluation committee.

In order to assess the provided reports KW reserves the right to ask the PEA for
further documents, e.g. complete Offers or extracts thereof.
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Contractual Provisions

Contracts between the PEA and its Contractors for Consulting Services, Works, Plant,
Goods and Non-Consulting Services Contracts shall include appropriate terms and conditions
with a fair distribution of risks between the contractual parties and shall adhere to the contractual
provisions below.

1. Contract Models

Contracts shall be based on internationally recognised and accepted model Contracts such as
those published by FIDIC (Fédération Internationale des Ingénieurs Conseils) for Works
and Plant. For Consulting Services KW makes available a model Contract reflecting
international best practice. These Contract forms are integrated in KiW'’s standardised Tender
Documents, which the PEA is encouraged to use. The original general conditions of Contract of
these model Contracts shall remain unchanged. Any project specific adaptation shall be included
in their special conditions without substantial modification of the general conditions of Contract.

In the case of using other Contract forms the provisions included therein shall adhere to the rules
below for Contracts awarded under ICB and as far as applicable in Contracts under NCB.
Unless otherwise agreed, the draft Contracts require KAW’s No-Objection before signing.

The Tender Documents shall include a draft Contract model or at least inform on the major
contractual and commercial conditions (e.g. payment terms, required guarantees, applicable law,
provisions for price adjustment, if any, defects liability period, force majeure).

2. Contractual Requirements

2.1 Performance Parameters

Performance parameters or characteristics which were taken into account during the
evaluation of Offers for Work, Plant or Goods (e.g. efficiency ratio, cost of consumables,
output performance, emissions) shall be reflected in the Contract as offered by the Bidder, or as
finally agreed upon by the contractual parties. The Contract should also include provisions in
the case of variations of such parameters over time and indemnification in the case of
underachievement.

2.2. Liability

Provisions regarding liability between the contractual parties shall be formulated in such
a manner as to prevent any gaps in liability. Whenever a JV is awarded a Contract the JV
partners shall be jointly and severally liable.

2.3 Defaults

The Contract shall include provisions such as suspension and termination, addressing
contractual defaults by either party.

2.4 Payment Terms

Payment terms shall be in accordance with the international commercial practices applicable
to the type of Contract (Consulting Services, Works, Plant, Goods and Non-Consulting
Services) and be designed for efficient disbursement procedures (e.g. minimum
disbursement amounts, especially if agreed in the Funding Agreement; avoidance of multiple
recipients of payments, notably in the case of JVs; payments preferably in EUR or USD).
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Contracts for Goods usually provide for full payment on the delivery and inspection (if
required) of the contracted Goods, except for Contracts involving installation and commissioning;
for such contracts, a portion of the payment may be made as advance payment and final
payment after the Contractor has complied with all its obligations under the Contract.

Contracts for Works, Plant and Non-Consulting Services may be either ad measurement
Contracts or lump sum Contracts. Typically ad measurement Contracts are most suited when
the PEA provided the design for the contractual content and/or the nature of the contractual
content is not suitable for lump sum remuneration due to high unforeseen risks (e.g.
rehabilitation of a power plant). Ad measurement Contracts usually include an advance
payment of up to twenty (20) percent, regular interim payments depending on the progress
and a final payment of up to ten (10) percent, payable upon taking over or the issuance of the
preliminary acceptance. Lump sum remuneration is applied mostly to Contracts under which
the Contractor is responsible for the design of the Works or Plant to be delivered (e.g. turn-key
Contracts, design-build-operate Contracts). Payment terms usually include either regular
percentage based instalments or instalments against the achievement of predefined milestones.

Contracts for Consulting Services may include remuneration on a lump sum or on a time based
basis or a combination of both. Typically feasibility studies, expert opinions, short term advise,
construction design and elaboration of Tender Documents are most suited for lump sum
remuneration. Payment terms usually include either regular percentage based instalments or
instalments against the delivery of documents or services. Implementation supervision services
and long term technical assistance or training services are usually remunerated on a time based
basis. Such Contracts foresee an advance payment of up to twenty (20) percent, regular interim
payments, preferably on a quarterly basis and a final payment generally between five (5) and ten
(10) percent, payable upon acceptance of the services.

2.5 Guarantees and Securities

The presentation of an advance payment guarantee in the same amount as the advance
payment is generally conditional for the payment of the advance payment. The advance
payment guarantee ensures that in the case Contracts are not performed the PEA will be
refunded. Depending on the volume and the associated risk, KW may agree to waive this
requirement.

A performance security in accordance with the usual business practice in the particular sector is
generally required to guarantee that all contractual obligations will be duly fulfilled by the
Contractor throughout the whole Contract period for Contracts for Works, Goods, Plant
and major Non-Consulting Services Contracts. The performance security amounts up to ten (10)
percent of the Contract value until preliminary acceptance and a portion of it, usually half of the
initial amount, shall be extended to cover the defects liability period or the maintenance period.

A retention money security is required if after preliminary acceptance the terms of payment
foresee the payment of retention money withheld on interim payments. The retention money
security usually is half the amount of the performance security and is to guarantee that
Contractors fulfill the remaining obligations after preliminary acceptance during the defects
liability or the maintenance period.

Both, the advance payment guarantee and the performance security shall be abstract
guarantees, valid until the secured performance has been affected. In the event of
a postponement of the completion date laid down in the initial Contract, the PEA needs to
request an extension of the performance security and retention money security from the
Guarantor. Such request shall be in writing and must be made prior to the expiration date
established in the security.
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Contractors shall be allowed to submit guarantees or securities by a reputable bank of their
choice. However, if the guarantor is located outside the PEA’s country, if it is not enforceable,
the guarantor shall have a correspondent financial institution located in the PEA’s country to
make it enforceable. In exceptional cases and upon prior approval, KW may accept guarantees
and securities from insurances.

For specimen of the various types of guarantees and securities see Appendix 8. Other forms of
guarantees or securities require KIW'’s approval.

2.6 Price Adjustment

The Contract shall state either a) that Contract prices shall be fixed or b) that Contract price
adjustments will be made to reflect any changes in major cost components of the Contract, such
as labour and materials. The Contract may include the possibility of either a general price
adjustment applicable after a predefined number of month (generally between 18 to 24) from a
defined date (generally Offer submission or Offer expiry date) for all contractual items or
an index-based price adjustment for price sensitive items (e.g. steel, cooper, aluminum or fuel)
applicable at the time of purchase or billing.

The formula, the applicable price indices, and the base date for application shall be
clearly defined in the Contract. The Contract shall also have appropriate provisions for treatment
of the impact changes in laws and regulations on the Contract, including taxes and duties in the
PEA’s country, if after 28 days prior to the date of Offer submission, that subsequently affects
the Contract completion period/delivery date and/or the Contract price.

2.7 Taxes, Duties and Levies

Contracts shall have provisions on the treatment of taxes and public duties, payable by the
Contractor in the Partner Country and reflect the tax provisions in the Tender Documents.
Generally only identifiable local taxes and public duties directly attributable to the Contact
shall be considered in this context (e.g. VAT or withholding tax on revenue or income generated
through the Contract). Depending on the legal situation governing the Contract the following
general cases may occur:

< the Contractor and its staff are exempted from local taxes and public duties, in such cases a
copy or at least a reference to the legal act testifying the tax exemption should be attached
to the Contract,

< the Contractor and its staff are subject to local taxes and public duties directly attributable to
the Contract and the PEA will either remunerate the Contractor or pay these taxes and
duties on behalf of the Contractor to tax authorities. In such cases the Contract should
specify the nature and amounts of taxes and the procedure of invoicing by the Contractor
and the mode of payment by the PEA,

- the Contractor and its foreign staff are subject to local taxes and public duties directly
attributable to the Contract which will be borne by the Contractor and its staff. In such
cases offered prices are considered inclusive of local taxes and public duties, i.e. local
taxes and public duties shall be considered to be included in the overhead cost calculation
and will not be subject to any separate payment.

The Contract shall include a provision for the handling of any changes in local tax law
after Award of Contract which has an effect on the cost incurred by the Contractor or its foreign
staff and should include the mode of remuneration of an increase or decrease in costs.
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For the sake of clarity, other local taxes not directly attributable to the Contract (e.g. profit tax,
corporate tax, income tax) as well as tax liabilities of the Contractor and its staff outside the
Partner Country shall be included in the overhead cost calculation and will not be subject to any
separate remuneration.

2.8 Warranty/Defects Liability Period

The Contractor's warranty or defects liability period shall be defined in accordance with
international industry practice, generally 12 to 24 months. The Contract should further include
provisions if the Contractor fails to remedy defects after a given time for reasons attributable to
him.

2.9 Liquidated Damages

The time for the completion of Works/delivery of Goods or services shall be specified,
generally in the form of a contractual time schedule. Provisions for liquidated damages or similar
provisions shall be included in the Contract when delays in the delivery of Consulting Services,
Goods, completion of Works, or failure of the Goods, Works, and Non-Consulting Services to
meet performance requirements would result in extra cost or loss of revenue or other benefits to
the PEA. The amount of the liquidated damages is usually a specific amount or a portion in
relation to a time unit (e.g. an amount of money or percentage of the Contract price per week)
with a ceiling (usually five to 10 per cent of the Contract price).

In exceptional cases provision may also be made for a bonus to be paid to Contractors for
completion of Works or delivery of Goods ahead of the times specified in the Contract, when an
earlier completion or delivery would be of benefit to the PEA.

2.10 Insurance

Contracts shall include types and terms of insurance to be provided by Contractors. Normally
Works, Plant and complex Goods contracts shall include an ‘all risk’ type of insurance policy
shall be specified to ensure replacement in the event of damage or loss and injury to any person
and Contractor’s personnel and damage to property.

Transport insurance for Goods shall be at least 110% (one hundred and ten) of the CIP price of
the Goods an “all risks” basis and should include war risks and strike clauses.

Contracts for Consulting Services should include insurance cover for professional and personal
liabilities and, if relevant, insurance for loss or damage for equipment or for motor vehicle third
party liability for vehicles if such equipment or vehicles are paid by the PEA and used by
Consultant, in the context of the Contract.

In the case of Contracts in foreign currency payments due from the insurer shall be made in the
same currency of the Contract or in a freely convertible currency on an account to be provided
by the PEA after consultation with Kfw.

2.11 Force Majeure

The Contract shall include provisions for events of force majeure that prevent the parties to
perform their contractual obligations. Such events are beyond the control of any of the parties to
the Contract, such as natural disasters, war, or disruption of public order. The provisions shall
include stipulations for adequate adaptation of the contractual time schedule, extraordinary
measures by a Contractor to prevent or reduce damage, reimbursement of the Contractor
for such measures and a termination clause, in the case force majeure persists including the
mode of compensation of the Contractor.
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2.12 Applicable Law, Settlement of Disputes and Arbitration

The applicable law shall be specified in the Contract as well as the procedure for the
settlement of disputes and arbitration. The provisions should foresee an amicable settlement of
disputes between the parties as the first option. In complex infrastructure projects the nomination
of one or more dispute adjudicators should be foreseen as well as the rules for the arbitration
procedure. The last and final instance for the settlement of disputes should be international
commercial arbitration, preferably by recourse to the International Chamber of Commerce (ICC).
Instead or in addition to dispute adjudication a mediation procedure might also be taken
into account, especially for Contracts with a small Contract values.

KM shall not be appointed as an arbitrator, nor be requested to appoint one.

2.13 Use of Results

The Contractor shall grant the PEA and KW and, if required the provider of the funds (e.g.
German Government or European Union) the right to use, to share, to publish, to duplicate, to
quote free of charge the results of the project, including reports and documents relating to it.

2.14 Communication and Visibility

The Contractor shall be required to indicate the provider of the funds for the Contract (e.g. the

German Government or European Union) according to the requirements of the respective
25

institution . Depending on the nature of the Contract this may include an indication on the
provider of the funds on documents, on publicity material or on reports as well as a logo
on vehicles, major equipment and major supplies purchased with these funds and indications on
the provider of the funds on temporary construction site display panels or an acknowledgment
on permanent display panels.

The Contractor shall grant KW the right to publish, on an annual basis on its internet site, the
following information: title of the Contract/Project, nature and purpose of the Contract/Project,
name and locality of the Contractor and amount of the Contract/Project in accordance with the
applicable data protection laws.

2.15 Declaration of Undertaking

A Declaration of Undertaking as per Appendix 1 duly signed by the Contractor shall be
attached to the Contract as an integral part of it.

25 Further details can be made available on request
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Models for Guarantees and Securities
Advance Payment Guarantee
Beneficiary: [insert name and address of PEA]
Date of Issue: [insert date]
ADVANCE PAYMENT GUARANTEE No.: [insert guarantee reference number]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case of a

joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the

Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated

[insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the

Contract and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”).

Furthermore we understand that, according to the conditions of the Contract, an advance
26

payment in the sum of [insert amount and currency in words and figures] , representing
[insert percentage in words and figures] percent of the Contract price is to be made against an
advance payment guarantee.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and independently
undertake to pay the Beneficiary, any sum or sums not exceeding in total an amount of [insert
guarantee amount and currency in words and figures] upon receipt by us of the Beneficiary's
first demand, supported by the Beneficiary’s statement, whether in the demand itself or a
separate signed document accompanying or identifying the demand, stating that the Contractor
is in breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing to prove or
to show grounds for the demand or the sum specified therein.

The advance payment guarantee shall come into force and effect as soon as the advance
payment has been credited to the Contractor on its account. Minor deductions of the above
mentioned amount notably due to bank fees shall have no effect on the entry into force.

[For guarantees issued in foreign currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), account no. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002
0400 3800 0000 00), for the account of [Insert name of the Beneficiary and the Beneficiary’s
country].

[For guarantees issued in local currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to [Insert the account
of the Beneficiary on which payments are to be made], for the account of [Insert name of the
Beneficiary and the Beneficiary s country].

This guarantee shall be automatically reduced pro rata in accordance with the payments
performed and expire not later than [insert expiry date].

Any demand for payment must be received by us at this office on or before that date by letter
or encoded telecommunication.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

26 This guarantee must be issued in the Contract currency only.
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[As preferred option regarding guarantee rules insert: This guarantee is subject to the Uniform
Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No. 758, except that
the supporting statement under Article 15(a) is hereby excluded.]

[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is
governed by the law of [insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

Place, date Guarantor’s authorised signature(s)

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version.
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Performance Security
Beneficiary: [insert name and address of PEA]
Date of Issue: [insert date]
PERFORMANCE SECURITY No.: [insert security reference number]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case of a
joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated
[insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the
Contract and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”).

Furthermore we understand that, according to the conditions of the Contract, a performance
27

security is required for [insert percentage in words and figures] percent of the Contract price.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and independently
undertake to pay the Beneficiary, any sum or sums not exceeding in total an amount of [insert
security amount and currency in words and figures] upon receipt by us of the Beneficiary’s first
demand, supported by the Beneficiary’'s statement, whether in the demand itself or a separate
signed document accompanying or identifying the demand, stating that the Contractor is in
breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing to prove or to
show grounds for the demand or the sum specified therein.

[For guarantees issued in foreign currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), account no. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002
0400 3800 0000 00), for the account of [Insert name of the Beneficiary and the Beneficiary's
country].

[For guarantees issued in local currency insert the following:

In the event of any claim under this guarantee, payment shall be effected to [insert the account
of the Beneficiary on which payments are to be made], for the account of [insert name of the
Beneficiary and the Beneficiary s country].

28
This security shall expire not later than [insert expiry date] . By this date we must have

received any claims for payment by letter or encoded telecommunication.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

[As preferred option regarding guarantee rules insert: This guarantee is subject to the Uniform
Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No. 758, except that
the supporting statement under Article 15(a) is hereby excluded.]

27

28 This security shall be valid for at least 28 calendar days as of the completion date laid down in the
Contract (including warranty obligations).

This security must be issued in the Contract currency only.
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[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is

governed by the law of [Insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

Place, date Guarantor’s authorised signature(s)

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version
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Retention Money Security?®
Beneficiary: [insert name and address of PEA]
Date of Issue: [insert date]
RETENTION MONEY SECURITY No.: [insert guarantee reference number]

Guarantor: [insert name and address of place of issue, unless indicated in the letterhead]

We have been informed that [insert name and address of Contractor, which in the case of a
joint venture shall be the name and address of the joint venture] (hereinafter called “the
Contractor”) has entered into Contract No. [insert reference number of the Contract] dated
[Insert Contract date] with the Beneficiary, for the execution of [insert object of the
Contract and brief description of the contractual content] (hereinafter called “the Contract”).

Furthermore we understand that, according to the conditions of the Contract, the Beneficiary
retains moneys up to the limit set forth in the Contract (“the Retention Money”), and that when
the taking-over certificate has been issued under the Contract and the first half of the Retention
Money has been certified for payment, payment of [insert the second half of the Retention
Money amount and currency in words and figures or if the amount guaranteed under the
Performance Security when the taking- over certificate is issued is less than half of the
Retention Money, the difference between half of the Retention Money and the amount
guaranteed under the Performance Security] is to be made against a Retention Money security.

Waiving all objections and defences, we, as Guarantor, hereby irrevocably and independently
undertake to pay the Beneficiary any sum or sums ral(())t exceeding in total an amount of [insert

security amount and currency in words and figures] upon receipt by us of the Beneficiary’s
first demand supported by the Beneficiary’'s statement, whether in the demand itself or in
a separate signed document accompanying or identifying the demand, stating that the
Contractor is in breach of its obligation(s) under the Contract, without the Beneficiary needing
to prove or show grounds for the demand or the sum specified therein.

The retention money security shall come into force and effect as soon as the second half of
the Retention Money has been credited to the Contractor on its account. Minor deductions of
the above mentioned amount notably due to bank fees shall have no effect on the entry into
force.

[For securities issued in foreign currency insert the following:

In the event of any claim under this security, payment shall be effected to KfW, Frankfurt
am Main (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), account no. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002
0400 3800 0000 00), for the account of [insert name of the Beneficiary and the Beneficiary’s
country].

[For securities issued in local currency insert the following:

In the event of any claim under this security, payment shall be effected to [insert the account on
which payments are to be made], for the account of [insert name of the Beneficiary and the
Beneficiary’s country].

29 This model is designed for Works, Plant and similar Contracts, if used exceptionally, for Consulting Services

the text needs to be adapted

30 The Guarantor shall insert an amount representing the amount of the second half of the Retention Money or

if the amount guaranteed under the Performance Guarantee when the taking-over certificate is issued is less
than half of the Retention Money, the difference between half of the Retention Money and the amount
guaranteed under the Performance Security and denominated in the Contract currency(ies) only.
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31
This security shall expire not later than [insert expiry date] .

By this date we must have received any claims for payment by letter or encoded
telecommunication.

It is understood that you will return this guarantee to us on expiry or after payment of the total
amount to be claimed hereunder.

[As preferred option regarding guarantee rules insert: This guarantee is subject to the Uniform
Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No. 758, except that
the supporting statement under Article 15(a) is hereby excluded.]

[In the case the issuing bank will not add the preferred option, insert: This guarantee is
governed by the law of [insert country of jurisdiction where the bank’s branch issuing the
guarantee is physically located].

Place, date Guarantor’s authorised signature(s)

Note: All italicised text (including footnotes) is for use in preparing this form and shall be
deleted from the final version.

31 Insert the same expiry date as set forth in the performance security, representing the date twenty-eight days
after the completion date described in the Contract. The Beneficiary should note that in the event of an
extension of this date for completion of the Contract, the Beneficiary would need to request an extension
of this guarantee from the Guarantor. Such request must be in writing and must be made prior to the
expiration date established in the guarantee. In preparing this guarantee, the Beneficiary might consider
adding the following text to the form, at the end of the penultimate paragraph: “The Guarantor agrees to a
one-time extension of this guarantee for a period not to exceed [six months][one year], in response to the
Beneficiary’s written request for such extension, such request to be presented to the Guarantor before the
expiry of the guarantee.”
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Officer in Charge: Leticia Harue Ata
Linnenkohl

phone: +49 69 7431-1226
email:Leticia_Harue.Ata_Linnenkohl@kfw.de

Disbursement Procedure

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)/ Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)
Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

1 INTRODUCTION

This Annex stipulates the disbursement procedure for funds disbursed by KfW (the
“Funds”) under the above-mentioned Loan/Financing Agreement (the “Agreement”).
The agreed disbursement procedure allows KfW to monitor the contractual use of
Funds and ensures that disbursements are only made in accordance with the
progress of the Project/Programme financed. As outlined in Article 11l of the Separate
Agreement, KfW shall prepare a List of Goods and Services (LOGAS), which can be
made available to the Authorized Party (as defined in Article 3.1 below) upon
request.

Please contact the KfW-official indicated above (quoting KfW'’s reference number) if
you have any questions about the disbursement procedure.

Subject to any express provision to the contrary in this Annex, terms used herein shall have
the meaning as in the Agreement and the respective Separate Agreement.

2 GENERAL PROVISIONS
2.1 Disbursement requests

- shall be based on the models provided in this Annex,

- shall indicate the KfW reference number,

- shall be numbered consecutively throughout the Project/ Programme,

- shall be duly signed by the persons who have been authorized to do so by the
formal representative of the Authorized Party (“Authorized Representative”) and
of whom KfW has received specimen original signatures according to the model
provided in Attachment A (the “Authorized Signatory/Signatories”),

- and shall be submitted in original to KfW’s Transactions Management
department (TMa).

In general, KIW will only accept originally signed disbursement requests. Exceptions

shall be subject to KfW'’s prior consent. In case of such exceptions, the Authorized
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Party releases KfW from all liability regarding any damage resulting from false
transmission, due in particular to transmission errors, abuse, misunderstanding, or
mistakes.

Except to the extent that the Agreement, the Separate Agreement or this Annex
contain any provision to the contrary, disbursements shall be made in the currency
indicated in the disbursement request to the bank account specified in the
disbursement request.

Notwithstanding the foregoing, if (i) the currency indicated in the disbursement
request is not readily available to KfW in the amount requested, or (ii) the
disbursement in the currency indicated would contravene any law or regulation
applicable to KfwW, KfW shall give notice to the Authorized Party and, without incurring
any liability (other than in the case of KW'’s gross negligence or wilful misconduct), be
entitled to disregard the disbursement request. The foregoing shall be without
prejudice to the Authorized Party’s right to submit another disbursement request for a
disbursement in Euro or the currency committed in the Agreement.

It is the obligation of the Authorized Party to supply KfW with complete and correct
bank details for disbursements including correspondent bank details if relevant. KfwW
shall not be liable for any damage, loss, costs or liability caused by failed bank
transfers including, without limitation, if the amount requested by the Authorized Party
cannot be credited to the bank account specified in the disbursement request in the
currency requested, or if the Authorized Party fails to indicate complete and correct
bank account details in the respective disbursement request) unless such damage,
loss, costs or liability was caused by KfW’s gross negligence or wilful misconduct.

If KIW determines that the information provided in the disbursement request is
incomplete or incorrect, KfW is, without incurring any liability (other than in the case of
KfW’s gross negligence or wilful misconduct), entitled to complete or replace the bank
account details by using publicly available information (such as Bankers Almanac for
determining the correspondent bank) and/or information set out in the underlying
invoice. KfW is entitled to use said account details for all further disbursements,
unless a subsequent disbursement request by the Authorized Party contains new
complete and correct information.

If the Authorized Party requests a disbursement in a currency other than the currency
committed in the Agreement (the “Foreign Currency”), Kf\W will debit the Project
Account with the total equivalent in the currency committed of the amount expended
by KfW for the procurement of the Foreign Currency (inclusive of incidental
expenses). Notwithstanding the foregoing, KfW is entitled to request that the final
disbursement request shall be for an amount in the currency committed in the
Agreement.

If the Authorized Party requests a payment of the equivalent of an amount
denominated in one currency (the “First Currency”) in another currency (the “Second
Currency”) (e.g. equivalent of USD in EUR), KfW shall, unless a clear stipulation to
the contrary exists either in the Agreement, the Separate Agreement, this Annex or
the contract which forms the basis of the payment, be entitled to use a market-
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oriented exchange rate to convert the amount from the First Currency to the Second
Currency.
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KfW shall not be liable for delays caused by transferring banking institutions in the
disbursement or remittance of Fund or if the Borrower fails to provide a duly executed
disbursement request in accordance with Article 2.2 above. If, however, KfW is
responsible for any delay, its liability will, other than in cases of gross negligence or
wilful misconduct, be limited to the payment of interest accrued.

Following each disbursement, KfW shall send a disbursement advice to the Borrower/
Recipient. Provided that an e-mail address has been communicated to KfW using the
model in Attachment B, this disbursement advice shall be sent via e-mail on the
payment date. If no e-mail address is provided, KfW shall send a summary of
disbursement advices to the Borrower/Recipient by regular mail on a monthly basis.

Without prejudice to provisions to the contrary in the Agreement, the Separate
Agreement or this Annex, any original documentation evidencing the proper
expenditure of Funds disbursed according to the provisions of this Annex (including,
but not limited to invoices, certificates, etc.) shall be kept for a minimum of five years
after completion of the Project/ Programme, and shall be accessible for inspection by
KfW or any third party instructed by KfW (e.g. auditors) at all times. Upon request,
KfW or any third party instructed by KfW shall be furnished with copies of any such
documentation.

SPECIAL PROVISIONS

In accordance with Articles 2.1 and 5.1 of the Financing Agreement and Article 111.2 of
the Separate Agreement, the authorized party for Investment Measures and PIMO
Support shall be Public Investment Management Office (PIMO), while the
authorized party for Soft Measure NGO and Monitoring Consultant shall be
Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs (MoLEVSA) (PIMO
and MoLEVSA together are referred to as the “Authorized Party”) represented by
the Authorized Representative and duly appointed Authorized Signatories.

Procedures to be applied

The Funds assigned to goods and services specified as Investment Measures and
PIMO Support in the Separate Agreement Articles I.1a) and 1.1d) shall be disbursed
according to the Disposition Fund Procedure (Special Account) provided that the
value of each underlying contract does not exceed EUR 2.000.000,00 or equivalent.
If the underlying contract exceeds EUR 2.000.000,00 or equivalent funds shall be
disbursed according to the Direct Disbursement Procedure (Investment).

The Funds assigned to goods and services specified as Soft Measure NGO and
Monitoring Consultant in the Separate Agreement Articles 1.1.b) + I.1 c¢) as such being
categorized as Consultancy and Expert services shall be disbursed according to
the Direct Disbursement Procedure (Consultant). The Soft Measure NGO includes
actions related to the Roma ethnic group, which will be completely financed out of
BMZ 201768043 up to an initial total amount of EUR 500.000,00.

Disposition Fund Procedure (Special Account)

Details concerning the Disposition Fund Procedure are described in the “General
Terms for Disbursements under the Disposition Fund Procedure” ("General Terms",
Attachment C), which are fully applicable and binding, unless explicitly agreed
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otherwise herein. In case of discrepancies between the General Terms and these
Special Provisions, the latter will take precedence.

By derogation from the General Terms, the following shall apply:

Article 1: The Authorized Party is PIMO.

Article 1: The Special Account and Local Special Account(s) will be opened at the
Central Bank of Serbia.

Article 2.1.d: In addition to the General Obligations specified in the item 2.1.d, the
payments out of the bank account(s)/ petty cash must be also in accordance with the
contracts agreed to by KfW in the framework of the Procurement Plan as specified in
the Separate Agreement.

Article 3.4: The audit costs shall be paid out of the Disposition Fund.

Direct Disbursement Procedure (Investment)

The Authorized Party PIMO will send KfW a duly signed (authorized signatures)
withdrawal application (see Attachment D), indicating the beneficiary’s name and
payment instructions (full bank details).

Documents supporting the Withdrawal Application whenever applicable:

- Copies of commercial invoices for the goods and services to be financed. The
invoices are to be made up according to the specifications stipulated in the contracts
for goods and/or services. In addition, in case no implementation consultant is
contracted and price escalation has been invoiced:

- evidence of the contractually agreed bases for price computation

- Copies of freight notes if transport charges are also to be paid and not included in
the contract sum or if payable at actual cost.

- For supplies from abroad, copies of the shipping documents (e.g. on-board bill of
lading, freight waybill, air waybill), stating the name and flag of the vessel or the type
and nationality of any other means of transport, the kind and quantity of the goods
shipped as well as the place and date of shipment.

- Where appropriate, copies of the bank guarantees and acceptance certificates to
be produced in accordance with the contract for goods and/or services, and
certificates on the progress of the project.

- A confirmation on the invoice by the consultant contracted in the implementation of
the project, stating

- that the goods and services invoiced have been duly provided and their payment is
due,

- that all documents to be presented (incl. guarantees) are in accordance with
contract conditions and KfW regulations/standards,

- that all prerequisites for the application of price escalation clause have been fulfilled
and price increase invoiced is justified.

Direct Disbursement Procedure (Consultant)

The Authorized Party MoLEVSA will send KfW a duly signed Withdrawal Application
(see Attachment E), indicating the beneficiary’s name, payment instructions (full bank
details) and if the measure is related to the Roma ethnic group to be financed from
BMZ 201768043.

Documents supporting the Withdrawal Application, whenever applicable:

- Copy of consultant’s invoice
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- Evidence of the contractually agreed bases for price computation in case of price
escalation

- List of expenditures for reimbursable costs showing date, description, price,
exchange rate of the expenditure, duly signed by the consultant stating that the
information given is true and correct.

Attachments

D)
E)

Model of a Letter Designating Authorized Signatories

Model for a letter requesting emailing of disbursement advices

General Terms for Disbursements under the Disposition Fund Procedure
C1) Model for Disbursement Request for Initial Disbursement
C2) Model for Submission of Evidence on the Use of Funds & Subsequent
Disbursement Requests
C3) Model for Summary of Bank Accounts
C4) Model for Statement of Expenditures
Cb) Terms of Reference: Authorized Third Party (if applicable)
C6) Terms of Reference: Assurance Engagement for Funds Disbursed Under the
Disposition Fund Procedure

Withdrawal Application Form Direct Disbursement Procedure

Withdrawal Application Form Direct Disbursement Procedure Consultants
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MODEL FOR LETTER DESIGNATING AUTHORIZED SIGNATORIES

[Please use official letterhead]

To:

KfW Bankengruppe

Attn. LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Authorized Signatories of Public Investment Management Office “PIMO”

Dear Sir/ Madam,

With reference to the Agreement mentioned above, we would like to inform you that any one® of the
persons whose authenticated specimen signature appears below is authorized to sign disbursement
requests on behalf of the Borrower/ Recipient/Project-Executing Agency (“Authorized Signatory/
Signatories”).

In accordance with Article 3.1 of Annex 08 (Disbursement Annex), the Public Investment Management
Office (PIMO) is the Authorized Party for Investment Measures and PIMO Support (Direct Disbursement
Procedure- Investment/ Disposition Fund Procedure)

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

Any previous designations of Authorized Signatories are hereby revoked. To comply with KfW's
identification requirements, we hereby enclose legible and certified copies of the identification papers of
a) each Authorized Signatory and b) the Authorized Representative. Their authenticity must either have
been confirmed by an employee of KfW or the copies must be certified by a notary public or person
equivalently empowered.

Yours sincerely,

Date/ Signature/ Name/ Office of Authorized Representative as designated in Loan/ Financing Agreement

" Please change wording if joint signatures are required.
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MODEL FOR LETTER DESIGNATING AUTHORIZED SIGNATORIES

[Please use official letterhead]
To:
KfW Bankengruppe
Attn. LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Authorized Signatories of Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs
“MoLEVSA”

Dear Sir/ Madam,

With reference to the Agreement mentioned above, we would like to inform you that any one? of the
persons whose authenticated specimen signature appears below is authorized to sign disbursement
requests on behalf of the Borrower/ Recipient/Project-Executing Agency (“Authorized Signatory/
Signatories”).

In accordance with Article 3.1 fo Annex 08 (Disbursement Annex), the Ministry of Labour, Employment,
Veterans and Social Affairs (MoLEVSA) is the Authorized Party for Soft Measure NGO and Monitoring
Consultant (Direct Disbursement Procedure-Consultant)

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

NAME

FUNCTION

SPECIMEN SIGNATURE

Any previous designations of Authorized Signatories are hereby revoked. To comply with KfW's
identification requirements, we hereby enclose legible and certified copies of the identification papers of
a) each Authorized Signatory and b) the Authorized Representative. Their authenticity must either have
been confirmed by an employee of KW or the copies must be certified by a notary public or person
equivalently empowered.

Yours sincerely,

Date/ Signature/ Name/ Office of Authorized Representative as designated in Loan/ Financing Agreement

% Please change wording if joint signatures are required.
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MODEL FOR LETTER REQUESTING DISBURSEMENT ADVICES VIA E-MAIL

[Please use official letterhead]

KfW Bankengruppe
Attn. Tmad
Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

Fax No.: +49 69 7431-3514

Dear Sir/ Madam,

In accordance with Art. 2.4 of the General Provisions of the Annex "Disbursement Procedure”, we kindly
request KfW to send disbursement advices to the following e-mail address on the payment date instead
of sending a monthly summary of disbursement advices by regular mail.® We take note of the fact that
this e-mail address will be used for all Projects/ Programmes in which we are Borrower/ Recipient/
Project-Executing Agency of KfW. Any e-mail address previously communicated to KfW for this purpose
is hereby revoked.

(PLEASE ENTER ONE E-MAIL ADDRESS HERE)4

Yours sincerely,

Date/ Signature/ Name/ Office of Authorized Representative as designated in Loan/ Financing Agreement

% Please note that disbursement advices sent via e-mail are .pdf files.
* To avoid difficulties in case of a change of responsibilities, KIW recommends entering an unvarying e-
mail address such as a group e-mail address.
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GENERAL TERMS
for Disbursements under the Disposition Fund Procedure
("General Terms")

Structure

1 SPECIAL ACCOUNT/ LOCAL SPECIAL ACCOUNT(S) «evuveirineniiieiiienieeannnn 1
1.1 SPECIAI ACCOUNT ... e e e e 2
1.2 Local SPeCial ACCOUNT(S). . v eiinit ettt e 2
1.3 Petty Cash.......oi 2
2 N 2 I P 2
21 General OblIgatioNS. ... ... 2
2.2 Special Obligation regarding the Special Account/ Local Special Account(s)........ 3
3 PROCEDURE / EXECUTION ... e, 3
3.1 Initial DiSbUrSemMENt. ... ... 3
3.2 Replenishment and Evidence on the Use of Funds...............ccoooooiiiiiiiiinnn. 4
3.2.1  RepleniShmeNt. ... ..o 4
3.2.2 Amounttobe replenished......... ..o 4
3.2.3 Evidenceonthe use of FUNAS.........c.coiiiiiiiii e 4
3.2.4  Repayment to KW ... 5
3.3 DocUMENtatioN. .. .. e 5
3.4 Audit arrangemMeENts. . ... 5
3.5 Suspension and repayMeENt. .. ... 6
1 SPECIAL ACCOUNT/ LOCAL SPECIAL ACCOUNT(S)

The Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) shall open one
Special Account (as defined below) as well as, if required, one or more Local Special
Account(s) (as defined below) with a renowned bank in the Authorized
Party’s/Authorized Third Party’s own name. KfW shall have the right to object to the
account-holding bank. The Authorized Party or the Authorized Third Party (if
appointed) shall limit the number of bank accounts to the quantity indispensably
required. If it intends to open more than three bank accounts within the framework of
the Disposition Fund, the Authorized Party or Authorized Third Party shall provide
KfW with a written explanation regarding the necessity of more than three accounts.
KfW shall have the right to object to more than three accounts after stating reasons.

1.1 Special Account

- “Special Account” refers to the bank account KfW remits Funds to directly.
- Generally, the currency of the Special Account shall be EURO.
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Local Special Account(s)

“Local Special Account” refers to any bank account held for project purposes in a
currency other than the currency of the Special Account which is replenished by
means of transfers from the latter.

Transfers from the Special Account to the Local Special Account(s) shall not exceed
the amount of expenditures planned for the period of one month.

The Special Account as well as all Local Special Account(s) shall bear interest. If this
is not the case, the Authorized Party/ Authorized Third Party shall provide an
adequate explanation in the fields provided for this purpose in Attachment C1 to
these General Terms.

Petty Cash

In exceptional cases, petty cash may be held and replenished from the Special
Account or Local Special Account(s). However, the amount of petty cash shall not
exceed the amount of expenditures planned for the period of one day. If a lack of
local infrastructure makes cashless payments disproportionately difficult or even
impossible, the amount of petty cash held may, by way of exception, exceed the
amount of expenditures planned for the period of one day. The Authorized Party/
Authorized Third Party (if appointed) shall be obliged to keep a cash book which shall
be reconciled on a regular basis.

LIABILITIES

General Obligations

a. The Authorized Party shall ensure that at all times its employees or any other
persons acting on its behalf comply with all obligations and liabilities under the
Separate Agreement relating to the disbursement and the use of Funds. In case
an Authorized Third Party is appointed, the Authorized Party shall ensure that
such obligations and liabilities will be contractually passed on to the Authorized
Third Party, in particular by including the “Terms of reference Authorized Third
Party” set forth in Attachment C6 into the contract with the Authorized Third
Party. Failure to do so may be construed as a breach of the Agreement and may
lead to ensuing consequences under the Agreement.

b. To the extent a consultant is involved in the financial administration of the
Disposition Fund as Authorized Third Party or in a supervisory role, this
consultant shall be entitled to receive information directly from KfwW with regard to
the execution of the Disposition Fund. This includes the LOGAS and
disbursement advices.

c. Any credit interest and other income (e.g. penalties, guarantee refunds, etc.)
shall be credited to the Special Account and may only be used in accordance
with Article 2.1.d

d. Payments out of the bank account(s)/ petty cash shall be made only for the
purposes agreed upon in the Separate Agreement and in accordance with the
“Total Cost and Financing Plan” included in the Separate Agreement. At no point
in time may the Funds on the bank account(s)/ petty cash be used to cover
expenses which have been deemed as ineligible for financing in the Agreement
or Separate Agreement or have yet to be approved by KfW. In particular, this
applies to taxes and other public charges to be borne by the Borrower/ Recipient/
Project-Executing Agency.
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Special Obligation regarding the Special Account/ Local Special Account(s)

With regard to the bank account(s) and petty cash mentioned in Article 1 above, the
Authorized Party shall ensure itself and shall ensure that the Authorized Third Party
or third parties involved in the financial transaction if any, will:

a. submit to KfW upon request information on the bank account(s)/ petty cash at
any time;

b. inform KW promptly and without undue delay of any garnishments imposed on
the bank account(s)/ petty cash by third parties;

c. keep the bank account(s)/ petty cash exclusively for transactions under the
Disposition Fund and replenish them only with KfW Funds; and

d. keep the bank account(s) on a credit balance basis.

The Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) will inform the
account-holding bank of these obligations and legitimize it to the extent legally
possible to disclose information on the bank account(s) to KfW upon KfW’s request.
The Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) will confirm towards
KfW on the initial disbursement request (Attachment C1) or subsequently in a letter
containing analogous information that it complied with this obligation with regard to
the Special Account and every Local Special Account.

PROCEDURE / EXECUTION

Initial Disbursement

KfW shall make an initial disbursement to the Special Account upon fulfilment of the
relevant conditions in the Agreement, the Separate Agreement and the following
conditions:

- opening of a Special Account and Local Special Account(s) (if applicable) in
conformity with Article 1 of these General Terms;

- presentation of a disbursement request (using Attachment C1) duly signed by the
Authorized Signatory/ Signatories and countersigned by the Authorized Third
Party (if appointed);

- if the Special Account is held by an Authorized Third Party, the initial disbursement
request must include the declaration of assignment (as foreseen in Attachment
C1) to be made by the Authorized Third Party (the “Declaration of Assignment”);

- presentation of a forecast of expenditures reflecting the individual budget positions
for the first four-month accounting period using Attachment C4 (columns 1, 2 &
7);

- presentation of a confirmation of bank account details by the account holding bank
(copy is sufficient) including the BIC of a correspondent bank if the account
holding bank is not located in the requested currency’s currency area.

In case of Local Special Account(s), KW may make the initial disbursement to the
Special Account before the details of the Local Special Accounts, the corresponding
declarations as foreseen by Attachment C1 as well as the Declaration of Assignment
(if relevant) has been submitted to KfW. However, no Funds may be transferred from
the Special Account to the Local Special Account(s) until the submission of such
information and declarations.

Replenishment and Evidence on the Use of Funds

Replenishment
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To request replenishment of the Special Account, the Authorized Party shall submit
the following documents to KfW:

- disbursement request (using Attachment C2) duly signed by the Authorized
Signatory/ Signatories and countersigned by the Authorized Third Party (if
appointed);

- “Summary of Bank Accounts” for the accounting period for which evidence on the
use of Funds is being submitted (Attachment C3);

- copies of bank account statements for the Special Account and Local Special
Account(s) (if applicable) for the entire accounting period;

- “Statement of Expenditures” (SOE) including forecast for the next four-month
accounting period (Attachment C4).

Amount to be replenished

The maximum amount to be replenished is calculated by subtracting the total of the
account balances on the Special Account, Local Special Account(s) and petty cash at
the end of the accounting period from the forecast for the next four-month accounting
period.

Evidence on the use of Funds

The Authorized Party is obligated to furnish evidence on the use of funds within the
deadlines set forth below.

In general this shall happen by means of a duly signed disbursement request
accompanied by the documents referred to in Article 3.2.1, which is considered
evidence on the use of Funds for the respective accounting period. These documents
are subject to further review within the scope of the Audit set forth in Article 3.4.

If the Authorized Party does not intend to request replenishment, evidence on the use
of Funds must nevertheless be submitted to KfW. In this case, the required
documentation to submit evidence on the use of Funds comprises:

- Attachment C2, duly signed by the Authorized Signatory/ Signatories and
countersigned by the Authorized Third Party (if appointed) with the amount
requested for replenishment of the Special Account equalling zero;

- “Summary of Accounts” for the accounting period for which evidence on the use of
Funds is being submitted (Attachment C3)

- copies of bank account statements for the Special Account and Local Special
Account(s) (if applicable) for the entire accounting period;

- “Statement of Expenditures” (SOE) including forecast for the next four-month
accounting period (Attachment C4).

The Authorized Party shall present evidence on the use of Funds not later than four
months either after

- the preceding replenishment, or
- the end of the last accounting period for which evidence on the use of Funds was
submitted (if no replenishment was effected),

whichever is later.

For the final accounting period, the documentation submitted as evidence on the use
of Funds shall include bank account statements for the Special Account and all Local
Special Account(s) (if applicable) showing a balance of zero or the amount which will
be repaid to KfW at the end of the accounting period.

Furthermore, the Authorized Party shall ensure that all evidence on the use of Funds
is made available to KfW within four months of conclusion of all measures or
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completion of the Project/ Programme. If this deadline cannot be met, the Authorized
Party shall inform KfW immediately, clearly indicating the reasons for the delay and
when the evidence on the use of Funds is expected to be available.

Repayment to KfwW

If the total of the account balances on the Special Account, the Local Special
Account(s) and petty cash is greater than the amount of expenditures forecasted for
the next four-month accounting period, the difference must be repaid to KfW. To this
end, the Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed) shall transfer
the difference to the following bank account of its own accord and after having notified
KfW to this effect.

All repayments shall be made to:

KfW, Frankfurt am Main
BIC: KFWIDEFF
IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00

quoting the KfW reference number.

Documentation

Original documents to be held available according to Article 2.5 of the General
Provisions of the Annex stipulating the disbursement procedure shall include
statements of bank accounts, bank confirmations of exchange rates applied, bank
guarantees, any other bank vouchers and any other documents proving that supplies
and services have been duly delivered and performed, i.e. commercial invoices,
shipping documents, payment and acceptance certificates etc.

Audit arrangements

The Authorized Party/ Authorized Third Party shall assign an external auditor/
practitioner to examine annually, in compliance with the “Terms of Reference:
Assurance Engagement for Funds Disbursed under the Disposition Fund Procedure”
(Attachment C6) whether or not the Disposition Fund has been managed properly.
The annual audit reports (signed original documents including the corresponding
“Statement on Internal Control”, if any) shall be presented to KW no later than three
months after the end of the Authorized Party’s financial year.

If the initial disbursement is effected during the first half of the financial year, the first
audit shall be presented to KfW no later than three months after the end of that
financial year.

If the initial disbursement is effected during the second half of the financial year, the
first audit shall be presented to KfW not later than three months after the end of the
following financial year. In this case, the period under review may cover up to 18
months.

The final audit report shall be presented no later than three months after the end of
the financial year in which the final payment out of the Special Account or a Local
Special Account is effected or six months after the final payment out of the Special
Account or a Local Special Account, whichever occurs earlier.

The audit costs for the external auditor shall be borne by the Authorized Party.
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Suspension and repayment

KfW is entitled to reduce the total amount of the Disposition Fund or cancel it entirely
(and replace it by a different disbursement procedure) at any time and without having
to state reasons.

Furthermore, KfW is entitled to suspend replenishments of the Disposition Fund if an
event occurs that leads to the right to suspend disbursements or to terminate the
Agreement.

Nothing in this Annex shall restrict KfW'’s right under the Financing/ Loan Agreement
to demand the immediate repayment of all Funds not adequately proven to have been
used for the agreed purpose and the Recipient’'s/ Borrower’s and (if applicable) the
Project-Executing Agency’s obligation to inform KfW immediately and on their own
initiative of its inability to prove the correct use of Funds.

In any case, the Authorized Party or the Authorized Third Party (if appointed), is
obliged to return any Funds on the Special Account(s) or Local Special Account(s) to
KfW upon KfW’s first written demand.

Attachments

C1) Model for Disbursement Request for Initial Disbursement
C2) Model for Submission of Evidence on the Use of Funds & Subsequent Disbursement

Requests

C3) Model for Summary of Bank Accounts
C4) Model for Statement of Expenditures
C5) Terms of Reference: Assurance Engagement for Funds Disbursed Under the Disposition

Fund Procedure

C6) Terms of Reference: Authorized Third Party (if applicable)
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PLEASE USE THIS MODEL FOR THE INITIAL REQUEST.

KfW Bankengruppe

TMa4 - Transactions Management
Palmengartenstr. 5-9

60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Confirmation of Bank Account Details & (Initial) Disbursement Request No.
DISPOSITION FUND PROCEDURE
Dear Sir/ Madam,

This is to confirm the opening of the following bank account(s) for the purpose of maintaining a
Disposition Fund under the above-mentioned Project:

Special Account

Account No./ Account name
IBAN®

Account currency Account holder
Account-holding Correspondent
bank/ BIC bank/ BIC®

] bears interest.
] does not bear interest, because:

Local Special Account (if applicable) !

Account No./
IBAN

The account ...

Account name

Account currency
Account holder

Account-holding
bank/ BIC

[ bears interest.

Th nt... .
@ account [J does not bear interest, because:

The account-holding bank/s has/ have been informed that all accounts mentioned above are to be
maintained exclusively on a credit balance basis and are to be used for payments to be made from
purpose-tied Funds of the German Financial Cooperation or comparable programmes financed by KfW.

® The use of an IBAN may be mandatory. Please check the respective country requirements.

® Only applicable if the account-holding bank is not located in the requested currency’s currency area. In this case,
please enter the account-holding bank’s correspondent bank in the requested currency’s currency area.

’ Concerning any Local Special Account(s), the provision of bank account details, the confirmations regarding the
Authorized Party’s/ Authorized Third Party’s obligation to inform the account-holding bank as well as the Declaration
of Assignment (if applicable) are not essentially required for the initial disbursement and may be submitted with
subsequent disbursement requests. However, funds may not be transferred to a Local Special Account before all of
the above have been provided to Kfw.
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Subject to applicable law, the account-holding bank/s has/have further been authorized to provide KfwW
with information regarding account balance and activity without having to obtain the account holder’s
consent in advance.

According to the attached forecast of expenditures for the first four-month accounting-period,
we reguest an initial disbursement amounting to EUR to the Special Account indicated
above.

Documents enclosed:

- Statement of Expenditures (SOE) pursuant to model provided in Attachment C4 with filled in
columns 1,2 & 7.
- Copy of or original confirmation of bank account details by account holding bank (including

BIC of correspondent bank if applicable®

Authorized Signatory/ Signatories of the . . )
Authorized Party Authorized Third Party or Consultant (if

Public Investment Management Office (PIMO) applicable)

& Only applicable if the account-holding bank is not located in the requested currency’s currency area. In this case,
please enter the account-holding bank’s correspondent bank in the requested currency’s currency area.
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Please contact the officer in charge (of transactions management department/TMA) in order to receive
the tables in excel format

PLEASE USE THIS MODEL FOR ALL DISBURSEMENT REQUESTS
FOLLOWING THE INITIAL DISBURSEMENT

KfW Bankengruppe
Attn. Tma4
Palmengartenstr. 5-9
60325 Frankfurt am Main
GERMANY

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)

Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Submission of Evidence on the Use of Funds & Disbursement Request No.
DISPOSITION FUND PROCEDURE

Dear Sir/Madam,

In accordance with the agreed Disposition Fund Procedure, we hereby submit documentary evidence on
the use of Funds, provide a forecast of expenditures for the next four-month accounting period and
request replenishment of the Special Account as specified below:

We confirm that expenditures in the amount indicated to the right were made from the
Special Account, the Local Special Account(s) and petty cash in conformity with the
provisions of the Disposition Fund Procedure and were not financed from any other EUR
sources. The original documentary evidence is kept at our office in Please enter city.
and is available for inspection by KfW or any third party instructed by Kiw at any time."

A | Expenditures during the next four-month accounting period according to forecast: EUR
Total balance on all bank accounts and petty cash at the end of the accounting

B . . ) EUR
period according to Summary of Bank Accounts:

C | Amount requested for replenishment of Special Account®: EUR

Please remit the amount requested to our Special Account :

Account No./ IBAN ®

T Please ensure that the amount indicated to the right is consistent with the amount indicated as Declared use of
Zunds of the Summary of Bank Accounts (Attachment C3, total of line 13)).

C=A-B
® The use of an IBAN may be mandatory. Please check the respective country requirements.
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Attachment C2

Account holder

Account name

Account-holding bank/ BIC

Correspondent bank/BIC*

Account currency

We hereby confirm that there have been no changes with regard to the account details or correspondent
bank(s) as compared to the information communicated in the Confirmation of Bank Account Details &
(Initial) Disbursement Request.

Documents enclosed:

=  Summary of Bank Accounts pursuant to model provided in Attachment C3

= bank statements for the entire accounting period for all bank accounts held within the
framework of the Disposition Fund Procedure

=  Statement of Expenditures (SOE) pursuant to model provided in Attachment C4

=  Forecast (as per column 7 of SOE, Attachment C4

We confirm that the enclosed Attachment C3 (Summary of Accounts) and Attachment C4 (Statement of
Expenditures) have been completed accurately and all figures indicated are true and correct.

Authorized Signatory/ Signatories of the . . )
Authorized Party Authorized Third Party or Consultant (if

Public Investment Management Office (PIMO) applicable)

“ Only applicable if the account-holding bank is not located in the requested currency’s currency area. In this case,
please enter the account-holding bank’s correspondent bank in the requested currency’s currency area.
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Attachment C3

Summary of Bank Accounts

Accounting Period
KfW Project No./BMZ No.:

Special Local Special Account 1 Local Special Account 2 Local Special Account 3 or
Account (if applicable) (if applicable) Petty Cash
(if applicable)

Account number XXX XXX XXX XXX

Account holder XXX XXX XXX XXX

Account-holding bank XXX XXX XXX XXX

Account Currency XXX XXX XXX XXX

3 Balance at beginning = 0,00

+ Inflow of Funds from KfW to Special
Account

- Outgoing transfers between accounts
(named here)

6 * Incoming transfers between accounts
(named here)

+ Other inflow of funds (eg guarantee,
insurance funds etc)

- Cash- based expenditures in current

8 account period as per column 4 of SOE less 0,00
(after adjustments)

plus 0,00

less 0,00

plus 0,00

plus 0,00

9 - Bank charges less 0,00

10 + Credit interest plus 0,00

qig, | SEEEER EHETE = 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
of accounting period

exchange rate end at the date of

disbursement request

Declared use of funds (Expenditures SOE +

13 Bank Charges - Credit Interest) (lines 0,00
8+9+10)

12

PLEASE CONTACT THE OFFICER IN CHARGE (OF TRANSACTIONS MANAGEMENT DEPARTMENT/TMa) IN ORDER TO RECEIVE THE TABLES IN EXCEL FORMAT
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Attachment C3
Instructions:

After the initial disbursement request, this Summary of Bank Accounts shall be an integral part of each disbursement request. Figures provided here shall reflect the actual cash
flow during the entire accounting period and be consistent with the corresponding bank statements. Please ensure that all calculations are correct.”

(1) Please enter the accounting period for which evidence on the use of Funds is currently being submitted. The documents submitted here should succeed those submitted last,
there should be no gap between them. Generally, accounting periods under the Disposition Fund Procedure cover four months.

(2) Please enter the requested information for all bank accounts held within the framework of the Disposition Fund Procedure. “Special Account” refers to the bank account KfW
remits Funds to directly. “Local Special Account” refers to any bank account held for project purposes in a currency other than the currency of the Special Account which is
replenished by means of transfers from the latter.

(3) Please enter the balance held on each bank account (and petty cash, if applicable) in the respective currency at the beginning of the accounting period. The values shall be
equal to the balance at end of accounting period as per last Evidence on the Use of Funds & Disbursement Request.

(4) Please enter the total amount of Funds which were credited from KfW during the accounting period

(5) Please enter the total amount of funds debited from any account or petty cash and transferred to other account or petty cash during the accounting period (only within accounts
indicated in this table).

(6) Please enter the total amount of funds credited into any account or petty cash coming from any other account or petty cash during the accounting period (only within accounts
indicated in this table). Please note that the total of line 6 shall be consistent with total of line 5.

(7) Please enter the total amount of inflows coming from guarantee or insurance refunds which were credited at the respective bank account (and petty cash) during the accounting
period.

(8) Please enter the total amount of funds which were debited from the respective bank account (and spent from petty cash) during the accounting period, excluding bank charges.
The result should be consistent with the total of Column 4 of the attached SOE (after adjustments)

(9) Please enter the total amount of bank charges which were debited from the respective bank account (and petty cash) during the accounting period.

(10) Please enter the total amount of credit interest which was credited at the respective bank account (and petty cash) during the accounting period.

(11) Please enter the balance held on each bank account (and petty cash) in the respective currency at the end of the accounting period as per bank statements. Please convert
the respective figures to EUR using reasonable market exchange rates at the date of the disbursement request

(12) Please indicate the reasonable market exchange rates at the date of the disbursement request applied for conversions of line 11.

(13) Declared use of funds shall be calculated only for the last column (Total) as sum of lines 8+9+10 (Expenditures Current Period as per SOE + Bank Charges - Credit Interest)
(14) Please note that the total of each line (3 until 11) shall be the sum of the columns in EUR of the respective line.
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Attachment C4

Statement of Expenditures (SOE)
Accounting Period
KfW Project No./BMZ No.:

4 (a+b) Forecast for next

Expenditure

Description of budget position . . Expenditure . . Amount still four-month
. ” Amount in preceding . Breakdown of expenditures in current . ) "
according to Annex “Total Cost and 5 in current ) ] expenditure | available (2- accounting
. - budgeted accounting : accounting period =
Financing . accounting to date (3+4) 5) period (from ...
periods .
period to...)
Foreign
Currency Foreign currency
currency xxx | coverted in
XXX

1. Xxxx 0,00 0,00 0,00
2. XXXX 0,00 0,00 0,00
3. XXXX 0,00 0,00 0,00
4. XXXX 0,00 0,00 0,00
5. XXXX 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00
XXX 0,00 0,00 0,00
TOTAL SOE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
+/- Other relevant adjustments to reflect 0.00 0.00
real cash flow during the period* ' '
TOTAL Cash-Based SOE (before bank
charges and credit interest, after 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
adjustments)

Note:

For the initial disbursement request, please only fill in columns 1, 2 & 7.
In all subsequent SOEs, please ensure that the total in column 4 is consistent with the total of line 8 reported on the Summary of Bank Accounts.
All figures shall be indicated in EUR, except for column 4b Foreign Currency.

PLEASE CONTACT THE OFFICER IN CHARGE (OF TRANSACTIONS MANAGEMENT DEPARTMENT/TMa) IN ORDER TO RECEIVE THE TABLES IN EXCEL FORMAT
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Attachment C4

*Please enter other relevant adjustments to reflect the real cash flow during the period (e.g. high volume of checks considered as expenditures in the SOE during the
accounting period but still not debited from the account, advances already paid to contractors or project-partners which represented cash outflow but were not worked
off/not considered as SOE, other country specifics). Please add an explanation below the table.
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Attachment C5
Page 1

Terms of Reference

Assurance Engagement
Funds disbursed under the “Disposition Fund Procedure"

The Disposition Fund(s)

The Disposition Fund(s) is/are opened under the financial conditions of KfwW
loan/grant no. ... [KfW reference no.] for financing of ... [(part of) name of
project/programme] (the “Project”) and consist(s) of the following account(s):

e  Special Account(s) No(s). ... opened with ... [name of Bank]
e  Sub-Account(s) No(s).- if any - ... opened with ... [name of Bank]
e  Cash Account(s) ...... —if any

Objective

The objective of the assurance engagement (“subject matter’) is to permit the
auditor/practitioner

e to express an opinion on the Project financial reports (“Financial Reports”),
statement of expenditures and withdrawal applications as far as the Disposition
Fund Procedure is concerned and

e to assure that the proceeds of the KfW'’s loan/grant have been utilized according
to the contractual provisions.

The preparation of the Financial Reports and the statements of expenditures is the
responsibility of ...... [Name of Authorized/Authorized Third Party, Project Executing
Agency and/or other Project Implementation Unit(s) involved] (the “Entity”).

The financial information has to be established in accordance with consistently
applied accounting standards and the underlying Loan/Financing/Grant Agreement(s)
and the corresponding Separate Agreement (or other Agreements if applicable).

The assurance engagement will be effected annually and the signed original(s) of the
respective assurance engagement report(s) (“Report”) should be presented not later
than 3 months after the end of the period covered.

The assurance engagement shall cover in one single Report all accounts opened in
connection with this Disposition Fund as mentioned under section 1 above.

During the present Reporting Period from ... to ... total disbursements amounting to
... [eurrency + amount] were/will presumably be transferred to the Disposition Fund.

Scope
This assignment is a reasonable assurance engagement in accordance with

International Standards on Assurance Engagements as published by the International
Auditing and Assurance Standards Board of the International Federation of
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10.

11.

Attachment C5
Page 2

Accountants, with special reference to ISAE 3000 revised and will include such
procedures as the auditor/practitioner considers necessary (including on-site visits).

In conducting the assurance engagement the auditor/practitioner will express his
conclusion on the following items (“criteria”) and other matters that the
auditor/practitioner considers pertinent:

(@) Payments out of the Disposition Fund have been made in accordance with the
conditions of the Loan/Financing/Grant Agreement(s) and the corresponding
Separate Agreement (or other Agreements if applicable). Where ineligible
expenditures are identified, these should be noted separately.

(b) The Disposition Fund(s) has (have) been maintained in accordance with the
provisions of the Loan/Financing/Grant Agreement and Separate Agreement (or
other Agreements if applicable). This also comprises interest earned from
balances.

(c) The statements of expenditures can be relied upon to support the related
withdrawal applications. Clear linkage should exist between the statements of
expenditures, the withdrawal applications presented to KfW and accounting
records.

(d) Expenditures are supported by relevant and reliable evidence.

(e) Goods and services financed have been procured in accordance with the
Loan/Financing/Grant Agreement and Separate Agreement (or other
Agreements if applicable)..

(f) There are no specific deficiencies and areas of weakness in the internal systems
and controls of the Entity.

The auditor's/practitioner’s conclusion will explicitly state whether the financial reports
of the Entity, the statements of expenditures and the withdrawal applications
presented to KfW for the Reporting Period are prepared, in all material respects, in
accordance with the criteria mentioned above (section 9 a-f).

Reports
The Report(s) shall

(@) be issued by the auditor/practitioner in the English language.

(b) provide a schedule showing receipts and disbursements during the Reporting
Period. Receipts from KfW-funds, from other donors — if any - , credit interest or
other receipts should be shown separately.

(c) show separately for every account under this Disposition Fund the account
balance at the beginning and the end of the Reporting Period.

(d) include at a minimum the following elements:
e the subject matter
e applied criteria to evaluate the subject matter
e dentification of the level of assurance obtained
e description of significant limitations
e informative summary of the work performed (extent, locations ...)

e auditor's/practitioner's conclusion expressed as required under the
reasonable assurance engagement according to ISAE 3000 revised.
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Attachment C5
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(e) comprise the auditor's/practitioner's statement on the seriousness of
observations noted including the consequences of specific deficiencies, if any.

(f) state whether a separate Statement on Internal Control has been issued or not.
(g) contain these Terms of Reference as Annex.

If considered pertinent, the auditor/practitioner shall prepare a “Statement on Internal
Control” in which he will:

(@) give comments and observations on the accounting records systems and
controls examined during the course of the engagement (with special focus on
the account(s) under this disposition fund).

(b) identify specific deficiencies and areas of weakness in systems and controls that
have come to the auditor's/practitioner’s attention, especially with regard to
withdrawal, procurement, storage and payment transactions, and make
recommendations for their improvement;

(c) report on actions taken by the management to make improvements with respect
to deficiencies and areas of weakness reported in the past;

(d) bring to the management's attention any other matters that the
auditor/practitioner considers pertinent.

Liability
The auditor/practitioner will provide KfW with evidence of professional liability
insurance. The amount of the insurance shall be based on local/regional standards

for audit companies.

Review

The auditor/practitioner shall keep documentation supporting his conclusion until at
least five years after completion of the assurance engagement and shall have them
accessible at all times for review by KfW or any third party commissioned by KfW.
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Terms of reference for the Authorized Third Party in connection with the

“Disposition Fund Procedure” of KfW

The Consultant shall

administer a Disposition Fund on behalf of the Employer according to the “General Terms for
Disbursements under the Disposition Funds Procedure”

For this purpose the Consultant shall

Open a trust account / trust accounts, which shall bear interest.

Ensure, that payments to contractors are being effected according to the relevant supply and
service contracts and establish an adequate internal control system e.g. for the release of
payments.

Keep records of all disbursements effected out of the Disposition Fund according to the supply and
service contracts financed out of the disposition fund and the cost categories agreed upon.

Support the Employer in establishing requests for replenishments of the Disposition Fund in order
to maintain an adequate liquidity position.

Establish the statements of expenditures to be sent to KfW as evidence of the use of funds together
with supporting documents e.g. bank account statements.

Ensure a periodical audit of the disposition fund by an independent auditor on the basis of Terms of
Reference provided by Kfw.

Inform the Employer and KfW immediately if relevant problems occur.
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From:

(Address Authorized Party) (date)
Public Investment Management Office (PIMO)

KfwW Bankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany

Re.: TMa - German Financial Cooperation with the Republic of Serbia
Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Withdrawal Application NO. ........ccccceviieeiiiienns
Direct Disbursement Procedure (Investment)
(for contract exceeding EUR 2.000.000,00-)

In conformity with the contracts/schedules of measures specified below, copies of which were forwarded
to you, the following goods/services were duly supplied and are to be paid:

Item Contract for goods/services Invoice Amount
No.* dated .....ocvveiieii NO. coo e

WIth Lo dated .....cccveeiiiiiiie

or schedule of measures (force- or schedule

account works) dated ............... dated ......ccooveiiiiiiiiii

* |tem of the “List of Goods and Services"”
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According to the “List of Goods and Services®, the following amounts of the payment due shall be paid
from the Loan/Financial Contribution, which we ask you to disburse as follows:

Currency / | Beneficiary (name and account Bank / BIC | Correspondent
amount address of the company number/IBAN if | code Bank *)/ BIC code
applicable

Such amounts of the invoices as shall not be paid from the Loan/Financial Contribution have been paid
by us as follows:

Currency / amount Beneficiary (company) Date of payment instruction and
paying bank

As supporting evidence we enclose herewith — if approriate: (pls. refer to the Annex Disbursement
Procedure to Separate Agreement)

............. Consultant’s invoice (according to payment terms of contract)

............... supplier’s invoices (copies) for the basic price,

() containing a confirmation by the consultant

............... supplier’s invoices (copies) for a price increase on the basis of a price escalation clause

() containing a confirmation by the consultant
() evidence of the basis of computation

............... freight notes (copies)

............... shipping documents (copies)

............... bank guarantees (copies)

............... acceptance certificates

............... certificates of the progress of the project

............... list of expenditures (force-account works)

............... (.....) containing a confirmation by the consultant (if applicable)

............... Other dOCUMENTS: . ..eiiiii e

(Signature of the Authorized Party/
Public Investment Management Office -PIMO)

*) In addition, if the payee's bank is not located in the country of the currency of payment, the name and address of
the bank's correspondent in that country should be provided. Separate applications are required for each currency
requested
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From:

(Address Authorized Party) (date)
Ministry of Labour, Employment,
Veterans and Social Affairs (MoLEVSA)

KfW Bankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany

Re.: TMa — German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

Withdrawal Application NO. .........cccoevveviieeiineen.
Direct Disbursement Procedure (Consultant)

In conformity with the contracts specified below, copies of which were forwarded to you, the following
services were duly supplied and are to be paid:

Item Consulting Contract Consultant Invoice Currency/Amount
No.* dated .....coveeviiii NO. oo
WIth Lo dated ...

* [tem of the “List of Goods and Services*
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According to the “List of Goods and Services®, the following amounts of the payment due shall be paid
from the Loan/Financial Contribution, which we ask you to disburse as follows:

Currency/Amount

ACCOUNE NO: ... IBAN (if applicable)
Bank name:.... ..o BICcode: .....ovvviiiiiiiiiin
Correspondent bank:*)..........cocooiiiiiiiiiii BIC code: ..ccuoviiiiiiiiiiee,

This disbursement request refers to measures for the Roma ethic group, which will be financed from
BMZ 201768043: ( ) yes( )no

As supporting evidence a copy of the respective invoice is enclosed, if applicable, together with
evidence of the contractually agreed bases for price escalation, list of expenditures for reimbursables.

We await your disbursement advices for the disbursements made by you.

(Signature of Authorized Party/
Ministry of Labour, Employment, Veterans and Social Affairs -MoLEVSA)

*) In addition, if the payee's bank is not located in the country of the currency of payment, the name and
address of the bank's correspondent in that country should be provided. Separate applications are
required for each currency requested
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CMNOPA3YM O UISMEHAMA U AIONMYHAMA

oA

KOjI/I Cceé O4HOCH Ha

Cnopa3sym o chuHaHcUupaky
opurMHanHo notnucaH 9. Hoeembpa 2016. roguHe

nameny

Peny6nuke Cpbuje
KOjy npeacTasrbajy
MwuHucTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBawe, 6opayka u coumnjanHa nuTama

n
KaHuenapuja 3a ynpasrbate jaBHUM yrararwbnma

("Mpumanay")

KfW, ®paHkcpypT Ha MajHun
("KW")

- Jayamwe coumjanHe MHdpPacTpyKType y onwtMHama

norohjeHUM N36ernMYKomM KpmM3om -

2015 69 029
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(A)

(B)

YBopg

Ha ocHoBy mefhyBnagmHor npoTtokona og 25. Hoeembpa 2015. rognHe, namehy
Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke u Bnage Penybnuke Cpbuje o
®uHaHcujckoj capagtn, KW u lMpumanay 3akmbydunu cy Cnopasym o
durHaHcupawy 9. HoBembpa 2016. roguHe ("OpurmHanHm cnopasym”). Ycneg
N3MeHe opraHa Koje genyjy 3a padvyH lNpumaoua, OpurmHanHmu cnopasym ce
Mehsa 1 gonykwyje oBum CnopasyMmom o uameHama u gonyHama ("Cnopasym").

Mpumaoua n parbe npeactaBba MuHUCTaApcTBO 3a pag, 3anolrbaBamse,
6opauka n couujanHa nutawa ("MP3BCI1") y norneay n3BpLUeHta U3MEHEHOT
n ponyweHor OpurnHanHor cnopasyma. KaHuenapuja 3a ynpaerbatbe jaBHUM
ynaratbuma ("KYJY") he 6utn ogoBopHa 3a cnpoBoherwe MHBECTULMOHMX Mepa
y Be3u ca [Nporpamom (kako je geduHucaHo y HacTaBky). [leTarbHe ynore wn
ogroBopHocTn 6uhe opgpeheHe nocebHMM crnopasym koju he 3akrbyyuTu
npumanay n KfW (“lMocebHn cnopasym®).

Mopen Tora, Ha ocHoBy MefyBnaguHor npotokona og 19. centembpa 2017.
roguHe, navehy Bnage CaBesHe Penybnuke Hemauke n Bnapge Penybnuke
Cpbuje o duHaHcujckoj capaghn, CaBesHa Penybnuka Hemauka onpegenuna
je Peny6nvumn Cpbuju gogatHn omHaHcHjckm gonpuHoc 3a lMNMporpam.

M3 Tor pasnora, KW un [Mpumanay (nojeguHayHo "CTpaHa", 3ajeqHuyku
"CtpaHe") HamepaBajy ga usmeHe OpurnHanHu crnopasym MyTem OBOr

Cnopa3syma kako cnegu:
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1. Tymauemwe

Ocum ako y oeom Crniopasymy Huje geduHncaHa mnspudmta cynpotHa ogpeada wnm
aKo KOHTEeKCT pfpyradvje He 3axTeBa, TepMUHU AeduHucaHn y OpurmHanHom

cnopa3symy nmahe UCTO 3Haderbe 1 'y oBoM Criopasymy.

2. U3meHe n ponyHe

[laHom cTynawem Ha cHary osor Cnopasyma, OpurMHanHu cropasym ce Meka U
Aonymyje, Tako Aa ra Tpeba untaT U TyMadunTn y CBe CBPXE Kako je To AedUHUCaHO
y NPUNoXeHoM AHeKCy.

3. [OopaTHo ocurypame

Mpumanauy je carnacaH ga he u3BpwKUTM CBa Aefna U ypaauTu cBe CTBapu Koje cy
HEONMXOAHE MMM Pa3yMHO MOXeSbHe Kako OW U3BpLUEHE M3MEHe WU NraHupaHe
nameHe npema osom Criopasymy CTynune Ha cHary.

4.  YKIbyuuMBaHe TepMMUHaA

Oppenbe un. 4.2, 5, 8.3, 8.4, 8.5 n 8.6 OpurmHanHor cnopasyma yKkiby4yjy ce y oBaj
Cnopasym kao ga cy y uenoctu geduHucaHe oMM CnopasymMoM M Kao Aa cBa
ynyhuBawa Ha "oBaj Cnopasym" y TMM 4naHoBumMa 3Haye ynyhuBakwe Ha OBaj
Cnopasym.

5. Crtyname Ha cHary

OBaj Crnopasym O mM3MeHama W [JonyHama CTyna Ha cHary U nouvkwe Ja ce
npumMmemryje kaga:

a) ranoTteBpaun HapogHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje; n

6) nowTto KopucHuk poctasum KW nucaHy notBpay O BarbaHO W3BPLUEHOM
notephuBary YroBopa o nsameHama v AonyHama v heroBom objasrbvBamy y ckragy
ca Baxehvnm 3akoHOM.

Y cnyyajy ga Cnopasym O M3MeHama M AornyHama Huje CTYnMoO Ha CHary HUTK je
noyeo Aa ce NpuMekrbyje YeTMpu Meceua of Kaga ra je nocnefra yroBopHa CTpaHa
notnucana, KW moxe og npBor gaHa no UCTeky nepuoga o4 4YeTupu mecela na cee
[0 AaTyma CTynawa yroBopa Ha cHary Aa jegHocTpaHo ogyctaHe of Criopasyma o
n3meHama un gornyHama v To nucaHmm obaseluTeHem npumaoua.

OBaj Cnopasym je cauntbeH y YeTupu (YeTMpK) OpuUrnHanHa npuMepKa Ha eHrneckom
jesnky.

144



beorpag,

JaHa , 2019

3a Penybnuky Cpouwijy:

3opaH hophesuh,

MUHUCTap 3a paf, 3anolurbaBatbe,
Gopayka n coumjanHa nuTamwa

®dpaHkdypT Ha MajHu,

JaHa , 2019
3a Kfw:
Nme:
Mosuuwja:

AHekc: Cnopasym 0 ouHaHcupamy

145

Mapko Bnarojesuh,

B.0. AvpekTopa KaHuenapwje 3a
ynpaBrbake jaBHMM ynarawmma

Nwve:

Mosunuywja:



Cnopa3ym o chbmHaHcupamwy

oA

namehy

KfW, ®paHkdypT Ha MajHu
(IIKfWIl)

Peny6nuke Cpbuje
("Mpumanay")
KOjy npeacTaerbajy
MuHucTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBakbe, bopayka n coumjanHa nuTama
"

KaHuenapwja 3a ynpasrbake jaBHMM ynarawmma

3a

11.931.634,97 eBpa

- Javamne couujanHe nHpacTpyKType y onwTnHama

norofeHnm n3bernnykom Kpusom -

BM3 Bp: 2015 69 029 & 2017 68 043
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Ha ocHoBy MehyBnagmHor npoTokona o 25. HoBembpa 2015, ka0 M Ha OCHOBY
mehyBnaguHor npotokona of 19. centembpa 2017. roguHe wu3amehly Bnape CasesHe
Penybnvke Hemauke u Bnage Penybnuke Cpbuje o ®uHaHcujckoj capagnwn, Penybnuka
Cpbuja n KfW 3akrbyuyjy oBaj Cnopasym 0 oMHaHCUpary.

Mpumaoua he, y cBpxy usBpliewa osor Crnopasyma O duHaHCUpawy, NpeacTaBrbatu
MwuHncTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBawe, bopayka n coumjanHa nutawa u KaHuenapuja 3a
yrpaerbawe jaBHUM ynarawuma. [porpam (kako je aecdumHucaH y unaHy 1.2) cnpoeoge
MwuHMcTapcTBO 3a pad, 3anowsbaBake, 6opayvka u couunjanHa nutawa ("MP3BCI") kao n
KaHuenapwuja 3a ynparbame jaBHuM ynarawuma ("KYJY"). lNojeamHocTn y Be3u ca yrnorama
N oOroBopHOCTUMa cTpaHa he OuTM gedwuHucaHe y lNMocebHoM cnopasymy koju he 6uTh
3akrby4eH usmeny Npumaoua n KfW-a ("MocebHu cnopasym").

YnaH 1.

MN3Hoc 1 cBpxa PrHaHCKH|CKOr AonNpUHOCca

1.1 KfW he ogobputn MNpumaony PrHaHCKjCKM AONPUHOC Y N3HOCY KOju He npernasu

11.931.634,97 eBpa

nogerbeH Ha ABa Aena, of vera

a) [eoy wusHocy fo 5.431.634,97 espa (BM3 Bp. 2015 690 29) (“Oeo 1°) n
©) p[eo y musHocy o 6.500.000,00 eBpa (BM3 Bp. 2017 680 43) (“Oeo 27).

Oeo | v [eo |l 3ajeaHNYKMM NMEHOM Ha3nBajy ce "®UHAHCU]CKU AoNPUHOC".

OBaj ®uHaHcujckm JonpuHOC ce He oTnnahyje ocMM YKONWKO Apyrayuvje Huje
HaBedeHo Yy unany 3.2.

1.2 Mpumanay he kopuctntn PUHAHCUCKM AONPUHOC UCKIBYYMBO 3a (PMHaHCUpake
MHBECTMUMja M KOHCYNMTAHTCKMX  ycryra 3a  yHanpehewe  couujanHe
WH(pacCTpyKType 1 npucTyna ycnyrama coumjanHe UHgpacTpykType y onwTnuHama
W rpagoBMMa Koju Cy CTPYKTYpPHO criabu w/unu norofjeHn mnsbernmykoM Kpusom
("Mporpam"), n nNpBeHCTBEHO 3a (UHaHCMpawe TPOLUKOBa KOHBep3uje BanyTa.
Mpumanaun KW he ytBpantn nojeamHocTn MNporpama, kao u gobpa u ycnyre Koju
he ce dpmHaHcnpaTn n3 duHaHcmjckor gonpuHoca y NocebHom cnopasymy.

1.3 lMope3n n octanu jaBHU TPOLUKOBW KOjU Nafgajy Ha TepeT Npumaoua, Kao u yBo3He
Aax0uHe Hehe ce duHaHcuMpaTh u3 cpegcrtaBa buHaHcujcke nomohu. [obGpa u
ycnyre Koju cy yBeseHun y Penybnuky Cpbujy 3a notpebe lNMporpama ocrnobahajy ce
nnahawa uapuHckux gaxbuHa m MNMOB-a, kao n npomeT gobapa, ycnyra un onpeme
3a noTtpebe [lNporpama, koju ce ucto ocnobahajy nnahawa MNAB-a y Penybnuum
Cpbuiju.
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YnaH 2.

Wcnnata cpeacrasa

2.1 KfW he ncnnatntn ®uHaHCKHjckn JONPUHOC Yy CKnagy ca HanpeTtkom lporpama u Ha

3axtes [NMpumaoua, kora npeactaebajy MP3BCI1 1 KYJY, Ha Ha4mH Koju je fogaTHO

aeduvHucaH y MNMocebHom cnopasymy. MNpumanay n KW he NocebHum cnopasymom

yTBPOWUTY MPOLEAypYy MchnaTe cpeacTaBa M HapouMTO JoKase Kojuma ce notephyje

Aa cy ncnnaheHu 3HOCK yTpoLLEHW 3a npeaBuieHy HaMeHy.

2.2 KfW nma npaBo ga oabuje 3axtese 3a ucnnarty HakoH 31. geuembpa 2022. roguHe.

UYnaH 3.

O6ycTaBa ucnnata u otnaara

3.1 KfW He moxe ga obyctaBu ncnnarte ocMm YKOMNMKO:
a) Mpumanay He nsspumn obasese nnahawa npema KW-y no gocnehy;
0) ykonvko He Oyay npekpweHe obaBese npema oBoM Cnopasymy unu
npema nocebHum cnopasymvumMa y Be3u ca oBum Crnopasymom,
B) Mpumanay Huje y MoryhHOCTW fa Jokaxe Aa cy cBu mncnnaheHu nsHocm
kopuwheHn y JOrOBOPEHY CBPXY,
r) ucnywaBawe obasesa KfW-a npema oBom Cnopasymy npeacraBiba
KpLuere Baxehnx 3akoHa, unm
a) HacTaHy HenpegBufleHe OKOMHOCTWM Koje cnpevaBajy wnvM 030UIbHO
yrpoxaajy criposohemne, pag nunu cepxy lNporpama,
3.2 YKONUKO HactaHe Omno koja of cuTyaumja HaBedeHux y unany 3.1 6), B) unn r) a

Koja Huje OTKNoH€eHa y poKy koju je ogpeano KfW, koju mehyTtum, mMopa U3HOCUTU

HajMane 30 gaHa, KfW moxe:

a)

y cnydajy npegsufieHom y unaHy 3.1 6) unu r), 3axTeBaT MOMEHTaNHY
oTnNaTy cBux ncnnaheHnx n3Hoca;

y cnyyajy npegufeHom y unany 3.1 B) 3axTeBaTU MOMEHTArHy OTnnaTy
OHUX M3HOca 3a koje lNMpumanay He Oyge y moryhHOCTM ga gokaxe Aga cy
uckopuheHun 3a npeasuheHy HameHy.

148



YnaH 4.

TpoLLKOBU U jaBHE gabuHe

Ocum uapuHcknx gaxbuHa u MNOB-a koju ce He nnahajy cxogHo unaHy 1.3, a onucaHo y

Apyroj pedenuuy, Mprmanay nnaha ceBe nopese U Apyre jaBHe TPOLUKOBE KOjU HAcTaHy BaH

CaBesHe Peny6nvn<e Hemauke Y BE€3u Ca 3aKrby4ynBakeM 1 n3BpLiaBsaH-emM OBOI yroBopa, Kao

N TpoLlKoBe TpaHcdepa M KOHBEp3Wje KOju HacTaHy y Be3uM ca ucnnatom puHaHcujcke

nomohu.

YnaH 5.

YroBopHe mnsjase 1 osnawhewe 3a 3actynawe

51

5.2

Y nsBpLiery 1 cnposoheny oBor Cnopasyma lNMpumaoua npeactasrba MUHMCTaPp 3a
pag, 3anowsbaBare, 6opayka 1 counjanHa nuTama 1 nuua Koja MMHUCTap MeHyje
KfW-y, a koja cy oBnawheHa genoHoBaHUM NOTNMCMMa BEPUUKOBAHUM Of CTPaHe
MuHucTpa. Oupektop KYJY u nuua koja gupektop umeHyje KfW-y n koja cy
oBrnawheHa genoHoBaHWM MOTNUCMMa BepudUKOBAHNUM O CTpaHe AupeKTopa
npeactaerbajy [Mpumaoua y cnposohewy oBor Cnopasyma w [lporpama.
Osnawhemna 3a 3acTynarwe He npecTtajy Aa Baxe cBe Aok KW He npumu nspmuntu
0Mno3uB oA npeacTaBHuKa Npumaoua oBnawheHor y TOM TPEHYTKY.

NameHe wunu ponyHe oBor Crnopasyma M cBa obaBewTewa W U3jaBe Koje
cnopasymHe CTpaHe [OCTaBrbajy y cknagy ca osuMm Cnopadymom Mopajy outm y
nucaHoMm o6nuky. CBako TakBo obaBeluTere unu nsjasa cmatpahe ce NPUMILEHUM
Kaga 6yay goctasrbeHu Ha crnegehy agpecy ogrosapajyhe cnopasyMHe cTpaHe unm
Ha HeKy Apyry agpecy ogrosapajyhe cnopa3yMHe CTpaHe O Kojoj je obaBeluTeHa
Apyra cnpopasyMmHa cTpaHa:

3a Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany
dakc: +49 69 7431 -2944

3a lMNpumaoua: MwuHucTapcTBO 3a pag, 3anolwrbaBame, bopadka
W coumjanHa nuTamwa
HematrbumHa 22-26
11000 Beorpag
Peny6nvka Cpbuja
dakc: +381 11 3616 -261

KaHuenapwja 3a ynpasrbare jaBHUM ynarakuma
HemarmHa 11

11000 Beorpag

Penybnuka Cpbuja

dakc: +381 11 3617-737
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Mporpam

Ynah 6.

6.1 Mpumanau je ayxaH ga:

a)

npunpemun, cnposefe, ynpasrba [lporpamom u oppxasa [lporpam vy
ckragy ca JobpvM OMHAHCUCKUM M MHXEHEPCKMM Mpakcama, y cknagy
Ca eKOMnOLWKMM U OpYyLITBEHMM CTaHgapAuma 1My CBUM NojeauMHOCTMMa Y
cknagy ca koHuentom lNporpama goroBopeHum nsameny Mpumaoua n KfW-

a,

noBsepu npunpemy, cnposoherwe u Hag3op Hag rpafeBuUHCKUM pagoBuma
y okBupy [lporpamMa He3aBUCHWM, KBanMUKOBAHUM WHXEHepuma, U
nosepwu cnposohene MNporpama kBanugpmrkoBaHumM rpmama;

pogenun yrosope 3a gobpa u ycnyre koju he ce duHaHcupatn U3
duHaHcujckor gonpuHoca kako je To pgeduHucaHo y [MocebHom
crnopasymy;

obe3beaom notnyHo dwuHaHcupawe [lporpama wm poctasn KfW-y, Ha
3axTeB, [oka3 Aa Cy TPOLUKOBU KOjU HUCY nnaheHn u3 oBor ®uHaHCHjckor
fJonpuHoca Takohe nokpusenu; Mpumanay he nocebHo o6e3beautun, us
oyyeta Penybnuke Cpbuje 3a 2020. n 2021. rogvHy, HeonxogHa
cpefcTBa 3a LenokynHo duHaHcuparse Mporpama kako je geduHucaHo y
Moce6Hom cropasymy;

Boan wunm o6e3bean pa ce Bode, Kwure W eBUMAEHUMjEe  Koje
HeZlBOCMMCIIEHO Mpu1Ka3yjy CBe TPOLUKOBE 3a poby 1 ycryre HeonxogHe 3a
Mporpam 1 jacHo naeHTUdUKYjy poby 1 ycnyre koju cy oMHaHCUpaHu 13
oBor ®MHaHcHjcKor AOMNPUHOCA;

omoryhm npegctaBHmuuma KfW-a ga y 6uno kom TpeHyTKy w3BpLue
nperneg MOMEHYTUX KhWUra U eBuaeHuumja u Ouno koje u cBe ppyre
AOKyMeHTauunje of 3Hadaja 3a cnpoBohewe u pag lNporpama, kao u ga
nocete lNporpam v cBe NoBe3aHe MHCTanauuje;

poctasu KfW-y 6uno koje n cee nigopmauumje n nssewtaje o lNporpamy u
HEroBOM Aarbem HanpenoBamny Koje KW moxe ga 3axteBa u

caMouHuumjaTMBHO M 6e3 ognarawa obasectn KFW o 6uno kojum u ceum
OKOMTHOCTUMaA Koje crnpedaBajy unm 030UIbHO YrpoXasajy CcrnpoBohetse,
dyHKUMOHNCaHe unn capxy lNporpama.

6.2 Mpumanay n KW he yTBpauTM nojeamHoctn y Be3n ca uynaHom 6.1 y lNocebHom

cropasymy.

YnaH 7.

ObjaBrbuBane 1 NpeHoc nHdopmaluja y Be3u ca [Mporpamom
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7.1

7.2

7.3

Y  uwby nowToBaka  MehyHapogHO — npuxBaheHuMx — Havena  Kpajhe
TpaHCnapeHTHOCTU © eduKacHOCTU Yy pa3BojHOj capagwu, KW  objaBrbyje
opabpaHe uHdopmauuje (ykrbydyjyhn esanyaunoHe wusselwTaje) o [lMporpamy u
HaYMHy HEeroBor uHaHCKMpaka TOKOM MPEeAyroBOPHUX MpPeroBopa, TOKOM
cnpoBohera cnopasyma y Be3u ca [lporpamom 1 y NOCTyroBOpHOj pasu (y Aarbem
TekcTy: "LlenokynHu nepmog’”).

MHdopmaumje ce pegoBHO 06jaBrbyjy Ha Beb-cajTy KfW-a y geny "Pa3sBojHa 6aHka
KfW” (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/).

Ob6jaBmbuBane nHopmaumja (6uno oa ctpaHe KfW-a nnm tpehux ctpaHa y cknagy
ca ynaHom 7.3 vcnog) o Nporpamy n Ha4nHy Herosor pmHaHcupara He obyxsaTa
Ou1no kakBy yroBOpHy AOKYMEHTauujy unmn 6uno koje ocetrbuse (OUHAHCUKCKE WK
NnocroBHe getarbHe MHdopMaLmje 0 cTpaHama ykrbyvyeHuM y porpam unu heroso
dmHaHCcMpame, Kao LTO Cy:

a) WHcpopmaumje 0 MHTEPHUM (PUHAHCUCKUM NoJALMMA;

0) NocnoBHe cTparteruje;

B) WHTEPHE KOpNopaTUBHE CMEPHMLLE UM N3BELUTAj!;

r) NNYHKU Nogaum 0 PUINYKUM NULUMA;

a) WHTEPHO paHrnpare KfW-a o omHaHCKjCKOM CTaky CTpaHa.

KfW penv ogabpaHe nHgopmMauuje o Nporpamy n HauMHy HeroBor pMHaHcupama

Tokom LlenokynHor nepvopa ca cybjekTuma HaBeEeHUM Y HacTaBKy, HApoO4MTO Y
UUIby ocurypaBara TpaHCnapeHTHOCTU U e(DUKACHOCTHU:

a) nogpyxHuue Kfw-a;

0) CaBesHa Penybnvka Hemauka w© HeHa HagnexHa Tena, oprau,
WHCTUTYLMje, areHumnje unm cybjekTu;

B) apyre MMnNieMeHTauMoHe opraHusaumje ykibydyeHe y HeMauky bunatepanHy
pa3BojHy capagwy, nocebHo Deutsche Gesellschaft fliir Internationale
Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

r) MefyHapoaHe opraHu3auuje yKibydeHe Yy MpUKynibawe CTaTUCTUYKUX
nogartaka M HUXOoBe uYnaHuue, Hapounto OpraHusauuja 3a eKOHOMCKY capaghy U
pa3eoj (OEL) n veHe YnaHuue.

Mopen Tora, Caee3Ha Penybnuka Hemauka je 3atpaxwuna og KfW-a ga nogenu
opjabpaHe uvHdopmauuje o lporpamy M HauuHy HEroBor OMHaHcuMpaka TOKOM
LlenokynHor nepuoga ca cnegehum cybjektnuma, Koju 0bjaBrbyjy AenoBe of 3Hadvaja
3a CBpXY:

a) CaBesHa Penybnuka Hemauka 3a cBpxe VIHMUMjaTMBE O TpaHCMapeHTHOCTU
mehyHapogHe nomohu (International Aid Transparency Initiative)
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7.4

(http://www.bmz.de/de/was _wir _machen/wege/transparenz-fuer-mehr-
Wirksamkeit/index.html);

0) Germany Trade & Invest (GTAI) 3a cBpxe npuKkynrbawa TPXULIHUX
nHcpopmaumja (http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/trade.FOO);

B) OELO 3a cBpxy usBewTaBaka O (PUHAHCUCKMM MNPOMyCcTUMA Yy OKBUPY
pas3BojHe capaame (http://stats.oecd.org/);

r) German Institute for Development Evaluation (DEval) 3a cBpxy eBanyauuje
cBeoOyxBaTHe HeMayke pa3BojHE capajre Yy Lurby OcurypaBata TpaHCNapeHTHOCTH
n edoukacHocTtu (http://www.deval.org/de/).

KfW parbe 3agpxaBa npaBo ga npeHece (ykibydyjyhm m y cBpxy objaBrbuBarba)
nHpopmaumje o lNMporpamy 1 HayMHy H-eroBor nHaHcupamwa Tokom LlenokynHor
nepuoga Apyrum Tpehrm cTpaHama y uurby 3alTuTe NerMTUMHUX MHTepeca.

KfW He npeHocu uHopMauuwje gpyrum TpehuM cTpaHama YKOMWKO JEerMTUMHU
uHTepecu lNpumaoua 3a MHgoOpMaLmje Koje ce He MpeHoce Haamallyjy UHTepece
KfW-a 3a uxoBo npeHowwewe. JlerntumHn nitepecu lNprmaoua NnocebHo yKkiby4yjy
NoBEPSBUBOCT OCETILUBUX UHOPMaumja HaBegeHux Yy unaHy 7.1, Koje cy

UCKIbydeHe 13 objaBrouBamsa.

Mopen Tora, KW nma npaso ga npeHece nHopmauumje Tpehum cTpaHama yKOnmKko
je To HeonxodHO 300r 3axTeBa MPOMMCAHMX Y 3aKOHWMa WM nponuMcuma unu ga
noTBpAn Unm ogbpaHun noTpaxveara Unm gpyra 3akoHcka npasa npej cyaoM unm 'y
OKBMPY yNpaBHUX NnocTynaka.

YnaH 8.

Octane ogpenbe

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Mpumanau ce obaBe3yje oa he y cBakoM TpeHYTKy nowToBaTn obaBese HaBeaeHe y
AHexkcy (Oppenbe o ycarnawleHocTn).

Ykonuko 6uno koja ogpenba osor Cnopasyma noctaHe HeBaxeha, To Hehe yTuuatu
Ha MPaBOCHAaXXHOCT CBUX ocTanux ogpenaba. CBaku ja3 HacTao Ha Taj HauMH Ouhe
nonykweH ogpendom koja je gocnenHa cepcu oor Cnopasyma.

Mpumanay He cMe Oa YCTynW UMM MpeHece, 3anoXu UMM CTaBu Mo XWUNOTeKy
cpefacTBa Koja cy npeamet osor Criopasyma.

MepopaBHo npaBo 3a oBaj Cnopasym je 3akoH CaBe3He Penybnvke Hemauke.
MecTo nsspLuemna je PpanHkpypt Ha MajHu.

MpaBHM opgHOcK ycnocTaBrbeHn oBuMM Cnopasymom mamehy KfW-a u lNpumaoua
OKOH4YaBajy ce 3aBpLUETKOM KOpUCHOr XusoTta [lporpama, a HajkacHuje 15 roguHa
HaKOH noTnucmBaka osor Cnopasyma.

152


http://www.bmz.de/de/was_wir_machen/wege/transparenz-fuer-mehr-Wirksamkeit/index.html
http://www.bmz.de/de/was_wir_machen/wege/transparenz-fuer-mehr-Wirksamkeit/index.html
http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/trade.FOO
http://stats.oecd.org/
http://www.deval.org/de/

AHekc

Oppenbe o ycarnaweHocTm

1. OEOUHULNJE

MpuHyaHa npakca: yMawuBawe BPEdHOCTUM WM MoBpefuBake, WM NpeTha 3a
yMarBake BpeaHOCTN Unv noepefuBame, NOCPeAHO UN HenocpeaHo, Guno Kor nuua unm
MMOBMHE N1LA ca UMIbeM Aa ce Ha TO NnuLe yTU4e Aa U3BPLLIM HEMPOMUCHE paaH-e.

HdoroBopeHa npakca: apaHXmaH u3Mefly gBa wnu Bulle fvua OCMUWIbLEH da 6u ce
MOCTUIMa HeMponucHa CBpxa, YKIbydyjyim M Oa ce Ha HenponucaH HayvH yTude Ha
[ernoBatba Apyror nuua.

KopynTuBHa npakca: obehaBare, Hyhewe, AaBame, YNberne, MHCUCTMPakE, MpUMak-e,
npuxBaTakbe Unn Tpaxere, HeNnocpeaHo UnKn NocpeaHo, BUNo KakBOr HE3aKOHWUTOr Nnahaka
N1 HenponucHe npegHocTM Guno Koje npupode, 3a WM o4 CTpaHe Guno kor nuua, ca
HamMepom Ja ce yTuye Ha AernoBaka Guno Kor nvua unn nNpoy3pokoBawe Aa ce 6uno koje
n1ue Cy3apXku of HEKOT AeroBatsa.

HenowTteHa npakca: cBako fefnoBare MNK rpellka, ykibydyjyhy norpelHo npeactaBrbakbe
KOje HaMepHO U HeHamMmepHO HaBOAWM Ha norpellaH 3akibydak, Uim rnokywaBsa a HaBene Ha
norpellaH 3akrbyyak, ocoby y uuriby cTuuawa UHaHCujcke KOpUCTU uUnu usberasBarba
obaBese.

OncTtpyktuBHa npakca: (i) HamepHO yHUWTaBakwe, ¢ancudukoBame, Mehawe Unm
npuKpuBake AOKa3HOr MaTepujana 3a uctpary unu gasarbe naxHux nsjaBa UCTpaxuTersnma,
y unrby martepuvjanHor oMeTaka 3BaHW4He uctpare ycnepn Hasoga o KopynTMBHOj npakcw,
HernowrTteHoj npakcu, [lpuHygoHO] npakcy wnu  [JOroBOpeHO] Mpakcu, WM npeTHe,
y3HeMupaBare Unn 3actpalumBate 6o Kor nuua kako 6u ce To nmue cnpeynno aa oTkpuje
CBOja CasHaha O NuTawMMa o 3Hayaja 3a UcTpary unu passoj uctpare, unu (i) 6uno koju
YUMH ca HamMepoM pJda ce MartepujanHo omeTte npuctyn KfW-a yroBopHO HeONxoaHum
WHpopmaumjama y Be3n ca 3BaHWYHOM MUCTparom ycnen Hasoga o KopynTuBHOj npakcw,
HenowTeHoj npakcu, MNpuHyaHoj npakcy nnu [JoroBopeHoj npakcu.

Nuue: 6uno KOje ¢)M3VI‘~IKO nmue, npaBHO Nnunue, opTaknyk Unn HeperncTpoBaHO yaopyxewe.

KaxmwuBa npakca: 6uno koja lNMpuHygHa npakca, [loroBopeHa npakca, KopyntueHa npakca,
HenowTeHa npakca nnv ONCTpyKTUBHA Npakca (Kako cy TM TEpMUHM oBAE AedmHUCaHu), koja
(i) je HE3aKOHMTA Npema HEMA4YKOM WU OPYromM NpumernBoM npasy, U (ii) koja nma nnun 6um
noTeHuMjanHoO Morna ga uMa, MaTepujanHu MNpaBHU WU penyTauMoHW YTUUaj Ha OBaj
Cnopasym o chmHaHcupary A namehy MNpumaoua n KW-a unmn Heroso nsepLueHe.
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CaHkuumje: ekoHomcKe, (brHaHCKjcKe MNKU TProBUHCKE CaHKUMje 3akoHW, nponucu, embapro

UNN PecTPUKTBHE Mepe MpUMEHeHe, OHECEHe WNW U3BpLUEeHe oA cTpaHe Guno kor Tena

KOje n3puye caHkumje.

Teno koje uspuye caHkuuje: csako Teno CaseTta 6e3begHocTu YjeauweHux Hauwmja,

EBponcke yHuje n CaBesHe Penybnuke Hemauke.

INucta caHkumja: cBaka nMcTa NoceGHO MMEHOBaHWMX nvua, rpyna wunu cybjekata Koju

noanexy CaHkuujama, koje je nsgano Teno Koje nspuye caHkumje.

2.

NHOPOPMATUBHE OEABE3E

Mpumanau he:

3.1

3.2

a) 6e3 ognarawa crtaBuUTM Ha pacnonarawe KfW-y Ha 3axTeB cBe peneBaHTHe "yrno3Haj
CBOr knujeHTa" nnu cnuyHe nHgopmauuje o Npumaouy, kako KFIW moxe satpaxuTy;

6) 6e3 ognarara goctasutn KW-y Ha 3axTeB cBe UH(opMauuje n 4oOKyMeHTauujy y Besu
ca [lMporpamom koje MNpuvmanau u Hwerosu (noa)ussofaum n ocrtane noBesaHe CTpaHe
nocenyjy, a koje KfW 6yge 3axteBao ga 6u umcnyHuo cBoje obaBese crnpevaBara
KaxwunBe npakce, npawa HOBUA w/mnu ¢uUHaAHCMpakba Tepopusma Kao W 3a
KOHTMHynMpaHo npahere nocrnoBHOr ogHoca ca [pyMMaouem Koju je HeonxodaH y OBY
CBpXY;

B) obaBectutn KfW, 6e3 ognarawa 1M CBOjE€BOSBHO, YNM MOCTaHE CBECTaH WU NOCyMhsa
Ha 6uno kakBy KaxruBy Mmpakcy, YMH npaka HoBUa u/unm mHaHcmpakwa Tepopusama y
Be3u ca [porpamowm;

r) poctautn KfW-y 6uno kojy u cBe uHdopmauvje n eBumgeHumje o [llporpamy u
HEeroBoM HanpepoBamy Koje KW Moxe fa 3axTeBa 3a cBpxe oBor AHekca; 1

a) omoryhutn KfW-y n weroBum 3actynHuumma ga y 6uno koM TpeHyTKy nposepe
LenokKynHy AoKymeHTauujy y sean ca lNporpamom n EkcrniepTtckum ycnyrama lNprmaoua un
terosmx (noa)ussohaya u ocranux noesesaHMX cTpaHa, u ga nocete [lporpam u cee
WMHCTanauuje ca kuma y Be3n 3a cBpxe oBor AHekca.

3ACTYNAKBE U TAPAHLUUJA

Y nornepy npaesa CaBesHe Penybnuke Hemaudke wnu npasa gpxase [NMpumaoua,
Mpumanay notephyje ga HujegHa Ocoba koja genyje y Be3u ca [Mporpamom 3a
payyH lMpumaoua, HuWje MOoYMHUNA WM HWje ykibydeHa y 6uno kakBy Kaxnusy
npakcy, npake HoBLa Unn oMHaHcMpare Tepopusma.

3acTynawe M rapaHumja NponucaHM y OBOM 4naHy ce gedwvHuwy no npsBu nyT
nsspewem osor Cnopasyma. Cmatpahe ce MOHOBILEHMM CBakuM NyT Kaga ce
noesnaye cpeactea u3s duHaHcujckor gonpuHoca y3 ynyhuBake Ha OKOMTHOCTU Koje
npeosnafyjy y TOM TPEHYTKY.
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4. NO3UTUBHE OBABE3E

Mpumanav ce obasesyje aa he, ynm MNpumanay nnu KIW noctaHy cBeCHM unu nocymmbajy Ha
6uno kakBy KaxwuBy npakcy, YMH Mnpakba HoBUa wnu duHaHCUpawa Tepopusma, Yy
notnyHoctu capahueaTtu ca KfW-om 1 heroBum 3actynHuumMMa, y yTephuBatmy ga nv je Takas
WHUMOEHT y Be3M ca nowuToBaweM nponuca Hactao. NMpumanay he nocebHo pearosatu 6e3
oanarawa 1 y JOBOSBHO NMOjeANHOCTU Ha cBako obaselwiterwe KfW-a n goctaButn JoKymeHTa
KOja MOTKPeNsbYjy TakBy peakuujy Ha 3axteB KfW-a.

5. HEFATMBHE OBABE3E

Mpumanay Hehe 3akbyumBaTv GUNO KakBe TpaHcakuuwje unuM ydectBoBaTv y GMNO KojuM
APYrMM akTMBHOCTMMA Yy Be3u ca [Nporpamom koje 6y npeacTtasreane kpweke CaHkuuja.

155



MwuHncTapcTBO 3a paj, 3anolrbaBatbe, KfwW Development Bank
Bopauyka n coumjanHa nuTama

HemarunHa 22-26 Sabrina Behr

11000 Beorpag Hawa ped.: bxCa

Penybnuka Cpbuja tel:+49 69 7431-1241
dakc:+49 69 7431-2547

KaHuenapwja 3a ynpasrbate jaBHUM sabrina.behr@kfw.de

ynararmma

HemarumHa 11 _ . .2019

11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

Hemauka cpuHaHcHjcka capagwa ca Peny6nukom Cpbujom

Jauvamwbe coumjanHe MHdpacTpykType y onwTuHama norofleHum usbernmykom
KPU3oMm

®a3sa 1: 5.431.634,97 (BM3 Ho. 201569029, fleo 1)

®asa 2: 6.500.000,00 (BM3 Ho. 201768043, fleo 2)

NMoce6bHu cnopasym y3 Cnopa3sym o puHaHCUpamy of

MNMowToBaHu,

MosnBamo ce Ha Cnopasym o duHaHcupawy 3akrbydeH nsamely Penybnvke Cpbuje, kojy
npeacrtaeba MuHuMCTapcTBO 3a paf, 3anowsbaBawe, Oopauka M coumjanHa nuTara
("MP3BCIT") n KfW-a ("KfW") og 9. HoBembpa 2016. rogmHe ("OpurnHanHn Cnopasym o
duHaHcupamwy"), Koju je gonyweH M uameweH CnopasymoM O M3MeHama M JonyHama
OpurnHanHor Crnopasyma o dwmHaHcupawy, u notnucaH mamehy Penybnuke Cpbuje kojy
npeactaenbajy MP3BCI1 n KaHuenapwja 3a ynpaereawe jaBHUM ynarawuma (,KYJY*) n KfW-
a faHa (y fareem TekcTy: "OonyweHn Cnopasym o mnHaHcupawy"), u Ha MNocebHn
crnopasyM y3 OpuruHanHu Cnopasym o prHaHcupamwy 3akrbyydeH nsmehy MP3BCIT n KfW-a
6. HoBembpa 2016. rogunHe ("OpurnHanuum NocebaH cnopasym").

AKO He MOCTOju CynpoTHa Hamepa, TEPMWHW HanMCaHW BENMKMM CrioBuMa AedUHUCAHN y
HonyweHom CnopasyMy o dovHaHcupawy u/unu OpurnHanHom MocebGHom crniopasymy nmahe
NCTO 3Ha4YeHEe U y OBOM JOMUCY.

JdaHom cnawa oBOr gonuca Ha cHary ctynajy mameHe u gonyHe OpwuruHanHor lMoce6GHor
cnopasyma, Tako Aa ra tpeba yuTatym M TymMaduTn y CBe CBPXE Kako je TO AeduHUCaHo y
AHekcy.

Oppepnbe OpwuruHanHor [loceGHor cnopasyma he, OCMM OHUX KOje Cy OBUM [OMUCOM
N3Meh-eHe, HacTaBUTK ga byay Ha CHasu 1 y NPUMEHWN.
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OBuM gonmcom ce He BpLIM M3MeHa Ouno Kojux apyrux ogpepada OpwurnHanHor NocebHor
crnopasymMa OCUM OHUX Koje Cy eKCMMMLMTHO HaBeaeHe y OBOM JOMuUCY.

OBaj gonuc ynpaerba ce 1 Tymauum y cknagy ca 3akoHckum nponucuma CasesHe Penybnuke
Hemauke.

Monumo Bac ga notBpguTe CBOjy carnacHOCT ca ycroBMMa HaBe4eHUM Yy OBOM JOMNUCY Tako
wTto hete ra notnucatn y npaBHO obasesyjyhoj hopmn Ha MecTy Ha3HayeHoOM ucnog u
opuruHan nocnaTtu Hasag KfWw-y.

C nowiToBatkem,
Kfw

Y cknagy ca OonyweHum Cnopasymom o (buHaHCupaky 3akibydeHum uamehy Penybnuvke
Cpb6wvje ("Mpumanau") kojy npeactaeba MyHMcTapcTBO 3a pag, 3anowrbaBake, Hopadka u
coumjanHa nutawa ("MP3BCIT") n KaHuenapuja 3a ynpasrbake jaBHUM ynarawuma (,KYJY*)
n KfW-a ("KfW") pana cnegehe he 6utn ytBpheHo nocebHum cnopasymom.

Y cknapgy ca lNpearosopom:

ynore un ogrosopHoctn MP3BCIT n KaHuenapuje 3a ynpasrbarwe jaBHUM ynarawuma
("KYJY") y cnpoBohetwy lNMporpama.

Y cknagy ca unaHom 1.2:

nojeguHoctn [llporpama kao u pgobpa wu ycnyre koju he ce uHaHCMpaTn U3
PuHaHcujckor gonpuHoca.

Y cknagy ca unaHom 2.1:

npouedypa uvcnnarte cpefictaBa, a HapoyuTo [OKasW Kojuma ce noTephyje Aa cy
ncnnaheHn nsHocu n3 GrHaHcKjckor AONPUHOCA YTPOLLEHN 3a NpeasufieHe HameHe.

Y cknagy ca ynaHowm 6.2:

nojeAnHOCTU y nornegy YnaxHa 6.1.

I'Ipep,namemo ycarnawasak€e O cnepehem:
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|. An3ajH MpojekTa

1.

Oetarsu MNporpama

Mporpam "Jauare couuvjanHe WHpPaACTpykType Yy onwTtuHama noroheHum
nsbernuykom kpusom" ("Tporpam"”) oOyxBaTta HEKONMUKO WHPACTPYKTYPHMX
uHBeCTUUMOHMX Mepa ("TpojekTn") Koje ce ogHOCe Ha PEKOHCTPYKLMjY, NPOoLLIMpeH-e
n/vnu mn3rpagky couuvjanHe MHAPACTPYKType y OnwiTMHaMa u rpagoBuMMa Koju cy
CTPYKTYpHO crnabu w/unun cy norofeHn msbernmykoMm kpusom. [Nporpam gogartHo
obyxBaTa KOMMOHEHTY TexXHW4YKe MoMohu Koja je ycmepeHa Ha pawuse rpyne,
nocebHo etHudke Pome, y onwTtuHama koje yyectByjy y [lporpamy, kojuma ce
NOACTMYY WHKMy3Mja M MNpUCTyn ycnyrama couujanHe uHdpacTtpyktype ("Meka
mepa"). Cepxa [Nporpama je yHanpehewe ycnyra couujanHe nH@pacTpykType 3a
fnoKanHo CTaHOBHULLTBO M NocebHO 3a pamwuse rpyne, Kao LTO CYy €THUYKE MakunHe
(Ha npumep Pomun) 1 noBpaTHWLM M3 HEYCMELHUX NOKyLlaja Murpauumje. YKOnuko je
TO MPMMEHMBO, MPUCTYN ycnyrama couuwjanHe mHdpacTpykType he Takohe GuTu
yHanpeheH n 3a murpaHTe y TpaH3uTy y porpamckum onwTtuHama. Ha Taj HauuH
Cce [OMNPUMHOCKM CMakEery MWUrpaTOpHOr MPUTUCKA Ha JIOKANIHO CTaHOBHMULLUTBO WU
ymMawyje noteHuuwjan 3a cykob u3mehy murpaHata y TpaH3UTy W noKarHor

CTaHOBHMLUTBA (YKOSTMKO NOCTOjn).

Kputepujymmn kojuMa ce Mepu noctudame OBUX UurbeBa, pesdynTatu lNMporpama u
HeornxogHe akTuBHOCTW [lporpama, Kao M NpeTnocTaBke Ha KojuMa ce 3acHuBa
cepxa Nporpama u pesyntatu [porpama HaBegeHu cy y AHekcy 1.

OunzajH lNporpama ce 3acHMBa Ha 3aBpPLUHOM W3BeLWITajy MUCWUje 3a npunpemy
npojekta koju je nspaguo Volvendo Consulting y anpuny 2016. roguHe, a Koju je
cTaBrbeH Ha pacnonarawe KIW-y n MP3BCI1, kao 1 Ha cnopa3dyMyMMma 3akiby4eHUMm
nameny KfwW-a n MP3BCI1 Tokom nokarnHe npoteHe lNpojekTa, WTo je 3abenexeHo
y 3anucHuky ca cactaHka v npatehum aHekcuma of 22. anpuna 2016. ("MoM") y
OKBUMPY KoOra je aeduHucaHa npuxsaTrbMBOCT UHBeCTMUMja. [loaaTHO ce 3acHMBa Ha
HakHagHuM pasroBopuMa uamehy KfW-a, MP3BCIT n KYJY y nornefny cTpyktype
ynpaBrbawa Nporpamom n obnma npeaBuhieHnx MHTEpBEHLMja.

Cnepehe nporpamcke mepe ("lporpamcke Mepe") he ce uHaHcMpaTn wu3
duHaHcujckor gonpuHoca:

a) PasHe wuHdpacTpykTypHe wuHBecTuumje ("MHBecTuuuoHe mepe"), ykrbydyjyhin
PEKOHCTPYKLUMjy, Mpowunpere unu mnsrpagwy BpTuha, LWkona, 34paBCTBEHUX
ycTaHoBa, unu Apyrux objekata couwujanHe wuHdpacTpykType y ogabpaHum
Mporpamckum onwTuHama (getarbHa nucta lNpojekata HaBegeHa je y AHekcy
3).

6) Ekcneptcke ycnyre ("KoHcynTaHT 3a MOHUTOPWHI") KOju hie MpyXuTu noapLuky
jeanHuum 3a cnposohewe y okBuMpy MuHUCTapcTBa 3a paf, 3anowsbaBare,
Oopadka M couujanHa nutawa (MP3BCI) y agmuHucTpaumju, npahewy u
usBewTaBaky y Be3au ca [lporpamom. KoHcynTaHT 3a MOHMTOpUHr he
NnoayroBOpuUTU Mepe BUArbUBOCTU y Be3u ca [porpamom;
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1.1

B) Ekcneptcke ycnyre 3a nogpLuKy jeAvHuum 3a cnposoferwe npojekta y OKBupY
MP3BCIT y peanusauujy Meke mepe. MP3BCI1 he Hapounto pogenuntu
OOroBOPHOCTM y nornegdy cnposofiekba Meke mepe u mssewTaBaka 0 Mekoj
mMepu kBanundukosaHoj HBO koja je akTmBHa y oBoM cektopy y Cpbuju ("HBO
3a Meky mepy");

r) Exkcneptcke ycnyre 3a nogpwky KaHuenapuju 3a ynpaerbawe jaBHUM
ynarawuma (KYJY) y cnpoBofenwy nHBectuumoHmx Mepa ([pojekata) y okBupy
Mporpama ("MogpLuka KYJY").

BpemeHcKku nnaH

BpemeHcku nnaH 3a npunpemy, cnposohewe 1 pag MNporpama cagpkaH je y AHekcy
2.

YKYNHU TPOLLKOBU N (bnHAHCUpPaH-e

MpouereHn yKynHu Tpolukosu MNporpama ("YKynHU TPOLLKOBKU") M3HOCE MPUBIIMKHO
20,80 munnoHa espa. UsHoc ®PuHaHcujckor gonpuHoca je 11,93 mununoHa espa.
Bnapga Penybnuke Cpbuje ce obaBesana ga he dwuHaHcupatn ogpeheHn 6poj
Mpojekata y okBupy [lporpama (B. AHekc 3). Bnapa Penybnuke Cpbuje he
KOPUCTUTK COMCTBEHE pecypce 3a (PUHaHCMparwe OBMX MHMPAaCTPYKTYpHUX Mepa
kpo3 KYJY, u Te mepe ce He Mory nokpusaTu u3 duHaHcujckor gonpuHoca.

CTpykTypa YKynHUX TPOLLKOBa M NnaH prHaHcupara cagpaHu cy y AHekcy 4.

U3meHe y an3ajHy NpojekTa

Cse Behe m3ameHe amsajHa lNporpama, ykibyyyjyhu n nsmeHe nuicte lpojekaTa y
oksupy lNporpama (B. AHekc 3) 3axTeBajy npeTxoaHy carnacHoct KfW-a, kao u cee
Behe wnsmeHe [naHa Habaskm (B. AHekc 5). MP3BCI1 n KYJY he o Tome
obasectutn KfW ©6e3 opnarawa, HaBogehwu pasnore, nnaHupaHe Mepe U
nocrieguue usMeHe (ykrbydyjyhu n ytuuaj Ha "YkynHe Tpowlkose"). Peanusauuja
TakBMX Mepa MOXe NOYeTU UCKIbYYMBO Ha 6asn pesBmamvpaHor nrnaHupamwa u y3
carnacHoct Kfw-a.

UmnnemeHTaumja lNpojekta

OOroBopHOCTU U BPEMEHCKU NilaH, TPOLWKOBU U NnaH ddMHaHcUpaka

a) MuHMCTapcTBO 3a pafd, 3anoliybaBake, bopadyka M couujanHa nuTaka

(MP3BCTI)

MP3BCIT he npe nodvetka [lporpama dopmupatn JeguHuuy 3a cnposofene

Mporpama (MNY) koja he BUTKN 3agyKeHa 3a LLENOKynHO ynpaerbakwe Mporpamom.
NMAY he mmatm Hajmarwe ABa 3anocrneHa, jegHor MeHaiepa [lNporpama u jegHor
KoopauHaTtopa [Nporpama, u 6uhe oaroBopHa 3a npahewe HanpeTtka [lporpama.
Mopen Tora, MUY he 6utn ogroBopHa 3a ynpaBrbake KoHcynTaHTOM 3a
MoHuTOpuHr 1 HBO 3a Meky mepy.
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0) KaHuenapwuja 3a ynpaBibawe jaBHuM ynarawuma (KYJY)

Bnapa Penybnuke Cpbuje he KYJY pogenutu OArOBOPHOCT 3a Mpunpemy WU
peanu3saunjy [lpojekata y okeBupy [lporpama. To ykIbyyyje W ynpaBrbamwe
ekcneptuma (Mogpwka KYJY).

KYJY he yctaHoBuUTM M notnucatu yroBOpHe crnopasyme ca onwTuHama Koje
yyecTByjy y [lporpamy y norneny oaroBopHocTu y cnposofemwy [Mporpama npe
Aopene yrosopa 3a pagose, gobpa u ycnyre. KfW-y je HeonxogHo AoCTaBuTU
KONujy CBaKor yroBOPHOT criopasyma ca NpeBOAOM Ha EHITIECKU je3uK.

KYJY he uspagutun lNnaH Habaeke 3a WHBecTuumoHe mepe u lMoapuwky KYJY (B.
AHekc 5). NMnaH Habaeku Tpeba goctaButn MP3BCIT n KfW-y wto je npe moryhe, a
HajkacHuje npe objaBremBama jaBHe HabaBke 3a nsBofewe pagosa. [NnaH HabaBku
ce nogHocy KfW-y Ha carnacHocT. CBe HakHagHe nameHe NnaHa HabaBku nogHoce
ce KfW-y Ha carnacHocT.

KYJY he wumeHoBatm Jegunuuy 3a ussohewe [lpojekta ([EA) koja he 6utwm
OroBOpHa 3a [MOCMIOBE KOju Ce OJHOCe Ha npunpeMy U cnposofewe
UHpacTpykTypHUX mepa. OBo, u3amehy octanor, obyxsara:

- MHTepakuujy ca onwTtuHama Koje ydectByjy y lNporpamy;
- MoTnucuBaH-e YroBOpHMX cropasyma ca onwTuHama Koje ydecTByjy y MNporpamy;

- npoueHy u npernea noctojehux npojekata 3a lNpojekte n nogpLUKy onwTuHama y
dburHannsaumju rmasHKX rnpojekaTa u [NpojeKkTHe AoKyMeHTauuje;

- npunpeMy ctaHgapaHe AoKyMeHTauuje 3a Habaske;
- npunpemy u axypupatbe NnaHa HabaBky;

- Hapsop Hag noctynuuma Habaske M foAenoMm yroBopa 3a rpafeBuHcke pajose
Of1 CTpaHe OnLITMHa Koje ydecTByjy y Nporpamy;

- MnpyXahe TEXHWYKUX CaBeTa onwThHama rnpe M TOKOM n3Bohewa rpaheBUMHCKNX
pagoBa, ykibyyyjyhu u npahewe npoueca gobujaka gos3sona um npoueaype
opgobpaBama;

- npunpemy lNnaHa ynpaerbawba eKONoLlKUM 1 counjanHum acnektuma (ECMIT) u
Hag3op Hag um3pagom ECMIT 3a KOHKpeTHe nokauuvje, kao M Hag NPUMEHOM
EKOMOLLKUX M couujanHux CTaHgapga v npennoxeHux mepa 3a ybnaxasawe
yTuuaja;

- MOAPLIKY OnwTMHaMa Yy Bpllewy Haasopa Hag ussohewem rpaheBUHCKUX
pagoBa, npahewem HanpeTka cnpoBonewa lNporpama kao n Hag cnpevaBarem
1 npaheweM CBUX HEFATUBHMX COLMjarnHMX M eKOMOLIKUX Kao U ApYrMx pusuka y
okBupy lNMporpama;

- 0besbefuBame yroBapawa M OGnMCKy capafty Ca JoKarnHMM Hag30poM Hapg
n3ssohewem rpaheBuHckMx pagosa. ¥ Tom cmucny, KYJY he ocurypatn pa
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OnwITMHE Koje yyecTByjy Y lNMporpamy aHraxyjy nocebHor KoHcynTaHTa ("CTpyyHu
Haasop") koju he BuTK chuHaHCcUpaH U3 LUxoBor dbyleTa;

- nogplwka onwTuHama Koje ydecTByjy y lNporpamy y npuMBpeMeHoj U uHanHoj
npumonpeaaju pagosa, gobapa u ycnyra;

- npoueHa daktypa u npatehe pokymeHTauuje u koHTpona [lpuBpemeHux
cutyaumja (UMNL);

- npunpema 3axTteBa 3a nnahame npema KfW-y;

- agMuHMUCTpupare [porpamMckum CcpeacTBuma, a NocebHO agMUHUCTpUpaHe
ancnosnumoHmx ¢oHgoBa 3a uHaHcupake [lpojekata n MNogpwky KYJY, un
HabaBka 1 yroBapare rogullibnX HE3aBUCHUX PEBU3Mja AUCNO3MLMOHOT dhoHaa
npeko YHAM-a;

- pedoBHO wu3BellTaBake, Yy capadkwy ca KoHcynTaHTOM 33 MOHWUTOPWHE, O
HanpeTky Mporpama v gocTusawy uHankatopa lMNporpama;

- nomoh onwTrMHama TokoMm leproga npujasreMBakba HegocTaTaka;

- obesbefuBare koopavMHauUMje W KOMYHUKauumje ca APYrUM  peneBaHTHUM
ApPXaBHUM opraHuma, nocebHo ca MwuHMCTapcTBOM MpOCBETE, Hayke U
TEXHOOLLKOr pa3soja U MMHUCTapcTBOM 3apaBrba, Tamo rae je To noTpebHo.

KYJY he koMmyHUUMpaTn n KoopavHUpaTu ca onwTuHama Koje ydecTByjy y Nporpamy
n 06e3beanTn ga onwTMHe y NOTNYHOCTU NoAdpxasajy cBe [1porpamcke aKTUBHOCTW.
KYJY popaTHO ocurypaBa da O4roBOpHe 3auHTepecoBaHe CTpaHe Ha OMNWTUHCKOM
HMBOY Yy4ecTBYyjy y cBuMM [lporpamckmum akTMBHOCTMMa W UCMNyHaBajy CBe CBoje
npeameTHe obasese y UMby ogpXMBOr ycnexa Nporpama.

B) OnwiTuHe Koje yyecTByjy y lMNporpamy

OnwTuHe koje ydectByjy y [lporpamy he 6uTM 3agyxeHe 3a MraHWpawme U
peanusauujy lNpojekata Ha NnokanHoOM HUBOY, Te cTora Aenyjy y cBojcTBy AreHuuja
3a usBofewe [lpojekta. OnwTuHe npunpemajy [pojekTHYy [OKymeHTauujy, Y3
nogpwky KYJY, n penyjy kao Hapydumnaiy y OKBUPY NpeaMeTHUX yroBopa 3a
nssohewe pagoBa, Aobpa u matepujan. Hbuxoa ynora, m3amehy ocranor,
obyxgara:

- obe3behuBare pacnonoxmenx npojekara u octane MpojekTHe JOKyMeHTauuje 1
n3pagy rnasHe lNpojekTHe goKymeHTaumje y3 nogapLuky KYJY;

- nsgasarbe HeonxogHWX 0o3Bona, y3 nogpky KYJY;

- cnpoBofene LenokynHor noctynka Habaske, nod Hagsopom KYJY. HasegeHo
obyxsaTa npunpeMy KOHKYpPCHe [OKymeHTauuje, cnpoBofjerme nocTynka
HabaBke, JaBake OAroBopa Ha nuTawa noHyhaya, oueHy noHyaa, gogeny
yrosopa u yrnpasrbare yroBopuva;
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1.2

21

2.2

2.3

- u3paja KoHuenTa 3a ybnaxaBatbe OMNO KakBUX MPUBPEMEHUX Npekuaa y
npyxary pefoBHUX UHPACTPYKTYPHUX yCryra o CTpaHe Likora, amGynaHTu,
UTO. KPO3 WHBECTMUMOHE aKTMBHOCTM, FAe je TO peneBaHTHO, U KOHLenTa 3a
oOpXuB paf npegMeTHUX objekara;

- npunpema KoHuenTa paja W ogpxaBaka 3a nojeamHadHe [lpojekTe, koju ce
nspahyje y capagtwm ca ogroBapajyhvm ONWTUHCKMM MWHCTUTYUMjama npe
Jojene yroBopa 3a npegMeTHe pafjose, gobpa u  ycnyre. KoHuenT paga u
ogpxaBawa Tpeba pa nokaxe pa je obGesbeheHo duHaHcuparwe paga
nojeanHayvHux lMpojekarta;

- Hagsop M KoHTpomna Hag usBofewem rpafheBuHckux pagoBa 3a [lpojekTe,
ykrbyyyjyhn npaherwe coumjanHyMx U eKonowKMx yTuuaja u mepe ybnaxasara
yTuuaja, kao n ceeobyxsaTHa KOHTpona Haj pagoM mssofaya, nog Hag3opoMm
KYJY;

- nperneg n ogobpaBame dakTypa, nsgasamwe npvspemeHnx cutyaumja (UML) un
nogHollewe 3axTesa 3a nnahamwe KYJY;

- yroBapate IoKanHor cTpy4Hor Haasopa ("CTpy4Hu Hagsop") U NyHa capagrba ca
HaO30pOM Ha rPaaUnULLTUMA;

- nogHowewe uHdopmaumja o yTuuajy u ogpxusocTu paga KoHcyntaHTy 3a
MOHUTOPUHI N KYJY.

KYJY npunpema getarsH1 BpeMeHCKW, TPOLLKOBHW 1 pacnopes puHaHcpana, Koju
Ce pedoBHO axypupa 3a NPOMUCHO TEXHUYKO N (PUHAHCKJCKO cripoBofene cBakor
MpojekTa, y okBMpY axypupamna lNnaHa HabaBku 1 npojekunja nnahawwa 3a ucnnarty
cpeactasa, koju ce nogHocu KfW-y. OsakaB nnaH Tpeba ga npukaxe y Bugy
BPEMEHCKMX pPOKOBa W HOBYAHMX W3HOCA, XPOHOSOLWKY MoBe3aHoCT usmehy
npeasuheHux aktueHoctu [porpama v pesyntupajyhux uHaHcujcknx 3axTtesa.
YKkonvko TOkOM crnpoBohewa [lpojekTta nocraHe HeONXoAHO Ada ce oACTynu oA
oBaksor nnaHa, KIW-y mopa 6utn goctasrbeH peBmgnmpaHmn nnaH.

YcknaReHOoCT ca eKONOoLWKNUM, COLMjarTHUM M 3aXTeBUMa y norneny 3gpasiba U
6e36egHOCTU

Mpumanau, kora npegctasrbajy MP3BCI1 n KYJY, he obe3beantn ga ce Heroso
nocrnoBake M paj M nocrnoBakwe U pag OnwTtuHa koje ydecTByjy y lMporpamy y
CBaKOM TPEHYTKY ofBujajy y cknagy ca cBuMm BakehuM HauuoHanHMM 3aKoHUMa U
nponucuma koju ypefyjy obnact sawTtute XMBOTHE cpeauHe, 6e3begHOCT U
34paBrbe Ha pafly U couujanHa nuTamsa.

Mpumanau, kora npenctaerbajy MP3BCIT 1 KYJY, he nowTtoBaTtn 1 ocurypatm ga
onwTuHe Koje ydecTByjy y lporpamy Takohe nowTyjy KrbydHe cTanHgapge pajga
MehyHapoaHe opraHusauuje paga koju cy aeduHmcaHm y OCHOBHUM KOHBEHLMjama
MOP-a.

KYJY he:
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a) y capaamwu ca OnwTnHama Koje yvecTByjy y Mporpamy M3paguT U cnpoBecTu
lMnaHoBe ynpaBrbaka eKonowkum 1 couunjanHum acnektuma (ECMI) 3a dase
narpagwe 1 paga [lpojekaTta, y Cknagy ca HaLMOHanHUM CcTaHaapauma
3alTUTE XUBOTHE CpeauHe 1 coumjarniux nuTtama;

6) o06e3beguTn Oa je HeTexHWdkn pesrMe AOKYMeHTauuje koja Cce OAHOCU Ha
3alITUTY XMBOTHE cpeaunHe n coumjanHa nutawa (ECMI) ctaBbeH Ha yBuAa
jaBHOCTM y obnactuma cnpoBofewa [Mporpama Ha AOCTynaH Ha4MH KojuM ce
reyanma Ha koje Nporpam ytuye omoryhaBa ga nspase cBoje 3abpuHYTOCTM U
npeanore, N yKOmnuKo je To NpUMernBo, 06jaBuUTH ra Ha MHTEPHET Npe3eHTaumju
KYJY v onwtuHa;

B) 06e36eguTun jaBHO AOCTYNHY MOryhHOCT ga 3amHTepecoBaHa jaBHOCT U ocobe
Ha koje lMporpam yTnye nocTasrbajy onwTa nuTawa 1 NogHoce npeanore unm
npuroBope;

r) obe3beantu ga mepe 3a ybnaxasare yTuuaja 1 ycnosm gedUHUCaAHN Y OKBUPY
ECMI1 ©ynoy [eo KOHKypCHe [OKyMeHTauuje 3a u3rpagwy U ga ce oA
rpafeBMHCKNX KOMMNaHWja 3axTeBa Aa vM3paje afekBaTHe MeTode peanusauuje
1 nnaHoee npahewa 3a KOHKpPeTHe nokauuje. [paheBuHCcke komnaHuje Tpeba
na obesbene npunarohene ECMIT n nnaHoBe npahera 3a KOHKPETHE nokauuje
28 paHa HakoH JoJene yroBopa, 3ajeHo ca rapaHumnjom 3a BarbaHo M3BpLUEHE
nocna.

Hab6aBka KOHCYNTAHTCKUX ycnyra

Y okBupy MNporpama he 6uTn HabaBrbeHe cnenehe KOHCynTaHTCke ycnyre:

a) MNopgpuwika KYJY

Moppwky KYJY he npyxuTtn ekcnepTtun y n3spluasamy 3agaTaka y okBMpy npunpeme
n cnposohera UHdpacTpykTypHux mepa (IMpojekaTa) y oksupy lNMporpama. KYJY je
umeHoBao YH[IM 3a Habasky [Mogpwke KYJY, koja obyxBaTa nojeguHayHe
eKcnepTe u ANPEKTHE NPOjeKTHE TPOLLKOBE (MyTHE TPOLIKOBe, UTA). NHamBuayanHu
ekcnepTn he 6uUTK ogabpaHn NyTeM HaLMOHANHOr KOHKYPEHTHOr NMOCTynka Koju he
cnposectn YHQAM y cknagy ca npouegypama YHMAlM-a. lNpojektHe 3agaTtke 3a
nojeguHavHe ekcnepte he wmspagutn KYJY wn YHOM n nogHetn mx KfW-y Ha
carnacHoct. HagokHaga TpoLliKOBa 3a ycnyre MHAMBMOYAINHUX eKkcrnepaTa TOKOM
Tpajara lNporpama npouereHa je Ha ncnog 100.000,00 espa.

OyXHOCTM nojeamHadHMX ekcnepaTta HapouuTo obyxBaTtajy momoh y mpunpemu u
cnpoBohewy lMpojekara (B. YUnaH 1.1 6)).

©0) PeBu3op 3a [Incnosmumonn oHa

KYJY he YH[IM-y noBepntn HabaBKy roavilkbe peBusnje OuMcno3numnoHor oHaa.
Haupt lNMpojekTHor 3agaTka 3a peBu3opa npunoxeH je y AHekcy 7 osor Cnopasyma
(Mpouenypa nucnnate cpeacrasa).

B) KOHCyNTaHT 32 MOHWUTOPWUHT
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HakoH wusBplueHe npeacenekunje n mefyHapoOHOr KOHKYPEHTHOr HaameTawa,
yroBop je poderbeH Hes3aBUCHOM kBanudukoBaHoM KoHcynTtaHTy. [locTtynak
aofene yroBopa cnpoBoau ce npema cMmepHuuama KfW-a npumersmBum y cknagy
ca OpuvrnHanHum MNMocebHum cnopasymom.

[Oa ©6u wnsmeHe oprosopHocTM KoHcynTaHTa 3a MOHTOPUHr Oune agekBaTHO
pednekroBaHe MP3BCI1 he nsspwntn nsameHe nocrojeher yrosopa.

AKTMBHOCTM y norfedy BWA/BMBOCTM M KOMyHMKauuje Yy OKBMPY Yyrosopa
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT ce HabaBrbajy Ha crnegehn HaumH:

Ycnyre n nobpa sBpeaHoctn go 250.000 eBpa nyTem nocTynka jaBHe HabaBke y3
noHyae of HajMawe Tpu noHyhaua, y cknagy ca npoueaypoM NpeTxXoaHor
npernega KfW-a n y cknagy ca cmepHuuama KfW-a 3a Habaske (B. AHeke 6);

Ycnyre n gobpa BpeaHocTtu npeko 250.000 eBpa nytem noctynka mehyHapogHor
jaBHOr HagmeTara, y cknagy ca npouefypom npetxogHor npernega KfwW-a u y
cknagy ca cmepHuuama KfW-a 3a HabaBke (B. AHekc 6).

KoHkypcHa OokymeHTauuja, M3BeLWTajM O CTPYYHO] OLEHM MOHyda Kao U HaupTu
yroBopa n n3MeHe M AornyHe yroBopa goctaerbajy ce MP3BECIT Ha ogobperse u
KfW-y Ha carnacHocT.

OyxHocTn KoHcynTaHTa 3a MOHUTOpWHT, u3melhy octanor, obyxsarajy:

- npahewe M u3BewTaBawe O npunpemu n cnposohewy [lporpama. OBO,
namehly octanor, obyxBata npahewe K u3BEWTaBakEe O MNpUNpPeEMU
WH(PaCTPYKTYpHMX  Mepa, nocTynaka HabaBke, HanpeTtky pagosa,
bVHaHCUjCKOM yMpaBrbaky M Mepama 3a 3alTUTY XUBOTHE CpeauvHe U
couujanHa nuTamwa;

- n3BeLUTaBake O MHAMKaTopuma 1 pesyntatuma [porpama;

- nomoh MP3BCI1 y npunpemu u cnposohewy akTUBHOCTU Ha MOfby

BMOIBUBOCTU U KOMyHVIKaLI,I/Ija.

r) HBO 3a Meky mepy

MP3BCIT he nytem anpektHe gopene yrospopa aHraxosaty HBO 3a peanusauujy
Meke mepe wn npyxawe npegmetHux ycnyra. MP3BCIT he popenuTtu yrosop
Arbeiter und Samrities Bund (ASB) kao uckycHoj HBO y obnactu wHTerpauuje
pawuBMx rpyna nonyt Poma, koja ycnewHo nocnyje y Cpbuju. AHraxoBarwe ASB
noanexe npetxogHom ogobpewy KfW-a. Y Ty cepxy, KfW-y he 6naroBpemeHo 6utun
npocneheH lNpojekTHW 3agaTtak, HaupT yroBopa, AOKYMeHTa O KBanudukauujama
ekcnepata opabpaHux 3a Meky Mepy, TeXHWYKa M MHaHcHjcka NoHyaa M cBa
ocTana peneBaHTHa [gokyMeHTauuwja kojy KW wmoxe 3axteBatn. MP3BCI1 he
obaBe3atn ASB ga 3ajegHO ca NMOHygoM MogHece MPOMUCHO M3BpPLUEHY M3jaBy o
npeysnmary OAroBOpHOCTU (B. AHEKC 6).

OyxHoctn HBO 3a Meky mepy, namehy ocrtanor, obyxsaTajy:
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- CTapahe O yKibyuMBamwy pamusux rpyna (nocebHo eTHnYkmx Poma, ykibyuyjyhu
N noeBpaTHuKe) y obpasoBarwe U Apyre jaBHe couujanHe ycnyre y onwTuHama
Koje yyecTtByjy y lNporpamy;

- peanusauuvja Mepa WHKMy3unje, yKibydyjyhu caBeTe n noapLuKy nojeanHuuma
pOMCKe €THWYKE MPUNagHoOCTWU, Of CTpaHe CouMjaHuX pagHuka u ekcreparta 3a
WHKINY3Wjy Koju umajy nocebaH npucTyn pOMCKMM 3ajegHuuama u 6rmcko
capafyjy ca onwTuHama W aAMUWHUCTPATMBHMM TenvMma Lwkona/Bptuha/
3[4paBCTBEHMX YCTaHOBA 1 OcTanux objekata coumjanHe HppPacTpykType;

- penoBHO u3BellTaBake (MOYETHW M3BELUTAj, KBapTanHu u3BeLuTaju, uHanHu
M3BeLLTaj) O pean 3oBaHUM akTMBHOCTMMa W oOcTBapeHuMM [lporpamckum

nHOuKaTopuma.

Ha6aBka pagoBa, go6apa u ycnyra

YroBope 3a usBohete pagosa, Habaeky gobapa u ycrnyra Aoaesbyjy onwTuHe Koje
yyecTByjy y lNMporpamy, noa Hag3opom u y 6nmckoj capagtun ca KYJY, kako cnegu
(8. AHekc 5):

3a yroBope BpegHoctn npeko 2.000.000,00 eBpa HakoH cnpoBohena
MefyHapooHOr KOHKYpeTHOr HagmeTawa Yy ckragy ca cmepHuuyama KfW-a 3a
HabaBke (B. AHekC 6);

3a yrosope BpegHocTn o 2.000.000,00 eBpa HakoH cnpoBohera NocTynka jaBHe
HabaBke y cknagy ca 3akoHOM o jaBHUM Habaekama Penybnvke Cpbuje (3JH);

3a yrosope BpegHoctn go 100.000,00 eBpa HakoH cnpoBoheha MOCTynka jaBHe
HabaBke y cknafy ca 3akoHom o jaBHUM HabaBkama Penybnuke Cpbuje (3JH).

3a yroBope BpegHoctM go 2.000.000,00 eBpa npumeryje ce npouenypa
nojegHocTtaerbeHor npernega KfW-a. KYJY he yctaHoBuUTM 1 nNpeacTaBUTU MOAEN
KOHKYpCHe OoKymeHTauuje (ykrbydyjyhm u mogene yroBopa) 3a pagoBse, Aobpa u
ycnyre Ha €eHrneckom W Cprckom jesuky y nogHetu ra KfW-y Ha carmacHocT.
MpegmeTHa Mmoaen AoKymMeHTauuja he ce KOpUCTUTK Yy CBMM jaBHUM HabaBkama 3a
MHBecTUUMOHE Mepe. M3BelwTaj O CTPY4YHO] OUEHW MOHyda KOMUCHje 3a jaBHY
HabaBky nogHocu ce KYJY Ha ogobpemse.

HakoH ogobpera mofena KOHKypCHe AOKyMmeHTauuje, Huje notpebHo npubasutu
popaTHy carnacHocTt KfW-a npe objaBrbuBara jaBHe Habaeke. CarnacHocT KfW-a
Ha KOHKYPCHY JAOKyMeHTauwujy, ¢uHanHu wusBelwTaj] O CTPYYHOj OuUEeHU MoHyaa
YKIbydyjyhu n ognyky 3a gogeny yrosopa, Kao U YyroBOpHY OOKYMeHTauujy, naje ce
PETPOCNEKTUBHO MO 3aBPLUETKY MNOCTyrnka HabaBke. Y Tom cmucny, KYJY he
o6e3beantn pa ekcnept KfW-a pobuje nomyrogvwitby MApUCTYn peneBaHTHO]
KOHKYPCHOj AOKYMEHTaLmju y OAHOCY Ha 3aKiby4eHe NocTynke Habaske y NpoTeKknmnx
lecT Meceuu kako 6y cnpoBeo npoueaypy nojefHocTaBrbeHor npernepa. Qatym
npBeor noct npernega he 6utn ycarnaweH namehy KfW-a n KYJY; HapegHu gatymu
he 6utn ogpeheHn y pegoBHUM MONYroaubUM LMKITycuma. HakHagHe nsmeHe m
JonyHe crnopasymMa ca akymynupaHuMm nosehawem ueHa wucnog 25% of
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OpUrMHanHe LUeHe noafiexy npernegy Yy OKBMPY MOCTYMNKa MojeAHOCTaBIbEHOT
npernega. Y cnyyajy ga akymynupaHa ueHa 6yae nosehaHa suwe o 25%,
HeonxoAHo je NnpnbasuTu carnacHoct Kf\W-a 3a cBe nsmeHe yrosopa.

Y cny4ajy ga 6ygy OoTKpMBEHM CriydajeBu Kpluewa npaBuna HabaBke uMnm 030urbHa
Kpwena npaBuna HabaBke y OKBMpY npouenype nojeaHOCTaBrbEHOr npernea,
npeaMeTHn yrosop he ce cmaTtpatM HenpuxsaT/bMBUM 3a (puHaHCKMpare U3
duHaHcujckor gonpuHoca. buno koju ucnnaheHn nsHoc koju je kopuwheH 3a TakBy
HabaBky u/unu ncnnaheHn U3HOC 3a KOju Ce He MOXe afeKBaTHO dokasaTu Aa je
yTpowleH 3a cBpxy [pojekta, npornacuhe ce HenpuxeaTbueum n mopahe ga byge
BpaheH.

3a yroBope BpegHocTn npeko 2.000.000,00 eBpa npumenyje ce npouenypa
npeTtxogHor npernega. KoHkypcHa gokymeHTauumja nogHocu ce KfW-y Ha komeHTap
N carnacHocT bnaroBpeMeHo npe objaBrbuBarba No3vBa 3a NOAHOLUEH-E MOHyAa.
Mopen Tora, npe popene yroBopa KfW-y ce nogHocn dwmHanHuM wmsBewTaj o
CTPY4YHO] OLEHM noHyda 3ajegHo ca oanykom o gogenu  yrosopa. [lpe
3aKkSby4mBara yropopa 3a gobpa un ycnyre BpegHoct nsHag 2.000.000 eBpa, KfW-
y ce OoCTaBrba Ha KOMEHTap OOrOBOPEHW HaupT yroBopa NponucHO ogobpeH o
ctpaHe KYJY u onwtuHa. Ncto ce ogHOoCK u Ha Guno Kakee AOMyHe U U3MeHe
yroBopa Koje MoOry ycnegutu. YOMWTEHO, CBe CYLUTMHCKE OAMNyKe Y MOCTYMKY
HabaBke koopauHupajy ce ca KfW-om.

lMpeocTtane nojeauMHOCTV y Be3wW ca npouedypoMm fogene yroBopa M yroBOPHUM
ogpenbama 3a HabaBke m3Hag 2.000.000,00 eBpa objawneHn cy y "CMepHuLama
3a HabaBKy KOHCYNTAHTCKMX Yycnyra, pajgoBa, MocTpojewa, nJobapa wu
HEKOHCYNTaHTCKUX ycnyra y OokBupy ®PuHaHCHjcke capaghe ca MnapTHEPCKUM
3eMrbama" (AHekc 6), Koje YMHe cacTaBHUM 4e0 0BOr Yrosopa.

Pok 3a nogHowewe noHyga Tpeba ga 6ygoe gedwmHucaH Tako ga ce noHyhauuma
06e36eam 4OBOILHO BpEMEHa Aa npunpeme CBoje NoHyAe.

Y obaBeliTerwy O nNpeakBanvdmukaumjama unm, YKonMko ce npegksanudukaumje He
cnpoBoAe, Y KOHKYPCHOj AokymeHTauuju, npegmetHa MP3BCI un KYJY he
obaBe3aTu noHyhaye ga 3ajedHO ca AOKYMEHTMMa 3a npegkBanudukauunjy wnm
3ajeHo ca NoOHYAOM MOAHECY U 13jaBy O Npey3umary obaBe3a (AHeKC 6).

Mpun 3akrbyyMBaky yroBopa 3a pagoBse, gobpa u ycnyre koju he ce mHaHcmpaTu
n3 ®duHaHcujckor gonpuHoca, MNpumanad, kora npegctasba MP3ECIT n KYJY, he
ce Takohe npugpxaeatu cnegehnx Hadena:

a) Ycnyre, pobpa n pagosu koju ce pmHaHcmpajy 13 gonpuHoca KfW-a y cknagy
ca oM Cnopasymom 1 npatehom OoKymeHTauujom, He nognexy nnahawby
nopesa, gaxbuHa n nposusmja GuUno koje npupoae Ykrbydyjyhu n HakHage 3a
OBEpPY 1 pernctpauunjy.

0) Ykonuko u3 6uno Kojux pasnora HactaHy obaBese nnahawa yBO3HUX AaxOuHa,
TakBe paxbuHe ce He Mory cuHaHcupaTn us PuHaHcujckor gonpuHoca y
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cknagy ca uynaHom 1.3 Cnopasyma o duHaHcupawy. CTora, TakBe YBO3He
OaxbuHe, yKONUKO NpeacTaBrbajy 4e0 YroBOpHE BPEeAHOCTU, u3paxasajy ce
3acebHo y yroBopuma 3a Jobpa u ycnyre kao 1 y aktypama.

Ykonuko gocnena nnahawa No OCHOBY yroBopa 3a poby u ycnyre Tpeba ga
Oyay usBpweHa ns duHaHCKjcKor AOMpMHOCA, MOMEHYTU YroBopwu Mopajy Aa
cagpxe oapeaby y kojoj ce HaBoau Aa he Buno kakee HagokHage, rapaHuuje
UNM CrMyHa noTpaxuBawa, Kao M nnahawe Ouno kakeBor ocurypawa, outn
u3BpLleHa 3a padyH lNpumaoua Ha pauyH KfW-a, ®paHkdypT Ha MajHu, IBAN:
DES53 5002 0400 3800 0000 00, BIC: KFWIDEFF, npn yemy he KfW 3a Taksa
nnahawa 3agyxuTun padyH [lpumaoua. Ykonuko TakBa nnahawa 6yay
u3BpLUEHa y fokanHoj Banytu, oHaa he 6utm ycmepeHa Ha nocebaH pauyyH
Mpumaoua y 3emrbu lNpumaoua, ca kora ce cpegctea mory ucnnahusatu
UCKIby4MBO y carnacHoct KfW-a. OBa cpeacTBa ce NOHOBO MOTY MCKOPUCTUTU
3a peanusauujy lNpojekta y3 carnacHoct KfW-a. Y cnyyajy oa cpencresa He
MOry Aa Ce MpeHecy Ha HameHCkM padvyH kog KfW-a u3 nerntumHor pasmnora
HEONxodHo je AedmHMcaTn anTepHaTMBHWU Npouec 3ajegHo ca Tum ga KW
Tpeba ga ocurypa ga ce BpaheHa cpecTBa KOPUCTE UCKIbYYMBO 3a HaBedeHe
HameHe.

KYJY o0e3befyje 4a KOHKpPETHM MapTHEp ca KOojuM je 3akibydeH YroBop 3a
Aobpa vnu ycnyre NpunoXxu HeonxogHe rapaHuuje y cknagy ca peneBaHTHUM
cMmepHuuama (ykibydyjyhm AHekc 6 m y ckrnagy ca 3akOHOM O jaBHUM
HabaBkama Penybnuke Cpbuje, roe je To NPUMEHUBO) Y M3HOCY U POKY KOjU CY
TamMo HaBefeHu, kao 1 ga he TakBe rapaHuuje octaTu Ha CHa3u A0 MOTNyHOr
n3Mmpera CBUX NoTpaxusara npemMa yrosopuma 3a gobpa v ycnyre koje gate
rapaHumje obe3behyjy.

KynoBuHa 3emrbumLLTa, HakHade 3a NpaBo nporacka 1 uHpPacTpykTypa 3a NpuUcTyn

rpagunuwTtuma [porpama, rge je To noTtpebHO, cmaTpajy ce LONpUHOCOM

OnwTtunHa. MP3BCIT n KYJY 06e36ehyjy aa cy pmHaHcupawe og ctpaHe OnwTuHa

HakHage 3a npaeBo nporasa W Apyre HakHage obesbeheHe ¥ agekBaTHO

OyLeTupaHe y OnwTUHCKOM OyLeTy.

MocebHU cnopa3ymu o cnpoBohewy

Cnepehe je HeonxogHo WCNyHUTKU npe notnucmBaka WU3MeHa Yyrosopa 3a

KOHcyﬂTaHTa 3a MOHUTOPWHIT:

- MP3BECI1 je umeHoBano Jegunuuy 3a cnposoferne MNporpama (MAY);

- MY n KYJY cy ycnoctaBunn uHanHy nucty npuoputeTHux [pojekata u

npunbasunu carnacHoct KfW-a.

Cnepehe je HeonxogHO NCNYHUTK NMpe gogene yroeopa 3a MNogpuky KYJY:

Penybnvka Cpbuja je KYJY pgogenuna OAroBOPHOCT 3a cripoBohene
VHBECTULMOHMX Mepa:
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- KYJY je nmeHoBao JeauHuuy 3a nssohewe lNMporpama (MEA) n goctasno KfW-y
cBeobyxBaTHY NUCTY ekcnepaTta npeasuheHux ga 6yay aHraxxoBaHu y OKBUPY
MEA ogrosopHe 3a npunpemy 1 cnposohemne lNpojekata y oksupy Nporpama;

Cnepehe je HeonxoaHo ncnyHUTK Npe goaerne yroeopa 3a HBO 3a Meky mepy:

- MPSBCIT je nogHeno KfW-y Ha carnacHocT lNpojekTHM 3agaTtak 3a ycnyre koje
he 6uTtn npyxeHe n mepe koje he 6utn peanusosaHe of ctpaHe HBO 3a Meky
mepy. MP3BECIT he pogatHo nogHeTtu KfW-y Ha carmacHOCT HaupT yroBopa u
peneBaHTHY JoAaTHY AOKYMEHTauujy Kako je geuHucaHo y unady 3.1 ).

Cnepehe je HeonxogHO MCNyHUTM MNpe nodveTka TeHaepa 3a Habaeky pagosa,
pobapa n ycnyra:

- KYJY tpeba na peduHnwe MNMnaH Habaekn n npubaem carnacHocT KW -a.
Cnepehe je HeonxodHO MCNYHWUTKM Npe godene yroBopa 3a pagose, fobpa u ycnyre:

- KYJY je sakrbyuno yroBopHe crnopasyme ca npegMeTHMM onwTuHama Koje
yyecTByjy y lporpamy y Be3n ca cnposofhenem lNMporpama;

- KYJY je nogHena KfW-y peanmnpaHe nidopmaumje o ogabpaHnm nojeamHavyHum
MpojekTMa ykIby4yjyhu n kpaTko obpasnoxere 3a cBaku pojekat, n nogHehe
KfW-y koHuenT 3a ybnaxaBake CBUX NPMBPEMEHUX Npekuga y npyxamwy
PeAOBHNX MHMPACTPYKTYPHUX yCnyra of CTpaHe wwkona, ambynaHtu, UTa. Kao u
KOHLENT 3a OAPXMB pag NpeaMeTHUX objekata Koju nspahyjy OnwruHe.

- KoHcynTaHT 3a MOHWTOPMHr M3BelwTaBa O yTuuajuma csakor [Npojekta (6poj
yyeHuka, nauujeHaTa, geue unuv OpYyrux KOPUCHUKA KOjU OCTBapyjy AUPEKTHe
KOPUCTW Of NpojekaTa v YAeo MarbuHa).

Opgpenbe 3a BalbaHo (bVHKLI.VIOHVIcaI-be MHBecTUUMOHUX Mepa

Y unrby ocurypaBaka nponucHor paga WMHeectuumoHnx mepa, KYJY he npyxutn
nomoh onwTuMHama y MpUNpPeMy KoHUenTa pafja WM ofpxaBaka 3a nojeanHadHe
MpojekTe, koju ce wu3pahyjy y capagwu ca OnwTtnHama w ogroeapajyhum
OMNWTWHCKUM MHCTUTYUMjama npe gogene yroBopa 3a npegmeTHe pagose, fobpa u
ycnyre. KoHuenT paga un oppxaBaka Tpeba ga nokaxe pAa je obesbeheHo
duHaHcuparwe paga nojeguHadvHux lMNpojekaTta. KYJY nogHocu KfW-y axypupanm
KOHLIENT paja u ogpxaBaka 3a nojeamHadHe lNpojekte koju cy nspagune OnwTuHe
npe 3anoyvvkara pagoBsa.

Cnucak gobapa 1 ycnyra u npouenypa ucnsarte cpegcraBa

Cnucak 506393 umycnyra

Cnucak pobapa wm ycniyra koju ce uHaHcupajy u3 PuHaHcmjcKor gonpuHoca
npunpema ce Ha OCHOBY 3aKkibydeHMX yroBopa 3a pagose, gobpa wm ycnyre. Y Ty
cBpxy, KIW-y ce goctaBrbajy opurmHan unm Konvja cBakor of, NOMEeHYTMX yroBopa u
noees3aHux NoTeHumjanHux n3aMeHa yrosopa 3a pagose, gobpa, wnnu ycnyre. lNopeg
Tora, KfW-y ce pgoctaBrba crnvcak CBUX 3aKiby4yeHMX YroBopa Koju je mspaguna

168



1.2

1.1

KYJY, a koju cagpxe cnegehe nogaTtke: gatym v BpeOHOCT yroBopa, UMEHOBaksE,
nssohay, pedepeHTHNn Opoj, M3HOC KOju ce puHaHcupa wu3  DuHaHcKjckor
ponpuHoca. OBe uHopmaumje caumrasajy aeo NnaHa HabaBku.

KfW he obaBectutu Npumaoua, koju genyje nytem MP3BCIT n KYJY, o 3axTeBnma
3a ucnnaty u3 duHaHcHjckor JONpMHOCa KOoju Cy pesepBuUcaHn 3a uHaHcupame
(cnncak pobapa u ycnyra).

Mpouenypa ucnnare cpegcraBa

KW he ucnnatutn ®uHaHcujcku pgonpuHoc npedsuhieH 3a VHBeCcTMUMOHE mepe
(ykrbyyyjyhn n pesusopa 3a Oucnosuumonn doHa) n Moapwky KYJY y cknagy ca
HanpeTkom [Nporpama n Ha 3axTeB KYJY.

KW he ucnnatntn ®uHaHcujckn gonpuHoc npegsuheH 3a HBO 3a Meky mepy u
KoHcynTaHTa 3a MOHWTOPWHI y cknagy ca Hanpetkom [lporpama n Ha 3axTes
MP3BCIT.

Ucnnata cpenctaBa ce peanusyje y Cknagy ca nponucuma  koju  ypehyjy
"npouenypy avpektHe ucnnarte" (3a pagose, nobpa n ycnyre nsHazg BpeaHoCT o4
2,0 munnoHa eBpa, n 3a yroBope KoHcynTtaHTa 3a MoHuTopuHr 1 HBO 3a Meky
Mepy) 1 "npouenypy AnpekTHe ucnnarte" (3a pagose, gobpa v ycnyre oo BpegHOCTH
og 2,0 munuoHa eBpa, ykibydyjyhm u peBu3opa 3a OUCNO3MLMOHM POHA, |
Moapwky KYJY) kako je neduHucaHo y AHekcy 7 (Mpouenypa ucnnate cpeacrasa),
KOju unHe cactaBHu Aeo osor Crnopasyma.

M3BewTaBawe 1M ocTane ogpenbe

N3BewTaBame

[o pamer obasewTewa, MP3EBCI y capagwu ca KYJY, he nogHocuTu kBapTanHe
nssewTaje KIW-y o HanpeTky Nporpama (M3BewTaju 0 HaNpeTKy), ykibydyjyhu n o
M3BpLIEHY WUMNNEeMeHTauuoHnx cnopasyma HasegeHux Yy [Heny 1.5 osor
Cnopasyma, pasBojy [Nporpamckux uHgukatopa geduHucaHux y AHekcy 1 oBor
Cnopasyma, 1 0 pa3Bojy CBUX OCTanmx BaXkHUX onwTux ycriosa. M3sewTaj Tpeba aa
obyxBaTn cBe Tauyke HaBepgeHe Yy AHekcy 8. lNopepn Tora, MP3BCIT n KYJY he
u3BewTaBaTm O CBMM OKOMHOCTUMa koje 6w mMorme pfa yrpo3e mnocTusame
cBeobyxBaTHOr Uurba, cepxe lNporpama n pesynrtaTa. Mo M3MYKOM OKOHYaHY U
nywrawy y pag nocneawer [Npojekta y oksupy [lporpama, anu HajkacHuje npe
ucTeka rapaHTHor poka, lNpumanaud, kora npepgctaerbajy MP3BCI n KYJY, he
goctaBntu  pvHanHM m3BewTaj O cnpoBedeHMM Mepama. PuHanHW U3BEeLUTa;
Takohe Tpeba ga obyxBaTu Mepe koje ce (buHaHcupajy 13 gonpuHoca Brapge
Penybnvke Cpbuje, a koje peanusyje KYJY. lNpBu un3BewTaj 0 CcTawy CTBapwu
(Mo4eTHM u3BewTaj) ce nogHocM 3 Mecela HaKoH MOTMMCMBawa YroBopa ca
KoHcyntaHTtom 3a MoHuTOpuHr. KW mopa ga pobuje msBewTaje HajkacHuje 2
Heferbe HaKoH 3aBpLleTka pasMaTpaHor nepuoga. KoHcynTaHT 3a MOHWUTOPWHT
cynoTnucyje ussellTaje.
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1.2 Ykonuko MP3BCT1, 3agyxun KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHI 3a M3pagy u3BelTaja o
HanpeTky w/vunn ®uHanHor u3sewTaja, [Npumanay he Ha u3BewTaje Aatu CBOj
KOMEHTap unu noTBpAUTY CarnacHOCT Ca U3MNOXEHUM cajpXajeM CTaBrbakeM CBOr
noTnuca Ha usBeLlTaje.

1.3 HakoH 3aBpuwetka [Mporpama, MP3BCIT nogHocu m3BewTaj O HEroBOM [arbem
pa3Bojy (B. AHekc 8 3a nojeamnHocTn). KfW he 6naroBpemeHo ob6aBectuTu
lMpumaoua o 3aBpLUETKY Nepnoda u3seLlTaBama.

2. OcTane ogpenoe

2.1 Mpumanay, kora npegactasreajy MP3BCI n KYJY, he KfW-y npocneauntn cse
pokymeHTe koju cy KfW-y HeonxogHu 3a JaBawe KOMeHTapa u opobpema
NMOMEHYTUX Y NPETXOAHOM TEKCTY WM Y NMPUIIOXKEHNUM CMEpHULLaMa, U TO LOBOSbHO
BrnarospemeHo kako 6u ce omoryhnno 4OBOSLHO BpeMeHa 3a npernea.

2.2 Mpumanau, kora npeactaerbajy MP3BCIT un KYJY, he 06e3b6eamtn nocraerbake
Mporpamckmx Tabnu Ha kojuma he 6GuTn HaBegeHa cnegeha nopyka:

"PasBojHn npojekat Penybnuke Cpbuje koju cydpuHaHcupa CaBesHa Penybnuka
Hemauka nytem Kfw-a"

Mevar lNMpojekTa koju 06e3behyje Ambacaga CasesHe Penybnuke Hemauke ctaBrba
Ce Ha npojekTHy Tabny.

23 HaBegoeHe oppenbe mory ce M3MEHUTM UM OOMYHUTM Yy OWUMO KOM TPEHYTKY
Mef)ycobHMM [OroBOpPOM YKOMMKO Ce TO MOKaXe KOPUCHMM 3a peanusauujy
Mpojekta wnu un3Bpwewe Cropasyma O uHaHCKMpawy. Y CBMM OCTanum
acnektuma, ogpenbe un. 6.2, 8. 1 9. Cnopasyma o0 uHaHCUpamy Npumeksyjy ce u
Ha oBaj Cnopasym.

Monumo Bac pa cBy carmacHoct ca CnopasymMom HaBedEeHOM MW3HaL MoTBpAuUTe
noTnncuBakeM WUCTOr y NpaBHO obaBe3yjyhoj hopMu 1 nowarbete HaM Hasag, MpPUoXeH!
npumepakx.

Monumo Bac ga npuMmepak oBor nucma 6narospemeHo npocneauTte KOHch'ITaHTy 3a
MOHUTOPWHT.
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C nowiToBawem,

Kfw

AHekcun

AHekc 1: LinmseBu n pesyntatu lNporpama v NpeTnocTaBke 3a hUXOBO NOCTU3aHke
AHekc 2: BpemeHcku nnaH

AHekc 3: duHanHa nucta lNpojekata y oksupy lNporpama

AHekc 4: YKyMHU TPOLLKOBU U (pbMHaHCUpaHe

AHekc 5: MnaH Habaekn n Tabena HabaBku

AHekc 6: CmepHuue 3a HabaBKy KOHCYNTaAHTCKUX ycryra, pagoBa, NocTpojera, Aobapa u
HEKOHCYNTAHTCKMX ycnyra y okeupy ®PuHaHcujcke capaghe ca napTHEPCKUM
3emrbama

AHekc 7: Mpouenypa ucnnarte cpeacrasa

AHekc 8: Cappxaj n dpopma nsBelUTaBama

[MpoynTtaHo n npmuxsaheHo:

MVIHVICTapCTBO 3a paj, 3anowsbaBame, 60pal4|<a n cou,mjanHa nMTakba

Beorpag,

3opaH hophesuh, muHucTap

KaHuenapwuja 3a ynpasrbatbe jaBHUM ynarawuma

Beorpaga,

Mapko bnarojesuh, B.A4. oupekTopa
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UnrmseBu n pe3yntatu I'Iporpama n npeTnoctaBkKe 3a bUXOBO NMNOCTU3AbE

AHekc 1

Pe3sume

MHaukaTtopum ycnewHocTun

U3Bopu Bepudunkaumje

MpeTnocTaBke / Pusunuym

Lurs Mporpama

1. [lonpuHoc 3a y6naxaBake MUrpaTopHOr NPUTUCKa Ha ApXaBrbaHe
Peny6nuke Cpb6uije;

2. [lonpuHoC 3a CMakbMBatbe pu3nka of cykoba usmely murpaHara y
TPaH3UTY M NOKaNIHOT CTAaHOBHULLTBA (Y Cry4ajy KOHTUHYMpaHor
TpaH3uUTa MUrpaHaTa kpo3 Cpoujy, UCKIbYYnBO).

MpeTrnocTasrba ce Aa cy uurbeeu Mporpama oCTBapeHu ako cy
VCNYHEHWN LMILEBU MOAYNa.

MHavkaTop ucnykaeatba Lurbesa Mogyna 361MpHO Ha arperaTHOM
HUBOY je Aa je y Hajmare 10 onwTtnHa ca 40.000 AMpekTHMX
kopucHuka 1 5.000 kopucHUKa Koju npunagajy parusmm ocumjnaHm
rpynama (nocebHo Pomu 1 noBpaTHWLM) OCTBapyjy KOPUCTU o4
yHanpeheHux ycnyra couujanHe I/IHCbpaCprKType.l

OcTBapeHe pesynTaTte y 0AHOCY Ha UHOMKaTope
npouemyje u aaje Munuctapcreo (MP3BCIT)
Peny6nvke Cpbuje u o wuma nsseltasa KW npeko
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT

Linrs mogyna 1: JlokanHo CTaHOBHULLTBO OCTBapyje
KopucTun op yHanpeheweHunx ycnyra couujanHe
MHcpacTpyKType

JlokanHo CTaHOBHULLTBO OCTBapYje KOPUCTN 04 yHanpeherweHux ycnyra
couwjanHe UHgpacTpykType

Lvrs moayna 2: PambuBe rpyne octBapyjy Kopuctu
oA yHanpeheweHux ycnyra coumnjanHe
MHdpacTpyKType

Ocobe koje Npunagajy patbyBMM CoOLMjanHUM rpynama nomnyT eTHAYKUX

MarnHa UM NoBpaTHUKa N3 HeyCneLwwHUX MUrpaTtopHNX nOKyLuaja OCTaByjy
KOPUCTM 0 yHanpeheHnx ycnyra couujanHe nHpacTpykType.

Lnrs mogyna 3: MurpaHTu y TpaH3uTy OCTBapyjy
KopucTu of, yHanpeheHux nHdpacTpykTypHUX
ycnyra (camo ako je npuMersuso?)

MwurpaHTV y TpaH3uTy oCcTBapyjy KOpucT o yHanpeheHux
VMHGPACTPYKTYPHUX yCnyra y onwTuHama Koje Cy HajsuLue norofeHe
MWUIPaHTCKOM KPU30OM (MCKIbYYMBO Y Cryyajy KOHTUHYMpPaHOr TpaH3uTa
murpaHata kpo3 Cpbujy).

Linrs mogyna 4: AKTMUBHOCTU U3rpagke Kpeupajy
MOFthOCTVI 3a 3anoubaBalk-€ Ha fnoKany
3anocneHu 13 3emrbe ce aHraxyjy 3a nasohene rpafeBnHckvx pagosa y
pasnnynTUM OnwTnHama.

Lnrms mogyna 5: ETHUUKe MawbuHe ocTBapyjy
KOpUCTU of, yHanpeheHor npuctyna couujanHum
ycnyrama

ETHWnuke mamuHe, HapounTo Pomu, ocTBapyjy kopucTu of yHanpeheHor
npucTyna ycnyrama coumjanHe HpacTpyKType.

Wnpukatop 1: Bpoj o6yxBaheHe

Aeue/cTyaeHaTa/naumjeHaTa/apyrux KOpMCHMKa®

WHaukaTop 1: Bpoj aeue/ ctyneHaral nauvjeHatal/ apyrux
KOPWCHUKa KOjU OCTBapYjy KOPUCTW 0f n3rpaneHunx, NpoLLIMpeHnx
VNN PEKOHCTPYMCaHUX, BpTUha/ Wkona/ 3apaBCTBEHNX yCTaHOBa
nnu ppyrvx objekarta couujante MHPacTpyKType;

Unaukatop 2: OGyxBaT pawueux nuua’

WHaukaTop 2: Bpoj aeue/ ctyaeHata/ nauvjeHartal/ apyrmx
KOpUCHUKa N3 panBmx COLLI/IjaJ'IHVIX rpyna nonyTt eTHUYKNX MakbnHa
WY NoBpaTHUKA U3 HeYCMeLHNX MUrPaTOPHUX MOKyLUaja Koju
ocTBapyjy KOpUCTW oA n3rpaleHmnx, NPOLUMPEHNX Unu
peKoHcTpyncanux, BpTuha/ Wwkona/ 3apaBCcTBEHNX YCTaHOBa Un
Apyrvx objekata couujanHe UHGPaCTpPyKType;

Wngukatop 3: O6yxBaT murpaHaTa y 'rpa|-|3v|'ry5

Wnpukatop 3: Bp. murpaHaTa y TpaH3uTy Koju ocTBapyjy KOpUcT of,
yHanpeheHux ycnyra, nonyT 34paBCTBEHWX yCTaHOBA, ofnaraka
YBpCTOr oTnaga, npuxsatunuwTa, uta,;

WHpukatop 4: AKTMBHOCTU U3rpaghe Kpeupajy
moryhHocTK 3a 3anowsbaBake Ha niokany
WHaukaTop 4: 150-200 HoBuX pagHux mecta (y Cpbuju) je
OTBOPEHO UMM OCUTYPaHO Y CBAKOj FOAVHUN U3BONEHa LIENOKYNMHUX
rpafeBUHCKNX aKTUBHOCTMU.

WUHpukatop 5: Bpoj eTHM4kux Poma
obyxBaheHux nuHcpopmaTuBHMm/Kamnarama 3a
noausawe CBeCTn

Wnpukatop 5: Bp. npunagHvika rpyne eTHu4knux Poma ca kojuma
coumjanHn pagHuumM/ MeHTopu capahyjy naHocu Hajmarse 2.000.

OcTBapeHe pesynTaTte y 0AHOCY Ha MHAMKaTope
npouemyje u aaje Munuctapcreo (MP3BCIT)
Peny6nvke Cpbuje v o kuma nsseltasa KW npeko
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT

MpeTtnocTtaBke / Pusuum y
OAHOCY Ha unib Hporpama:
MakpoeKoHOMCKM 1 NOMUTUYKM Pa3Boju Ha
nosehasajy MUrpaTopHU NpUTUCaK Ha
TOKanHO CTaHOBHULLTBO Yy ofjabpaHum
OnwTnHama.

: OBaj MHAMKaTOp MOXeE JEANHO BUTU UCTYHEH aKo KOMMOHeHTa duHaHCHjcKor AonpuHoca 6yae duHaHeupaHa y uenoctu (20,0 MunuoHa eBpa). YKONUKo camo Aeo mHaHcupama Moxe 6utn 06e36efneH, MHauKaTop ce ogHOCH Ha

NpeAMETHU YAEO Y LIENOKYNHOM prHaHCHpatsy.

2 Y 3aBMHOCTY O} pa3Boja TPAH3UTMHIX PyTa MUrpaHaTa, Moryhe je ykrbyuuTu MpojekTe yecMepeHe Ha MurpaHTe y TpaHuTy y Mporpam. Y cryyajy 1a KOMAOHEHTa MUrpaHaTa y TPaHauTy BUlLe He Gyae peneBaHTHa, 0Baj MHANKATOP

Ce MOXe 3aHemMapuTu.

3 LinreHa BpepHocT obyxBaheHnx ocoba y pasnuumtum cektopuma he 6utu aeduHncana y noveTHoj pasu Mporpama.

4 LinreHa BpegHocT o6yxBaheHunx ocoba ns parwuBKx rpyna y pasnuyintum cektopuma he 6utn gedmHucana y noveTHoj basu Mporpama.

s LinreHa BpegHocT 06yxBaheHnx MurpaHata y TpaH3uTy y pasnuuutum cektopuma he 6utn gedpuHncana y nodetHoj dasm Mporpama. Y cnyyajy Aa KOMNOHEHTa MUurpaHarta y TpaH3uTy Bulle He Byae peneBaHTHa, OBaj MHAMKATOP

Ce MOXe 3aHemMapuTu.

6 LinreHa BpegHOCT Moxe 6UTH n3mereHa HakoH MoveTHe dhase lMporpama .
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AHekc 1

Pesyntatn

Usrpagwa coumnjanHe nHdpacTpykrype:

OpabpaHv BpTuhK, WKONe, 30paBCTBEHE YCTAHOBE U APYru 06jeKTn
coumjanHe MHPaCTPYKType Cy YCNELIHO PEKOHCTPYUCaHW, MPOLUMPEHN UK
vrpahexu.

MonasHa BpeaHoCT :

Bpoj ogabpanux BpTuha/ wkona/ 3apaBCTBEHUX yCTaHOBa/ OCTanux
objekaTta coLujanHe UHPaCTPYKType Kojuma je notTpeGHa
PEKOHCTPYKLMja, NPOLUMPEH-E UM U3rpaaHsa.

UnnsHa BpegHocT:

Bpoj BpTuha/ wkona/ 3gpaBcTBEHNX yCTaHoBa/ ocTanux objekaTta
coumjanHe MHPaCTPYKTYpe KOju Cy YCNeLHO PEKOHCTPYNCaHu,
NPOLUMPEHN UK n3rpanenn.

KoHcynTaHT a MoHuTOpuWHT he y cBom MoyeTHOM
n3BeLwTajy, M3BewTajy o HanpeTky u ®uHanHom
n3BeLTajy HaBecTu nHdopmaumje o NonasHum
BPEAHOCTUMA U LrbaHUM BpeAHOCTMMA pe3ynTarTa.

MpetnocTtaBke / Pusnum y
oAHoCy Ha uMib Moayna:

Bpoj feue/ cryaeHatal naunjeHatal unu
APYrvX KOPUCHMKA KOjU KOpUCTE oBjekTe je
Ha UCTOM HMBOY Unn noaehaH;

MonuTuke 3a yKIbyunBake parbuBIX rpyna
ce cnpoBsoae y oaabpaHM UHCTUTYLMjama;

Cpnicke KomnaHuje/ unu nogmasohauu koju
aHraxyjy 3anocrneHe ca fnokana nobefyjy Ha
TeHaepuma;

Linrs Mogyna 3: peneBaHTaH camo ako
MUrpaHTK ca CTpaHe KopUCTe MUrPaHTCKy
pyTy Kpo3 Cpbujy.

(Krby4yHe) akTMBHOCTH Y OKBUpPY Moayna

Ycnoctaerbamwe JeavHuue 3a cnposoherwe npojekta y
okeupy MuHucTapcTea.

Habaska afekBaTHUX KOHCYNTaHTCKMX  ycnyra
(KoHcynTaHT 3a MOHWTOPUWHI) W ekcnepTckux ycnyra (HBO 3a Meky
Mepy) 3a noApLUKY JeanHuuu 3a cnposohekse;

Opabup npojekata koju he 6GUTM NoapKaHW y OKBUPY
Mporpama;

Ycnoctaerbawe JeauHuue 3a ussoherse [pojekta y
okeupy KYJY 1 npeHoc oAroBopHOCTM 3a peanuaauumjy npojekata ca
MP3BCI Ha KYJY;

PeKoHCTpyKUMja, NpoLuMperse Ui uarpaga Bptuha;
PeKoHCTpyKUMja, NPOoLUMpeH-Ee WU U3rpaaH-a LIKoNa;

PekoHcTpyKkumja,
30paBCTBEHNX YCTaHOBA;

npowwuvpete wnn wnarpagka
PekoHCTpyKUMja, NpolMperne Unu usrpagmwa Apyrax
objekaTa coumjanHe MHOPACTPYKTypeE;

Peanusauvja nHopmaTuBHUX/ KaMnaka a nogmsate
cBeCTM y uwby noborbluawa npucTyna ycrnyrama couujanHe
VHPaCTPyKType.

MpetnocTtaBke / Pusuum y
oAHOCY Ha pesynTaTte:

MNEY y okeupy KYJY je cnocobHa aa
ycnocTasu capay ca OnwTiHama u
KOOPAVHUPA U KOHTPONWLLE cBeoByxBaTHE
aKTUBHOCTW y oksupy lMporpama;

MpojekTHa AokymeHTaLmja 3a ogabpaHe
nHBecTuumje koje nogHoce JKI1 je gosorbHoOr
KBanuTeTa koju omoryhasa HeHy
uHanuaauujy y3 nomoh Mogpuuke KYJY;

pafieBuHCKe fo3BONE Cy BrnaroBpemMeHo
[OCTYMNHe Tamo rae Cy HeonxogHe.

Mpyxake ycnyra couunjante
MHPaCTPYKType je 06e36eheHo ToKoM
n3sohena rpafeBnHckMx pagosa.

HBO 3a Meky mepy ycneBa aa ycnoctaeu
Bnvcky capaptby ca u ocTBapy NpUCTyn
3ajegHuLaMa eTHU4YKknx Poma.

7 CTtBapHu 6poj 1 BpcTe ogabpaHux objekarta couujanHe MHGPaCTpyKType npeacTaBrba KoHCynTaHT 3a cnpoBofjerse (HakoH notepae MuHuctapcTsa)

8 CTBapHu 6poj 1 BpcTe ogabpaHux objekarta couujanHe nHdpacTpykType npeacTaBba KoHcynTaHT 3a cnpoBohere (HakoH notBpae MuHMCTapCcTBa) y NOYETHOM M3BELLTAjY.
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BpemeHcku nnaH MNMporpama

AHekc 2

[ [Activity | puration | 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022
Months

|1 0|Pr0ject preparation | 17 |

| 11 |Appraisal and approval by BMZ | 4 | ‘‘‘‘‘

| 12 |Procurement tender agent | 3 |

| 1 3| Financing Agreement and Separate Agreement | 3 |

1 4 |Prequalification Implementation Consultant 4 |

1 5|Tender Implementation Consultant 11

|2 0|Restructuring of the Programme | 20 |

| 21 |Restructuring of the Separate Agreement | 20 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

|2 2|Agreement MoLVSA - PIMO [ 2 |

| 23 |Variati0n/ restructuring of the Consulting Contract | 3 |

2 4|Contracting of Soft Measure NGO 2

3 0|Project implementation 36

|3 1|PIMO preparation of infrastructure measures | 20 | R R

|3 2 |PIMO Management of construction works | 24 | ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

|33|C0nstructi0nworks | 24 |

|3 4 |PIMO management of the DNP | 12 |
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®duHanHa nucta lMNpojekarta y okBupy Mporpama® 2

AHekc 3

Selected for
Selected for ;
- A . Serbian Own
Municipality Institution Project name German FC Funds
EUR
- - [ ] -~ | [EUR] -
Backa Palanka Day Care CZ?;ELLOF winerable Establishment of the "Day Care Center" 173.689 0
Beogin Kindergarten 'Ljuba Stanko¢' | Construction of the Daily Care room annexed to the 375 4g) 0
Kindergarten 'Ljuba Stankowi¢', reconstruction
Bosilegrad Kindergarten "Decja Radost" Reconstruction kindergarten 207.714 0
Bujanovac Elementary Sf:hool Branko School reconstruction 1.949.574 0
Radicevi¢
Bujanovac High School _Svetl Sawa Reconstruction 0 1.276.085
(Technical)
Dimitrovgrad Kindergarten |.n the \illage of Construction sports haII.of the building, o 342,366
Zeljusa reconstruction
Leskovac E"?”“*W“Y,?”"O' .Aca Reconstruction of the school 0 994.283
Sinadinovi¢" Predejane
Leskovac Elementary %chool Vozd Reconstruction of the school 0 1.424.962
Karadorde” Leskovac
Elementary and Secondary .
Leskovac School "11.0ktobar" Leskovac Reconstruction of the school 422.643 0
Elementary and Secondary " .
Leskovac School “11.Oktobar” Leskovac Day care for the children with need of add. support |202.553 0
Leskovac Health Centre N Children's Reconstruction and additional construction 1.509.021 0
Health Centre in Leskovac
Leskovac Centre for Social Work Establishment of the "Safe House" 42.536 0
Sid Ambulance in llinci Construction of the building 224.667 0
Construction of the new gym for .
. Construct f th for the EI it
Subotica the Elementary School 'Buro onstruction of the ne‘.N gym for " € Elementary 0 772.364
o School 'Buro Salaj
Salaj
Subotica Reconstructlonl ofthe . Reconstruction of School 0 418.272
Elementary School ‘Buro Salaj
Subotica Ambulance facility in Prozivka Construction of the ambulance facility in Prozivka |237.106 0
Surdulica Primary School "Vuk Karadzi¢" Reconstruction of the school 638.751 0
Surdulica Primary S?hOOI,m village Reconstruction of the school 91.945 0
Binowci
Vladi¢in Han Technical High School Construction of dormitory for students 0 784.894
Vladi¢in Han Technical High School Reconstruction technical school 0 2.754.571
Vladi&in Han Primary school Vuk Karadzi¢ Sport hall cpnstructlon, 775.373 o
in Stubal reconstruction of school
Vladi¢in Han "Sweti Sava" Elementary School Reconstruction of the school 804.288 0
Vranje Elementary SCh??,I, Dosite] Reconstruction of the school 1.650.403 0
Obradovi¢
Vranje School for ch:ldren wnhfpeual Reconstruction of the school 0 1.063.404
needs “Vule Anti¢
Reconstruction of the Centre for Development of Local
Zabari Centre for Social Work Senices and Social Protection at ~ Municipality of |144.711 0
Zabari
Totals 19.281.659 9.450.458 9.831.201

: Mpepnoxexa nucta lMNpojekaTta moxe 6UTK N3MereHa y Mak0j Mepu kako 6y ysena y 063up BaHpeaHe pasrnore Koju mory 6utu

Y

nojeAvHayHe npojekTe rae je To pasymHo.

CTaHOBIbEHM TOKOM npunpemHe dase. ameHe nucte lNMpojekaTta 3axTeBajy carnacHocT KpW-a.
Onpematbe ocHoBHOM VT MHpacTpyKTypom u yHanpehewe/ nHcTanaumja AvrutanHmx KoHekuuja y objektuma mMory ce yKibyunTu y
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AHekc 4

YKynHU TPOLWKOBU N PUHAHCUpPaHe

MpouereHn YKYNHU TPOLUKOBU U PUHAHCUpaHbe:

MNMpoueHeHn TPOLLKOBU mun. eBpo U3Bop puHaHCcHpara
Mporpama

MHBECTULMOHN TPOLLIKOBU 19,30 KfW n Penybnuka Cpbuja
TPOLLKOBW KOHCYNTaHTCKUX ycnyra 1.00 Kfw
KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHT U

Mogpwky KYJY

Meka mepa 0,50 Kfw
YKynHo 20,80

PuHaHCUpaHe:

PuHaHcupamne lNporpama mun. eBpo W3Bopu domHaHCcHpama
duHaHcupane oa ctpaHe KfW-a no 11,93 KfW / rpant BM3-a
HopatHo dpmHaHcuparse u3 8,87 Penybnuka Cpbuja
COMNCTBEHUX cpeacTasa

YKynHo 20,80
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AHekc 5

MNnan Ha6aBku (Moaen)

D 0 a e De ptio eda a Pro e Date Date Date: tende Date: tende
proje 0 0 R ost RD e evie a on o on o 0 e D 0
D No ethod ethod de ed PQ ge e
desig
1 P-KfW 1 School Rehb.School  1.000.000 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
2 P-KfW 2 School Rehb. School  1.000.001 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
3  P-KIW 3 School Rehb. School  1.000.002 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
4 P-KfW 4 School Rehb. School  1.000.003 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
5 P-KIW5 School Rehb. School  1.000.004 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
6 P-KfW 6 School Rehb. School ~ 1.000.005 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019
7  P-KIW 7 School Rehb. School  1.000.006 120.000.000 NCB PR 01.01.2019 02.01.2019 03.01.2019 04.01.2019

Date: Date: Date: Contract Contract Date: Date: Date: final Final cost Final cost
evaluation of [ evaluation of | contract [amount RDS |amount EUR| completion | temporary | acceptance RDS EUR
technical |[financial bids| signing of works acceptance

bids

-] [~ -]

05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.000 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.000 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.001 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.001 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.002 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.002 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.003 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.003 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.004 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.004 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.005 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.005 958.333
05.01.2019 06.01.2019 07.01.2019 110.000.006 916.667 07.01.2019 08.01.2019 09.01.2019 115.000.006 958.333
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Il. TabGena HabaBKu

AHekc 5

Mpeamer Hapyunnau MocTynak MocTynak BpeaHocT
HabaBke jaBHe HabaBke nperneaa (npuénwnx
Ha)
HBO 3a Meky MP3BCI OupekTHa CarnacHoct Becnoep
mepy popena KfW-a 500.000 aTHa
i eBpa | cpeacTs
a
Moppuwka KYJY | KYJY HauuoHanum MpeTxopHn
w KOHL:(pr 3a n;?erne,l:l'cl Becriosp
500.000 aTHa
nonyxaBare - (CarnacHoct epa | cpencrs
yrnpaxHeHux KfW-a) a
© pagHux mecTa
; KoHcyntaHT 3a MP3BCI1 MehyHapogHo MpeTxogHu Becnoep
S | MOHWTOPUHT KOHKYPEHTHO nperneg 500.000 arha
2 HaaMeTatbe - (CarnacHoct :
g (CmepHuue Kfw-a) espa cpegcna
= Kfw-a)
lq_xa Ycnyre KoHcynTtaHt MocTynak o MpeTxoaHn Becnosp
BUATBMBOCTU 3a HabaBke 250.000 nperneg 250.000 aTHa
MOHUTOPUHT | (CmepHuLe eB.pa (CarnacHoct eBpa | cpeacTts
KfW-a) KfW-a) a
PeBusuja KYJY KoHkypc ce
[ncnosnumoHor objaBrbyje Ha MpeTxogHu Becnoep
doHaa HaunoHanHom nperneg 20.000 artHa
HVBOY, ) (CarnacHocT eBpa | cpeacTs
opraHusyje Kfw-a) a
yHAMN
[ob6pa n ycnyre | OnwTtuHe 3a | MehyHapoaHo KT MpeTxoaHn
(pagoBu, ycnyre | padvyH KYJY KOHKYPEHTHO 2.000.000 | nperneg 10.400.000 | Becnosp
n gobpa 3a HagmeTawe eBpa (CarnacHoct EYP aTHa
Mpojekte y (CmepHuue KfwW-a) cpeacTts
OKBUPY KfW-a) a
[Mporpama) HauuwonanHo Wcnopg [MojegHocTaB
KOHKYPEHTHO 2.000.000 | rbeHw npernen
HagmeTame (y eBpa (CarnacHoct
ckrnagy ca KfW-a)
3akoHoM o
jaBHUM
Habaskama PC)
3
'§ MocTynak jaBHe o MojenHocTas
g HabaBke mane 100.000 TbeHU nperneq
=2 BpeaHocTu (y eBpa (CarnacHoct
§ cknagy ca KfwW-a)
§[ 3akoHoM o
I~ jaBHUM
Habaskama PC)
Oprosapajyhu - - 8.900.000 KYJy
nocTynak y espa | (Bnapa
cknapy ca PC)
3akoHoM o
jaBHUM
Habaskama PC
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AHekc 6
CmMepHuMUe 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKUX ycryra, pagaoBa, NocTpojera, Aobapa

N HEKOHCYNTAHTCKUX ycryra y okBupy ®1MHaHcujcke capagHe ca NapTHEePCKUM

3eéMibaMa

179



AHekc 7

Hpouenypa ucnnarte cpeacTtaBa
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AHekc 8

Cappxaj u chopma nsBelitTaBawa

I. MMHMManHu cafpXaj KBapTanHUX M3BeluTaja KOHCYJNTaHTa 3a MOHUTOPUHI O
HanpeTKy

Cappxaj:
- Cnucak AHekca
- Cnucak ckpaheHuua

Krby4yHun nogaum:

- BM3-Bp.

- KnujeHT / AreHumja 3a nssoheme lNpojekta/ 3anHTepecoBaHe cTpaHe

- ®uHaHcHjcka MHCTUTYUMja

- U3Bohay/ [Jo6asrbau

- OCHOBHYM Nogaum 0 YroBopy (4aTtym noTnMcmMBaka, AaTym 3anoymmarba, AaTym
3aBpLueTKa)

- OyekrBaHu JaTym 3aBpLueTka

- MNpoTekno Bpeme

- YroBopeHu 1 aktypucaHm n3aHocum

1. WN3BpwHM pesume:
- Hajsuwe 2-3 ctpaHe
- Hanpepak y nnaHvpamy v usrpaghn
- MowToBawe pacnopeaa aKTMBHOCTM U NNAHNPaHOr BpeMeHa 3aBpLueTka
- TpowkoBHa cuTyauuja n 6yayhu Tpowwkosu 3a 3aepLueTak lNMporpama
- 3HayvajHe nameHe koHuenTta Nporpamal nojeguHayHMX npojekaTa unu raBHUX
KOMIMOHEHTH
- MocebHun npobnemu / Ykpatko
- OcTBapeHu Hanpegak y norneay Aoctu3ama unrbesa lNporpama (ocTBapene
nHavkartopa MNporpama; B. MaTpuLy pesynTara)

2. TporpamMmcke akTUBHOCTM:
- 3paga nnaHcke JokymeHTauumje 1 ycBajare TEXHUYKUX NpojekaTta
- [MaBHe akTMBHOCTW NMOA HAA30POM
- MNopehere unrbaHnx n peann3oBaHMX akTUBHOCTU
- OgpxaBame cacTaHaka
- PeBuanja payyHa
- 3anocrneHn y nopehery ca yroBopom, npeocTtanu YoBek-meceum (AHeKC)

3. Hanpepak rpafjeBuHCcKuX pagoBa:
- Onuc rmaBHMX aKTUBHOCTU U UCXoa YKIby4yjyhu nopehere LmrbaHo-0CTBapeHO
- TokoM usrpagHe 1 yrpagrie HaBeCTu CTeMNeH 3aBpLUEHOCTY 3a rMaBHe KOMMOHEHTE
Mporpama
- NMocebHa u3sjaBa 0 3aBpLUETKY rpafeBMHCKUX padoBa U TEXHUYKE onpemMe
- KpaTka npeseHTaLmja 0 NoLWTOBakYy NoKanHux n mefyHapogHux 6e36eaHOCHMX
nponwuca.
- MNpernen ekonoLwKkux 1 coumjanHmx yTuuaja n ycarnaleHocT ca couujantimm,
nponucrma Koju ypenyjy 3awwTuTty XXmMBOTHe cpeanHe u 6e3beqHOCT 1 3apaBrbe Ha
pagy TOKOM nepvoda uarpagme.

4. BpeMeHCKM pacnopea:

- Busyenusauuja y aHekcy
- MpepcTaBbarbe OCHOBHON pacnopefa u3sohera pagoBa Ha NoYeTKy NpojekTa
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AHekc 8

- MpepacraBbakbe CTBApHOr 3anoyvnkbaka pagoBa Y O4HOCY Ha OCHOBHU pacrnopes
- HaBohere npoueHTa 3aBpLUeTKa y 04HOCY Ha OCHOBHU pacnopes

- UpeHTndukoBare 1 npeacTaBrbake Kallkberwa Yy OKBUPY NojeanHaYHUX
npojekarta 1 npoueHa y 0O4HOCY Ha Kpajibu AaTyMm 3aBpLueTka

- Axxypupatrbe pacnopea y kome ce HaBofe NpoLeH-eHN AaTymMu 3aBpLueTka 3a
rnaBHe KoMnoHeHTe [porpama (aHekc)

- Cnncak mepuna, nnaHMpaHor 3aBpLleTka, OYEeKMBaHOT 3aBpLUETKA N peanHux
KallkeHa (aHekKc)

- MoTeHuujanHo nocebaH BpEMEHCKM pacnopep, 3a KOHCYNTaHTCKe ycryre u
rpaneBuHCKe pagoBe ako byae notpebHo

- Onuc pusnka 3a npuapkaBake MHULMjaNHOM UM aXKypupaHOM BPEMEHCKOM
pacnopegy

YnpaBrbawe KBariIMTeTOM:
- Pe3snme cnpoBegeHux TectoBa v nperneaa
(nojeauHayHM pes3yntaTi MOry Ce HaBeCTU Y aHeKcy)
- Npeacrasrbare npoueaypa u Mepa 3a ocurypaBake KBanuTteta of cTpaHe
M3Bohaya 1 cTpyyHor Haasopa
- MNpukasnBare HegocTaTaka y nornegy ksanuteTta
- MHdpbopmaumje o nposepama Ha nuuy mecta
- MNpenopyke 3a yHanpehewe kBanuteTa nsrpagme

YroBopHe u hmHaHcujcke nHcopmauumje:

- Cnucak MsBohaya ca ogrosapajyhimm yroBopeHvum BpegHoCTMMa, AoJaunma
yroBopy, yroBOpeHuMm gaTymmuma (noyertak narpagre, AaTymu 3aBpLueTka), CTBapHu
aatymu

- MNpencTaBrbame TPOLIKOBA NojeanHaYHNX npojekaTta/ Hanora y nornegy
NpoLeHEeHNX TPOLLKOBa, YrOBOPHE BPEAHOCTU, MOTEHLMjanHN N3HOCKU NOpaBHaHa
(npeaBsuauBm gogaum U NnoTpaxunsaka) 1 padyHa u nnahama

- MNpojekumja roToBUHCKUX TOKOBA (HNP. 3a HapegHa Tpomeceyja), npema
nojeavHa4YHUM yroBopuma v Hanosmma go kpaja lNporpama (y cknagy ca
aKypupaHum BpeMEHCKMM 1 pacnopegom o3Bohena rpafeBnHCKUX pagoBa (aHekc)
- Npeacrasrbake gMcnos3numMoHor choHaa: ykynaH byllert, npeoctana cpeacTsa,
CTame y nornegy ucnnarte cpeacrtasa, TPaXXeHu NpeHoc cpeacTaBa (aHekc)

- Cnucak npunora yrosopy (4atym noTnMcuBana, NoAHoLLEee, NpoLeHa) yKkibyuyjyhu
obpa3noxera 1 KoMeHTape

OpcTtynawa of KoHuenTa Nporpama u yroeopa:

- Onu1c 1 onpaBaake 3a oAcTynaka of KoHuenTta Mporpama u cnucka MHBecTUUMja
- Onuc 1 onpaBaakbe 3a 3HayajHa oacTynaka o4 U3BPLUEHMX YrOoBOpa 3a ycnyre,
nobpa n pagose

- Mpenopyka 3a 6ygyhe nameHe unu oactynaka of ausajHa lNporpama ca
OO0BOIbHUM 00pa3noXeHeM.

PesyntaTtu cnpoBohema lNMporpama:

- AkTnBHoCTM AreHumje 3a nssoheme NpojekTa n heH Hanpegak u yHanpeherwa

- OcTBapeHu Hanpeaak y norrneay Aoctudamwa unrbesa lNMporpama (ocTBapeHoCT
nHavkatopa MNporpama; B. MaTpyLy pesynTara)

- OcTtBapeHa yHanpehera 3a uurbHy rpyny (edektu) u moryhe noropLiawe TOKOM
peanusauuje npojekta

- 3HayajHe NpoMeHe OKBMPHUX YCIOBa Y CEKTOPY

Mpo6bnemu:

- Onuc akTyenHux npobrema Koju NponcTudy TOKOM peanusaluje npojekra.
- Mpepnosun 1 npenopyke 3a npeeasunaxeje npobnema

- CtaTyc y nornegy peluaBara NpeTxogHux npobnema
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AHekc 8

10. Usrneau n npenopyke:
- Mpernep 3a HapeaHo TpoMeceyje (NnaHnpaHe akTUBHOCTU U pe3ynTtaTn)
- Mpenopyke n genoBara o CTpaHe y4yecHuKa y NpojekTy
- YpegHuum
- Motnnc

AHekcu U3BelwiTaja 0 HanpeTky

e Kapposcku nnaH 3a KoHcyntaHTa 3a MOHUTOPWHT
- NpencTaerbame Tpeba Aa 6yae o4BOjeHO 3a CBaKOr 3anocneHor (y cny4ajy
3aMeHe 3anocreHnx, 3aMeHe ce NpPeacTaBrbajy 3ajedHo Yy OKBMPY NpeaMeTHe
CTaBKe 3a TOr 3anocreHor)
- yKynaH 6poj pacnonoxusBux YoBek-meceLm / BylieTmpaHnx 3a cBakor 3anocneHor/
€KCMepTCKy no3unumjy
- TPEHYTHO NOTPEeBHM YOBEK-MECeLM 3a CBaKOr 3anocneHor / ekcrnepTcKy no3unumjy
- NPeocTany YoBeK-MeceLu 3a CBaKOr 3anocneHor / eKCnepTeKy nosuuujy
- Busyenusauuja cteapHor ctamwa y o4HOCY Ha nnaHupaHu 6poj sanocneHmx

e KappoBcku nnaH 3a Moapwky KYJY
- NpeAcTaBrbakbe kagpoBckor nnaHa 3a MNogpuwky KYJY n anounpanm 6yuet
- MpefcTaBrbake CTBAPHOr CTakwa y OAHOCY Ha NnaHMpaHu KaapoBCKM NMaH U
TpOLLKOBE

e BpemeHcku pacnopeg
- 3a KOHCYNTaHTCKe ycnyre u 3a rpafeBunHcke pagose/ Habaeky gobapa
- NpeAcTaBrbamwe nopeherwa nameny LUMrbHUX U 0CTBapeHUX BpefHOCTH
- AXypupaH BpeMeHCkU 1 pacnopef n3sohera rpafleBMHCKMX pagoBa (0O4eKkMBaHu
nepuoa v AaTyMm 3aBpLUETKa y OAHOCY Ha nepuoe u gatyme npeasuneHe
yroBopom)

e Cnucak mepuna (y Mepu y Kojoj je To noTpebHo)
- 3a nojeAMHauYHe npojekTe

nnaHvMpaHe gatyme 3aBpLueTka

npeasuheHe gaTyme 3aBpLueTka

CTBapHe gaTyme 3aBpLueTka

KalHeHa

e YroBopu
- Cnncak cBux yroBopa 3a n3Boherwe pagoBa n Habaeky fobapa v ycnyra
- KpaTak onnc obmuma pagoBa, ycrniyra un gobapa
- YroBopHa BpeaHOCT (BpegHOCTH)
- JaTtymu gedmHUcCaHn yroBopoM: NoyeTak pagoBa, niaHMpaHy 3aBpLUeTak CBUX
Mepa y okBupy lNporpama, cTBapHM 3aBpLUETaK CBMX Mepa y okBupy lNporpama
- cTaTtyc yrosopa 3a Nogpwky KYJY

[ OCTBaPEHM KBanuteT

e KoHTpona TpowkoBa
- Cnucak rnaBHUX npojekaTa / yroBopa
- NPOLEH-EHMN TPOLLKOBU
- YrOBOpHa BpeaHoCT (BpegHOCTH)
- OYeKMBaHW/ NPOjeKTOBAHM KpajHiy M3HOC 3a pakTypucame (YKIb. OYEKMBaHE
AofaTtke yroBopy, UameHe, AoAaTHe pagose, rpeLluke, noTpaxueama, UTa.)
- CraTyc nnahara u ucnnate cpegcrasa
- KpaTak onuc oAcTynawa
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MnaH HaGaBke
- Axxypupatse NnaHa Habaske 3a NpojekTe u Moapky KYJY (B. AHekc 5)

TokoBM roToBUHE

- Pacnopen popgerbeHnx n nnaHMpaHmx yropopa 3a n3sohere rpafeBrMHCKNX
pagoBa 1 Habaeky gobapa v ycnyra

- Pacnopeg v ctatyc Noaplike KYJY 1 noBesaHn TPOLLKOBU

- MpeacraBbawe ovekmBaHUX hrHanHMX TPOLLUKOBa/ M3HOCa nnaharba 3a cBaku
nojeanHa4YHm yroBop

- MNpencraBrbakbe NPETX04HO U3BPLLUEHMX Nnahaka

- MporHo3sa 6yayhux nnahawa go kpaja Nporpama

- MNpeacTaerbakbe TOKOBa rOTOBMHE 3a CBAKO Tpomeceyje (3a AyroTpajHe npojekTe,
NPUXBaTILUBO je roauLLH-E NpecTaBibake FOTOBUHCKUX TOKOBA 3a nepuoae
peanusaumje y ganekoj oygyhHocTn)

Ouncno3nunonn cdoHa

- YKyMnHa gogerbeHa cpeacrsa

- MpeHeceHa cpeacTBa

- YKYMHM U3HOCK NpoLecympaHux nnaharwa

- npegBuheHe ucnnarte cpeacTaBa 3a HapeaHW U3BeLUTajHU nepuog (HMp.
Tpomeceuje)

- Heonxo4aH NPeHoC cpefcTaBa TOKOM Hape4HOor u3BeLTajHor nepuoaa

3anucHuumM ca cacTaHaka U BaXkHa Kopecn0H.ququa

doTo AoKyMeHTauuja

MuHumManHu cagpkaj kBaptanHux nssewraja HBO 3a Meky mepy

KapgpoBcku nnaH HBO 3a Meky mepy

- NpeAcTaBrbake AONPUHOCA CBaKOr 3anocreHor (nocebHo counjanHor pagHuka/
eKcrepTa 3a UHKIy3ujy), TPEHYTHO U YKYIHO;

- yKynaH npeasuheHun GylleT 3a CBakor 3anocneHor/ ekcnepTcky nosuuujy

- TPEHYTHO NOTPebHM 1 nckopuwheHn YoBEK-MeceLm 3a CBaKor 3anocneHor/
€KCMepTCKy No3nuujy

- BU3yenuasauuja noctojeher y ogHoCy Ha NnaHnpaHu KagpoBCKU MiaH
BpemeHcku nnaH

- BU3yenusaumja y aHekcy

- MpeAcTaBrbakbe y NraHy peanu3aunje Ha NoYeTKy npojekTa

- NpeAcTaBrbakbe TPEHYTHE CUTyaLMje Y aXypupaHor nnaHMpama

- ngeHTnduKaumja n objallbere 3a Kallkersa U MPoLEHa Y OOHOCY Ha Kpajisu
OaTyM 3aBpLueTka

- pedhepeHLa Ha TPEHYTHO CTakbe Yy Norneay AoCTM3aka Lurbesa, nnaHmpaHor
3aBpLieTka

- ONUC pM3KnKa 3a NpuapKaBare NOYETHOM UM aXYPUPAHOM BPEMEHCKOM MaHy

Pe3ynTtatn n uigukatopu 3a Meky mepy

- aKTUBHOCTM KOje ce ogHoce Ha peanusauunjy Meke mepe n beH Hanpefak;
- OCTBapeHu Hanpedak y 0gHOCYy Ha nocTu3are unroesa Meke mepe u
noee3aHux nHavkartopa lNporpama, nocebHo y norneny obyxsaheHe unrbHe
rpyne n yHanpehemwa MHKIy3uje Kpo3 LUurbaHe akTUBHOCTH;

- 3HaYajHe u3MeHe LuroeBa.
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U3meHe gusajHa Meke mepe

- onuc 1 obpasnoxere oAcTynawa o4 koHuenta Meke mepe n cnmncka
aAKTUBHOCTU

- npenopyka 3a 6yayhe nameHe unu ogcrynawa oa ansajHa Meke mepe ca
O0BOIbHUM 06pasnoXeHeM.

TokoBM roToBUHE, YnpaBrbawe TpowkoBuma u MNMpojekumja nnahawa
- cBeobyxBaTHO TPOMECEYHO NpeAcTaBibake TOKOBA rOTOBMHE, Mpema
peanv3oBaHUM MNojeAMHAYHUM aKTUBHOCTUMA;

- NpeacTaBbame yrnpasrbawa 0b6e3beheHnm cpeacranma

YrosopHe nHdopmauumje

- cBeobyxBaTHU Npernes HanpegoBaka yroBopa

- cnucak nogussohaya n HabaBkn y OKBMpPY yroBopa (YKOMNMKO je MpuMeHMBO)
- Mpernea n3ameHa yroBopa, YKOnvKo je NnpumersnuBo

AKTMBHOCTM yCMepeHe Ha KOMyHUKauujy u ycknahuBamwe

- MHpOpMaLmje 0 aKTUBHOCTMMa KOMYyHMKauuje 1 ycknahusara ca Apyrum
cybjektuma (HBO, nTa) akTUBHUM y OKBMPY CEKTOPa;

- KpaTak npernea akTMBHOCTM Apyrux cybjekarta (goHaTtopa, HBO, utg.) y
onwTrnHama koje yyectsyjy y lNporpamy n Besa ca akTMBHocTuMa y oksupy Meke
mepe, rae je To NpUMeHBO;

- HopmMauuje 0 KoMyHMKaumju ca OnwTnHama, 3savHTepecoBaHUM cTpaHama Ha
nokany, wkonama, BpTuhnma, 3gpaBCcTBEHUM yCTaHOBama 1 ApYrum coumjanHim
ycTaHoBaMma, uUTa.

YoueHu npo6nemu/ Pewera

- ONUC TPEHYTHKX Npobnema;

- Npeanosun 1 npenopyke 3a npesasunaxewe npobnema;
- cTaTyc y nornegy pellasara npeTxogHux npobnema.

AHekc

o 3anucHMLUM ca cacTaHaka U BaXHa KopecnoHaeHuumja
o ®oTo AoKyMeHTauwuja
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NPEAMOBOP

PasBojHa 6aHka KW (KfW) kao jaBHa dmHaHcmjcka uHCTUTyumja cnpoBogu PuHaHCKujcKy
capagwy Yy okBupy Hemauke pasBojHe capagwe. HbeHa dyHKkumja je ga uHaHcupa
WHBeCTMUMje y obnacTu npuBpedHe 1 couujanHe MHAPaCTPYKType, CMaweHa CUpPOMaLLTBa,
3alITUTE XXMBOTHE CpeauHe M OYyBaka NPUPOAHUX pecypca Kpo3 3ajMOBE MOA MOBOSbHUM
ycrnosuma n 6ecnoBpaTHa cpeacTBa, Kao M nyTemM KomnnemeHTapHe nomohu n mepa obyke.
KfW o6esbefyje cmHaHcHpare cBOjMM napTHepuma 3a padyH Bnage CasesHe Penybnuvke
Hemauke 1 keHnx muHucTapcTasa (CaBe3HO MMHUCTAPCTBO 3a EKOHOMCKY capafty U pasBoj
(BMZ), CaBe3HO MUHUCTaApCTBO crorbHUXx nocnoBa (AA) u apyrux). lNMopen uenokynHor
dmHaHcupana of ctpaHe KfW-a, npojektn ce mory domHaHCUpaTu y LenocTu nnm genom og
cTpaHe Hapy4uoua, nonyT EBponcke yHuje.

OppxuvBOoCT y 06nacT EeKOHOMCKMX, EKOMOLWIKMX M couujanHuxX nuTawa npeacrasiba
cBeobyxBaTHM umrb PuHaHcujcke capagwe. KW je nocseheH ocTBapuBamwy OBOr uUMiba
TOKOM Mpunpeme, npojekToBara, peanusauunje 1 paga npegMeTHVX npojekata u nporpama,
kKao M pga obes3beon fa ce duHaHCMpakwe KOpPUCTM Yy AOroBopeHy HameHy. Crtora cse
YKIby4Y€He  CTpaHe  Mopajy  nowToBaTM  Hayena  KOHKypeHuuje, MpaBUYHOCTM,
TpaHCMapeHTHOCTW, MOBEPILUBOCTN, EKOHOMCKE e(dUKaCHOCTN U OAPXKMBOCTU TOKOM HabaBke
KoHcyntaHnTcknx ycnyra, Paposa, [lMoctpojeta, Oobapa n HekoHcynTaHTCckux ycnyra (y
CBaKoM 0f ClyyajeBa Ha HauvH HaBedeH Y HacTaBKy).

Cepxa CMepHUUa je Aa ce KOHKpeTu3yjy 3axteBu KfW-a 3a HabaBKy v yroBapatse, kao U aa
ce AeTarbHo AeduHuLWY obyxBaT MOHWUTOpUHra (npahetba) u npernena koje cnposoan KfW.
CmepHuue cy geo Crnopasyma o goMHaHcupamwy (Kako je geduHucaH y HacTaBky) usmehy
KfW-a u eroBux napTHepa.

MoBpaTHe MHOpMauuje Unn NuTakwa y Be3n ca 0BUM AOKYMEHTOM npocnehnyjy ce y nucaHom
obnuky Ha cnegehy agpecy: FZ-Vergabemanagement@kfw.de
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OeduvHuumnje

TepMyHU HanucaHy Bennkum cnosoM y CMepHULama nmajy sHadene Koje UM je NpunmcaHo y
oBoM Opferbky

Mpwunor Mpunor CmepHuuama.

MoaHocunay Jlnue koje je nogHeno lNpujaBy y lNpouecy jaBHe
HabaBke.

MpwnjaBa CeT pokymeHaTa Koje je NogHocunal, NogHeo Kako

6K Ookasao NpvxBaTIbMBOCT U KBanudukaumje 3a
nsBpLUEHE YToBopa.

Dopnena yroesopa MpaBHO obGaBesyjyhe notnucuBawe YroBopa of
ctpaHe MNEA n Uasohaya nnu nogHoLwexwe gonuca
0 3BaHMYHOM npuxBaTawy [loHyae on cTpaHe
MEA, wTa rog je npBo.

MoHypa CeT gokymeHarta Koje je nogHeo NoHyhay kako 6u
yyecTBoBao Y [Npouecy jaBHe HabaBke 3a HabaBky
HekoHcynTtaHTCckmx ycnyra, Paposa, [obGapa wu

MocTpojersa.

MoHyhau Jlnue koje je nogHeno lMoHyay y lNpouecy jaBHe
HabaBke.

MpuHyaHa npakca YMamwuBarwe BpefHOCTU nnn nospefuBare, nnm

npeTHa 3a ymMmakbnBaw-e BpeaHOoCTn mnnn
I'IOBpeF]VIBaH:e, nocpegHo mnn HenocpegHo, 6uno
KOor nuua minnm nMmoBmHEe nuua ca Unibem fa ce Ha
TO nnde ytude aa n3BpLun HenpornmcHe pagHe.

[oroBopeHa npakca ApaHXmaH wusmeflly pfgsa unvM  Buwe nmua
ocMuWIbLEH Ja ©u ce nocturna HenponucHa
cBpxa, YKIby4yjyhu n aa ce Ha HenpornucaH Ha4uH
yTuye Ha Agenosaxsa gpyror nuua.

KoHcynTaHTCke ycnyre Ycnyre caBeTogaBHe/MpocecuoHanHe npuposae,
noce6Ho yKIbyyyjyhn npyxame
CTPYYHUX/CTpaTELLKMX caBeTa, ycnyra

PYKOBOACTBY, KOYYMHI, Kpeupake MonuTuKa,
ycnyre 3a peanusauujy M KOMyHUKaUUjy, Kao U
caBeToda@BHe W ycrnyre roBe3aHe ca MpojeKToM,

HIp. cTyavje onpaBgaHoCTH, NPOjEKTHM
MEHaLIMEHT, WHXeHepcke Yycnyre, Hag3op Hag
n3soherem pagosa, dmHaHcumjcke n

padyyHOBOACTBEHe ycnyre, kao W obyka u
opraHnsauMoHun pasBeo;.

YroBop MpaBHO 0GaBe3yjyhu nmMcaHu cnopa3yMm MOTNMCaH
namehly MNEA wn Wssohava 3a KoHcyntaHTCke
ycnyre, Papoe, [ob6pa, [locTpojetba wnu
HekoHcynTaHTCke ycnyre Kkoju je JgoAerbeH
MoHyhauy no okoHuawy MNpoueca jaBHe HabaBke.

U3Bohau lNoHyhay kome je gogerbeH YroBop Mo OKOH4Yaky

lMpoueca jaBHe HabaBke (HNpP. KOHCYMTaHT,
n3sohay pagosa unu gobasrbav).
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KopynTtuBHa npakca Ob6ehaBatbse, Hyhewe, [OaBare,  Uukbere,
WHCUCTMpake, MpuMakbe, npuxBaTake  WUu
Tpaxewe, HenocpegHo wunM nocpegHo, 6uno
KakBOr He3aKoHWUTOr nnahawa WnuM HenponucHe
npegHoCcTV BUno Koje Npupoae, 3a Unu o4 cTpaHe
6uno kor nuua, ca HamMepoM fAda ce YyTuye Ha
genosara 61no Kor nuua nnm Nnpoy3pokoBake Aa
ce buno koje nuue Ccy3apXu o HEKOr AenoBamba.

UzjaBa o npey3umamy obaBe3a MsjaBa o0 wuHTerputeTy, nNpuUXBaT/bMBOCTM U
CouMjanHoj 1 eKosioLKOj OAroBOPHOCTK Y dhopMaTy
HaBegeHoM y lNpunory 1.

ESHS ExonoLwukn, CoumjanHu (yKrb. ceKkcyanHy
ekcnnoatauujy u 3noynotpeby n pogHo Hacwurbe),
n ctaHgapon 3gpaerba u besbegHocTn Ha pagy
(ykrb. ©6€36eHOCT 3anocneHnx).

HenowTteHa npakca CBako [JernoBake WM [pewka, ykrbyyyjyhn
norpewwHo npeacTaBibawe Koje HaMepHO uWmu
HeHaMepHO HaBoAWM Ha MNorpellaH 3akrbyyak, unm
nokylwaea [da HaBede Ha MnorpelaH 3akibyyak,
0coby y LuIby cTuuama PUHaHCKjCKe KOPUCTU Unn
nsberaBara obasese.

Cnopa3sym o hmHaHcupawy Cnopasym mn3mehy (a) KfW-a n 3ajmonpumua (y
cnyyajy 3ajma) wunm (6) KfW-a u npumaoua (y
cnyyajy 6ecnoBpaTHWX cpeacTtaBa), Y kome ce
aeduHnwy ycrnosu nog kojum KW obesbehyje
durHaHcHpare.

Dob6pa Poba, cupoBuHe, MexaHu3auuja, ornpema, Bo3una
W NoBe3aHe yCryre, HNp. TPaHCMopT, OCUrypawe,
yrpagmwa, nywTtawe Yy pag, obyka M NOo4YeTHO
oL pKaBake.

GTAI Germany Trade and Investment GmbH (“GTAI”),
areHumja 3a ekoHomcku pas3Boj CaBesHe
Penybnvke Hemauke koja objaBrbyje pasnuunte
nHdopmauumje o npojekTuma n HabaBkama Ha CBOM
BebG-cajTy (www.gtai.de).

CmepHuuUe CwmepHuue KfW-a 3a HabaBky KoHcynTaHTCKMX
ycnyra, PapoBa, [locTpojewa, [dobapa w
HekoHcynTaHTCkMx ycnyra y okBupy ®PuHaHcujcke
capagwe ca NapTHepcknm 3emrbama.

Mo3ue 3a nogHowewe noHypa ("ITB")CeT gokymeHaTa kojum ce [logHocuoum Koju cy
npownu npeaksanudmkaumje, 3avHTepecoBaHa
unu npefgcenekrosaHa Jlvmya, kako rog na je
Cnyvyaj, nosuBeajy ga nogHecy MoHyay.

3ajeaHunyko ynaramwe (“JV”) 3ajegHunuko ynarawe (JV) 3Haum yopyxvBame ca
unu 6e3 npaBHMX nuUa Koja HWUCY HUXOBU
4YnaHoBwW, unu Buwe oA jeaHor Jlvua rae jegaH on
ynaHoBa nma oBnawhere 3a Bofjere LenoKynHor
nocroBata y MmMe U 3a padyyH 6uno Kor u cBumx
ynaHoBa 3ajegHuuKOr ynarawa, W rge cy CBwU
ynaHoBu 3ajegHUYKOr  ynarawa  3ajegHo M
nojeanHa4yHo opgrosopHu [1EA 3a u3BpLUEHE
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Yrosopa.

KrbyuHu ekcnepT MojeaMHayHn cCTpydywak uumje Cy BewTuHe,
KBanudukauuje, 3Hake U WUCKYCTBO Of KibyuyHOr
3Hauaja 3a n3BpLueHe Yroopa u umnju je CV yseT y
0031p TOKOM OLuEeHE.

Manpar KW moxe pobutm MaHpaT 3a duHaHcupahe
npojekta duHaHcujckum cpeactesuma Hapyuvoua
(Hnp. EBponcke yHMje) Ha OCHOBY yrosBopa O
MaHgaTy.

HekoHcynTaHT Hucy KoHcyntaHTcke ycnyre. HekoHcynTaHTCke
ycnyre ce obu4HO Hyge M yroBapajy Ha OCHOBY
peanusauvje MeprbMBMX pesyntaTta, U 3a Koje ce
jacHo Mory wungeHTUdUKoBaTM W KOHTUHYMPaHO
axypvpaTtu ctaHgapaMm yumHka, Hnp. Tonorpadpcka
W reoTexHudka UCMMTMBamwa,  WUCMUTMBAaHA
3emrbuLTa, UCMUTMBaHA M3 Basdyxa U JarbMHcKa
getekuuja, Oywewe, CHMMaka 13 Basgyxa,
CaTenUTCKN  CHUMUW, Manuvpawe U CrndHe
onepauuje, TpaHCNopT u guctpmbyumja gobpa.

CarnacHocTt lMucaHo obGaBewTewe KfW-a o carnacHoctu Ha
aokymeHTe u ognyke [lEA y npunpemmn wu
peanusaumju lNMpoueca Habaeke.

OncTpyKTMBHa npakca 3Haum (n) HamepHo yHULITaBaHe,
dancudukoBawe, MeHware WNU  NpUKpuBaHe
Aokasa of maTtepwujanHor 3Hadaja 3a ucrpary mmm
AaBare NaxHux usjaBa UCTpaxuTersuma, y Umrby
mMaTepujanHor oMmeTawa 3BaHWYHE ucTpare ycneg
HaBoga o KopynTuBHOj npakcu, HenowTeHoj
npakcy, [puHyaHO] npakcu wnu  [JoroBopeHoj
npakcu, wunu npeTwe, Yy3HemMupasawe Unu
3acTpalwmBare 6mro Kor nmua kako 6u ce To nuue
cnpeynno ga oTKpuje CBoja ca3Haka O NuTakuma
o[ 3Havaja 3a ucTpary unu passoj uctpare, Unu
(Mm) Ouno Koju uYMH ca HamepoM [Ja ce
MaTepujanHo omeTte npuctyn KfW-a yrosopHo
HeonxogHWM  uHdopmauvjama y Be3u ca
3BaHMYHOM  UCTparom  ycrieq  HasBoga o
KopynTuBHOj  npakcu, HenowTeHoj npakcwy,
MpyHyaHOj Npakcy unu [JoroBopeHoj npakcu.

MoHyna 3BaHu4HU Ha3uB 3a lNpeanore n MNoHyae.

MapTHepcka 3emrba Opxasa TIEA, 'y «kojoj je peanusoBaH
npojekat/nporpam Koju je dpuHaHcmpao KfW.

Jinue Buno koje duanMyko wunNuU nNpaBHO nuue wunu
yApYyKvBake [Ba WM BUe UNYKUX  Unn
npaBHUX Nuua.

MocTpojere OnpemrbeHn 00jekTW, peanu3oBaHM Ha OCHOBY
npojekta, HabaBke, nHCTanauuje, nywTawa y pag,
ogpXaBata W 3aWTuUTe (HNp. enekTpaHa,
nocTpojete 3a npeuvwhaBake OTNagHUX BoAa
Unu nponsBogHun objekar).
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MpeakBanudukaumja MNpBa dasa [BocTteneHor nsdopa 3a
noeHTngurkoBawe  6Gpoja  MpuMXBaT/bBMBUX U
kBanudukosaHmx [logHocunaua, koju he HakoH
Tora 6uTn No3BaHu Aa nogHecy MoHyay.

MnaH HaGaBku [okymeHT peduHucaH y unaHy 1.6.2 koju je
AdeduHncana lMEA y kome cy HaBedeHu CBU
Mpouecn HabaBke 3a Yroeope Koje uMHaHcupa
KW  ykibydyjyhm wn  kibyyHe wuHGOpMaumje o
HabaBkama.

AreHuwmja 3a nssohjewsenpojekra ("MNEA") CybjekaT 3agyxeH 3a peanusaunjy npojekTa,
KOju OMPEKTHO MMM MHOWPEKTHO Mpuma cpeacTsa
CTaBrbeHa Ha pacnonarawe npema Crnopasymy o
durHaHCcHpaby.

Mpeanor Cet pokymeHata koje cy nogHenu [NoHyhaum kako
6u yyectBoBanu y lNocTynky HabaBke 3a HabaBky
KoHcynTaHTCKkux ycnyra.

Mponucu koju ypehyjy jaBHe HaGaBke 3akOH UNM 3aKOHCKW MPOMUC KOjU Ce NpuMmekbyje Y
semrbn PEA 3a jaBHy Habasky KoHcynTaHTCKMX
ycnyra, Paposa, [dob6apa, [locTtpojewsa wnm
HekoHcynTaHTckmx ycnyra y lNapTHepcKoj 3eMrbu.

3axTeB 3a nogHowewe npujaBa ("RfA") CeT pJokymeHata KojuM ce MOTEHUMjanHu
MogHocMoum no3uBajy [fAa nodHecy [fokase o
KBanMgMKOBaHOCTHM 3a U3BpLUEHE YIOBOpa.

3axTteB 3a nogHowewe noHypa ("RfP) Cer gokymeHata kojum ce [logHocmoumn koju cy
npownu npegkeanudukaumje, 3anHTepecoBaHa
unu npegcenekrosaHa Jlvua, kako rog aa je cnyyaj,
nosueajy aa nogHecy lMoHyay.

KaxxwuBa npakca Ceaka [lpuHyoHa npakca, [oroBopeHa npakca,
KopyntuBHa npakca, HernowTteHa npakca wnu
OncTpykTMBHa npakca (3a Koje Cy YCrnoBu
agepvHucanm y osum  CmepHuuama) Koja je
HesakoHuTa y cknagy ca Cnopasymom o0
UHaHCUpamy.

JeaHocTeneHu nsdop Mpouec HabaBke y kome JlMua nogHoce fokase o
KBanMMUKOBaAHOCTM 3ajeJHO Cca TEXHUYKOM MU
puHaHcujckom MNoHyaoMm.

CraHpapaHa KOHKypcHa aokymeHTaumja ("SDO") Cet KoHKypcHe JokymeHTauuvje Kojy
nsgaje KfW 3a HaGaBke y OKBUpY npojekaTa Koje
mHaHcupa KfW.

Moaussohay Jluue ca kojum je MsBohay 3akrbyynmo noayrosop
3a genoBe YroBopa a Koje je OAroBOPHO npema
MEA TokoMm u3BpLUeHa Yrosopa.

KoHKypcHa pokymeHTauuja 3axTeB 3a nopHowewe npujasa, [lo3Me 3a
nogHolwewe noHyga u 3axTeB 3a NOAHOLWIEHE
noHyaa, ykreyyyjyhu Haupt yroBopa kao u 6uno
Kojux npunagajyhux nojawkbera n n3sMeHa TOKOM
MocTynka HaGaBke.

MocTynak HaGaBke Bpcta noctynka (Hnp. ICB, NCB, LCB [OupekTtHa
195



CmepHuLUe 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKUX yCryra, pafloBa, MOCTpojersa, Aobapa U HEKOHCYNTaHTCKUX YCryra y OKBUpY
®uHaHcwjcke capaatbe ca NapTHepPCKUM 3eMrbama

Mpouec HabaBke

MpojekTHn 3apaTak ("ToR")

[OBocTeneHn nsdop

PapoBu

Jogena) koja ce cnpoBoau ga 6u ce nNpucTynuno
Jinvuuma 3a HabGaBky KoHcynTaHTCKMX ycnyra,
PapoBa, [ob6apa, MocTpojerba nnu
HekoHcynTaHTCKMX ycnyra.

Mpouec koju ce cnpoBogM 3a Habasky
KoHcynTaHTcknx ycnyra, Papoa, [dob6apa,
MocTpojersa M HekoHCyNTaHTCKUX ycnyra,
noyeBwn of objaBrbmBara orraca O jaBHO]
HabaBuu/ nosuBa 3a nogHowewe [loHyaa,
Kako rog ga je crnydaj, U Koju ce 3aBpLuaBa
Hopenom yrosopa wunun obyctasom [lpoueca
HabaBke.

Onuc unrbesa, Aenokpyra paga, akTMBHOCTH,
M 3apgataka koje Tpeba  m3BpWUTHY,
npegMeTHUx ogrosopHocTu NMEA 1 Useohauva,
N OYEeKMBAHWUX pes3ynTaTa U ucxoda y OKBUPY
YroBopa o KoHcynTaHTCKMM ycnyrama.

MNMpouec HabaBke koju je nogerbeH y [ABe
y3acTonHe ase ca lNpegksanudurkaumjama.

Msrpagmsa, nonpaske, PEKOHCTPYKLMja,
OEKOHCTPYKUMja, pecTaypaumja u ogpaBake
rpaheBMHCKUX KOHCTPYKLMja Kao 1 NOBe3aHnX
ycnyra, HMAp. TpaHCNopT, yrpagka, nywTawe
y pag n obyka.
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1. [lenokpyr npuMeHe 1 OKBUP 3a HabaBke

1.1 [Oenokpyr npumeHe CmepHuua

OBe CwmepHuue npumeryjy ce Ha Habasky KoHcynTaHTckmx ycnyra, Paposa, [o6Gapa,
MocTpojewba M HekoHcynTaHTCKMX ycnyra of cTpaHe [MEA u y oOkBMpy npojekata wu
nporpamMa koje y uenoctun nnu genom ouHaHcupa KfW? . CmepHULe ce npumetbyjy 1 ako je
buHaHcupame obesbeheHo Ha cneaehn HauuH:

1. Y cnyyajy MaHgata, OCMM ako Jpyrauvje Huje [OTrOBOPEHO ca NpyKaouem
MaHAaTHUX CpeaCcTaBa;

2. y cnyyajy cyduHaHcupawa op ctpaHe KfW-a n jegHOr wvnm HEKONMUKO ApYrux
pa3BojHNX napTHepa. MehyTum, y Tom cnyyajy, CmepHuue ce Mory, y LeriocTy nnm
OenvMUYHO, 3aMEeHUTU MpaBuiMMa Koja Cy 3ajedHudkn geduHucaHa ca Apyrum
pa3BOjHVMM NapTHepMMa npe nokpeTarwa 6runo Kor nocTynka HaGaBke?;

3. ycnyyajy aBaHcHe HabaBke y cknagy ca unaHom 1.6.6;
4. y cnyyajy YroBopa koje npegduHaHcupa NEA y cknagy ca unaHom 1.6.7;

5. y cniyyajy uHampekTHor domHaHcupara (Hnp. nogplike us OyueTa, kpeautupamwa Ha
OCHOBY NONUTUKA, KpeauTnpaka Ha OCHOBY pesynTaTta Unu 3ajeqHUYkuX nporpama
N cpecTaBa Koju yKIbyyyjy MynTMOOHATOPCKE NMOBepeHnyke boHO0BE) y ckragy ca
ynaHom 1.6.8;

6. y ogpeheHum cnyyajeBuma uHaHcupawa GOUHAHM]CKUM nocpegHuumMmMa  (HNp.
pervoHanHMM WM HauuoHanHUM pas3BojHMM OGaHkama wnu OHAOBMMA UMK
cneumjann3oBaHuM (OUHAHCWJCKMM WMHCTUTYLMjama) 3a duMHaHCupawe npvBpeaHe
unu coumjanHe MHAPPACTPYKType of, CTpPaHe KpajiuX KOpUCHUKA Unn 3ajMonpumaca
npema unaHy 5.2. CmepHuLEe ce He NpuMemyjy YKONUKO (DUHAHCKjCKM MOCPenHMK
noakpeauMTupa cpefacrtsa  nNpuMBaTHUMM  3ajMONpuUMUMMa  Koju  noapasymeBajy
hUHAHCHJCKN PUBKK.

Y cknagy ca CnopasymoM o ¢uHaHcupaky CmepHuue cy obasesyjyhe 3a NEA u cse
apyre cybjekTe Koju Cy 3BaHWYHO 3afyXkeHu 3a HabaBke. CmepHUUe ce npumemnyjy 6e3
063upa Ha [Mponuce o jaBHMM HabaBkama wnu JApyre IokanHe 3akoHe v nponuce. Y
cny4ajy cykoba namehy CmepHuua u lNMponuca o jaBHMM HabaBkama nnun apyrux Baxehumx
rnokanHux 3akoHa u nponuca, lNEA ce obaesyje ga he obasectutn KW no conctBeHOM
Haxohewy M 6e3 HenponuCHOr oanarawa y UWiby ycarnawasawa O ogpedbama mnpe
nokpeTtawa 6uno koje HabaBke kako 6y ce Ha HajbOrbM HaAYMH OYyBana OCHOBHA Hayena
AeduvHucaHa y unany 1.2.1.

1 CmepHuLe ce aHanorHo npumMetsyjy Ha Habaske KfW-a y conctBeHo ume y oksupy Baxehux nparoea EY 3a jaBHe
HabaBke.

2 KfW je notnucHuua crnopasyma o napTHepctBy ca Agence Francaise de Developement (AFD) u EBponckom
MHBECTULUMOHOM H6aHkom (European Investment Bank (EIB) y koHTekcTy Mutual Reliance Initiative (MRI).
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1.2 OcHoBsHM apaHxmaHK
1.2.1 OcHoBHa Hauena

CmepHuue ocnukaBajy cnegeha OCHOBHa Hadena Koja ce npuMetbyjy y HabaBkama Koje
duHaHcupa KW y cknagy ca mehyHapoaHo npusHaTtum npakcama:

KoHkypeHuuja

HabaBke ce Mopajy cnpoBOAMNTM HA OCHOBY KOHKYPEHTHOr HagMeTawa. Y MocTynumMma Koju
ce Oupajy 3a jaBHy HabaBky Mopa ce HaBeCTM MakcumanaH ©Opoj noTeHumjanHux
MoaHocunaua/loHyhava.

MpaBuyHoOCT

MoTteHumnjanHn TMogHocuouwn/ToHyhaunm mopajy aobutn jeaHaky moryhHocT 3a ydvewhe y
Mpouecy HabaBke. HejegHako noctynawe ca (noTeHuujanHmum) MNogHocrouuma/ MoHyhaunma
Mopa GMTK cnpeYveHo.

TpaHcnapeHTHOCT

MocTynak HabaBke Mopa OUTU TeMerbHO OOKYMEHTOBaH. TakBe WHdopmauuje ce mopajy
CTaBUTW Ha pacnonarake CBUM YKIby4eHMM CTpaHama y Ckragy ca HMXOBUM MpegMeTHUM
npaBoM Ha nHdopmncame.

MoBeprbuBOCT

Cse uH(hopmaumje noBesaHe C jaBHOM HabaBkom cy noeepsbMBe. CaMo ykibydeHe CTpaHe
nMmajy MpucTyn perneBaHTHUM UWHdOpMauujama Yy cknagy ca HWXOBMM MpaBoOM Ha
NHpopmMmuncame.

ExoHOoMCcKa ehMKacHOCT U 0ApPXKUBOCT

Y nHTepecy edmkacHor kopuwherwa cpeacTtaBa koja 0besbehyje KIW cBpxa jaBHMX HabaBku
je popena Yroeopa [MoHyhauMma ca HajoorbMM OOHOCOM M3MeRy TpOLKOBa W Y4YUHKA.
Mpouec HabaBke mMopa y3eTu y 063up KpuTepujyme Koju pedrekTyjy He camo ueHy, Beh u
KBanuTeT Kao M TEXHUYKE U acnekTe Koju ce TU4Y OOPXMBOCTH.

MponopunoHanHocT
OcHoBHa Hayerna gedvHucaHa nsHag Mopajy ce npMmMeHMBaTh NPONOPLUMOHAIHO, yanumajyhu

y 0063vp cBe peneBaHTHE OKOMHOCTW W GamnaHc MHTepeca TOKOM npeameTHor [lpoueca
HabaBke.

1.2.2 OproBopHOCT 3a jaBHy HabaBKy U u3BpLewe YroBopa

MEA je ogroBopHa 3a npunpemy K crnpoBohewe jaBHe HabaBke W agMUHUCTPUPaHE U
usspwere Yrosopa. OpHoc wuamehy [MEA, [lMogHocunaua/lloHyhavya wn W3Bohava ce
eKckny3uBHo ynpasrba (1) KoHkypcHoM gokymeHTauujom, (II) npegmetHum Yrosopom u (lII)
Bakehum 3aKoHWMa 1 nponucumMa.

KfW o6esbehyje cuHaHcupare y cknagy ca ycnosBuma pedpuHucaHum y Cnopasymy o
buHaHcupamy. He noctoje yroBopHu ogHocu nsameny Kfw-a n gpyrux tpehux ctpaHa, ocum
oHux nsmeny KfwW-a u MNEeA.

CBe kOMyHMKauuje Koje ce mory pasmenuBatu namehy ouno koje Tpehe ctpaHe un KfW-a 'y
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KOHTEKCTY MpOojekTa He YMHe U He CMejy ce TymMayuTu Kao Aa caunmaBajy buno kakse
obaBese nnun HaBohewe o ctpaHe KfW-a y kopuct TakBe Tpehe cTpaHe.

KW moxe obyctaButm wmnm packmHytu Cnopasym o0 duHaHcupawy ©6e3 npetxogHor
obaBeluTaBara M3Bohaua n 6e3 npaBa Ha noTpaxuBawa of KfW-a 6uno kor ampekTHor
npaBa Ha M3HOCE KOju, Kako MoXe OUTK crny4aj, NoTMUYy of TakBor uHaHCUpasa.

Ako gpyrauyvje Huje goroBopeHo y Cnopasymy o cdmHaHcupamwy, NEA ce obaBesyje ga he
yyBaTU M CTaBMTU Ha pacnonarake KfW-y (unn nocpegHuky kora KfW unmeHyje) Tokom
nepuoda oA Hajmawe wecTt (6) roguHa o daTyma MCNykwehwa Wy packuga YroBopa,
eBMASHUMjY 1 JOKyMeHTauujy koju ce ogHoce Ha lpouec HabaBke 1 nsBpLlerwe Yrosopa, a
nocebHo aokymeHTauwmjy koja nognexe CarnacHoctu KfW-a npema unaHy 1.6.3.

1.2.3 WUsjaBa o npey3nmary ob6aBesa

MEA wn ogrosapajyhmn Wssohay (ykrbyuyjyhu csBe napTHepe y 3ajegHUYKOM ynarawy Wt
npegnoxeHe unu aHraxosaHe [lognssohade npema Yrosopy) npuapxaBahe ce HajBMLLMX
€TUYKMX U couujanHMX W eKOMOWKUX cTaHaapga TokoMm [poueca HabaBke u m3BpLIEHa
YroBopa. PEA he op [logHocunaua/ lNoHyhauya 3axteBatm pa obesbeme nponucHy
notnucaHy MsjaBy o npeysumary obaBe3a kao geo 6wuno koje [lNpujase, lNoHygoe wnn
Yroeopa (B. Mpunor 1). Y cnyyajy cydmHaHcupawa, M3jaBa o npeysaumary obaBe3a Moxe
Ce 3aMEHWUTM KOHKpPEeTHOM Wu3jaBoMm opobpeHOM of CTpaHe CBuX cyduHaHcujepa npe
noyetka Npoueca HabaBke.

Ykonuko WM3jaBa o npeysmawy obaBesa He Oyae obGesbefjeHa wmnu ykonuko usjaBe wunu
obaBe3e npeysere op cTpaHe [logHocunaua, [loHyhaya wnu W3sohjaya He Oyay
ncnowrosBaHe, Kf\W nma npaso ga npegysme gogatHe mepe y cknagy ca yn. 1.3.2 1 1.3.3.

1.2.4 CraHpapaHa KOHKypcHa aoKkymeHTauuja KfW-a

KfW 06e3behyje ceT CTtaHOapaHe KOHKYpPCHe JOKymeHTauuje 3a kopuwherse y MNpojektuma
Koje dpnHaHcupa KfW u npenopy4yje kuxoBo kopuhewe, noceHo y cny4vajy MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (ICB) y uwby o6GesbehuBama ycknaheHocTn ecdpmkacHor
Mpoueca jaBHe HabaBke ca CmepHuuama. Ykonuko je NMEA gyxHa ga kopuctu KOHKypcHy
JokymeHTauujy koja Huje CtaHgapaHa KOHKypcHa pgokymeHTauuja KfW-a, NMEA mopa ga
06e3beaun ycknaheHocT ca ogpendama CmepHuua a nocebHo npema ynaHy 1.5 n onwTum
3axTeBUMa yKIbydeHuM y AHekc 5.

1.3 Kputepujymu 3a yuewhe
1.3.1 MpaBuna o HAUMOHANTHOCTU U NOpPeKny

KoHcyntaHTcke ycnyre, PapoBsu, [obpa, [NocTpojersa ¥ HekoHcynTaHTCKe ycnyre cy
npuxeatibuBn 3a GuHaHcuparwe KfW-a 6e3 o63vMpa Ha 3emrby nopekna Wasohaua
(ykrbyuyjyhn MNopgmasohaye n gobaerbave 3a M3BpLLUEH-E YTOBOpa), OCUM Y Cry4ajy npuMmeHe
embapra unu caHkumja YjeouweHnx Hauuja, EBponcke yHuje nunm Brnage CaBesHe Penybnvke
Hemauke.

1.3.2 OcHOBM 3a NCKIby4YeHe

MoagHocmoun/Monyhaun (ykrbydyjyhm n ynaHoBe 3ajegHuMYKor ynarawa M NpeanoxeHe nnm
aHraxoBaHe lMoamsBohave npema YroBopy) He Mory gobuTtu YroBop koju dmHaHcmpa KW
ako, Ha gaTtym nogHouwlewa cBoje NpujaBe/lloHyae unu ako Ha HamepaBaHu gatym [ogene
yroBopa OHW:
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(1) cy y 6aHkpoTy, nuKBMgaumju unu npectajy ca obaBrbateM [enaTHOCTU, ako
HMXOBMM aKTUBHOCTMMA YMNpaBrbajy CYAOBW, ako Cy Yy MOCTYMKy nvKBuaauuje
UMOBWHE, UK Cce Hanase y Buno Kojoj CrIMYHOj cUTyaumju:

(2) akocy:

a) ocyfeHn NPaBHOCHaXKHOM MpecyqoM UW NPaBOCHaXKHOM YMPaBHOM OAMYKOM WK Cy
npegMeT (PUHAHCUKJCKUX CaHKUMWja HaMEeTHYTUX of CTpaHe YjeaumweHux Hauuja, EBponcke
yHuje n/unn Hemauke, 3a ydelwhe y KpUMUHANHOj OopraHu3aumju, npawy HOBUA, KPUBUYHUM
AenvMa nosBe3aHMM Ca Tepopu3MOM, Ae4YvjUM pagoM Unu TProBMHOM JbyauMa; OBaj
KpUTEpUjyMm UCKIbydMBama ce Takohe npuMmeryje Ha npasHa Jluua, y kojuma BehuHy akuuja
apxe nnn akTnykn KOHTponuwy dgusudka unu npasHa Jlvua koja cy cama npegMeT TakBux
ocyhyjyhmnx npecyna unu caHkuuja;

0) ocyfeHn NpaBOCHaXXHOM MPEeCcyAoM UMM MPaBOCHaXKHOM YMpaBHOM OAJTYKOM CyAa,
EBponcke yHuWje unu HauMoHanHux opraHa BnacTtu y NapTHepckoj 3emibn nnn y Hemaukoj 3a
KaxrunBy npakcy Tokom llpoueca HabaBke unu m3Bpllerwa YroBopa Wiv 3a HenpasBUITHOCT
Koja yTn4ye Ha dmHaHcujcke uHTepece EY, ocum ako He 06e3bene nponpaTHe nHdopmauuje
3ajegHo ca WMsjaBom 0 npeysMmany obaBesa kojuMa ce nokasyje ga oBakBa ocyhyjyha
npecyna Huje perneBaHTHa Yy KOHTEKCTY NpeaMeTHOr YroBopa Koju dpmHaHcupa Kfw;

(3) vy npoteknux net rogvHa 6unu npegMeT packupga YroBopa Koju je y MOTMyHOCTW
peLleH Ha HWXOBY LUTETY 3a 3Ha4ajHO MMM CTanHO KpLlehe YroBopHux obasesa
TOKOM u3BpLUeHa Yrosopa, u (Il) ykonuko je pelaBare cnopa jow yBeK y TOKY unu
MyHO NopaBHakE NPOTUB HMX jOLL YBEK HUje NoTBpheHo;

(4) Hucy ucnyHunu Baxehe duckanHe obasese y nornegy nnahawa nopesa 6uno y
3eMIbU Y KOjOj CYy OCHOBaHU uUnu y 3emrom MNEA;

(5 nognexy oanyuum o uckibydewy CseTcke GaHke unu Apyrvx MynTunatepanHux
pa3BojHMX 6aHaka 1 CTaBrbEHM CY Ha NIUCTY UCKIbYYEHMX UITU YHAKPCHO UCKIbYYEHUX
dvpmm unn nojeguHaua koja je goctynHa Ha Beb-cajty CBetcke GaHke vnn 6uno
Koje Ogpyre mynTunatepanHe pasBojHe GaHke, U He MOry Aa AoKaxy nocpeacTBOM
npornpaTHe OOKyMeHTauuje 3ajedHo ca MsjaBoMm O npeysnmary OOroBOPHOCTM Aa
TakBO WCKIbyYeHrse HMWje perieBaHTHO Yy KOHTEKCTY perieBaHTHOr YroBopa Koju
duHaHcmpa KfW;

(6) norpeluHo npeacTaBunu MHdopMaumje koje je 3axteBana MNEA kao ycnos 3a y4yelwwhe
y Mpouecy HabaBke 3a peneBaHTHN YToBOp.

KoHkypcHa pokymeHTaumja kojy u3gaje [MEA ykrbydyje rope HaBedeHe KpuTepujyme
NCKIby4YMBaH-a.

1.3.3 Cykob unHTepeca

MogHocuouw/ MNoHyhaum (ykrbydyjyhu cBe unaHoBe 3ajegHuuKor ynarawba u NnpeanoxeHe nnm
aHraxxoBaHe Mogu3sohaye y okBupy Yrosopa) he 6utu guckeanndurkoBaHu 13 npoueca jaBHe
HabaBke ako:

(1) cy noesaHo nuue nop KoHTposiom MEA unu akumMoHap nog Ynjom je KOHTPOSIoM
MEA, ocum ykonmko KfW-y Huje cKpeHyTa NMaxha Ha TakaB CykoO wuHTepeca u
YKOINMKO TakaB cykob Huje 3agoBorbaBajyhe pelueH 3a KfW;

(2) ce Hamasn y MOCMOBHOM WM MOPOAWYHOM OJHOCY ca 3anocneHuma y [MEA
ykibydeHum y [Npouec Habaske mnu Haas3op Hag npeamMeTHUM YroBOpPOM, OCUM
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®3)

(4)

(5)

(6)

CDVIHaHCVIjCKe CapagH-€e ca NnapTHEPCKNUM 3eMibamMa

ykonuko pesyntupajyhm cykob6 uwHTepeca Huje npegctaBbeH KfW-y  u
3agoBorbaBajyhe pelueH;

Cy NofJ KOHTPONOM mnn koHTponuwy apyror MNogHocuoua vnu MoHyhava, unu cy noa
3ajegHNYKOM KOHTponom apyrum lMogHocuouem nnm MNoHyhavem, unu gobwujajy unu
Oajy cybBeHumje nmocpeaHo unu HenocpegHo apyrom lMogHocuouy unu MoHyhauy,
UMajy UCTOr NpaBHOr 3acTynHuKa kao apyru MNMogHocunay, nnu MNMoHyhad, ogpxasajy
nocpegHe nnu HenocpegHe KoHTakTe ca apyrum lNMogHocuouem nnm MNoHyhayem wTo
um omoryhasa ga wvmajy unu omoryhe npucTtyn uHdopmMaumjama cagpxaHum y
npegMeTHMM npuvjaBama unu lNMoHygama, kako Ov BPWMAM yTUMUA] Ha HUX WK
yTuuanu Ha ognyke MNEA,

y cnyyajy MNpoueca Habaske 3a KoHcynTaHTcke ycnyre:

a) cy ykibydeHu y KoHcynTaHTcke ycnyre, Koje no CBOjOj Npupoau, Mory 6utn y
cykoOy ca 3agauuma koje 6u nsspwasanu 3a MNEA;

6) cy AMPeKTHO ykibydyeHn y wu3pagy [lpojekTHOr 3agaTka unu Jpyrux
peneBaHTHUX MHdopMauuja 3a lNpouec jaBHe Habaske. OBO ce He MpuMeryje Ha
KOHCYNTaHTE KOju Cy WU3paavnu npunpemHe cTyauje 3a npojekaT unm Koju cy ounum
YKIby4eHU y npeTxogHe dase npojekTa, YTONMKO YKOMMKO Cy MHpopmaumje Koje cy
OHW n3pagunu, a nocebHo CTyauje onpaBAaHOCTU, CTaBIbEHE Ha pacrnonarake CBUM
MoHyhauuma, a npunpema lNpojekTHOr 3agaTka Huje Buna geo Te akTMBHOCTW.

L) ToKkom nocnegHux 12 meceum npe objaBremBaka [lpoueca jaBHe HabaBke
HenocpegHo uNU nocpegHo Ounu noBe3aHW ca NPeaMeTHUM MpPOjeKToOM Yy Buay
3anocnewa y CBOjCTBY 3anocneHor unu caseTHuka MEA, n jecy wnu cy 6unm vy
mMoryhHOCTM y Be3n ca Tum fa m3splue ytuuaj Ha flogeny Yrosopa.

y cnyyajy lpoueca jaBHe HabaBke 3a [obGpa, PapoBe, [MocTpojetba wnu
HekoHcynTaHTCKe ycnyre:

a) HWje npynNpemMao UnM Huje NoBe3aH Ca KOHCYNTaHTOM KOju je mpunpemMmuo
crneumdukaumje, ckuue, obpadyHe 1 apyry OOKyMeHTauujy koja he ce Kopuctutn y
Mpouecy jaBHe HabaBke;

6) HWje aHraxkoBaH UMK My je MpeanoXeHo Aa Gyae aHrakoBaH, JIMYHO MNU
6Uno ko of HUXOBMX MOBe3aHMX Nuua, 3a Hafsop Hag u3Bohewem Pamosa wnu
npoBepy y OKBUPY OBOT YroBopa;

cy ApxaBHa npegyseha, koja He mory na o6e3befle ookase [a Cy M NPaBHO U
(puHaHCKjCKM He3aBM3HW W Aa NOCnyjy y cknagy ca koMepuujariHuM 3akoHMMma U
nponucuma.

1.4 Kaxnupa npakca

MEA n UsBohauu (ykrbyuyjyhu cBe napTHepe y 3ajeQHUYKOM yrnarawy 1 npearioxeHe unm
aHraxoBaHe [logusBohaye npema Yrosopy) npuapxasahe ce HajBULLIMX ETUYKUX U
cTangapga Tokom [poueca jaBHe HabaBke M n3BpLlerwa Yrosopa. Y Tom cmucny, MNMEA ce
obaBesyje ga he:

1. ykrbyunTtn ogpenbe y uenokynHy KoHKypcHy OokymeHTauujy n YroBope koje KfW

buHaHCUpa y LenocTn unu gernom rae Mssohaum usjaereyjy aa (u) Hucy n Hehe
yyecTBoBaTh Y KaxmMBOj Nnpakcy Koja Moxe ytuuaTth Ha lNpouec jaBHe HabaBke n
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oarosapajyhy [openy yroBopa Ha wTteTy [EA, n ga ako um Oyae pooperseH
Yrosop Hehe yyecTBOBaTU y BUNO Kojoj KaxkisMBOj Npakcy;

2. ykibyuuTH y Yrosope, oapeaby npema kojoj Misasohaum mopajy omoryhutn KfwW-y ny
cnyyajy uHaHcupaka opf cTpaHe EBponcke yHuje Takohe ©n  eBpOncKum
WHCTUTYLMjaMa Koje Cy HaanexHe npema 3akoHuma EY, ga wusBpwe nperneg
ogroBapajyhux pavyHa, eBueHUMje MU [OKyMeHTauuje, Oa [O03BOJfie TepeHcke
npoBepe M da ocurypajy npuctyn nokauujama v agekBaTHOM MpPOjeKTy y Be3u ca
lMpouecom jaBHe HabaBke M u3BpLIEHEM YroBopa W Aa peBu3opuma koje KW
nMeHyje 0o3BOMe Aa U3BpLUE PeEBU3HjY.

KfW 3apgpxaBa npaBo [a npedy3Mme pafhwe Koje cmaTtpa ajeksaTHUM [a npoBepwu
npuapxaesake OBMM €TMYKMM NpaBunuma, u 3agp>xasa nocebHo, npaso ga:

(1) op6buje MoHyoy 3a [openy yroBopa ykonuko je Tokom [lpoueca jaBHe HabGaBke
MoHyhay koju je npenopyyeH 3a [logeny yroBopa 6mo ykibydeH y Kaxxhuy npakcy,
HenocpeaHo 1Ny NocpeacTBOM NocpeaHvka y norneay goaene Yroeopa;

(2) nporacu kpwene npasuna Habaeke M ocTBapu npaea no ocHoBy Cropasyma o
dmHaHcupawy ca MNEA y normegy obyctaBe ucnnate cpeficTaBa, NpeBepemMeHe
oTnnaTe W packuga ako cy, y 6uno kom TpeHytky, NMEA, N3Bohaun unm HuxoBu
3aKOHCKM npeacTaBHUum unu Mogmasohaum yyectBoBanu y KaxnnBoj Mpakcy TOKOM
Mpoueca jaBHe HabaBke MnM M3BpLUeHa YroBopa a Aa NEA Huje npaBoBpeMeHO
npegysena ageksaTtHa denoBara Ha 3agoBorbcTBo KfW-a ga vcnpasu cutyauujy,
ykrbyyyjyhin n HeobasewTaBane KfW-a y To BpeMe ga cy umanu casHawa O TakBOj
npakcu.

1.5 Oﬂ,FOBOpHOCT y norneny COLI,VIjaﬂHMX N eKOJIOWKNX acnekarta

MpojekTn Koju cy y UenocTn unu gernomMm uHaHcupaHu y oksupy PuHaHcujcke capagre
MOpajy ga ocurypajy nowtoBawe MehyHapogHux Exkonouikux, coumnjanHux (ykmbydyjyhmu mn
nMTaka Koja Ce TUYy CeKkcyarnHe ekcnnoatauuvje un 3noynotpebe n poaHor Hacurba), u
cTaHgapza koja ce Tudy besbegHocTu n 3apaBrba Ha pagy (ESHS). Y tom cmncny KfW je
n3paguo CMepHWLEe 3a OAPXKMBOCT®, y CKNafy ca peneBaHTHUM CTaHaapaoM CeeTcke
6aHke/ IFC, y kojuma je geduHncaH 3ajegHnykm obaBeayjyhu okBup 3a ykibyunBawe ESHS
cTaHfapa y nnaHupawe, NpoLeHy, cnpoBohere u npaherwe (MOHUTOPUHI) NpojekaTa Koje
duHaHcupa KfW.

Kao nomoh TMEA y lMpouecy jaBHe HabaBke M cnpoBofewy nojeanHavHux Yrosopa, KW
06e3befnyje CraHOapaHy KOHKYPCHY [OOKyMeHTauujy 3a noctynke MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTara (ICB) koja obyxBaTta penesaHTHe ESHS 3axTteBe koju Tpeba ga
Oyaoy npunarofenn cneumduyHum pusmumma y nornegy ESHS y okBupy nojegmHayHmx
YroBopa. PeneBaHTHU pe3ynTatyM O MPOLIEHM EKOMOoLUKOr u couujanHor ytuuaja (ESIA),
nnaH ynpaerbakba coumjanHum n ekonowkmum acnektuma (ESMP/ ESCP) nnm 6uno koju

*kk

3 3a nopartHe nojeonHoOCTn CwmepHuue KfW-a o OfPXXMBOCTMN https://www.kfw-
entwicklungsbank.de/PDF/Download-Center/PDF-Dokumente-Richtlinien/Nachhaltigkeitsrichtlinie_ EN.pdf
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OOKYMeHT koju ce 6aBu ybnaxaBawem ESHS pusmka y okBupy npeameTHOr npojekra
uspaheH TOkoM npunpeme npojekta, 6uhe y3eT y 063up TOoKOM u3page KoHkypcHe
LI,OKyMeHTaLLI/Ije4.

Ykonuko je MNEA y obaBe3an ga kopuctu apyry KOHKYpCHy OOKyMeHTauujy Koja Huje
CraHgapaHa koHKypcHa AokymeHTauuja, MNMEA je ayxHa ga ocurypa ycknaheHocTt ca ESHS
3axTeBUMA KOju Cy y H0j cagpkaHu Tako wTto he nHterpucatn npeametHe ESHS 3axteBe
ca cneunduyHUM npunarofjaBawuma y conctseHy KOHKYpCHY OOKyMeHTauujy.

MEA ocurypaBa ga M3eohauu y okBMpy npegMeTHor YroBopa cnposegy cneaehe:

1. npugpxaBajy ce W ocurypajy ga ce cBu muxoBu [logmssohaum u rnasHM
pobasreaun, Tj. 3a Hajpehe HabaBke y oOkBupy YroBopa, npuapxaeajy
mMefyHapoOHWX eKONOLLKUX M pagHUX cTaHaapaa, y cknagy ca saxxehum 3akoHuma un
nponucuma y 3eMrbu peanusauuvje npegmeTHor YroBopa u OCHOBHUM KOHBEHLMjaMa
MehyHapoaHe opranusaumje paga’ (MOR) U MehyHapoaHUM yroBopuMma Koju ce
0QHOCe Ha 3aLlTUTY XXMBOTHE CPeAMNHE; U

2. cnpoBegy CBe Mepe 3a ybnaxaBarbe yTULaja Ha XMBOTHY cpeauHy M couujanHe
acrekTe, Kako je To OEHTUMUKOBAHO Y MPOLIEHN YTULaja EKOMOLLKUX U COLMjanHNX
acrnekata W gopaTtHo paspafeHo Yy nnaHy/oKBUpY YrpaBrbakba EKOSOWKUM U
coumnjanHum acnektuma (ESMP/ESMF) y mepu y Kojoj Ccy TakBe mepe pereBaHTHe
3a YroBop, M peanu3dyjy Mepe 3a chnpevaBake CeKCyanHe ekcnnoarauuje w
3noynoTtpebe u pogHor Hacurba.

lope HaBepeHe obaBese [logHocunaua, [MoHyhada u WM3eohaua peo cy WsjaBe o
npey3umaky obaBe3a koja je HaBegeHa y MNpunory 1.

1.6 Npahetse (MOHUTOPWHT) 1 Npernen o cTpaHe KfW-a
1.6.1 Onwre

KfW npatn ycarnaweHocTt lNpoueca jaBHe HabaBke ca oppenbama CmepHuua u gaje
CarnacHocCT Ha HauvH Kako je To objawreHo y HacTaBky. CarnacHoct KfW-a He ocnobaha
MEA yroBopHunx o6aBe3a npema Crnopasymy o ouHaHcupay.

1.6.2 NnaH HabaBkn

MEA je oyxHa ga y oksupy Cnopasyma o duHaHcupawy geduHuwe lMnaH HabaBku 1
crnpoBegde ra. naH HabaBku Tpeba pa maeHtTudukyje y obmmy y kom je To Moryhe
npegMeTHe [Npouece jaBHMX HabaBku 3a cBe YroBope koje dmHaHcupa KfW. MHuuujanHm
lMnaH HaGaBku oGyxBaTa LENOKynaH MPOjeKTHW nepuog M MpyxXa geTarbe 3a HajMarbe
npeux 18 meceumn og gatyma notnucuawa Crnopasyma o douHaHcupary. [NnaH HabaBku
ce npernega v no notpebu pesBnaupa Ha rogvkeM HUBOY U peBuaupaHa Bep3uja ce
6naroBpemeHo nogHocu KfW-y Ha CarnacHoct. Mogen NnaHa HabaBku MpUIOXEH je y
Mpunory 2.

* OBO ce MpuMetbyje camo Ha npojekTe/nporpame Ymja je NpoLieHa U3BpLUEHa HakoH 1. jaHyapa 2019. rofuHe.

Sy cnyyajy koHBeHuuja MOP-a koje Hucy y uenoctn paTudurkoBaHe unu cnposefeHe y Apxasu Mocnogasua,
MogHocwnay / MoHyhay / N3Bohau he, Ha 3apgoBorbecTBO lMocnopasua n KfW-a, npeanoxvutn n peanuvsoBatu
onrosapajyhe Mepe y Ayxy noMeHytux koHBeHuuja MOP-a y normegy a) xanbu pagHuka Ha ycrnoBe paga u
ycroBe 3anocnewa, 0) Aeunju paa, u) NpUHYAHW pag, 4) opraHv3aunje pagHvka u e) 3abpaHy guckpumuHaumje.
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1.6.3 CarnacHocT- [peTxogHu nperneg

3a [pouece jaBHux HabaBkum BpegHOCTW WM3HaA nparoBa 3a noctynak MeRyHapogHor
jaBHor HagmeTtamna (ICB) npema unaHy 2.1.1 obasesaH je npernen oa ctpaHe KpW-a. Npe
objaBrbmBarmba unm obaBelwwTaBawa Tpehux cTpaHa, n ako je moryhe npe 6uno kakee
KOMyHMKaLMje ca HaluMOHarnHMM perynaTtopHUM Unn Hag3opHUM TernoMm 3a jaBHe HabaBske y
uurby gobujawa ogobpemnsa, NMEA KfW-y nogHocM OOKYMEHTe HaBedeHe WCMOA Y Mepu y
Kojoj ce ogHoce Ha npeameTHu [pouec jaBHe HabaBke. KfW wuspaje obaBelutewa o
CarnacHoCTv YKONUKO Cy NpeasioXkeHn JOKYMEHTU 1 ognyke y cknagy ca CmepHuuama:

1. O6aBewrTemne 0 jaBHOj HabaBuwm (B. MNMpunor 2 3a moaen);
2. 3axTtes 3a NpujaBy, ykrby4yjyhm nojeguHoct o oueHu (B. MNpwunor 5 3a mogen);

3. wusBewrTaj O CTpPy4yHO] oueHwn 3a [lpegkBanudwukaumjy, ykibydyjyhn 3anucHuk o
oTBapamy (B. [Npunor 6 3a mogen);

4. 3axtes 3a [Mpegnor nnu MNMosune 3a nogHowere NoHyaa, ykrbydyjyhn metog oueHe u
KpuTtepujyme (B. Mpwunor 5 3a mogen);

5. wusBewTaj 0 CTpy4Hoj oueHm MNMoHyaa, ykibydyjyhn u 3anuCHUK 0 oTBapamy; Yy cryyajy
nocebHMX oueHa TexHu4yke u uHaHcujcke lMoHyde, M3BeLWTaj O CTPYYHO] OLEHU
TexHuyke noHyae npocnehyje ce KfW-y Ha CarmacHocT npe oTBapawa
duHaHcujckux MNoHyaa (B. MNpunor 6 3a moaen);

6. YKONUWKO je TO MPUMEHMBO, 3aXTEB 3a pa3roBope Npe Aodene yroBopa ca HapeaHnm
paHrupaHum [NoHyhauem n obyctaBom llpoueca jaBHe HabaBke ca ageKkBaTHUM
obpasnoxeremM 1 NPeanorom 3a garbe genoesatwe (B. unaH 2.5.15 3a nojeamHocTw);

7. npe [Hopene yrosopa, HaupT YroBopa (ykibydyjyhu u W3jaBy o npeysumary
obaBesa); u

8. YyKOMMKO je TO MpMMewMBO, Mpe MNoTNMCMBawa, OUNO KakBe HakHagHe u3MeHe
YroBsopa.

YKONMUKO ce KOpuUCTU cTaHdapam3oBaHa KoHKypCcHa OOKYMeHTauuja 3a HEKOJSIMKO CIMYHUX
Mpoueca jaBHe HabaBke TOKOM MnpojekTa, nojeauHadHe CarnacHocTn KfW-a Ha gokymeHTa
HaBeneHa nsHag nog (1), (2) u (4) mory ce 3ameHUTN jeaHoM 3ajegHunykom CarnacHowhy Ha
CTanAapav3oBaHy Bep3ujy npegmeTHe KOHKypcHe AoKyMeHTaumje.

1.6.4 CarnacHocT — lNojeagHocTaBrbeH npernen

3a lMpouece jaBHe HabaBke Mcnoa npara y okBupy noctynka MehyHapoaHOr KOHKYpeHTHOr
HagmeTawa (ICB), KIW ce moxe carmacutu ga KOpuMcTy NojeaHOCTaBILEHN Npernesn yMecTo
npeTxoaHor npernena kKoju je geduHncaH y unaHy 1.6.3.

Y okBupy nojegHoctaBrbeHor nprrnega KW pgaje CarmacHoct Ha [lMpouec jaBHe HabaBke
HaKOH MoAdHoWeHa HaupTa YroeBopa. Y crnyyajy Be3aHe HabaBke y3 ynoTpeby wucte
KoHKypcHe pOokymeHTaumje u mogena Yroeopa KW ce wmoxe, HakoH npernega w
CarnacHocTtu Ha npBwu Npouec jaBHe HabaBke, carnacutn ga 3ameHn CarnacHoCT pedoBHUM
peBu3vjama unu npernegnma Habaske.
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1.6.5 CarnacHocTt- HakHagHu npernep

YonwrTeHo, KW He n3gaje cBeobyxBaTHy CarnacHOCT Ha OOKYMeEHTauujy HaBedeHy y YnaHy
1.6.3 Ha ocHOBY HakHagHor nperneaa Npoueca jaBHe HabaBke HakoH [Jogene yroeopa.

1.6.6 Ob6HoBa CarnacHocTu

M3ameHe, gonyHe unu nojallkera OOKYMEeHTauuje unu ognyka y cknagy ca yn. 1.6.2 go
1.6.5 HakoH CarnacHocTtu KfW-a Ha ucTe, 3axTeBajy o6HoBy CarnacHoctm KfW-a y cniyyajy
Ja y 3HayajHoj Mepu yTudy Ha OyuleT npojekta, MpouUeHy TpoLwkKoBa YroBopa, Ha
KOHKYpPEHUMWjy, OOrOoBOPEHN CBEOOYXBaTHW TEXHWUYKM KOHLIENT, YCIOBE aHraxoBaka Wnu
BpeMeHcku pacnopep lNpoueca jaBHe HabaBke nnu cnposohera Yroesopa.

1.6.7 PacnucuBame jaBHe HaGaBKe yHanpen

PacnucuBare jaBHe HabaBke yHanpea 3Haum ga PEA nokpehe [Npouec jaBHe HabaBke npe
duHanunsaumje npegmeTHor Cnopasyma o duHaHcupawy. Ykonuko ce KW carnacmo HakoH
Jobvjakba nucaHor 3axTeBa Ha pacnucuMBare MOCTYMNKa jaBHe Habaeke yHanpen, KW he
nsgatn npuepemeHy CarnacHocTt. CarmacHocTn he CTynuTM Ha cHary ako M camMo Kaja
npegMeTHN Cnopasym O hMHaHcupawy CTYnu Ha cHary, U NnoTpebHo je pasymeTn ga Takea
npmBpeMeHa CarmacHOCT HU nof Kojum okonHoctTuma He Tpeba ga 6yae cxsaheHa kao aga
ycnocTaBrba obasesy KfW-a na douHaHcupa Yroeop, wto he ce gecuty CTporo nog ycrioBom
na Cnopasym 0 ouHaHcupary byae notnmcaH.

1.6.8 MNMpeadurHaHcupawe YroBopa

Y opgpehenum cnyyvajesuma, PEA je moxga Beh gogenuna YroBop u dumHaHcupana ra y
uenoctu unu genom 6e3 mkakeor NnpeTxogHor aHraxoBawa KfW-a. KW ce moxe carmacutu
Oa uHaHcupa unu HagokHaau PEA 3a nnahawa u3BplUeHa npema TakBoM Yrosopy. Y
cnyyajy na PEA Tpeba na gokaxe KFW-y Ha 3agoBorbaBajyhu Ha4uH ga YroBop koju Tpeba
Oa ce dwmHaHcupa unu 3a koju Tpeba ga ce HafokHage TPOLUKOBU HabaBrbeH y cknagy ca
onwTuUM Hayvenuma geduHuncadum y ynady 1.2.1 CmepHuua. Mopen Tora, PEA Tpeba ga
06e3bean 3BaHNYHY M3jaBy O HEMOCTOjaky Crny4yajeBa Koju ce cMaTpajy KaxrnBoM npakcom
TokoM [Npoueca jaBHe HabaBke nnu n3spLuera Yrosopa kao 1 o npuxesaTibmeocTy M3sohava
npema CmepHuuama. Y cnydajy ga Tokom [lpoueca HabaBke 6ygy ynoxeHe xanbe wnu
TOKOM u3BpLUEH-a YroBopa noTpaxueawa of cTtpaHe M3sohava, dmnHaHcupawe KFW-a he
6uTn ogobpeHo camo ako PEA o06e36eam nucaHu aokas ga je ca TaksmMm xanbama noctynaHo
Ha noTnyHo 3agoBorbcTBO KAW-a kao u ga cy notpaxusana V3sohava ocHoBaHa.

1.6.9 UHanpekTHO PpUHaHCUpaHe

Mopen puHaHcupara AMPEKTHUX MHBECTUUMja Yy NPOjeKTMMa 1 nporpammma y oKBUpy Kojux
ce HabaBrba cagpxaj nojeanHadHmx yroBopa (HMp. KoHcynTaHTcke ycnyre, Pagosu,
MocTpojewsa, [obpa, HekoHcynTaHTcke ycnyre), KW nopgpxasa gpyre obnvke MHAMPEKTHOr
drHaHcupawa 3a MHMPacTPyKTypHEe W HeWHMpPacTpyKTypHe nporpame (HNp. MoApLUKa
OyLeTy, KpeauTupare Ha OCHOBY MOMUTWKA, KpeauTupawe Ha OCHOBY pesynTtata unu
3ajeQHNYKM NporpamMm U CPeacTBa Koju yKIbydyjy MynTMOOHATOPCKE NoBepeHuyke oHOoBeE).
Mog oBum ycnoBuma uMHaHCMpawa, NPEeHOC CpeAcTaBa MoBe3aH je ca OCTBapuBakeMm
yHanped geduvHucaHmx uurbeBa UM MHOUKaTOpa Koju Cy OCHOB 3a ucnnaTty cpefcrasa.
CpeactBima Koja ce Taga npeHOce ynpaBrba ce y ckrnagy ca byuyetckum npouegypama
naptHepcke 3emrbe w/unu PEA reHepanHo 6e3 npahewa nojeguHadHmx [lMpoueca jaBHe
HabaBke.

Ocum ako Apyrauuvje Huje OOroBopeHo, huayuujapHu nperneq npoueaypa ykibydyjyhu m
cucteMm HabaBke napTHepcke 3emrbe u/unu, npeuenypa v kanauyuteta PEA oa ctpaHe KfW-a
cnposoan ce npe notnucuBaka Cnopasyma o (pmHaHcupakwy Ha 6asM OCHOBHMX Hadena
aeuHucanmx y unady 1.2.1 oBux CwmepHuua. CseobyxBaTHM MNO3UTMBHWU pesynTtaTt je
npenycrnoB 3a WHAMPEKTHO UHaHCcuMpawe. Y 3aBUCHOCTU of Mpupode paja u wmucxoda
npernega, KW moxe Tpaxutn og PEA ga cnpoBefe KOpeKTMBHA AefnoBaka W/Um Moxe
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WHTEH3MBUPATU MOHUTOPUHT (Npahete).
1.6.10 Cankuuje KfW-a 3a noBpeay npaBuna HabaBke

He posogehu y nutame caHkumje gedumHncarde y ynay 1.4 nsHag y cnyyajy gena koje je
KapakTepucaHo kao KaxmunBa npakca, ykonuko npunukom npernega KfW-a 6yge otkpuseHo
y 6uno koM TpeHyTKy HenowToBake ogpefaba CmepHuua of ctpaHe PEA, KW nma npaso
Oa objaBn ga je gowno 0o nospede npasuna Habaeske u ga octBapu 6uno kKoje of CBOjMX
npaea npema Crnopasymy o puHaHcupamy. ['ae je To agekBaTtHo, KW nma npaBo aa otkaxe
Jeo cpeficTaBa OMNpeferbeHuX 3a yroBope 3a Koje HabaBKka HuWje M3BpLUEHa Yy cknagy ca
ogpenbama v uma Npaea ga 3aTpaxu HagoKHagy UIn paHy oTnnaty y LenocTn Unv Aeriom.

HOa 6u ce u3berna 6uno kakea CymHa, YKONUKO je YroBop [oAerbeH HakoH gobujarsa
CarnacHoctn, KfW uma npaBo ga objaBu Aa je gowno Ao noBpefe npasBuia Habaske K
npenysMe Mepe Koje cy osae npensufeHe yKOnmKo ce HakHagHoO ycTaHoBM Aa je CarnacHocT
KfW-a pata Ha OCHOBY HeLENoOBMTUX, HETAYHUX MMM MNOrpellHuX MHdopmauuja koje je
poctasuna PEA, nnun ga cy namenenn ycnosm Yrosopa 6e3 CarnacHoctu KfW-a.

2. Onwre oppenbe o MNpouecy jaBHe HabaBke

2.1 Moctynuu jaBHe HabaBke

Cnepehe BpcTe noctynaka HabaBeke - no onagajyhem pegocneny no HUBOY KOHKYpPEHLMje-
cy moryhe:

. MehyHapoaHO KOHKYpeHTHO HagMeTane (ULB)
. HaumnoHanHo KOHKypeHTHO HagmeTane (HLUB)
. PecTpuKTUBHO KOHKYpeHTHO HagmeTare (JILB)
) MogHowere NoHyaa

. [upekTHa ponena

Csu YroBopwu npouereHe BpegHOCTU usHag nparosa geduHucaHux y ynady 2.1.1. nognexy
NnocTynky cnposoferwa MefyHapogHoOr KOHKYPEHTHOr HagMeTaha Kao cTaHgapgHor nocTynka
OCVM aKo ce He npumensyjy un. 2.1.2 oo 2.1.5. Y ceakom cnyvajy, lNoctynak jaBHe HabaBke ca
BeNVM HMBOOM KOHKYpeHLMje of OHOr Koju je geduHucaH y un. 2.1.2 go 2.1.5 moxe ce
NPUMeHNTU No auckpeuujn PEA.

M36op lMNocTynka jaBHe HabaBke ce HaBoau y MNnaHy HabaBku.

2.1.1 MeRhyHapooHO KOHKYPEHTHO HaAMeTaHe
Y cnyyajy MehyHapogHor koHkypeHTHor HagmeTawa (ICB), Ornac o jaBHoj HabaBum ce
ob6jaBrbyje MeflyHapoOHo y unrby npuenadensa fluua ca MmehyHapogHe cueHe fa y4ecTByjy y

MpoLecy jaBHe HabaBke. YroBopu ca npoLieh-eHoM BpeaHolwhy® u3Haa nparoBa HaBeAeHNX
ucnog (ICB nparosu) noanexy MehyHapoaHom jaBHoM HagmeTaky (ICB):

® MN3HocK ykrbyuyjy cBe onLie 1 HeTo nopese Ha AoAaTy BpeaHocT (MAB).
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. 5.000.000 eBpa (neT munuoHa eBpa) 3a Habaeky PagoBa wunu NocTpojera; n

. 200.000 eBpa (oBecta xurbaga espa) 3a Habasky [dobapa, KoHcynTaHTCKUX K
HekoHcynTaHTCKMX ycnyra.

2.1.2 HaumoHarHoO KOHKYpPeHTHO HagMeTawe

Y cnyyajy HaumoHanHor koHkypeHTHor HagmeTtawa (NCB), Ornac o jaBHO] HabaBuu ce
objaBrbyje Ha HauuoHanHom HuBoy. MefyTum, cTpaHa Jlnua Hucy uckibydeHa u3 ydelha.
HaumnoHanHo kKoHkypeHTHO HagmeTawe (NCB) ce moxe ogabpatu 3a BpegHocTu YroBopa
ucnog nparosa 3a MefyHapogHO KOHKYpeHTHO HagmeTtawe (ICB) u3ysetHo y nponucHo
onpaBgaHMM CcrnydajeBuma 3a MpouUeHeHe BpedHoCTM YroBopa W3Hag nparoBa 3a
MehyHapoaHO KOHKYpEeHTHO HagmeTawe, Nog yCrnoBoM Aa

(1) Ce O4eKkyje agekBaTHa KOHKypeHUMja y nornegy KBaHTUTETa W KBanuTeTa Ha
HaLMOHaNHOM HUBOY U

(2) YroBop HajBepoBaTHMje HUje O MHTepecoBaka Ha MeflyHapoaHOM HMBOY Yy nornegy
obuma Yroeopa 1 ycrnoBa peanu3auuje (Hnp. BENu4MHa NpojekTa, NOrMcTUYKM pasnosu, HUBO
ueHa).

2.1.3 PecCTpUKTMBHO KOHKYPEHTHO HagMeTake

Y cny4ajy PecTpuKTUBHOI KOHKYPEHTHOr HaaMeTakna, lNpouec jaBHe HabaBke je orpaHUYeH Ha
orpaHuyeH 6poj kBanudukoBaHux JlMua koja cy npowna npouec npeacenekuunje, Koja cy
nossaHa ga nogHecy MoHyay.

YonwTteHo, NoTpebHO je 3aTpaxuTu of Hajmawe Tpu KBanudukoBaHa JlvMua ga nogHecy
Monyay. Y Tom cmucny, PEA he KfW-y nogHeTn nucty npeanoxennx Jluua og kojux he 6utn
TpaxeHe [NMoHyge 3ajedHO ca MPOLEHOM TPOLLUKOBA, M npukasahe HUXoBY KBanMUKOBAHOCT
3a npeasufeHy akTMBHOCT, OOHOCHO CBeobyxBaTHO NCKYCTBO, IbYACKe pecypce, (bMHaHCujcke
pecypce 1 CTPYYHOCT y Be3u ca npegMeTom Yrosopa. Y cny4vajy HeAOBOIbHUX PacrnonoXnBmx
nHpopmaumja, of MNoHyhaya he ce TpaxuTu Aa NoAHeCy TakBe KBanudukauuvje 3ajegHo ca
TpaxeHum NoHygama.

PeCTpI/IKTl/IBHO KOHKYPEHTHO HaaAMeTahe Ce MOXe o,u,a6paTV|:

(1) 3a YroBope BpegHoCTV ucnof nparoea 3a MehyHapoOHO KOHKYPEHTHO HaaMeTare
(ICB) ykonuko ce cmaTpa pga [loctynak jaBHe HabaBke npema MOCTYMKY
HaumoHanHor koHKypeHTHOr HagmeTawa (NCB) He 6u ©uo ogroBapajyhm y norneny
n3Hoca Yrosopa U To je f03BOrbeHO npema lMponucy o jaBHUM HabaBkama nnu,

(2) 3a BpegHocTM YroBopa u3Hag nparoBa 3a MehyHagopHO KOHKYPEHTHO HagMeTare
(ICB) ykonunko camo Beoma orpaHudeH ©poj Jluua mMoxe ga 3agoBOSbM 3axTeBe
YroBopa 1 TO ce MOXe [JoKa3aTh CBEOOYXBaTHUM 3HAHEM O TPXKULLTY WUIK,

(3) He moxe 6uUTK o0bGesbeheHa NpaBUYHA KOHKYpEeHLUMja ¥ AaToj CUTyauuju Ha TPXKULITY
(HNp. NnpoduTHE HacynpoT HenpoUTHUX OpraHu3auumja) He3aBUCHO Of BPEAHOCTU
Yrosopa.

2.1.4 NopHoweHe NOHyAa
Y cnyuvajy NogHolwena noHyaa, NoTpebHo je Aa Hajmawe Tpu kBanudmkoBaHa Jlvua Koja cy
npowrna npeacenekunjy nogHecy Nonyny. Y 3axteBy 3a noHygom Tpeba aa Oyay HaBegeHu

TEXHUYKM 3aXTEeBU, ocTarne perneBaHTHe MHdopmauunje u MeTof oueHe. N3bop M3eohaua ce
reHeparnHo 3acHMBa Ha METOAY OLiEHe HajHUXe LieHe.
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MogHowewe noHyga ce moxe opabpatm camo 3a HabaBKy BMCOKO CTaHAapOv30BaHMX
KoMepuujanHo JOCTynHMX rotoBux [obapa n HekoHCynTaHTCKMX ycryra, Koju He 3axTeBajy
oa PEA pa wuspahyje cneumdmkaumje/onnc nocrnoea, HUTU opf [loHyhada pa umspahyjy
TexHuyke [loHyae (HMp. cTaHgapgHa Bo3wna, KaHuenapujcku martepujan, cTaHgapaHu
padyyHapcku xapasep W codpTeBep, TpaHcnopT u auctpubyumja [Hobapa, Tonorpadhcka
ncnuTuBaka, goctasa npexpambeHux nponssoga). Cactas NoHyhava koju he 6uTn nossaHu
Tpeba na 0be3beam dep KOHKYpPEHLMjy, OOHOCHO Aa Cy MOXEerbHO caMoO NoKanHu unm camo
mehyHapogHwu MNoHyhaun.

2.1.5 OupekTHa gogena
Y cnydvajy [OupektHe popene, camo jedHO, KBanudukoBaHo Jlvue Koje je npoLuso
npegcenekuujy, ce nosuBa pfa nogHece [loHyQy Ha OCHOBY (PyHKUMOHANHOr onuca,
crneumduKkaumje nnmn NpojekTHor 3agaTtka, kako 6yae crnyya;j, koju uspanyje PEA.
PEA notBphyje agekBaTHOCT U KOHKYpeHTHOCT [MoHyae kao un YroBopa Koju Tpeba ga 6yae
3aKrby4eH M OEMOHCTpMpa KBanudukoBaHocT ofdabpaHor lNMoHyhava. Vicxon oBor nocTynka
Bepudukaumje mopa 6GUTU JOKYMEHTOBAH Yy NMCaHOM OBMMKY.
[upekTHa gonena ce moxe ogabpartu nocebHo y cnegehum cnyyvajeBmma:
() M3ameHa nocTtojehunx yroBopa, WTO 3Ha4u ako:
a) je ykynHa 30MpHa BpegHOCT M3MEHa 3HavajHO HWXa Oof MHUUMjanHe BPeaHOCTU

Yrosopa (kao onwTte npasuno Make of 25% of vHuuujanHe BpeaHOCTU YroBopa), Unm ako
n3mMeHa Huje OOBOMbHO onpaBaake 3a NokpeTane Hosor lNMpoueca HabaBke, u

0) npupoga u obuM uM3MeHa HeMmajy 3a nocneguuy 3HayajHy W3MeHy cagpxaja
WHULMjanHor Yroeopa;

(2) Y HakHagHUM ba3ama npojekTa, YKOMNUKo cy ucnykweHu cnegehu kputepujymn:

a) roe jg naxta CKpeHyTa Ha MoTeHuujanHy HapegHy dasy y npeTxofHoj KoHKypcHOj
AOKyMeHTaumju,

0) nof ycrnoBoMm fa je nNpBu YroBop AOAErbeH Ha KOHKYPEHTHO] 6a3aw,

u) Ja je ydnHak N3Bohayva y npeTxogHoj hasu 3agososbasajyhu, u

a) creumdukaumje Nnn NpojekTHN 3agaTak cy Y BENUKOj Mepy NOEHTUYHN;

3) HakoH obycTtaBe lNpoLueca jaBHe HabaBke npema YnaHy 2.5.15, nog ycnoBom:

a) 4a Huje Buno 3HavajHujux n3ameHa NpBoOUTHMX ycroBa Yroeopa, u

0) OoOaTHM  KOHKYPEHTHU MocTynak HabaBke HajBepoBaTHWje Hehe npounsBecTy

oarosapajyhe pesynrarTe;
(4) M3 pasnora eKCTpeMHe XUTHOCTU:

a) HacTanux ycrnen Henpeasuameux Aorafaja koje ce He mory npunucatn PEA (Hnp. y
cryyajeBMMa enemMeHTapHUX Hemnoroga, Kpusa unm cykoba), u

0) roe je moryhe nowitoBaTW BpeMeEHCKe poKoBe AeduHuCaHe 3a Apyre MocTynke u
HaBedeHe y unaHy 2.4.10;

(5) JegnHcTBeHa npopajHa NoOHyga, ako ycned cneumduyHe KoMOMHauuvje TpaxeHe

CTPYYHOCTM M WCKYCTBA, TEXHWYKMX pasfora/kapakTepucTuka Wnu 3alTUTe eKCKIY3UBHUX
npasa (HNp. NaTeHT, ayTopcka npaea), YroBop MoXe Aa U3BpLUM camo KOHKpeTHO Jluue;
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(6) YroBopu ca npoueweHoM BpegHocTu Yroopa wucnog 20.000 eBpa (oBapecet
Xuroaga eBpa).

2.2 [socTenenn unu jeaHocTeneHmn nsGop

Tokom lNocTynka jaBHe HabaBke of NoHyhaya ce reHepanHo 3axTeBa Aa nogHecy cnegehy
OOKYMeHTauujy:

(1) [Hdokas o kBanudukaumjama

(2) TexHuudkun geo MNMoHyae n

3) ®uHaHcujckn geo MNoHyoe

6uno aa je pey o jeqHOCTENEHOM MK ABOCTENEHOM n3bopy.

OBocTeneHn nsdop

Kop [BocTteneHor n3bopa, lNMpoLlec jaBHe HabaBke je NofgerbeH Ha CBe y3acTomnHe ¢ase:

Y npeoj dasu, MNpegkBanudurkaumnjama, NogHocmoum cy OyXHM Ha ocHOBY 3axTeBa 3a
npujaBy (RFA) pemoHcTpupajy cBoje kBanudwukauuvje y nornegy WCKycTBa, kanauuteta u
pecypca 3a usspllere Yrosopa. 3a lMogHocuoLe Koju ucrnyHe 3axTeBe npema 3axTeBom 3a

npuvjaBy cmaTpa ce Aa Cy npownu npegksanudukaumje.

Y apyroj dasu, NogHocmoum Koju cy npownv npeaksanudurkaumje ce nosueajy ga nogHecy
TEXHUYKY U puHaHcujcky MoHyay.

JegHocTeneHu n3bop

Y JegHocteneHom usbopy lNocTynak jaBHe HabaBke ce cnpoBoau y jedaHoj dasu, LTO 3Ha4u
Aa MNoHyhaun nogHoce gokase O KBanMUKOBAHOCTW 3ajeHO ca TEXHUYKOM U PUHAHCKCKOM
MoHygom.

Ocum TOra, NpuMMemyjy ce UCTU KpUTEPUjyMU Koju cy AeduHucaHu 3a [BocteneHn nsdop.
MeToamn nsbopa y okBupy pasnuuntux lNoctynaka jaBHe HabaBke

MeTtoau nsbopa y okBupy pasnnintux NMoctynaka jaBHe HabaBke

Y cnyyajy MehyHapogHor kKOHKypeHTHOr HagmeTawa (ICB) m HauuoHanHor KOHKYpeHTHOr
HagmeTawa (NCB) npumeryjy ce oba metoga cenekuunje, Aok ce y PECTPUKTMBHOM NOCTYMKY
HabaBke (LCB), MNogHowewy noHyae n OupekTHO] Jodeny MpuMmeryje UCKIbY4MBO MeETOA
JegHocTeneHor nsbopa.

3a popatHe nojeaMHocT B. unmaH 3.2 y Be3M ca metoguma wusbopa 3a HabaBky
KoHcynTaHTCknx ycnyra, u unaH 4.2 3a metoge u3bopa 3a Habasky Paposa, [JobGapa,
MocTpojewa M HekoHcynTaHTCKMX ycnyra.

2.3 MopHolwetbe noHyaa y jeaHoj/nse kosepTte

lNogHowewe NoHyaa y jeaHoj unu aBe KoBepTe OOHOCK Ce Ha HauyuH NoAHOLWeEeHa TEXHUYKOr
n duHaHcujckor gena lNoHyae, 6uno y jegHoj v gBe ogBojeHe koBepTe. Y jegHOCTENEeHOM
n3bopy 6e3 npeTxogHux npegkBanudmkaumja, TexHudkn neo [loHyne obyxBata [Jokas
lNoHyhaya o kBanndunkoBaHOCTH.

HauynH nogHowewa 3aBUCK 0f MeToda OueHe Kako je onucaHo y un. 3.4 u 4.4. YonwTeHo,
nogHollewe Yy jeaHoj KOBEpPTU je afeKBaTHO ako Ce OueHa 3acHMBa Ha HajHWXKOj LeHu.
MopHowewe y OBe KOBepTe ce 3axTeBa ako ce TexHudka [loHyga [NoHyhauva ouemwyje no
cuctemy 6opoBawa. Y TOM cnydajy, TexHudka [loHyga ce npsa oTBapa U ouewyje O0K
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duHaHcmjcka [MoHyga ocTaje HeoTBOpeHa, 4Mme ce omoryhaBa HenpucTpacHa oueHa
TexHudke MNoHyae. HakoH 3aBplUueTKa TeXHWYKE OueHe, 0TBapajy ce 1 ouekyjy uHaHcujcke
lNMoHyge oHmx [lloHyhaya Koju Ccy MCNyHUNU TexHwudke 3axTeBe HaBedeHe Yy KOHKypCHO]
OOKyMeHTaumju.

®uHaHcujcke MoHyae MNoHyhaya Koju HUCY MCMYHUNN TEXHUYKE 3aXTeBEe OCTajy HEOTBOPEHE U
warby ce Hasag [lloHyhauuma wnm, ako je Tako AoroBopeHo, Opuwy ce y cknagy ca
3aKOHCKMM MponucuMMa Koju ypehyjy 3alTuTy nogaraka.

2.4 Mpunpema Mpoueca jaBHe Habaske

Tokom npunpeme [llpoueca HabaBke HeONMxoAHO je mMpuapxasaTu ce crnegehux ogpenaba.
KoHKypCcHa OoKyMeHTauuja cagpXu KibyvyHe UHdopMaunje npemMa nocrnegwoj sepsnjn MNnana
HabaBKkMu.

2.4.1 CTtaHaapaHa KOHKypCHa AOKyMeHTaumja un HaupT YroBopa

PEA ce nogctunye, nocebHo y cnyyajy MefyHapogHOr KOHKypeHTHOr HaameTawa (MUB) aa
kopuctn CTaHOapAHy KOHKYpCHY AokymeHTauujy (B. Yn. 1.2.4 n 1.5). Ykonuko je PEA y
obase3u ga kopuctu gpyry KoHkypcHy gokymeHTauumjy, 3axtes 3a npujaBy (RfA), 3axTes 3a
nonyay (RfP) n ITB Tpeba ga MMHuMNaHo ykrbyye ctaeke HaBedeHe y Npunory 5.

KoHkypcHa AgokymeHTauuja obyxsaTa HaupT YroBopa wunu y Hajmawy pyky mHdopmauuje o
rMaBHUM YrOBOPHMM M KOMepuMjanHuM ycrioBMuMa (HNp. ycrnoBu nnahawa, HeonxogHe
rapaHuuje, Baxehum 3akoHCkM nponucu, ogpenbe 3a KOpeKuujy LieHa, YKOSIMKO MocToje,
nepvopg 3a npujaBy HegocTaTaka, BuLIA CWMa), Koje Cy y cknagy ca yroBopHuM ogpefbama
HaBeaeHuM y Mpurnory 7.

2.4.2 CrtaHpapau u TexHuuke cneuudumkaumje, HaamBu 6peHgoBa

CraHpapam u TexHudke cneuudwukaumje ce mapahyjy y unrby obesbehuBara kBanuteta u
u3Bplewa Yyrosopa Y3 nNpomMoBuUcarwe Hajumpe Moryhe KoHKypeHuuje. Y crniyyajy
MehyHapoaHor KoHKypeHTHor HagmeTawa (ICB), y KoHKypcHOj OoKymeHTaumju HaBofe ce
MehyHapoaHo nNpu3HaTu U WnpokonpuxeaheHu ctaHgapau, Hnp. ISO/IEC unu EN ctangapau.
YKonuko TakeBu mehyHapoOHw cTaHgapAu He NocToje unu cy HeapeksaTHu, Moryhe je
HaBeCTM HauWoHanHe ctaHgapge. Y cBuM cry4vajeBmMa, Y KoHKypCcHOj JoKyMeHTauuju Tpeba
HaBecTu fa he onpema, maTtepujanu unu pagoBu Koju Ncnywasajy apyre craHgapae Koju cy
Hajmare CYLUTMHCKM eKBMBANEeHTHU HaBedeHUM cTaHgapavma Takofhe 6utu npyuxsahenu.

Cneunduvkaumje ce 3acHMBajy Ha pPeneBaHTHMM TEXHUYKAM KapakTepucTMkama wu/unm
3axTeBMMa y nornegy yuuHka. YnyhuBamwa Ha HasuBe OpeHpoBa, katanollke GpojeBe wnm
CnuyHe knacudukauvje Tpeba nsberasatn. AKo je onpaBaaHO HaBOAMTW Ha3uB GpeHaa wnu
KaTanowkn 6poj ogpeheHor npoussohaya ga 6u ce nojacHuna cneumdukaumja koja je Ha
APYrY HaYMH HeLernoBuTa, peyn "nnm ekBmMBaneHTHo" Tpeba goaatu HakoH Takeor ynyhveara
Aa 6u ce o6e3beanno npuxsaTawe MNoHyaa 3a Jobpa koja MMajy cnnyHe KapakTepucTuke u
YUYMHaK KOjU CY CYLLUTUHCKW EKBUBANeHTHU OHMMa KOju Cy HaBefeHU y crieumdukaumjn.

2.4.3 Pernctpaumja n ppyru AQMUHUCTPATMBHN 3aXTeBU

Y cnyyajy KoHkypcHe pOokymeHTauuje 3a MeRyHapooHO KOHKYpeHTHO HaameTawe (ICB)
CTpaHuM yyecHuumMmMa Tpeba 06e36eamTn MoryhHOCT ga nmogHecy AOKYMEHTapHW JoKa3 Koju
je eKkBMBaneHTHe npupode Kao OHaj Koju ce 3axteBa y ApxaBu PEA. Peructpauuja
MogHocunaual/TloHyhada wnu nogHowewe agMUHUCTPATUBHUX OOKYMEHTapHUX Aokasa Y
3eMJbM Y KOjoj ce peanuayje YroBop Moxe 6utu ycrnoe 3a [Jogeny yroopa (y TOM cry4ajy, To
ce Mopa HaBecTu y KOHKYpCHOj JOKyMeHTauuju), anv HegocTtaTtak AOKYMEHTapHOr gokasa y
dasn [lNpegksanudpukaumje wnu lNogHowewa [loHyoe He 6u Tpebano pa posene Ao
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ayTomaTtckor ogbujana lNMpujaBe/ToHyge.
244 3ajeaHunyka ynarawa

MoaHocmoun/Tonyhaun mory popmmpat 3ajegHnyko ynarawe ca gomahum n/vnm cTtpaHum
Jinumma kako 6u yHanpegunu ceoje kBanudukauuje n cnocobHocTn. 3ajegHuyko ynaramwe
MOXe 6uTn OyropoyHo (He3aBUCHO Of OGMMO KOr KOHKpeTHOr YroBopa) WUrnm 3a KOHKPETHW
Yroeop. 3ajegHunuka ynarawa [logHocunaua/lloHyhadya 6e3 3ajegHuuke U nojeguHavHe
OArOBOPHOCTWM MapTHepa Hucy npuxBaTibumBa. [logHocuouwn/MoHyhaun cy cnobogHu fa
camocTanHo ogabepy napTHepe 3a 3aje4AHMYKO ynarame.

2.4.5 Jesunk

Y cnyyajy HabaBke npvMeHoMm nocTynka MefyHapoaHor KOHKypeHTHor HagmeTtawa (ICB)
KoHkypcHa pgokymeHTaumja u [lMoHyga npunpemajy ce Ha jegHoM of crnepeha 4yeTtupwu
MefyHapogHa je3vka no Haxohewy [MEA:  eHrnmeckom, paHLyCKOM, LUMAHCKOM WK
nopTyranckoM. YKONIMKO Ce HauMOHamnHW je3uK pasnukyje o4 oBa 4eTupu mehyHapogHa
jeanka, KoHKypcHa OoKymeHTauuja ce Takofje Moxe 06jaBUTM Ha HaLMOHANHOM je3uky’ U
MopgocuoummallloHyhaunma ce Moxe ogobpuTm fa nogHecy AOKYMEeHTauujy Ha
HaUMOHarnHoOM je3uky nopep Bepsavje Ha HekoMm og MefyHapoaHux jeaunka. Mefiytum, y cnyyajy
Hecrarawa, Bep3vja TekcTa Ha mefyHapogHoM je3uky ce cmaTtpa MepopaBHom. Mcto ce
npumeryje Ha YroBop koju Tpeba ga Oyge 3akibydyeH M KOjM ce MNOTIuCyje M Koju je
obaBe3syjyhu UCKIbYy4nBO Ha MeflyHapOaHOM je3nKy.

Y cnyyajy Habaske npumeHoMm HaumoHanHor koHkypeHTHor HagmeTtawa (NCB), KoHkypcHa
AokymeHTaumja, lMpujaBe/TloHyge 1 YroBop Koju ce 3akrbydyje Mory 6utn UCKIby4MBO Ha
HauuoHanHom jesuky [lapTHepcke 3emrbe, YKOMMKO Ce pasnuKkyje Of HaBedeHa 4eTupu
MehyHapogHa jesuka. Y Tom cnyyajy, PEA je ogroesopHa ga KfW-y gocrtaBu TayaH npesoj
OOKyMeHTauuje 3a kojy je notpebHa CarnacHocTt KfW-a Ha jegHom of 4eTupu mehyHapoaHa
jesuka, ocum ako gpyrayuje Huje JOroBOpeHo.

2.4.6 Banyte

Y KoHKypcHOj AOKyMeHTauumju ce HaBoge BanyTe [NoHyada, NoXerbHO y eBpuMMa 1nu BanyTu
Cnopasyma o dwmHaHcupawy. PEA moxe HaBecTuM y KOHKYpCHOj AOKyMeHTauuju ga neo
MoHyge koju ormepa TpowkoBe Ha nokany (koju he 6utn octBapeHn y gpxasu PEA) mory
HaBeCTW LieHe y NOoKanHoj BanyTu.

Y uwrby oueHe un nopehewa [lMoHyge, y KOHKYpPCHOj AOKymMeHTauuju Tpeba HaBecTu
3BaHMYHM M3BOP 3a Kypc M pedepeHTHM gaTym (0OMYHO npe poka 3a nogHolwewe noHyaa
unu npeanora) koju he ce KOpPUCTUTK 3a KOHBep3ujy cBux NoHyaa y jeaUHCTBEHY BanyTy.

2.4.7 NMope3un n HameTn

MEA he obaBecTtutun NoHyhaye y KOHKYpCHOj AOKYMEHTaLMjM O peneBaHTHUM MponMcMMa o
noKanHvM nopesuma W jaBHUM JdaxbuHama y [lapTHEepCKoj 3eMrbuM WM YKONUKO CY
M3Bohaun 1 HbKX0BKM 3anocreHn u3y3eTn og nnahawa nopesa Ha nokany. JlokanHu nopesu
W jaBHM HaMeTW Koju ce AMPEKTHO MOry mpunucaTv YroBopy ce y3uMmajy y pasmaTparbe.
Mope3n n gaxbuHe koje N3Bofhay n werosu 3anocneHun nnahajy BaH NapTHepcke 3emrbe
CcMaTpajy ce yKibyd4eHUM Yy 06payyH pexujCKux TPOLLKOBaA.

7 MEA je ogroBopHa 3a NpPeBOA, U YKOIMKO je TO NPMMEHMBO, MOLITOBaH-e ayTOPCKUX NpaBa.
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YonwrTteHo, MNoHyhaun Tpeba nocebHo Aa HasHaye y cBojoj lMoHyan npubnuxHe n3Hoce
nopesa u gaxbuHa koju ce nnahajy y MNapTHepcKoj 3eMrbn 1 TakBu NPUBAMKHN N3HOCK Ce
Hehe y3aumaTtn y 063up npunmkom oueHe dpuHaHcujcke MNMoHyae. .

YroBop 3akrbyyeH ca [loHyhauem koju je mobeamo y MOCTYMNKy jaBHe HabaBke Mopa ga
yKIbyyyje peneBaHTHe ogpenbe KoHkypcHe AokyMeHTaumje ykibyyyjyhy 1 HaumH noctynama
ca nopeavma, HayuH nnahawa M HakHage JoKanHUX nopesa W jaBHMX gaxbuHa Kao u
ogpenbe 3a n3ameHe perneBaTHUX HaUMOHAIHUX 3aKOHCKMX nponuca HakoH [logene yroBopa
(3a nojeamHocTw B. Mpunor 7).

2.4.8 TlapaHuuje n o6e3behera

Ceako aBaHcHO nnahawe of ctpaHe PEA Bpwu ce nog ycrnosoMm Aa je M3sohay nogHeo
rapaHumjy 3a aBaHcHO nnahamwe Ha UCTN U3HOC NoA ycrnoBuma koje je PEA npuxsaTtuna u He
6u Tpebano ga npehe aeagecet (20) npoueHaTta BpeaHocTn Yrosopa. Mehytum, PEA moxe,
y porosopy ca KfW-om, ognyuntn ga uckibyydm OBaj YCMOB Y 3aBUCHOCTM OF Mnpupoge M
obuma Yrosopa u, nog ycrioBoM Aa je To HaBedeHo Y KOHKYpCHOj AOKYMEHTaLmju.

apaHunja 3a 030MIbLHOCT MOHyAe, rapaHuumja 3a 4oOpo M3BpLUEHE Mocna U peTeHLMOoHa
rapaHumja y ckrnagy ca yobuyajeHoM NMOCnoBHOM MPaKCOM KOHKPETHOI CeKTopa Cy reHeparnHo
HeonxodHe y cny4ajy Yroeopa o PagoBuma, NocTtpojewsuma, Jobprma n HekoHCynTaHTCKUM
ycnyrama, anv reHeparnHo HMUCY HeONxoaHu y cnydajy YroBopa 3a KoHcynTaHTcke ycnyre (3a
nojeguHocTn n mogerne B. Npunore 7 n 8).

2.4.9 HakHapa 3a oTkyn KoHKypcHe AOKyMeHTauuje

Ykonuko ce Hannahyje HakHaga 3a oTkyn KoHKypcHe AOKymMeHTauuje TakBa HakHaga Tpeba
Aa Oyge pasymHa M ga ykibydyje camo edeKTMBHE TPOLUKOBE LUTamne W MUcnopyke
noteHuujanHum MNMogHocuounmal/lloHyhadunma.

2.4.10 PokoBu 3a nogHoLlieHe

Oa ©6u ce TMogHoumouumal/lloHyhaunma omoryhuno p[a naxrbuBo MpUNpeMe CBoje
MpujaBe/TloHyae n opraHudyjy oTnpemy Ha Bpeme, nocebHo kaga je ped o mehyHapogHuMm
MopHocunoummal/lloHyhayuma, MUHUMAaNHU pokoBWM 3a nofaHowewe [lpujaBa u lNMoHyaa y
okBupy lMocTynka jaBHe HabaBke MefyHapoOoHO KOHKYPEHTHO HaAMeTane Cy Kako crneau:

1. npunpema lNpwujaBe (og gatyma objaBrbMBama nocnegwer Ornaca o jaBHoj HabaBLm
00 naTtyma 3a nogHollewa NpujaBa): HajMmawe 30 KaneHAApPCKUX AaHa; U

2. npunpema TexHu4ke U duHaHcujcke MNMoHyae (on maTyma objaBrbmBaka Ornaca o
jaBHOj HabaBum wn cnawa 3axteBa 3a npujaBy (RfP)/ITB [MoHyhauima wnu
MogHocuoumMma koju cy npownu npegkeanudukaumje OO0 poka 3a MOAHOLLEHEe
MoHyna): HajMawe 45 KaneHAAPCKUX AaHa.

Y cny4yajy cnoxeHux YroBopa, Hajkpahe Bpeme 3a npunpemy TexHudke n buHaHCKujcKke
MoHyoe cpa3smepHo ce noBehaBa. Y NpONWCHO oOnpaBAaHWM criyyajeBMMa  (HMp. KoAa
WHTEH3MBHMX Mojawkberba unn nameHa KoHKypcHe OokymeHTauumje) moxe 6utm ogobpeHo
npoayxewe poka 3a nogHowene lNMoHyaa, MefyTum TakaB npoayxeTtak He 6u Tpebano aa
Oyne opobpeH kacHuje on 10 kaneHOapCckMx daHa npe poka 3a nogHowewe [loHyaa.
KoHkypcHa AOKyMeHTauuja je 4OCTYNHa TOKOM LIENOKYNHOT Nepnoaa 3a NOAHOLLEHE.

Cako ckpahere ropeHaBeaeHX MUHUMAarHKX nepuoga 3a nogHowewe Npujasa un MNMoHyaa
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3axTeBajy npeTtxogHy CarnacHoct KfW-a.

Y cnydajy npumeHe peneBaHTHUX ogpepaba [Npunuca o jaBHMM HabaBkama y MNOCTYMKY
HabaBke HaunoHanHO KoHKypeHTHO HagmeTawe (NCB), y cnyyajy PectpuktmusHor
KOHKYpeHTHOr HagmeTawa 1 lNogHowera noHyAe, pok 3a nogHowene MoHyaa moxe 6utu
cpasmepHo ckpaheH, anu He Buwe oA 20 kaneHgapckux AaHa. [locrnegnyHo ce pok 3a
nojawrere 3axTeBa cxodHo npunarofasa. 3a [vpekTHy gogeny, pok 3a NogHoLleHe
Tpeba na 6yae agekBaTaH.

MpujaBe/TloHyage NpMMIbeHe HakoH poka 3a nogHollerwe he 6uTn oabujeHe, oCMM ako HUCY
KacHoO noaHeceHe 36or gorahaja Buwe cune (HNp. enemMeHTapHux Henoroga, paTa). KacHo
NoAHOLWEHEe YyCnea Kallkerna KypupcKux cnyxbu wn/vnu uapuherwa Hehe ce cmartpaTwu
porahajem BuLe cune.

2.4.11 NpepHocT aomahem

Ykonuko Baxehu 3akoHn og PEA 3axteBajy ga ce npegHocTt gaje gpomahem, KoW ce moxe
ca TMMe carnacuTu, noj ycrnoBom Aa:

1. ce cnpoBoAM Ha y LEeNoCcTy TpaHCnapeHTaH HadvH NpMMEeHOM npegHocTu 3a [Jobpa
Koja ce npou3Bofe nokarnHo, nnu 3a nssohadvye Pagosa n3 gpxase PEA, u ga je 1o
n3puunTo npeasuheHo y KoHKypCHOj AOKYMEHTaumju, u

2. naHe pooau Ao de facto uckrbyunBara cTpaHe KOHKypeHLUuje.

Y cBakoM cnydajy, npegHoct gomahem He cme Aa npehe 15% yBo3He LeHe uckibydyjyhu
nopese y cnyyajy Habaske [dobapa wnu 7,5% ueHe y cnydvajy Habaske PagoBa n He
npumMmersyje ce Ha KoHcynTaHTcke ycnyre.

2.5 Cnposohetse MpoLeca jaBHe Habaske

Tokom cnpoBohewa [lpoueca jaBHe HabaBke HeonxogHO je npugpxaeatu ce cnegehux
oapenaba.

2.5.1 O6jaBmuBawe Ornaca o jaBHoj HabaBUM

Y cny4yajy MehyHapoaHor koHKypeHTHor HagMeTana (ICB) n HaunoHanHor KoHKypeHTHOr
HagmeTawa (NCB), NEA he nspagutn ornac o jaBHoj HabaBuu, y Kome ce Jlnua nosmeajy
na ydectByjy y lNpouecy jaBHe HabaBke. Ornmac o jaBHOj HaGaBuu Tpeba ga cagpxu y
HajMamy PYKY KpaTak caxeTak cagpxaja Habaske n pokose (B. Npunor 3). Ornac o jaBHOj
HabaBuW ce cmaTtpa 3BaHWYHMM no4veTkoM lpoueca jaBHe HabaBke.

Ormnacu o jaBHoj HabaBum y okeBupy ICB npouegypa (MehyHapogHO KOHKYPEHTHO
HagmeTawe) ce obaBesyjyhe o6jaerbyjy Ha BebG-cajty GTAI, www.gtai.de, n Ha
HauMoHarNHOM HUBOY Y cknagy ca Baxehum [Nponucruma o jaBHMM HabaBkama.

Ornacu o jaBHMM HabaBkama 3a NCB noctynke (HauMoHanHO KOHKYPEHTHO HagMeTar-E€)
objaBrbyje ce Ha HauMOHANHOM HMBOY Y ckragy ca Baxkehum [lponucom o jaBHUM
HabaBkama.

ObjaBreuBare ornaca o jaBHOj HaGaBuUM MOXe BUTKM Yy eneKTPOHCKOM UMu LuTammnaHoMm
obnMky M MoXe ce HagonyHuTM objaBrbMBameM Yy Cheuvjann3oBaHUM  Meaunjuma.
MehyTum, objaBrbMBame ornaca o jaBHMM HabaBkama y pasnMuntuM Meauvjuma BpLUn ce
NCTOBPEMEHO M HUMOLLTO Npe objaBrbuBama Ha Beb-cajty GTAI.
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Y noctynuuma PecTpuKTMBHOI KOHKypeHTHor HagmeTtawa (LCB), MNMoagHowewe noHyga u
IunpekTHa goaena Huje noTpebHo objaBrbuBam-e ornaca o jaBHoj HabaBuw.

3a muHnmannu cagpxaj Ornaca o jaBHoj Habauw B. Mpwunor 3.

2.5.2 KomyHukaumja, nojawmewe KoOHKypcHe pokymeHTaumje u CactaHak npe
nogHouwewa NMoHyaa

KomyHukauuja wusmehy T[MEA wn (noteHuujanHux) [logHocunaua/lloHyhadya Tokom
pasnuunTtux pasa lNpoueca jaBHe HabaBke oABuWja ce y NMUCAHOM o6n|/u<y8 n PEA he ca
nHpopMaumjama Koje ce Tudy npernena, nojawmera n oueHe MNpujaea/lloHyga noctynaTtm
Tako ga ce u3berHe obenopawyBake HMXOBOr cagpXxaja octanuMm (MoTeHUMjarHUM)
MogHocuoummal/loHyhadmma koju ydectByjy y lMpouecy jaBHe HabaBke, unu Buno Kojoj
Opyroj cTpaHu Koja Huje oBnawheHa ga uma npucTyn OBOj BPCTU MHoOpmMmaumja, cBe OOK
PEA He o006jaBu oueHy [llpujaBal/lloHyga, y cknagy ca noctynuuma AeduHUcaHuMm y
Baxxehoj KoHKypcHOj AokyMmeHTauumju.

MoteHumjanHn  lMogHocuoun/ToHyhaun mory  3aTtpaxutv  nojawrerne  KoHkypcHe
OOKYMeHTauuje Npe ncTeka poka 3a NoAHOLLEH-Ee 3axTeBa 3a Nojallkere Koju je HaBeaeH
y KoHkypcHOj gokymeHTaumju. 3axTeBu ce warby y nucaHom obnuky Ha agpecy PEA
HasHayeHy y KoHKypcHOj gokymeHTauuju. CBu ocTanu ynutu Unnm UHTEpBEHUMje o CTpaHe
MoaHocunaua/loHyhava cy 3abpaheHun " poselwhe no UCKIbyYema
MoaHocwuoual/lloHyhava.

Y oaroeopy PEA Ha 3axTeB 3a nojallerele He cMejy ce obenogaHnuTn nHpopmaumje Koje
6u wmorne pga npyke HenpaBuyHy npegHoct. CeBe wu3ameHe wusgate KoHkypcHe
OoKymeHTaumje yHoce ce y chopmu npunora KoHkypcHoj gokymeHTauuju. CBa nojawirera
n npuno3n KOHKypCHOj AOKyMeHTauuju cy y nucaHoMm obnuky. Warby ce mncrtoBpemeHo
cBakoM npumaoLy KoHkypcHe JoKyMeHTauuje nnmn objasrbyjy y UCTOM Meamjy Kao o ornac
0 jaBHO] HabaBUM [OBOSBLHO OGnaroBpemMeHo Aa ce noTeHuujanHum [MogHocuouunma/
lMNoHyhaunma omoryhu ga npenysmy agekBaTHO AdenoBare, LUTO 3Ha4Yu HajkacHuje gecet
(10) kaneHgapckmx gaHa npe poka 3a nogHolewe Koju je AedmHncaH y unaHy 2.4.10.

Y KoHKypCHOj OokymeHTauuju ce Moxe HasecTu ga he PEA opraHusoBaTu cactaHak npe
nogHoLlewa NoHyAa u/unu TepeHcky noceTy 3a noteHumnjanHe NoHyhadye Tokom nepuoga 3a
NMofHoLLEHE MOHyAa Kako 6u npubaBunu MHopMauuje ca TepeHa Unu M3BpLUWMAX Nperneq
pacnonoxuse gokyMeHTauumje. CBpxa OBUX cacTaHaka je UCKIbY4MBO Aa ce noTeHuujanHu
MoHyhauu ynosHajy Aa ycnoBrvMa Ha nokauuju 1 pacnosnioXXWBoM pagHOM AOKYMEeHTaumnjoM u
HW Mop, KOjUM YCroBUMaA Ce Ha OBaj Ha4MH He cTuye Buno kakBa KOHKypeHTHa npegHocTt. PEA
BOZM 3aMMCHUK Ca OBaKBMX CacTaHaka y nMcaHom obnuky.

2.5.3 JepgHa NpujaBal/lloHyaa no NMNoaHocuouy/MoHyhauy

MogHocuouwn/ToHyhaum (ykrbydyjyhn nojeguHadHe ynaHoBe 6uno kor 3ajeAHUYKOr ynarawa)
nogHoce camo jegHy [lMpujaBy/loHyay, 6Guno y CONCTBEHO UME UM y OKBUPY 3ajegHunykor
ynarawa y gapyroj MNpwujasn/TMNonygn. Ykonuko lMogHocunau/loHyhay, ykbydyjyhn u unana
3ajegHuykor ynarawa, nogHece unm yyectsyje y Buwe o jeaHe MNpujase/lloHyae, cBe Takse
MpujaBe/ToHyae he 6Gutn onbujeHe.

8 TepMUH “HanNMCMEHO” 3HauM Aa je HEeLTO MCKOMYHULIMPAHO MAK 3abenexeHo y nucaHoMm obnuky. To obyxsata,
HMp. Mejn, dakc NNy KOMyHUKaLWjy NoCpeacTBOM CUCTeMa eneKkTpoHcke Habaske (nog YCroBOM Aa je enekTPOHCKM
cucTeM npuctynayaH, 6e3benaH, o6e3befyje NHTerpuTeT 1 NOBEPIBLUBOCT, U Aa Noceayje AOBOIbHE KapakTepUcTuke
3a OCTaBrbake PeBU30PCKOr Tpara).
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Moanssohaum mory ga ydecTByjy y cBojcTBy [Nogussohaua y Buwe of jeaHe MNpujaee/lToHyae,
OCMM aKo TO HE YTM4Ye HeraTMBHO Ha KOHKYPEHLMjy U YKOJTMKO je Tako HaBedeHO Yy KOHKypCHO]
JokymeHTaumju. Mehytum, ako je kBanudwukauuja [llogmssohava y3eta y o063up 3a
kBanudukauumjy NogHocuoua, Takas MNoanssohay he yyectBoBat camo y TOM NpeaMETHOM
Mpeanory. Ykonuko MNoguseohay nogHece lMpujaBy/oHyay y CONCTBEHO MMeE, CBE NMOBe3aHe
Mpujase/TloHyae he 6utn ogbujeHe.

KrbyyHu ekcneptu y Npegnosmma 3a KoHcynTaHTCcKe ycnyre He Mory Aa y4ecTByjy y BULLE Of
jegHor lMpegnora, ocUM ako TO He YTUYe HeraTMBHO Ha KOHKYPEHLMjYy U YKOJMKO je Tako
HaBegeHo y KoHKypCHOj gokymeHTaumju. Y cny4dajy aa ce uctu KrbydHum ekcnepT™ nojaerbyje y
BuLWe of jegHor NMpeanora, ceBv noee3aHu MNMpeanosn he 6utn ogdujeHw.

2.5.4 OtBapame lNpujaBal/lloHyaa

OtBapawe [lpujaBa/lloHyga y cBakoMm cry4ajy CnpoBOAM KOMUCMHja KOja Ce cacToju of
HajMare [Ba He3aBKCHa YnaHa.

Y cny4yajy HabaBke Papgosa, [Jo6apa n lNoctpojewsa oTBapame [Npujasal/lloHyaa cnposoam
ce jaBHO y npucycTBy npeactaBHuka NogHocunaual/lloHyhaya koju xxene ga npucycTByjy.
TakaB cacTaHak ce ogp)kaBa Heyro HakoH poka 3a nogHowetwe lNpujaBa/lloHyna Ha mecTy
n y Bpeme HaBegeHuM y KoHKypcHoj gokymeHTauuju. OTBapare ce fgewasa 6e3 ob3umpa Ha
6poj npumrbeHnx lMpujaBa/lloHyga, nog ycnosoM ga cy lNpujaBe/lloHyge npumibeHe npe
ncTeka poka 3a nogHouwewe lNpujaBa/lloHyaa.

Kaga je pokymeHTauujy (Ooka3 o kBanudukauujama, TeXHUYKY u duHaHcujcky [MoHyay)
notpebHo nogHeTn y 3acebHMM KOBepTama y3 HakHagHy OLeHy, cacTaHak 3a oTBapare ce
opraHu3yje nocebHo 3a cBaky koBepTy. OTBapare Opyre KOBepTe 3axTeBa MNpeTXogHy
CarnacHocTt KfW-a Ha pesyntaT oueHe npeTxodHe KOBepTe, OCMM ako Apyradvje Huje
OOroBOPEHO.

TokoM jaBHOr OTBOPEHOr cacTaHka cnegehe ce Ynta Harnac:

. Ha3uB MNogHocuoua/lloHyhaya n

Ha jaBHOM oTBapay (puHaHcujcknx MNMoHyaa:

. ueHosHa lMoHyaa,

. yKkrby4dyjyhu u cBe antepHaTuBHe MNoHyae unu nonycre.

3a cBaku (jaBHM UNKM 3aTBOPEHW) cacTaHak 3a OTBapae MOHyAa BOAM Ce 3arnmnCHUK Koju
NnoTnuCyjy CBM YnaHoOBM KOMWUCHje, U ONUMOHO npeactaBHuuM [oHyhada koju To Xene Aa
ypaae.

° MojeavHay, (cbusmnuko Jlnue) koje Huje unaH pefoBHUX kadpoBa (“dppeenaHuep”) Beh je aHraxoBaH NpMBpeMeHO
kao Krby4yHu ekcnepT 3a peneBaHTHM YroBop Hehe ce cmaTpaTtu MNoamssohayeM y OBOM KOHTEKCTY.
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2.5.5 NpenumuHapHu nperneg MpujaBa/lloHypa

MpenumuHapHu Nperneg cnyxu ga ce nposepu kBanudukosaHocT MNMogHocunaua/lloHyhaya
n ga nu cy npumrbeHe [llpujaBe/lloHyge maTtepujanHo LENOBUTE Kako je TO MpPOnucaHo
KoHKypcHOM OoKyMeHTauujom npe agetarbHe oueHe. [pujaBe/lloHyae HekBanudukoBaHUX
MopHocunaual/lloHyhaya unM OHe Koje Ccy CylWTUHCKM Heuenosute he O6uTUM oabujeHe.
MpujaBe/TloHyne Hehe OuTM opbujeHe 300r MarbMX TEXHUYKUX WAW agMUHUCTPATMBHUX
HeycarnalleHoCTH.

2.5.6 OueHa gokasa o KBanMpMKOBaAHOCTHU

HakoH npenvmMmuHapHor npernega, HapegHu kopak y oueHu [Mpujase/lloHyge je gokas o
kBanmdgukosaHocTu MogHocmoua/lloHyhava. Y 3aBuMCHOCTM of npupode YroBopa, oueHa
KBannuKoBaHOCTM MOXe OUTKM Ha OCHOBY cMcTema npollao/nao W/unm Ha OCHOBY cucTema
6opoBatmsa.

Ksanudwukauumje NMNogHocunaua/llodyhava

OueHa pokasa O keBanuduKaumjama YCMepeHa je WCKIbYYMBO Ha npeaMeTHor
MoagHocuoual/lloHyhadya wn Hehe y3umaTM Yy pasmatpame KBanudukauumje HeroBmx
NoApYXHULA, MaTUYHUX NPUBPEOHMX cybjekaTa, MoBe3aHWx nvua unm 6uno Kojux Apyrux
JNnua koja Hucy lMogHocunau/TloHyhay, ocMM ako Hucy yapyxeHa y cdopmn 3ajegHudKor
ynarawa ca 3ajeqHNYKOM 1 NojeanHavyHOM O4roBOpPHOLURY.

KBanundukosaHocT Noanssohaya

Kesanudumkaumnje [Mogmssohaya ce obuyHO He y3umajy y o063uMp ako [logHocumnay To
EeKCrUUUTHO He Tpaxu. ¥ Tom cnydajy lNogHocunay, je gyxaH ga ykrbyydu ogrosapajyhu
yynHak MNMogussohaya kao obaBesyjyhu aeo MNMoHyae kako je HaBeaeHo y MNpujasw.

M3meHe HakoH noagHolwewa [1pujaBe

Y cnydajy [BocTteneHor wu3bopa, [loHyfaum «koju cy ycnewHo npownu dasy
npenkesanudukaumja og NEA Tpaxe ogobpere 3a 61no kakBe n3aMeHe CBOr NpaBHOr cTaTyca
unu cactaa 3ajegHuykor ynarawa. NEA Hehe ogbutn gaBawe TakBor ogobpera OcuM ako
npegnoXxeHa nMameHa HemMa 3a nocreguuy noropwawe nonoxaja loHyhaya y ogHocy Ha
MHULUMjanHy ksanudukauujy.

3a [popaTHe nojeguMHOCTM O KBanudmkauvjama u oueHuM B. uymaH 3.3 3a HabaBky
KoHcynTaHTCkMx ycnyra, 1 unaH 4.3 3a Habaeky PagoBa u NMocTpojetra.

2.5.7 Wndopmaumje wn  obGjaBmuBawwe [lMogHocunaua koju cy  npownwu
npenksanudukaumje

Mocnopaeay obaBewTaBa cBe [logHocmoue y MNMUCAHOM OOMMKY O WMEHMMa OHUX
MopHocunaua koju cy npownu npegksanudpukauumje. MNMopen Ttora, MNogHocuoumn Koju cy
ancksanudukosaHu he ofBojeHo 61T 06aBeLUTEHMN.

Y cny4ajy MehyHapoaHor koHKypeHTHor HagmeTawa (ICB) u HauuoHanHor KoHKypeHTHor
HagmeTawa (NCB) cnucak NogHocunala Koju cy npownu npegksanvdukaumje n koju he
6utn nossaHn pfa nopHecy [loHygy (obaBewTewe O pesynTtaty npeaksanudukaumja),
objaBrbyje NMEA HakoH CarnacHoctn KfW-a Ha u3BewTaj 0 oueHu npegksanundmvkaumja Ha
Beb-cajty GTAI y cnyyajy ICB, n noxersHo y UICTOM Meaujy Y KOM je NpBoOGUTHO objaBrbeH
ornac o jaBHoj HabaBuu y cny4ajy NCB.

3a muHumanHu cagpxaj ObaseluTerwa o npegksanudukaumju B. Mpunor 3.
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2.5.8 OueHa MNoHypa

Kputepnjymn n wmetogonormja oueHe Tpeba pga Oyay opgrosapajyhu BpcTu, npupoaw,
TPXKULLHUM YCIOBUMA U CIOXEHOCTU cadpxaja YroBopa Kako je aeduHncaHo y un. 3.4 n 4.4.
OueHa lNoHyga he cTporo npatutM MeTode M KpUTepujyme Koju cy AeTarbHO HaBedeHu y
KoHKypCHOj OKyMeHTauuju.

Y cny4ajy [iBocteneHor nsbopa, KpUTepujymmn Koju cy oueweHu y lNpegkBanudmkaumjama
Hehe ce ouewmBatn gpyrm nyt. Mehytum, PEA opf lNoHyhaya mMoxe 3aTpaxutun ga notspae
0a je wuxoBa kBanuukaumja HasegeHa y lNpujaBu 1 garbe HenpomeweHa.

TexHudka oueHa [Mpeanora/lloHyga Tpeba ga noTBpavM ga M My Kojoj mepu [NoHyga
ucnywaBa TEeXHWYKe 3axTeBe HaBegeHe y KoHKypcHOj OoKymeHTauuju. Y 3aBMCHOCTU Of
MEeTOO0II0rnje OLeHe, TEXHUYKA OLleHa Ce 3acCHMBa Ha CUCTeMy Nao/mpoLlao unu Ha cuctemy
6ogoBamsa.

Y OKBMpPY OMHAHCUjCKE OUEHe WCnpaBSbajy ce apuTMETUYKe rpellke, notsphyje ga nu cy
noHyHeHn TEXHUYKN cagpxaj n pmHaHcujcka MNoHyga mefycobHo ycknaheHu n Kopuryjy LeHe
3a HefgocTajyhe ctaBke unu ycneg meTtofa oueHe Yy Mepu Y Kojoj je To HaBeaeHo Y KOHKYpPCHO]
OOKyMeHTaumju.

HeyobuyajeHo Hucke MNoHyae

HeyobuuajeHo Hucka MoHyaa je oHa y kO0joj ce LeHa HaBefgeHa y NoHyau, y kombunHaumju ca
apyrum enemeHTuma NoHyae, YMHM Npesurwe HUCKOM Yy nopefery ca npoueHom PEA unun ca
NMPOCEKOM KOHKypeHTCkux [MoHyga unm y cnydajy KoHcynTaHTCKMX ycnyra ca npoueHeHuM
ekcrnepT-mMeceuom koju kogq PEA pgosBoan Oo maTepujanHux 3abpuHyTOCTM Yy nornegy
cnocobHocTu MoHyhava ga m3splum Yroeop 3a noHyheHy LeHy. PEA he Tpaxutu nojawmena
y nucaHoj hopMW W 3axTeBaTu [AeTarbHy KaTeropusauujy TpoLIKoBa Of npeameTHor
MoHyhava.

MoHyoa o kojoj je pev he Outn ogbujeHa ykonuko op [NoHyhauya He Oygy [obujeHu
3afoBosbaBajyhn OAroBopu Ha 3axTeBe 3a MNojallkbereM UMM YKONMUKO AeTarbHa
KaTeropmsauuja UeHa nokaxe jeqHy wunuv Bulle HegocneaHoctTu namelhy texHudke MNoHyade u
noHyfheHe LeHe 1 cTora NoCToju OCHOBaHa CyMHba [a Nin ce TpaXkeHn cagpxaj YroBopa Moxe
peanu3oBaTu No NoHyheHoj LueHn n ga nn To NpeacTaBrba 3HavajaH pU3UK KOjU Ce OCHOBaHO
MOXe OYeKuBaTH y BE3n Ca U3BpLUEH-EM YTOBOpa.

2.5.9 Nojawn-ene MNMpujaBa/lloHyaa Tokom OueHe

Kao nomoh y npernegy, oueHn n nopehewy lNpujaBa/noHyga, PEA mMoxe, no cOncTBEHOM
Haxohewy, 3aTpaxuTtn of NogHocunaua/lloHyfhava nojawtbene, Aajyhv UM pasymaH pok 3a
JocTtaBreawe oparosopa. [lojawrena koja [NogHocuoumn/TloHyhaum nogHecy a Koja He
npencrtaerbajy oaroBop Ha 3axteB PEA Hehe Outm y3eta y o63up. 3axteB PEA 3a
nojalkere U OA4roBop Mopajy 6utn y nucaHoj cdopmu. Hukakee uameHe, ykibydyjyhu um
AobpoBorbHO noBehake unu ymawewe, LeHa unu cagpxaja NoHyge Hehe 6uTK TpakeHw,
HyheHn nnn Oo3BorbeHu, OCMM [a ce NMOTBPAWM MUCMpaBKa padyHCKUX rpellaka koje je PEA
yTBpAuna TokoM oueHe NoHyaa, y cknagy ca KoHkypcHOM JOKyMeHTaumjoMm.

2.5.10 MpoayxeTak Baxewa MoHyae

Ykonuko Oyge HeonxogaH NpoAdyKeTak nepuopa Baxewa [loHyae, To Hehe goBecTu Ao
npomMeHa LeHa HaBegeHux y lNoHymama. MNpoayxeTtak lNoHyhayuma faje npaBo Aa MOBYKY
cBoje MNMoHyae HakoH UcTeka NPBOOBUTHOr Nepuoaa 3a NogHoLewe NoHyaa 6e3 moryhHocTy 3a
noBnayewe rapaHumje 3a o3burbHocT noHyga. KW 3agpxaBa npaBo ga ce cy3gpXu of
buHaHcupana ako Npouec jaBHe HabaBke 6yane HeonpaBLaHO OOTTOXEH.
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2511 M3BewTaj o CTPY4YHOj OLleHM NOHyAA

Komucnja PEA 3a jaBHe HabaBke npunpemMa W NOTNuCyje AeTarbaH M3BelTaj O OueHwu
MpujaBa/lloHyaa Koju cagpXv MUHUMAanNHW cagpxaj n y opmaTty onmcaHom y Npunory 6.

PEA nogHocu KfW-y nssewutaj o CTpy4HOj OLEHU MOHyAa U Npenopyky 3a gogeny yroesopa
AoBosbHO 6naroBpemeHo aa KfW-y omoryhu gaBarwe KOMeHTapa Koju ce u3gajy npe vcteka
nepuoga Baxewa. KW 3agpkaBa npaBo Aa ce Cy3apu o4 oMHaHcMpara ako U3BeLlTaj He
Oyane 6naroBpeMeHo NogHeT.

25.12 PasroBopu npe gpogene yroeopa

MEA poperbyje YroBop TokoM nepuona Baxewa lNoHyae MNMoHyhady yuja je MNMoHyga oueweHa
kao ogroBapajyha, HajHuwka npouereHa lNoHyaa nnm Hajborbe paHrupaHa NoHyaa.

Y wu3y3eTHUM criyajeBuma, HabaBka MoOxe OMTM pasnor 3a MOKpeTawe pasroBopa ca
npeopaHrupaHum MoHyhayem HakoH 3aBpLUHe oueHe MoHyaa npe [logene yroeopa.

Opa lMoHyhava ce Hehe TpaxuTun Kao pes3ynTaTt pas3roBopa npe AOoAerne yroBopa Aa Mpyxu
popatHe KoHcynTaHTcke ycnyre, Papose, [oGpa, [Moctpojewa wnu HekoHcynTaHTCke
ycnyre Koju Hucy HaBedeHn y KOHKYpCHOj OOKYMEeHTauuju unn ga U3MeHW uHuumjanHy
MoHyaoy kao ycroB 3a [openy YroBopa HWUTU a MeHa jedVHWYHE LieHe OCUMM Y Uuiby
NCrnpaBke apUTMETUYKMX UMK PaYyHCKNX rpeLuaka.

Tokom pasroBopa npe gofgerie yrosopa he ce takohe yTBpAMTU CBM NOPE3N U HAMETU KOjU
ce nnahajy Ha nokany (Mory ce npouUeHNTU y OKBUPHOM U3HOCY Y dhuHaHcujckoj MoHyan anu
Ce He ouemyjy) U oany4nTn 0 HaunHy Ha koju he nctm 6utu nnahenn, ysnmajyhm y o63mp
oppenbe peduHucaHe y 3axteBy 3a noHyay (RfP)/ITB.

Cagpxaj TakBux pasroBopa npe gogene yroBopa Hehe Outu npaBHO o6asesyjyhu npe
Hopene Yroeopa. lNpenopy4yje ce ga u3aMeHe Koje NPOUCTEKHY M3 TakBUX pasroBopa byay
WHTEerpucaHe y peneBaHTHe [JenoBe YroBOpHe [OKyMeHTauuje (HMp. BPEeMEHCKUM MnaH,
NpojekTHM 3apaTak, cneumdumkaumje, LEHOBHM pacnopean, YroBop) Konuko je 1o moryhe, y
cynpoTHOM he MOTMMCaHW 3anuCHWK ca pas3roBopa npe AOAene YroBopa YMHWUTU CacTaBHU
Jeo Yrosopa.

Y cnydajy Heycnexa, NNEA moxe MOoKpeHyTW pasroBope npe Aoaerne yroBopa ca HapegHUM
Hajborbe paHrmpaHum MNMoHyhayem, HakoH gobujawa CarnacHoctu KfW-a.

2.5.13 U3BewTaBake NMNoHyha4ya n Joaena YroBopa

HakoH ycnelwHor okoH4Yaka pasroBopa npe [[oAene yroBopa, ykonumko ux 6yge, MEA
n3sewrTara lNoHyhauye o pesyntaty lNpoueca jaBHe HabaBke y nNucaHoj bOpMM 1M HAKOH Tora
nopervyje Yrosop ycnelwHom MoHyhauy.

WHdopmaumje koje ce npocnehyjy lNoHyhausma cagpxe HasvB M YroBOpHY BpeaHOCT
MoHyhauya koju je nobeamo MW, YKONMKO je TO peneBaHTHO, KOMOMHOBaHy oueHy [loHyae
nobepgHuka n npegmeTHor MoHyhava.

2.5.14 O6jaBrbsuBamwe pesynrtarta lNMpoueca jaBHe HabaBke

Y cnyyajy MehyHapogHor kKoHKypeHTHor HagmeTawa (MUB) n HaunmoHanHor KOHKypeHTHOr
HagmeTawa (HLIB) HakoH okoH4uama [Mpoueca jaBHe Habaeke [MEA o6jaBrbyje pesyntart
Mpoueca jaBHe HabaBke (obOaBeliTeHe O godenu yroBopa) Ha Beb-cajty GTAI y cnyyajy
VLB, n noxersHo y UCTOM Meaujy y kKome je objaBrbeH MHULMjanHM ornac o jaBHoj Habasum

218



CmepHuLUe 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKUX yCryra, pafloBa, MOCTpojersa, Aobapa U HEKOHCYNTaHTCKUX YCryra y OKBUpY
®uHaHcwjcke capaatbe ca NapTHepPCKUM 3eMrbama

y cniyyajy HLUB.

3a muHumanHu cagpxaj ObaBelTera o gogenu yrosopa B. Mpwunor 3.
2.5.15 O6ycraBa Npoueca jaBHe HaGaBke

Mpouec jaBHe HabaBke ce cmaTpa HeycneLwHum Kaaa

(1) je buna npucyTHa HeOBOSbHA KOHKYpeHLUMWja, nnm

(2) cBe npumrbeHe [loHyge maTtepujanHO HUCY carfnacHe 3axTeBMma HaBedeHUM Y
KoHKypCHOj JOKYMeHTauuju, nnum

3) HWjegaH o TexHUYKux Mpeanora He 3a0BOrbaBa MUHUMarHe 3axTeBse, Unu

4) cBe MnoHyfheHe LieHe cy 3HayajHo BuLUE Of MNocnefHe axypupaHe NpoueHe TPoLIKoBa
UK pacnornoxueor byleTa.

HepocTaTtak KOHKypeHuUuje ce He yTBphyje UCKIby4YMBO Ha OCHOBY Opoja npumrbeHux MoHyaa.
Yak n kapa je nogHeceHa camo jegHa NoHyaa, MocTynak jaBHe HabaBke ce Moxe cmaTpaTtu
Baxehum, ako (l) je jaBHa HabaBka ornaweHa Ha 3agoBorbasajyhn  HauuH, ()
KBannUKaLuMoHn KpuUTepujymmn Hucy O6unu HenponucHo pecTtpuktmeHu u (lll) cy ueHe
pasymHe y nopehery ca TPXKULWHUM BpeaHOCTUMa.

Ykonuko MNEA opnbwuje cee lNMoHyae, MNMEA he aHanu3anpaTtu cBe y3poke Koju cy goBenu A0
TakBe cuTyauumje (HeageKkTaBHO orfallaBare, 3axXTeBW 3a npepksanudukaumje, ycrosu u
obum YroBopa, npojekaT M cneuudukauuje, OENOKPyr ycryra, WTA.) WU TakeBy cuTyauujy
ncnpaBuTK Npe nokpeTawa 3axTeBa 3a MoHyay (PdlM)/ UTB. MNMEA Hehe oabuTtu cee MNoHyae
n nokpeHyTn POI/NTB kopuctehn ncty HenameweHy KOHKYpCHY AOKYMeHTaumjy UCKIby4MBO
y CBPXY TpaXera HKNX LieHa.

Ykonuko je opgbujawe 3acHOBaHO Ha HenowToBawy KOHKypcHe [oKymMeHTauuje unm
TexHn4yknx 3axteea, [MEA 6u HakoH TemerbHe uctpare Tpebano ga npunarogn KoHKypcHy
OOKYMeHTauujy nnm TexHudke 3axrtese. Y Tom cny4ajy, NEA moxe 3aTpaxutu Hose NoHyae
oA cBux [loHyhada Koju Ccy uWHMUMjanHO npownu npeakeanudukaumnje YKonuko cy
Mpeaokeanudukaumje oapxaHe WM of OHUX Koju cy nopHenu [loHygoe y oarosopy Ha
nHnumjanHmn Pl nnn NTB.

YKONUKO LieHa HajHuxe ouerseHe [MoHyae Koja 3a0BOSfbaBa 3axTeBe 3Ha4vajHO npemaluyje
HajHOBWjy NpoLeHy TpoLlKkoBa unu pacnonoxusu byuet, NMEA he ncnutatu pasnore 3a TakBo
npekopadere ¥ npeasuaeTn nosehawe OylleTa yKONWMKO Cy BUlle LieHe onpaBaaHe wunu
noHoBHO nokpeTake PDIM/UTE y cknagy ca ropeHaBegeHuM ogpenbama. AnTepHaTUBHO,
MEA moxe yhu y nperoBope ca HajHmxe oueteHum NoHyhadem ga 6m nokywana ga gobuvje
3apgoBosbaBajyhm YroBop Ha 6asu cmawera obuma YroBopa w/unu mameHa y nornegy
Oerbewa pusvka M OAroBOPHOCTM Y LMIbY CMakena YroBopHe ueHe. OBO je A403BOIbLEHO
caMo kaga npefsuheHe n3MeHe He 4OBOAE y NUTawe UHWMUMjanHo paHrmpame MNoHyga HakoH
oueHe.

Ob6yctaBa [lNpoueca jaBHe HabaBke W HakHAgHM Kopauw 3axTeBajy npetxogHy CarmacHocT
KpW-a.

2.5.16 O6jaBrbuBawe obyctaBe lpoueca jaBHe HabaBke

Y cny4vajy MUB n HLUB HakoH nonuwTewa [lpoueca jaBHe HabaBke [MEA objaBrbyje
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pesyntat lpoueca jaBHe HabaBke (0baBelTene 0 obycTaBu jaBHe HabaBke) Ha Beb-cajTy
GTAIl y cnyyajy LB, n noxersHO y UCTOM Meaujy y Kome je o6jaBrbeH uHuLmMjanHu ornac o
jaBHOj Habasum y cnyyajy HLB.

3a muHnmanHn cagpxaj ObaBelwTterna o obycTaBu npoieca jaBHe Habdaeke B. Mpwunor 3.

2.5.17 HakHapgHe uHdopmaumje

Heycnewnun MogHocuoum mnu MNMoHyhaum mory nogHetT nucaHu 3axteB [NEA 3a HakHagHe
nHpopmaumje. NMEA he npyxutn OGnaroBpemeHe M CMUCIIEHe HakHagHe uHdopMauuje
MoaHouwmouy/loHyhauy obaBelwwTaBajyhm MX O rraBHMM HegocTauMma wunu cnaboctuma
MNpunjaBe, ogHocHo [loHyae y ogHocy Ha [loHyhaya kome je gogerbeH yroBop. Hehe ce
obenogamwmBat gopaatHe WHdopMauuje, HakHagHe WHdopmaunje Hehe yKbyyumBaTu
TakcaTuBHa nopehewa ca gpyrum lNpujaBamal/lloHygama MNoHyhava n nHdopmanmje koje cy
noBepIrbuBe.

2.6 >Xan6e y Besu ca jaBHOM HabaBKoM

MoaHocuoun/ToHyhaun koju cmaTpajy Aa cy genosawa unu oanyke NMEA Tokom [Mpoueca
jaBHe HabaBKke OoBenu OO HeMpaBMYHOr MOMOXaja Mory nogHeTw anby Ha mocTynak jaBHe
HabaBke. Ocum ako xanbeHn mexaHudam npegsufeH y lMponucy o jaBHUM HabaBkama He
npensvia gpyradvje, Takea xanba ce y nucaHom obnuky ynyhyje NEA, n npumepak KW -y,
Y KOjOj ce geTarbHO HaBOAe OCHOBU anbe y3 nosueawe Ha Baxehe oppenbe y KoHKYpCHO]
AOKyMeHTauujy wnnu gpyrum Baxehum nponucuma. HakoH npujema xanbe, MNEA he y
Hajkpahem moryhem poky nocTynuTtui no >anbu n ogroBopuT NOAHOCKMOLY Xanbe y nncaHom
obnuky HaBogehu nojeaMHOCTM Yy Be3uM ca CBOjUM MOCTYMaweM Mo xanbu. YKonuko
noctynawwe MNEA no xanbu He 6yge moryhe y poky oa Tpu (3) pagHa gaHa HakoH npujema
xanbe TEA 6w Hajvawe Tpebano ga noTBpAM MpujeM M OAroBOPU MOZHOCMOLY O
pesynTaTuma mnoctynaka no xanbu y poky of gecet (10) pagHux gaHa oA gaHa notepae
npujema.

MEA he ocurypati ga cBe xanbe u noctynawa no xandama y lNpouecuma jaBHe HabaBke
koje dwmHaHcupa KOW ©Oyny OnaroBpemeHo npepoyveHn KdW-y y CBpXy MOHUTOPWMHra.
Hopnena Yrosopa Hehe OuTKM peanu3oBaHa CBE [OK Ce HE adeKBaTHO He MOCTYnu Mo CBUMM
*anbama.

2.7 EnekTpoHcka jaBHa HabaBka

MEA MOXe KOPUCTUTU eNEKTPOHCKM CUCTEM 3a OUCTPUBYLIMjY KOHKYPCHE OOKYMEHTauuje, nog
ycrnosom aa je KW 3apoBorbaH agekBatHolhy cuctema. Ako ce KoHkypcHa gokymeHTauuja
aNcTpubympa €eneKkTPOHCKW, EeNEKTPOHCKM cuctem Mopa butm 6e3bepmaH ga ce usberHy
n3ameHe KoOHKypCHe [OKyMeHTauuje U He cme orpaHudaBatu npuctyn [logHocunaua u
MoHyhaya KoHkypcHoj aokymeHTauuju. NEA Takohe mMoxe ga KOPUCTU eNEKTPOHCKU CUCTEM
koju TllogHocuouuma wn [loHyhaumma omoryhaBa pa nogHoce [lpujaBe u  [loHyde
€eNeKTPOHCKMM cpeacTemMma, nog ycrnosom ga je KpW 3agoBorbaH ageksaTHowhy cuctema,
yKkbydyjyhn, namehy ocranor, ga je cuctem 6e3dbenaH, ga vyBa NoBepPrbUBOCT U MHTErpUTET
nogHeceHux lNMpujasa u lNMoHyada, 1 Aa npumekyje NpuxeaTtibuee npoueaype yrnpasrbamwa 3a
yCTaHOBIbaBake JaTyma 1 BpeMeHa NoAHOLWEHa, U ONaKLaBa U3MEHEe 1 NOoBIavyeH-e.

MprmeHa enekTpoHcKe OOpHYTE ayKuuMje kao Aena cuctema e-jaBHUX HabaBku orpaHuyaBa ce
caMO Ha BWCOKOCTaHAapAau3oBaHa W HeABOCMUCHEHO cneuudwukoaHa [obpa w
HekoHcynTaHTCKe ycrnyre yKONUKO MOCTOjU afekBaTHa KOHKypeHumja uamehy Jluua n HajHuxa
LeHa je jeanmHn KpuTepujym 3a gogeny yrosopa.
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3. Oppenbe 3a HabaBky KoHcynTaHTCKMX ycnyra

3.1 TeHnpep areHTu 1 Yrosop o 3acTynary

Mo Haxohewy T[MEA u HakoH npenopyke KdW-a, moryhe je npubaButn nomoh
cneumjann3oBaHor KOHCynTaHTa (T3B. TeHAep areHTa) 3a ogpeheHe kopake y lNpouecy jaBHe
HabaBke. Y3 msysetak [ogene Yrosopa, nomoh Moxe obyxBaTaTv UHAMBMOYAIHY MNOAPLUKY
3a LIENOKYNHO gernernparwe npeameTHux 3agataka MNEA koju he 6utn goroBopeHun y YroBopy
namehy MNEA n TeHagep areHTa. Opgpenbe koje ce Tudy CarnacHocTn geduHuUcaHe y vnaHy
1.6 npuMekbyjy ce HensmereHe.

Y n3syseTHumMm cnydajesuma, KW moxe npyxmtm nomoh MNEA y lNMpouecy jaBHe HabaBke Ha
N3pMYUTU 3aXTEB M Ha OCHOBY yroBopa o0 3actynawy mamehy MNEA n KpW-a. Ako gpyraunje
HMje OOroBOpPEHO, TakaB YyroBop O 3acTynawy obyxBaTa generupawse uenokynHor poueca
jaBHe HabaBke TeHaep areHTy Koju ca KdpW-om notnucyje Yroeop 3a padyH MNEA.

3.2 [socTenenu nsbop 3a KoHcynTaHTcke ycnyre

Y cnyyajy MehyHapogHor KoHKypeHTHor HagmeTawa (MUB) wn y cnyyajy HaumoHanHor
KOHKypeHTHor HagmeTtanwa (HLUB) nsHag nparosa gedumHucanmx y unady 2.1.1, [lBoctenexu
n3bop ca lMNMpegksanudukaumjama MNMogHocunaua npeactasrba cTaH4apAHW nocTynak usbopa
3a HabaBky KoHcynTaHTckux ycnyra. JegHocteneHu usbop ce He npenopyyyje y TakBuUMm
cny4vajeBuma 6yayhu ga moxe pesyntupaTtu cmaweHuMm 6pojem MNoHyhada ycneq umkseHue
0a n3papa lNoHyge koja obyxBaTa Aoka3 O UCMYHEHOCTU 3axXTeBa, TEXHUYKN N (DUHAHCUjCKM
Mpeanor npeacraerba 3HavajaH Hanop 6e3 nosehawa BepoBaTHohe 3a [Jogeny Yrosopa.

3.3 Mpeaxsanudukauyje 3a KoHcynTaHTcke ycnyre

Y unrby yctaHoBrbaBaha KsanmukosaHOCTN NpuxsaTrbuemx MNMogHocunaua 3a nsspLiexe
Yroopa, cnegehu kputepunjymn ce yaumajy y o63up:

(2) CeeobyxBaTHO (QMHAHCUJCKO CTake M MUHMMAIHW OBpT y OOHOCY Ha MPOLEHEHY
BPeAHOCT YroBopa;

(2) VckycTBO y peanu3aumju CnNMYHMX npojekata y gatoj obractu, y peneBaHTHOM
CeKTopy, PyHKUMja 1 yrora npema 3axTeBuMMa npojekta (Hnp. cTyauvje, aHkeTe, NpojekToBame,
cnpoBohere noctynaka jaBHUX HabaBku " yrosapatbe,

TEXHWUYKO/OpraHn3aumnoHo/uHaHCKHjCko ynpasrbakwe npojektom, ECXC, ogpxaBate M pag,
creuuvjanM3oBaHa TexHuyka/mpaBHa/pykoBogeha CTPYYHOCT), YOMWTEHO Y NoOcneAwux net
roaunHa;

3) "eorpad)Cko UCKYCTBO Yy CITIMYHUM OpXKaBama U OKPYXeHUMa;

4) MpucTyn CTPYYHOCTM KOja je penesaHTHa 3a nocao, Moryhe AonykeHa eKCTepHUM
pecypcuma W pacrofioXMBMM COMCTBEHWM JbYACKMM pecypcMma W Kanauutetuma,
YKIbYdyjyhn 1 kanauuteTe 3a NOAPLLKY.

KBanudumkaunoHu 3axteBn b1pajy ce npema BenMymMHU U CIOXEHOCTU caapkaja Yrosopa.

MpujaBe ce cmaTtpajy 3agoBorbaBajyhnm ako Cy ycarnawleHe ca Kputepujymvmma npotlao/nao
n pobujy Hajmawe 70% ykynHux 6opgosa. Camo [logHocuouu koju cy noaHenwu
3agoBosbaBajyhy NpujaBy cmaTpajy ce kBanugunkoBaHMM 3a usspLuere Yrosopa. PaHrnpare
CBMX kBanudukoBaHux lNMogHocunaua ce ycTaHoBIbaBa Ha OCHOBY AobujeHor 6poja 6ogosa n
ako gpyrauvje Huje gedumHucaHo y KOHKypCHOj JOKyMeHTaumju, neT Hajoorbe paHrmpaHux
MopHocunaua he 6uMTKM nos3eaHO Aa nogHecy [loHyay y gpyroj dasun.  Ykonuko ©Opoj
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MopHocunaua koju cy npownu npeakBanudukaumje byge mncnopd yHanpen aeduHUCaAHOr
Opoja y KoHkypcHoj gokymeHTauwmju, lNpouec jaBHe HabaBke ce MOXe HAcTaBuUTM ca TUM
MoagHocuoumMa Koju cy npoLuny npeaksanudukaumje.

3a popatHe nojeanHocTy B. Mpunor 4 n KpW-oB C,EI,O10

3.4 Metoau oueHe 3a KoHcynTaHTCKe ycnyre

Cnegehu meTtoam oueHe ce Mory KOpucTMTU 3a oueHy [peanora, npyu yYemy je M3bop Ha
OCHOBY kBanuteTa 1 TpolikoBa (QCBS) npenopydeHn cTaHaapaHW METOA.

3.4.1 N360p Ha oCHOBY KBanuTeTa u TpowkoBa (QCBS)
Ha QCBS ce npumeryje nogHoLene NOHyAa y ABe KoBepTe.

TexHWYka oueHa

TexHn4yka oueHa je ycMepeHa Ha NPeanoXeHW KOHUenT W MeTodonorujy kao wHa
npegnoxeHe KagpoBe 3a U3BpLLEHE YroBopa kako je geduHucaHo y MNpunory 4 TexHuukn
npeanosn, U cMaTpajy ce 3agoBorbaBajyhM ako OCTBape TEXHWUYKM pe3ynTaT o4 HajMahe
75% ykynHor 6poja 6ogoBa 3a TexHudkm MNpegnor. HesagosorbaBajyhu TexHu4ykm MNpeanosu
ce y 0BOM Kopaky oabujajy.

PurHaHcK|cKa oLleHa

YKkonuko cy nnahawa 3acHoBaHa Ha AOroBOPEHVMM YaCOBHUM, AHEBHUM, HeAEerbHUM Unu
MeCeYyHUM HakHagama 3a KagpoBe W HaJoKHaAMBUM CTaBkama MNpPUMEHOM CTBapHUX
TPOLLUKOBA W/WNW OOrOBOPEHUX jeAMHUYHUX LieHa (BpeMeHCKku oapeheHu Yrosopu) npema
3axteBy 3a [Mpegnor (Pdll), komucuja 3a oueHy noHyga he (1) ncnpaBuTu CBe payvyHcke
UNN apuTMETUYKe rpeLlke W MpuUnaroauMTu LeHe YKONMKO He OCrnuvKaBajy CBe YnasHe
napameTpe, Koju y cknagy ca Pdll mopajy 6utn HaBegeHu 3acebHo ca npunagajyhom
ueHom, kopuctehu HajBuwie uUeHe 3a oparosapajyhe crtaBke HaBefeHe Yy (OUMHAHCUjCKUM
Mpeano3nma koHKypeHTHUX lNMpeanora.

Y cnyyajy Hecnarawa nsmehy TexHn4kux u uHaHcujcknx MNpeanora y nornefy HaBeAeHUX
yrnasHux napameTtapa, MepodaBaH je TexHudku lMpeanor n komucuja 3a oueHy noHyga he
UCNpaBuUTK KBaHTUdUKAUWj)y HaBedeHy Yy dwmHaHcujckom [pegrnory kako 6v ra ydymHunu
JocrnegMMm ca OHWM LITO je HaBedeHO y TexHudkoM [lpegnory, NPUMEHUTU peneBaHTHY
jeOvHWYHY UeHy Ha3HaveHy y dwuHaHcujckoM [peanory Ha wcnpaBIbeHy KOMUYWHY, W”
ncnpaeuTK ykynHe TpowikoBe [Npeanora.

Ykonuko cy nnahawa 3acHoBaHa Ha pe3ynTaTMMa/oyeknBaHuMMm pesyntaTvMa nonyT CTyauja,
ycniyra npojektoBaka, wuspage KoHkypcHe pokymeHTauuvje (YroBopu ca naylanHum
usHocuma) npema Pdpll, cmatpahe ce aa je KoHCynTaHT ykibydno cBe LieHe Yy (hrHaHCuKjcKn
Mpeanor un ctora kopekuuja ueHa Hehe 6uTn n3BpLleHa. YKynHa ueHa, 6e3 nopesa cmartpahe
ce NoHyheHOoM LieHOM.

1 33 popaTHe MOjEAMHOCTM O OLEHM KBAMMMMKALMOHWUX KpuTepujyma y SDO KfW-a poctynaH Ha www.kfw-
Entwicklungsbank.de
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YKonuko YroBop KOMOUHYje ycnyre koje cy BpeMeHcku ogpefieHe 1 oHe koje ce 6asupajy Ha
nayLianHoMm m3Hocy, y oueHun he oBe ogpeabe 6UTU CXOOHO NPUMEHEHE.

He poBogehm y nuTawe ropeHaBegeHo, MoHyfeHa uUeHa Moxe OuTM KopuroBaHa 3a
HaJoKHaaMBe CTaBke kako Ou ce omoryhuno nopehewe, ann camo 3a CTaBke 3a koje je
noHyaa ekcnnuunTHO Buna TpaxeHa y Poll.

MNongepu

MoHoepucaHn TexHUYkn pesynTaT TexHudkor [pegnora um3padyHaBa Cce MHOXEHEM
TEXHWYKOr pe3yntaTta npegMeTHor Mpegnora ca TEXHUYKUM NOHAEPOM (Y NPOLEHTMMA).

MoHaepucaHn duHaHcujckn pesyntaT mHaHcujckor Npegnora nspayyHaBa ce MHOXEHEM
OfHOCa oueHEeHe LeHe HajHmke ¢uHaHcnjcke [MoHyge M ouereHe LeHe npeameTHor
dmHaHcujckor MNpeanora prHaHcKjckum noHAepom (y NpoLeHTMMA).

YKynaH pesyntaTr u3padyyHaBa ce cabupareM TeXHUYKOr M buHaHcujckor pesyntara no
Mpeanory u lMpeanor koju je ogabpaH 3a [dogeny YroBopa je oHaj koju aobuja HajBumn
ykynaH peayntart. [NloHaepucawe 6u reHepanHo Tpebano ga npeactaBrba 80% TexXHUYKOT
Mpepnora n 20% duHaHcwnjckor Mpepnora (3a gogaTtHe nojeguHocTy B. MNpwunor 4).

3.4.2 N360p Ha ocHOBY Hajmake LeHe (LCS)

Yrosop ce pogervyje lNpennory ca HajMawkOM LEHOM KOju 3a[0BOSfbaBa CBe MaTepwujanHe
3axteBe. [lpegnor ce cmatpa 3agoBosbaBajyhvM ako 3ago0BOSfbaBa MUHMMAarHe 3axTeBe
AeduHncare y KoHkypcHoj gokymeHTaumjn. OBaj metoa m3bopa moxe ce npeasmgeTv camo
3a cTaHgapAHe, HekomnnekcHe KoHcynTaHTcke ycrnyre ca orpaHuyeHvMM TPOLUKOBUMA (HMp.
npeson).

3.4.3 N360p Ha ocHOBY kKBanuTteTta (QBS)

Kog W3bopa Ha ocHoBy kBanuteta (QBC) npumemnyje ce noHaollewe noHyga y ABe
koBepTe.

MeTtog Wsbopa Ha OCHOBY KBanuMTeTa MOXe Ce KOpPUCTUTU u3y3eTHO 3a HabaBky
KoHcynTaHTCKuX ycriyra Koje ce He Mory (pyHKUMOHarHo onnucaTu, He Mory ce joLl yBek Hahu
Ha TPXULLTY U 3axTeBajy 3HayajHy KpeaTUBHOCT o cTpaHe NoHyhava. OBaj meTo4 ce Moxe
KOPUCTUTM 3@ CIIOXXEHE MPOjeKTe UMM NpojekTe Koju OCTBapYjy BEIUKN TEXHUYKM yTULaj, anu
y OBOM Cry4ajy, HEONXOAHO je BUTKN naxrbMB jep nogpasymeBa pu3vK AaBarba MPEeBUCOKNX
LueHa M 3axTeBa M3y3eTHO A0OpO no3HaBawe TPXKULWHMX LeHa of cTtpaHe [MEA kako 6u
buHaHcHjcka oueHa Guna agekBaTHO M3BpLUEeHa. Takofie ce MOXe KOpPUCTUTU camo 3a
KPaTKOPOYHO aHraxkoBawe MojeAnHavYHNX KOHCynTaHaTa OorpaHmyeHor obuma, yKOmnuKo cy
LeHe TakBKX ycnyra 4obpo nosHare.

YroBop ce gogerbyje Hajborbe oLeweHoM TexHudkom Mpegnory.

3.4.4 N360p Ha ocHOBY (huKcHor byyeta (FBS)
Y 3axteBy 3a noHygy (Pdll) ce HaBoan makcumanHu Oyuyet m Gupa ce Hajborbe oueHEeH
TexHuykn [pegnor, nog ycrnoBoMm fAa je ueHa HaBegeHa y [peanory y okeupy OyueTa.
Makcumanhuu Gypet mopa 6uTK agekBaTHO yTBphEH (HM NpeLereH HU NOTUEHEH HA OCHOBY
JeTarbHe MpoOLEeHEe HEONXOOHUX eKcrnepT-meceun/gaHa u TPXUWHUX LUeHa). [log oBum

BaXXHMM YCIOBOM, OBaj METOZ MOXe GUTU KOPUCTaH, NPBEHCTBEHO y Cry4ajy Manux cTyavja u
jeQHoCTaBHMX ycnyra.

3.5 PacnonoxuBocT 1 3ameHa npeanoxeHnx KibydHux kaaposa npe Jogene Yrosopa

Mpn nogHowewy [pepnora, T[loHyhay noTBpRyje HeorpaHM4eHy pPacnofioXMBOCT
npeanoxeHux KrbydHux ekcnepata y cknagy ca 3axteBuma geduHucaHux y KOHKYpPCHO]
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JOKyMeHTauuju y cnydyajy onene Yrosopa. HakoH okoH4ara oueHe 1 npe [ogene Yroeopa
Unu pasrosopa npe gogerne yrosopa, wTa rog ga je npeo, NEA he o KoHcynTaHTa Koju je
npegnoxeH 3a [ogeny YroBopa TpaXuTu Aa NOTBPOU PacMONIOXUBOCT MNPEANIOXKEHUX
Krby4Hux ekcneparta.

Ykonuko 6uno koju og npennoxeHmx KrbyyHux ekcrnepaTta nocTaHe HepacnonoXuB TOKOM
WHUUMjanHor Baxewa lNpeanora u3 onpaBaaHMxX pasnora BaH KOHTPOMe KOHCynTaHTa (Hnp.
BonecTt unu HecpehHe OKONMHOCTU), KOHCYNTaHT he NpeanoXWUTK anTepHaTUBHOr ekcnepTa ca
uctum unm Boreum  kBanudmkaumnjama. YKONuKo KkBanudpmkauumje 3ameHckor KrbyyHor
ekcnepta He 6yay jegHake unu 6oree of kBanudurkaumja nHuumjanHor kaHguaarta lNpegnor
he 6uTK ogdwujeH.

YKONMMKO Ce MOKaxe HYXHUM Ada nepuon Baxewa [lpegnora mopa 6utu npogyxeH, o
lNpoHyhaya he ce TpaxuTn ga NoTBpAe pacnosioxmBocT Krby4yHWX ekcrnepaTa 3ajeqHo ca
OAroBOPOM Ha 3axTeB 3a NpoAyXeTak Baxena of cTpaHe NEA. Y oBoj asu lNoHyhaumnma je
omoryheHo pa npegnoxe 3ameHy KrbyyHor(ux) ekcnepta ©0e3 obpasnoxewa. 3ameHa
Krby4yHor(nx) ekcnepta mopa vMmaTtu jegHake wunu 6orbe kBanudwukauumje y cynpoTHoMm he
Mpeanor 6utn ogbujeH.

4, Oppenbe 3a HabaBky PagoBa, MocTpojerwsa, Jo6apa n HekoHcynTaHTCKUX
ycnyra

4.1 Anraxosate KoHcynTaHTa

MnaHnpane, npojekToBakwe, jaBHa HabaBka, yroBapake W Hag30p Hag crnpoBohewem
Yrosopa 3a Pagose, lNoctpojerwsa u [Jo6pa 3axTeBajy 3Ha4ajHy N 4ECTO MHTEPAUCLUNITMHAPHY
CTPYYHOCT U 3Ha4ajHe pecypce. Ctora, KW npenopyuyje aHraxoBawe crnewmjanm3oBaHux u
WCKYCHUX KOHcynTaHaTta koju he nomohu MNEA TokoM npunpeme 1 cnpoBofera npojekTa.

4.2 JepHocTenenn u aBocTeneHn nsbop

3a Yroope o PagoBuma u [MlocTpojewsmma, npumeryje ce 6buno JegHoctenenHn wunm
[BocTeneHn n3bop y 3aBMCHOCTM 04 NPUPOAE U CIIOXKEHOCTN nocna.

3a YroBope 3a [obpa n HekoHCynTaHTCKe ycrnyre reHepanHo je ajekBaTHa npuMeHa
JegHocTeneHor nsbopa.

Y cBakom cniyyajy, camo [loHyhaunm ca agekBaTHUM KBanudukaumjama, WUCKYCTBOM W
dMHaHCKHjCKMM KanauuTeToM y Be3u ca cagpxajem un obumom Yrosopa he 6utu ysetn y
pasmaTpawe 3a oueHy [loHyga y cknagy ca ogpegbama HaBegeHUM Yy KOHKYPCHO]
OOKyMeHTaumju.

4.3 (Mpegn-)Keanudwkaumje 3a Yrosope o Pagosuma u Moctpojetbnma

Y uurby ycTaHoBrbaBaka KBanugUKoBaHOCTU npuxBaTibusux lMogHocunaual/lloHyhava 3a
n3BpLLere Yroeopa, criegehu kputepujymm ce yaumajy y oo63up:

Q) CBeobyxBaTHO (DMHAHCUJCKO CTake M MUHUMAnHW obpT y OOHOCY Ha MpPOLEHEHY
BpegHOCT YroBopa, ykiby4vyjyhu u cyacke nocTynke y TOKY,

(2) OnwTe 1 cneunnyHO NCKYCTBO Yy rpafjeBUHCKO] MHAYCTPUjU Y peanusaumjyu CIIMYHUX
npojekara, yonwTeHo y nocnearux neT roguHa, n

3) VIcKyCTBO, KanauuTeT 1 NoCTynawe ca eKOJNOLWKUM, 30paBCTBEHUM U 6e306egHOCHUM
(ECXC) nutawuma, ca nocedbHMM ¢pokycom Ha 3gpaBrbe M 6e3begHoct Ha pagy (OXC) Ha
rpagmnuwTy. Y 3asucHoctn o ECXC pusuka, KoHkypcHa gokymeHTaumja Tpeba ga ykbydu
MUHUManHK pesynTtaT/HuBo koju MNogHocuouu/MNMoHyhauu Tpeba aa ocTBape.
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KeanudukaumoHn 3axTeBu Gupajy ce npema BenvyMHM U CIIOXKEHOCTU cagpkaja Yroeopa u
HVKako He TpeGa HenponNUCHO Aa orpaHnye KOHKYpeHUUjy.

Ceu [lMogHocmouwn/TloHyhaun koju ce cmatpajy kBanudukoBaHuM he OuUTM nNo3BaHM Oa
nogHecy [MoHygy y cnydajy [OBocteneHor m3bopa, unum he ce wuxose [loHyde parbe
pasmaTpaTtu y okBupy JegHocteneHor nsbopa.

4.4 Metoam oueHe 3a Yrosope 3a Pagose, Moctpojera, [lobpa n HekoHcynTaHTcke ycnyre
4.4.1 OueHa Ha OCHOBY HajHMXe LieHe

Koa npumeHe meToda OLeHe Ha OCHOBY HajHUXe LieHe, YroBop ce goaerbyje NoHyhady koju
je KkBanudukoBaH 3a wu3BpLUEHE YroBopa M u4uja ce dwuHaHcujcka [loHyga cmatpa
3agoBorbaBajyhom, HajHWKoM oueweHoM [loHyaom  (HakoH WCMpaBke apUTMETUYKUX
rpewlaka) u y 3HadajaHoj Mepu ncnyhwaBa 3axTeBe HaBefeHe Y KoHKypCHOj JOKyMeHTauuju.

OBaj metoa oueHe je norogaH 3a YroBope o PagoBvma 3a Koje je rmaBHM npojekat
(ykrbywyjyhm  upTexe, TakcaTMBHO HaBedeH npeamMep W MpopadyH U TEeXHUYKe
crneumdukaumje) goctaBrbeH y KOHKypCHOj JOKyMeHTauuju. MeToq oueHe Ha OCHOBY HajHUXe
ueHe je Takohe norogaH 3a BWCOKOCTaHAapausoBaHa komepuwjanHa [Hobpa w
HekoHcynTaHTCke ycnyre.

OBaj meToA ce ocnakba Ha LieHy Kao KpuTepujym 3a goaeny yrosopa.
4.4.2 MNpumeHa BoHyc-Manyc cuctema Ha oLeHy LeHa

OBaj meToa oueHe je OeNMMMWYHO MAEHTUYaH MeTOAy OLEeHe Ha OCHOBY HajHMXe LeHe.
MehyTum, Kkaga ce yTBpAM HajHMXKa OLEeHeHa LieHa oBa BPEeAHOCT Ce MOoXe KopurosaTtwu
dakTopoM Koju je ucnog wvnu msHag 1.0 unu NO3UTUBHOM WMNU HEraTUBHOM LIEHOBHOM
MapxxoM. dakTop Kopekuuje unu npunarohaesame LeHa ce nocTmke nopeherwem BpeaHOCTU
TEXHUYKMX NapameTapa rmaBHUX TEXHUYKUX KOMMOHEHTH Koje cy Hasenu [NoHyhauu y MoHyau
Yy OQHOCY Ha pedepeHTHe BPeAHOCTU U KopeKkuuja ce mspadvyHaBa CXOO4HO TOMe Kako je To
HaBefeHo Y KOHKYpCHOj AOKyMeHTaumju.

OsakaB meTof oMoryhaBsa Aa ce TOKOM oLeHe y3my y 063up ogpeheHe kapakTepucTuke unm
napameTpu nojeguHayHux ctaeku lNMoHyge unu uena lNMoHyaa ca dmHaHCKjCKMM oBpavyHOM
TakBux acnekarta ca GoHycoMm unu ManycoMm. Ha npumep, npu KynoBuHW TpaHcdopmaTopa
nnu reHepatopa y KoHKypCHOj JOKYMEHTaUMju ce MOXe HaBECTU LiMIbaHn CTerneH KOPUCHOCTH
n TOokOM oueHe [MoHyga cBaku npoueHaT ucrnod WM U3HaL Te BPEQHOCTU Ce MOXe
noTpaxvesatu unu Hannatutn opapeheHuM @UKCHUM M3HOCOM UMW MPOLEHTOM Ha LEHY
HasefeHy y NoHyan.

MeToa oBakBe kopekuuje LieHa 1 pedepeHTHe BpeOHOCTU ce jacHO aeduHuily y KOHKYpCHO]
OOKyMeHTaumju n Tpeba ga Oyay OorpaHMYeHM Ha HEKONMKO BaXKHMX acnekaTa uuvje ce
KapakTepUCTUKE UM NapameTpu MOry JTako MPOBEPUTU U U3MEPUTH.

KpuTepujym 3a gogeny npyv 0BOM METOAY OLEHE je HajHUXKa KopuroBaHa LeHa.
4.4.3 NoHaepucaHa oueHa

Y oKBMpPY MeToAa NoHAepucaHe OLEHe, CBaka TexHuYka u drHaHcumjcka MoHyaa ce ouemyje
3acebHo 1 npunucyje joj ce oueHa. MoHaepucaHa oueHa oGe ce cabupa y KOMOMHOBaHY
oueHy. MoHyaa ca HajBMLINM OLEeHEHUM KOMBUHOBaHWM pe3ynTaTtoM aobuja Yrosop.

MpumeHa oBakBe Lleme ouLeHe je norogHa y cnyyajeBuma kaga [EA y KoHKypCHO]
OOKYMeHTauuju HaBede pyHKLMOHANHM onuc cagpxaja YroBopa ymMecToO rfaBHOr npojekTa.
lMoHyhaun uspafnyjy M nogHoce Ha OBOM OCHOBY COMCTBEHY TexHWYKy [loHygy Koja ce
OLehYyje CTporo y cknagy ca KpuTepujymmuma Koju cy objaBrbeHn y KoHKypcHO]
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OOKyMeHTaumju.

MocTynak oueHe npaTu Kopake Koju cy aeduHncaHn 3a M3bop Ha OCHOBY KBanuTeTa u LeHe
(QUBC) 3a koHcynTaHTe Kako je aeduHucaHo y unaHy 3.4.1. Y KOHKypCcHOj AOKyMeHTaumju
Tpeba HaBecTM MUHMManHy oueHy TexHudke [loHyge koja he ce cmaTpat¥ TEeXHUYKM
3agoBorbaBajyhom. NoHaepucarwe TexHudke NoHyae He Tpeba Aa npemawm noHaepucamwe
duHaHcujcke NoHyae.

4.4.4 OueHa Ha OCHOBY TPOLUKOBa XUBOTHoOr uuknyca (LCC)

MeTton OueHe Ha OCHOBY TPOLLKOBA >XMBOTHOI LUKNyca y3uma y 0b63up TpOLUKOBe HacTtane
TOKOM LIEeNOr XXUBOTHOT LMKnyca cagpxaja Yrosopa (Hnp. 3a Pagose, [Jobpa, uta.) kao wrto

cy:

Q) VHBECTMLMOHM TPOLLKOBM (HNp. HabaBHa LeHa YKIb. CBe MOBE3aHEe TPOLLKOBHE
enemeHTe),
(2) TpowkoB/ pagja M ofpxaBake (HMp. eHepruja, NOTPOLIHW MaTepujarn, pe3epBHU

OEIoBH, FIOFIpaBKe),

(3) TpOLWKOBM Kpaja XMBOTHOTr Beka (HMNp. 3a yKkNakake, ognarawe, peuuknaxy) u
TPOLLKOBU KOjU Ce MpUMUCYjy eneMeHTMMa CMoSbHe OKOMnuHe (HMp. emucuje racosa ca
edekToM cTakneHe GawTte wmnm 3arafjuBaya), koju ce y3umajy y ob63up camo y U3y3eTHUM
CrnyyajeBMMa, YKOSIMKO Ce Ha NOKarHOM TPXWULITY MOry yTBpPAUTW MOY3[4aHW U NpOBEpPIbUBK
TPOLLKOBW (TPOLLKOBW Kpaja XXMBOTHOI BEKA) UMK YKOMMKO Ce KopucTe MeflyHapoAHO Npu3HaTu
mMeToam obpadyHa (EKOSMOLLKN TPOLLIKOBMW).

OBaj mMeTon OueHe Ce MOXe KOPUCTUTU Kaga Cy [OoO4aTHU TPOLWIKOBM (2) M, ako je To
npuMmersmBo (3) HaBedeHor XMBOTHOM BeKka cafpaja YroBopa MnpoueHeHW Kao 3HayajHu Yy
OflHOCY Ha NnoYeTHe MHBECTULMOHE TpoLlkoBe (1) n Mory Bapupatu y pasnuuntum lNMoHygama
ycrnen pasnuunTUX  TeXHWYKMX pellerwa koje [loHyhaum npegnaxy. Y  KoOHKYpCHO]
AoKymeHTaumju Tpeba jacHO u geTarbHO HaBecTu obpayyHcke MeTode W napameTpe (Hnp.
obpadyHCKn nepuoa, AMCKOHTHY cTony W apyre daktope v napameTtpe Koje Tpeba yseTn y
063up). MNMpumeHa oBor metoaa oueHe (JILLL) 3axTeBa BMCOKOKBanMduUKOBaHy CTPYYHOCT 3a
n3pagy KoHkypcHe gokymeHTauuje n oueHy lNMoxyaa.

4.5 NMowype ca BapujaHTama

Y KoHKypcHOj AokymeHTauuju moxe ce omoryhutu lMoHyhaunmma pa nogHecy [lloHyae ca
BapujaHTama, kako 61 cBenu TPOLLKOBE Ha HajMaky Moryhy Mepy unu omoryhunm TeXHUYKu
aTpakTMBHa pellerwa. Y ToM cny4ajy, Y KoHKypCcHOj JOKYMeHTaumju ce jacHoO HaBoau MeTop
oueHe Taksux lNoHyAa ca BapujaHTama.

4.6 Monyctn

MoHyzna mMoxe ykrbyymBaTy GE3YCIOBHM NOMYCT, KOjU Ce YBEK y3uma y 063up TOKOM oLieHe. Y
MoHyam Tpeba HaBeCTU HAYMH Ha Koju ce TakaB MonycT NpUMeHsYje.

Ykonuko je lNoHyaa nogerbeHa Ha HeKonuKo napTuja, lNoHyhayun Takohe mory noHyauTu jeaaH
W HEKOSMKO YCMOBHUX MOMycTa y crny4ajy Aa [obujy yroBope 3a HEKONMKO napTuja. Y ToM
cnyvyajy, oBakaB MOMycT ce y3uma y o63up camo noj ycrnoBuma HaBegeHuM y KOHKypCHO)
JOKYMeHTauuju 1 noa ycrnosom ga cy cee lNoHyae, 3a cBe napTtuvje, NOAHECEHe U OTBOPEHE Y
NCTO BpeMme.

4.7 TpaHcnopT u ocuryparse
MoHyhaun nogHoce cBojy [loHyay y cknagy ca MefjyHapooHum npasunuma Koje je
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yctaHoBuna MehyHapogHa npvBpegHa KoMopa 3a TymMaderwe KoMepuujanHnx ycroBa Koju ce
npumersyjy y mehyHapoaHoj TproBuHu (INCOTERMS). lMoHyae 6u noxerbHo Tpebano
TpaxunTn Ha LI ocHoBu (nmpogaeal npepaje poOy NPeBO3HMKY WM Opyroj ocobu Ha
JOroBopeHoM MecTy ca nnaheHuMm NpeBo3oM 1 ocurypawem pobe nNpoTuB pusnka owteherwa
unu rybutka pobe) 3a Jobpa.

Cappxaj YroBopa Tpeba aa byae ocurypaH y ageksaTHOj U yobuyajeHoj Mepu NpoTUB pusmka
KOju MOry HacTtaTtu TOKOM TpaHCrnopTa W peanui3auuvje npojekta. 3ameHa vunuM HagokHaja
nytem ocurypawa mopa 6utm moryha. lNonuce ocurypawa Tpeba pa Oyay 3akibyyeHe y
BanyTu penesaHTHOr YroBopa.

4.8 Force Account (M3Bohere pagosa cpeactauma MNEA)

MpuberaBame force account, ogHocHO n3Bofewy PagoBa ynotpebom concTBEHUX Kaaposa u
onpeme MNEA, MOXe y HEkMM cry4ajeBuma butn npeasmheHo ako je To jeauHU pacrnonoXnBK
MeToA, OOHOCHO, anu He WUCKIbYYMBO, Yy cnydajy PagoBa koju ce He MOry KBaHTUdumkoBaTu
yHanpen, Mmanux 1 pawTpkaHux PagoBa (pegoBHO oapxaBare WHMPaACTPYKTYpHE Mpexe)
unu ypreHtHmx PagoBa, n nognexe npetxogHoj CarnacHoctu Kfw-a.

3a pobujarse npetxogHe CarnacHoctun KfW-a, NMEA KfW-y Tpeba ga goctasu cnegehe:

(1) nHdopmaumje Kojuma ce onpasgasa npymMmeHa force account KoHUenTa,
(2) MHdopMaumje Kojuma ce aokasyje kanaumTeT 3a n3Bohere NOMEHYTUX pagoBa,
3) pacrnopej peanusauuje 3ajeqHo ca KaTepropmsaumjoMm NpoLeHEeHNX TPOLLKOBA.

5. Ha6agka Koja He nognexe lMpaBunuma jaBHe HabaBke, PMHAHCU]CKN NOCpPeHULMN U
Moce6HU cnyyvajeBu

5.1 JasHa HabaBka koja He noanexe Mponucuma koju ypehyjy jasHe HabaBke

PEA koje He nognexy npumenu Nponuca koju ypehyjy jaBHe HabaBke u Koje HeMajy UHTEpHe
nponuce 3a jaBHe HabaBke MOry ga n3page NpUPYYHUK 3a KOHKPETHU npojekaT, y Kojuma cy
npeacTaBibeHe npoueaype Koje HamepaBajy ga npuMmeHe 3a HabaBke KoOHCynTaHTCKMX
ycnyra, PagoBa, [lo6apa, NMoctpojera unm HekoHCynTaHTCKMX ycnyra.

Ako PEA npumetbyjy noctojehe unu HoBOycTaHOBIbEHE MpOMNUCe 3a jaBHe HabaBke, oHe he
mMopaTu Aa noTepAe Aa Cy TW NPonuncy y cknagy ca OCHOBHUM Hadenuma CmepHuua Kako je
aeduHucaHo y vnaHy 1.2.1 u ga ocnukaeajy HajHOBMje KOMepuujanHe MocroBHe npakce Yy
peneBaHTHOM cekTopy. Y cny4ajy cykoba namehy CmepHuua u nponuca 3a Habaeke PEA,
KW n PEA he ce goroBoputu o ogrosapajyhum ogpenbama npe 6mno koje HabaBke.

KdbW 3agpxaBa npaBo ga og PEA 3aTtpaxu ga o6jaBu ornmac o jaBHOj HabaBuM Kako je
JeduHucaHo y ynaHy 2.5.1 HapounTo 3a rnaBHe YroBope u3Hag nparosa 3a MehyHapogHo
KOHKYpeHTHO HagmeTane (MLB).

Oppepbe o CarnacHoctu nponucaHe y oBuM CMepHMLUaMa CXOLHO Ce MPUMEHYjy Kako je
gorosopeHo namehy MNMEA n Kfw-a.

5.2 dunaHcujckn nocpegHmum

Y opgpeheHum cnyyajeBnuma uUHaHCUparwe MHAPPaTPYKTYpHUX npojekaTta oa ctpaHe KfW-a ce
obe3befyje nocpencTBoM PUHAHCUJCKMX MOCPEAHMKA KpajhsUM KOPUCHMLIMMA KOjU MOAMexy
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npumenn [lponvca o jaBHMM HabaBkama 300r CBOr npaBHOr crtaTyca (HNp. rokanHe
camoynpaBse, gpaBHa npegyseha). Y Tum cnydajeBuma KfW 3axTteBa ga noctynuu jaBHe
HabaBke koju ce npumekyjy Oygy y cknagy ca OCHOBHMM Hadenvma CwmepHuua
ageuHmucanmum y dnady 1.2.1. Ocum ako pApyrauyvje Huje HaBegeHo y Cnopasymy o
buHaHCcUpamy, hrHaHcujckn nocpeHuk he npatntn HabaeKy of CTpaHe KpajHhuxX KOPUCHUKa
1 HakHagHo nssectutn KfW o Tome y okBMpy CBOjUX pedoBHUX Npoueaypa U3BeLlTaBama.

3a jaBHe HabaBke koje ce cnpoBofe NocpeacTBoM (PUHAHCUCKOr NOCPEeAHMKa 3a COMNCTBEHE
notpebe (Hnp. KoHcynTaHTcke ycnyre, [lobpa) npumeryjy ce ogpende CmepHuua.

5.3 TMocebhu cryuaj koHLEecHje 1 yroBopa Ha OCHOBY pe3ynTaTa

Y cnyuyajy kaga KW duHaHcupa npojekte koju ce peanusyjy y OKBUPY jaBHE KOHLECUje Unun y
Kojuma ce M3Bofad nnaha Ha ocHoBy pesyntaTta (Hnp. BOT mogenw, aykuuje, n3bop Ha
OCHOBY HajMane cybBeHuuje, cHabaeBame eHeprujom) npumensyje ce criegehe:

(1) Ykonuko je KoHuecuoHap wunm WsBohau wusabpaH y OKBMPY MpaBUYHOT W
TpaHCMapeHTHOr NOCTYMNKa HagMmeTara Koju je npuxsatibus 3a KW, nomeHyTn KoHUeHCcMoHap
unu Mseohay mory cnobogHo Habasutn Papose, [oOpa, lNMocTpojewa, HekoHcynTaHTCke
ycnyre unm KoHcynTaHTCke ycnyre 3a n3spLuere Yrosopa npMMeHOM COMCTBEHMX npoueaypa
ocum ako y KoHKypCHOj AoKymeHTaumju 3a YroBop Huje apyrayuvje npegsuheHo; unm

(2) YKONUKO M300p KOHUEHCUOHapa Huje m3BplleH 6e3 KOHKypeHuwuje, npumetrbyjy ce
oapeanbe CmepHuua.
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Mpuno3sn
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Mpunor 1
MUsjaBa o npey3umamy ob6aBe3a
PedepeHTHN 6poj/ Ha3uB MNpwjase/ MoHyae/ Yrosopa: ("Yrosop")11
3a: ("AreHuwja 3a nssoheme lNpojekra”)
1. MoTBphyjemo n npuxsatamo aa KfW ("KfW") nckrbyumso gpmHaHcupa npojekte AreHuuje 3a

nssohewe [lpojekta (“I'IEA”)12 y cKknagy ca COMCTBEHMM ycnoBuma HaBefeHuMm y Cnopasymy o
duHaHcupaky Koju je 3akrbydeH mamehy KfW-a u MNEA. MNocnegnyHo Tome, He NOCTOje HWKaKBU

npaBHW ogHocK nsmehy

KfW-a n Bawe koMmnaHuje, Hawer 3ajegHuYKor ynarawa unu Hawux Nogmssohaya npema Yrosopy.
MEA 3agpxaBa UCKIbYYMBY OArOBOPHOCT 3a npunpemMy u cnpoBofene lNpoueca jaBHe HabaBke n
n3BpLuere Yrosopa.

OBum noTBphyjeMo Aa ce HM M1 HUTK BKII0 KOjU OA YraHoBa Haller ynpasHor ogbopa nimm
nMpaBHW 3acTyNHULMW, HWUTWM YnaHoBWM Hawer 3ajedHuuKor ynarawa ykrbydyjyhu lMogmssohaue y
OKBUpPY YroBopa He Hanase HW Yy jeHoj of cnegehux cutyauuja:

2.1. 6aHKpOTCTBO, NMKBUAALMjA KM NPecTaHaK HaluMX akTUBHOCTU, agMUHUCTPUParke Halumx
aKTMBHOCTW 0 CTpaHe cyAa, y NPWHYAHOj ynpasu, peopraHu3aumju Unm CIInYHoj cuTyaumju;

2.2. ocyheHn npaBOCHaXHOM MpPecygoM WM NPaBOCHaXHOM YMNPaBHOM OAMYKOM WM Cy
npegmeT UMHAHCUJCKUX CaHKUMja HaMeTHyTMX of CTpaHe YjeauweHux Hauwuja, EBponcke
yHuje n/vnn Hemauke, 3a yyelwhe y KpMMUHANHOj opraHvM3aumjy, npakwy HoBUA, KPUBUYHUM
JenvuMa noBe3aHWM ca Tepopu3MOM, AeYvjUM pagoM MWNu TProBUMHOM JSbyAMMA; OBaj
KPUTEPUjYM UCKIbyYMBara ce Takohe npumeryje Ha npasHa Jluua, y kojuma BehuHy akuuja
Apxe unu akTnykm KoHTponuwy dusndka unu npasHa Jlvua koja cy cama npegmeT TakBuX
ocyhyjyhux npecyaa nnm caHkuuja;

2.3. ocyheHn nNpaBOCHaXXHOM CyACKOM OANYKOM WM NMPaBOCHAXHOM YMPaBHOM OAJTYKOM 0Of
cTpaHe cyna, EBponcke yHuje, HaumoHanmHux opraHa Bnactu y [lapTHepckoj 3emrbu wnu
Hemaukoj 3a KaxruBy npakcy y Besu ca lNpouecom jaBHe HabaBke nnm usspLuereMm Yrosopa
UNn 3a HeMpaBUITHOCT Koja yTuye Ha chmHaHcujcke MHTepece EY (y cnydyajy TakBe ocyhyjyhe
npecyane, NMogHocunay unu MoHyhay nogHoce oy U3jaBy o npeysvmary obaBesa Kojom ce
noapxaeajy MHgopmMaumje koje nokasyjy ga TakBa ocyhyjyha npecyga Huje peneBaHTHa Yy
KOHTEKCTY OBOI YroBopa v Aa Cy Kao oAroBop npeay3eTe agekBaTHe Mepe 3a NpuapxaBare
nponvcmma);

2.4. y NPOTeKNuX NeT rognHa 6uo npegmeT packuaa YroBopa Koju je y NOTNyHOCTU peLleH Ha
Hally WTeTy 3a 3Ha4yajHO MNW CTanHO KpLUEHe YroBOPHUX 0baBe3a TOKOM M3BpLUEHa TAKBOT
YroBopa, 0CuM YKONMKO OBakaB packui Huje 61o npevHayeH 1 peluaBake Crnopa je jol yBek
y TOKY UNn NyHO NopaBHake NPOTMB HAC joLU yBeK Huje noTepheHo;

25. Hucy ucnyHunu Baxehe duckanHe obasese y norneady nnahawa nopesa 6uno y semrsu y
KOjoj Cy OCHOBaHU unu y 3emron MNEA,;

2.6. Huje npeameT oanyke CBeTcke GaHKe O UCKIbYYeErY UNU apyre myntunarepanHe 6aHke u
[Ja Huje cTaBrbeH Ha NUCTY objaBrbeHy Ha Beb-cajTy http://www.worldbank.com/debarr nnu Ha
peneBaHTHy nMCTy pApyre wMyntunatepanHe ©6aHke (y Ccny4ajy TakBOr MCKIbyvera,
MogHocunay vnu MoHyhay npunaxy oy M3jaBy o npeysmmany ob6aBesa Koja NMOTKpensbyje
WH(opMaLmje Koje nokasyjy Oa TakBO MCKIbyuYMBam€ HUWje perieBaHTHO Yy KOHTEKCTY OBOr
YroBopa v fa cy kao OAroBop npeay3eTte afiekBaTHe Mepe 3a NOLUTOBake nponuca), unm

' TepMUHM HaNWCaHW BENVKAM GMOBOM KOjU HUCY Ha APYrM HauuH AeduHUcaHW y MsjaBu o npeyamarby
obaBe3a MMajy 3Hayewe koje UM je npunucaHo y “CmepHuuama KpW-a 3a Habasky KoHcynTaHTckux ycnyra,
PapoBa, MNocTpojetsa, obapa n He koHcynTaHTCkux ycnyra y oksupy PuHaHcujcke capagre ca [MNapTHepckum
3emrbama’.

2 MEA 3Hauu kynaLli, nocriofasal, KIujeHT, Kako rof a je cryyaj, 3a HabaBky KoHcynTaHTckvx ycnyra, Pafosa,
MocTtpojersa, [lobapa unm HekoHcynTaHTCKKX ycnyra.
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CDVIHaHCVIjCKe CapagH-€e ca NnapTHEPCKNUM 3eMibamMa

2.7. Cy npornaweHn KpuBMM 3a [aBare MOorpelHnx wHdopMaumja HeONxXoOHWX Kao
npeaycnos 3a yvewhe y [NocTynky jaBHe HabaBke.

OBum noTBphyjeMo Aa ce HU M1, HUTK YNaHoBW Hawler 3ajeQHNYKOr ynarakwa nunm 6uno ko
on Hawwux [Mogmssohaya y okBupy YroBopa He Hanasumo y cnegehum cutyauumjama cykoba
nHTepeca:

3.1) pa je noBe3aHo nuue nog koHTponom MNEA vnu akumoHap nog vmjom je koHTporiom MEA, ocum
ykonuko KfW-y Huje ckpeHyTa naxkka Ha Takas Cykob MHTepeca 1 yKONMKo TakaB Cykob Huje peLleH
Ha 3apoBorbecTBO KfW-a;

3.2) ce Hanasu y MOCMOBHOM WY MOPOAMYHOM OAHOCY ca 3anocneHwma y lMEA ykribyyeHum y
Mpouec jaBHe HabaBke wnu Hag3op Hag nNpegMeTHUM YTroBOPOM, OCUM YKONWKO pesyntupajyhu
cykob nHTepeca Huje npeacTtaerbeH KAW-y 1 3agoBorbaBajyhe pelueH;

3.3)cy noa KOHTpornom unu KoHTponuwy papyror [lMogHocuoua wnu lNoHyhava, wnu cy nop
3ajedHNYKOM KOHTporoMm ca Aapyrum [logHocuouem wnmn TloHyhavem, wnm gobwjajy wnum gajy
cybGBeHumje nocpegHo unun HenocpedHo Apyrom NogHocuouy unu MNoHyhady, nmajy uctor npasHor
3acTynHuka kao apyru MNMogHocunad unu MNMoHyhay, ogpxasajy nocpegHe unu HenocpeaHe KoHTakTe
ca gpyrum [lMogHocnouem mnu MNoHyhavem wTo mm omoryhasa ga vmajy unu omoryhe npuctyn
nHdopmMauujama cagpxaHum y npegmetHum MNpujaBama mnu MoHygama, kako 6u Bpwnnmn yTuuaj
Ha HUX Unu ytruanu Ha ognyke MNEA;

3.4) cy ykrbyyeHn y KoHcynTaHTCKe ycnyre, Koje no CBojoj mpuvpogu, mory 6utm y cykoby ca
nocrnosuMma koje 6u nsspiasanu 3a MNMEA,;

3.5) y cnyyajy HabaBke PagoBa, MNocTtpojerwsa unu [Jobapa:

HMje npunpemao unu je nosesaH ca Jlvuem koje je npunpemuno cneuudukaumje, ckmue,
obpadvyHe u gpyry AokyMeHTauujy koja he ce kopuctutu y lNpouecy jaBHe HabaBke 3a OBaj
Yrosop;

HWje aHraxoBaH (Mnu My je npennoxeHo Aa Oyde aHraxoBaH) ca Hale CTpaHe unu oA
CTpaHe Hawwux capajHvka, 3a HaA3op Had u3Bohewem pagoBa WM NMPOBEPY y OKBUPY OBOT
YroBopa,;

Ykonuko cMo ppxaBHo npeny3ehe u Hagmehemo ce y [lpouecy jaBHe HabaBke,
notephyjemo ga vMmamo npaBHY W UHaAHCUjCKY ayTOHOMMWjy W Ja nocrnyjemMo y cknagy ca
KoMepUuujanHuM 3akoHMMa 1 NponmMcuma.

O6aBesyjemo ce aa hemo obasectutu MNEA, koju he obaBectutn KW, o 6uno kaksum
npomMeHama cTaka y Be3u ca Tadkama 2 Ao 4 HaBefeHUM n3Hag.

Y koHTekcTy Mpoueca jaBHe HabaBke u U3BpLUEHa oarosapajyher Yrosopa:

6.1) HW MM HUTM BMNO Koju of unaHoBa Hawer 3ajedHUYKor ynarawa WU HWjedaH of Hawmx
Mopussohaya y okBMpy YroBopa HUCY YKIbydeHU HUTU he OuTn ykrbydeHn y KakwuBy npakcy
TokoMm [lpoueca HabaBke M y crniyvajy gogdene Yroeopa Hehe OUTM ykibydeHuW y Ouno kakey
Kaxr1BYy npakcy TOKOM M3BpLLEHa Yrosopa,

6.2) HU MU HUTKM BUNO KOjU oA YnaHoBa Hawler 3ajedHuuYKor ynaraka unu 6uno Koju of Hawmx
Mopussohava y okBupy YroBopa Hehe npubaBuTU MNKU UCMOPYyYMTU OWMNO KOjy Onpemy HUTU
nMocrnoBaTu y CEKTOpMMa Koju cy nog embaprom YjeanweHux Hauuja, EBponcke yHuje unn Hemauke;
n
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6.3) ob6aBesyjemo ce ga hemo nowuToBaT U ocurypatu Aa Hawwm Moamssohaun n Behu gobaerbayum
y oKBUpY YroBopa nowTyjy MeflyHapoaHe cTaHAapAe 3aluTuTe XXUBOTHE cpeauHe 1 paja, Koju cy y
cknagy ca Baxehum 3akoHMMa W nponvMcuMma Yy [pXaBu u3BpLlewa YroBopa M OCHOBHUM
KoHBeHUMjama MehyHapoaHe opraHusauuje pa/:la13 (MOP) n mehyHapogHum cnopasymuma o
3alWTUTU XKMBOTHe cpeauHe. LUtaBuwe, npumenmBahemo Mepe 3a ybnaxaBare EKOMOLLKUX W
coumjanHux p13nka kaga je To HaBeeHO y perieBaHTHUM NMaHOBMMa 3a yrpaBrbake EKONOLKUM U
couujanHMM acnekTuMa Wnu cCrnu4yHuMM OOKyMeHTMMa koje goctasu [EA un, y cBakom cnyuajy,
CNPOBOAMTU Mepe 3a cripevaBare CekcyarnHe ekcnnoaTauuje n 3anoynotpebe 1 pogHor Hacumba.

7. Y cnyyajy ga Ham Oyoe poperbeH YroBop, MM, Kao M 4naHoBu Hawer 3ajegHuykor
ynarawa, naptHepu u [logussohaum y okBupy YroBopa hemo (M) Ha 3axTeB, OOCTaBUTU
nHdopmMauwje Koje ce ogHoce Ha lNpouec jaBHe HabaBke v u3BpLlerwe Yroeopa u (1) 4O3BONUTH
MEA v KfW-y nnu 3acTynHuky kor 6uno ko of Hux UMeHyje, 1 y cryyajy dovHaHcupama of CTpaHe
EBponcke yHuje Takohe eBpOncCKUM MHCTUTYUMjama Koje umajy HaanexHoCT y cknagy ca npasoMm
EBpornicke yHuje, ga uv3Bplie MpoBepy NpPegMETHUX padvyHa, eBuaeHUuja UM [OOKyMeHTauuje,
[03BONUTY NpoBepe Ha TepeHy U oMoryhntu NpucTyn nokanureTnma n npeameTHOM NpOojexTy.

8. Y cnyyajy pa Ham 6yge goperbeH YroBop, MW, Kao M CBW MapTHEPW Yy OKBUPY Haluer
3ajegHnukor ynarawa u [lMogu3sohaum y okeBupy yroBopa obasesyjemo ce ga hemo 4vyBatu
ropeHaBefieHy eBMAEHUM])Y N OOKYMEeHTauujy y cknagy ca Baxehum 3akoHCKuM nponucuma, anu y
CBakoM cnyyajy HajMame LecT rogvHa of gaTyma u3BplueHwa unu packuga Yrosopa. Hawe
duHaHCKjcKke TpaHcakuuje n nHaHCKjCKM U3BeLUTaju NOoAMexXy nocTynuuma pesusmnje y cknagy ca
Baxehum 3akoHckum nponucuma. [lopep Tora, mpuxsatamo Aa Hawuv nogaum (ykrbyuyjyhu um
nogaTke 0 NNMYHOCTM) NpnbaBrbeHn y Be3u ca npunpeMom 1 cnposofieweM lMNpoueca jaBHe Habaske
n n3Bpliewem Yrosopa byay yyBaHu u obpahmeanu op ctpaHe MNEA n KdW-a y cknagy ca
BaxkehrM 3aKOHCKUM Mnponucuma.

Wme n npesume: Y cBojCTBY:

MponncHo oBnalwheH 3a NOTNUCKMBaHE y nme n 3a paHYHMZ

MoTtnuc: Oatym:

¥ WY cnyvajy koHBeHUMja MOP-a koje HWCY Y LENOCTM paTUMKOBAHE WNM WMAMEMEHTUPaHE Y 3eMIbi
MocnopaBsua, MogHocunau/MoHyhay/3Bohay he, Ha 3apgoBorbcTBO [MocnogaBua u KdW-a, npegnoxutu u
crnpoBecTy ogroBapajyhe mepe y oyxy nomeHyTux koHBeHumja MOP-a y norneny a) xanbw pagHuka Ha ycrnose
paga v 3anolwrbaBama, 6) Aeumnju pag, U) NpuHYyAHW pad, 4) opraHusauuje pagHuka u e) 3abpaHy AvckpyMuHauuje.

1y cnyuajy 3ajegHuukor ynarara, yHeTy Hasus 3Y. Jlule koje MoThucyje npujasy, NOHYAY UNv NPeAnor 3a padyH
MogHocwoua npujase/lNMoHyhava npunaxe nyHomohje MogHocuoua/lNoHyhava.
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Mpunor 2

MnaH HabaBku

HanomeHe 3a kopucHuke 3a npunpemy lNnaHa Ha6aBku

UnaH 1.6.2 CmepHuua 3axtea oa MNEA pa nspaam NnaH Habasku y kome ce 3a cBaku Yrosop koju KW
Tpeba aa duHaHcKpa y uenoctun unu genom Hasoau criegehe:

e Bpcra Yroeopa (KoHcyntaHTcke ycnyre, [obpa, PapoBu, [MocTpojetba unu

HekoHcynTaHTCKe ycrnyre) u cagpxaj,

npouexeHa BpeAHOCT YroBopa v u3Bop(u) cpeacTtasa,

npegsuhenu MNoctynak jaBHe Habaske n JegHocTenexun unm [iBoctenexHun nsoop,

npensuheHa ctaHgapausoBaHa KoHkypcHa foKyMeHTauuja,

BpCTa nperneaa kojy 3axtesa KfW (komnneTtaH unu nojeaHocTaBIbeHW Npernea),

npouerweHn HuBo ECXC (OCHOBHM, BMWW, BWUCOK PU3MK) MO YroBopy Kao

npvBpemMeHa HarnoMeHa y Bpeme npeobutHe dhopmynauuje nnaHa Habasku,

e [rpouereHn [atym objaBrbuBawa jaBHe HabaBke uNW, y Cryyajy orpaHuyeHe
KOHKYpeHuuje, 4aTyma no3vsa oupmMmu ga nogHecy noHyge.

3a cepujcke YroBope MOeHTUYHOr cagpxaja 1 npoueaypa y KOfoHU 3a KOMEHTape MOXe Ce HaBeCcTu 1
objacHnTn jeqaH jeanHCTBEHW Yrosop. Y cnyyajy nporpama 3a Koje ce yHanpen He Mory yTBpAavTw
nojeguHadHn Yrosopw, MNnaH HabaBkm mMoxe ykrbyuntn npensuheHe [lMocTynke jaBHe HabaBke u
moryhe nparose 3a pa3nuuuTe BpCTe 1 BPeAHOCTM YroBopa Y Mepu y Kojoj je To moryhe.

MnaH Habasku Tpeba wuHuumjanHo fAa Oyane um3paheH HajMawe 3a npBux 18 meceuu op AaTyma
notnucuBaka Cnopasyma o0 dmHaHcupawy (Bepanja 1), u notom he ce axypupatu kako To Oyae
HEOMNXOAHO, anun Hajvamwe Ha roguwHoj 6a3n. Axypupara, nsmeHe u gonyHe lNnaHa HabaBku nognexy
obHoBu CarnacHoctu KfW-a.

Mopen Mnana HabaBku, NMEA he goctasutn KfW-y oarosapajyhe obpasnoxene v objaluiere kako ou
JOKyMeHToBana nowTtoBake CmepHuua (HMp. objalrerse y cryyajy PecTpuKTUBHOI KOHKYPEHTHOT
HagmeTana (JILUB) unu OupektHe gonene Yrosopa).

MnaH HaGaBku ce npunaxe y3 nocebHu cropasym y3 Crnopasym o uHaHCUpaky WU OUPEKTHO Y3
Cnopasym o0 (uHaHCMpaky, Kako je npumewmBo. MameHe Cnopasyma O uHaHcupawy ycneq
axypupatrba, u3MeHe unu gonyHe MNMnaHa HabaBky Cy HEONXOL4HE CaMO ako UMajy 3HavajHe UMnmKaumje
Ha CropasyM O (uHaHcUpawy WM noapasymeBajy 3HayajHo noBeharbe [OoroBopeHux ByLieTckux
CTaBKW.

Y cBpxy jacHohe, CarnacHoct KfW-a Ha nameHe NnaHa HabaBku He nogpa3ymeBajy npuxeatawe KW -
a dmHaHcupare HoBMX YroBopa wunu nosehara TpoLIKOBa YroBopa OCMM ako TakBO (PMHAHCMpane
Huje ogobpeHo of cTtpaHe KfW-a y okBMpy nnaHa TpolukoBa M ouHaHcuparka y okBupy Crnopasyma o
duHaHcHpamy.

dopmynucamne NnaHa HabaBku reHeparnHo HUje HEONMXOAHO 3a npeadrHaHcupaHe YroBope y cknagy ca

ynaHomM 1.6.8 3a nHAMpPEKTHO PUHaHCKpare y cknagy ca YnaHoMm 1.6.9 u uHaHcuMpare nocpeacTBOM
UHaAHCKjCKMX NOCpeaHMKa Y cknagy ca unaHom 5.2.
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MNnaH HaGaBkK Mpwunor 2
(Bepawuja 6p. ,04 )
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KoHcynTaHT 3a
1 502530 c crpoBohetbe 1.000.000 evra 100% Kfw ICB 2 Kfw F B 1.1.20109.
50% KW Huje
2 392015 C KoHcynTat 3a ESHS 50.000 evra LCB 1 Kfw S OOCTYNH 1.1.2019.
50% MNEA o
3 280912 W MpuctynHm nyTt 1.000.000 evra 100 % MEA NBC 1 MEA F E 1.10.2019.
Huje 2 BeTpoTypbuHe, )

4 [OCTYNHO w cBaka 5MW 10.000.000 evra 100% Kfw ICB 2 Kfw F NE 1.12.20109.

HopatHn cnopasym(u): ...Cnmcak gogatHnx Habaekn NoBe3aHMX ca OMWTUM apaHXMaHuMa Unu ndy3eunma, ako nocroje.

!* KcbW/oB Bp. HabaBke 3a npeameTHU MpoLec jaBHe HabaBke obe3behyje KpW-oB criyGeHuK 3a HabaBke, YHECTUTe "Huje JOCTYNHO" aKo joLL YBEK HUje PACTIONOXMB.

'8 «|” 3a KoHcynTaHTcke yenyre, “W” 3a Papose, “I” 3a [lo6pa,” M” 3a Moctpojersa u “HLI” 3a HekoHcynTaHTcke ycryre. Ykrb. 1 YroBope Koju Cy MPeTXOAHO YrOBOPEHH, ako NocToje.

" Monyraea ce y BanyTv npeameTHor Crnopasyma o duHaHcupaksy ca KepW-om.

8 yneo (y %) Yrosopa koju duHaHcupa KW, y oaHocy Ha concTeeHa cpeacTaa MEA u/unu Apyrux pUHaHCHiCKUX MHCTUTYLM]A.

¥ “ULIB” 3a MehyHapoaHO KOHKYpPEHTHO HaameTarse, “HLIE” 32 HauMoHanHo KOHKYpeHTHO HaameTawe, “JILB” 3a PeCTPUKTUBHO KOHKYPEHTHO HaaMeTawe , “Q” 3a MogHolewe noHyaa v “OA” 3a [upekTHy
popeny.

20«1 33 JeHOCTeneHu n3bop unum “2” 3a [iBocteneHn nsdop

2 WHcTutyTumja umnja ce ctaHpapansoBaHa KoHkypcHa AokymeHTauuja kopucTu. MNpenopyyyje ce kopuwhewe CTaHgapaHe KOHKypcHe AokymeHTaumje KpW-a.

%2 “®” 33 nyH npernen unu “C” 3a nojeAHOCTaBIbLEHM Npernes.

28 “B” 33 ocHOBHM, “E” 3a nosehanu, “X” 3a Bucokn ECXC HMBO pusmka unm "Hyje BOCTYMHO" yKOnuKo Huje npumerbuo unu “HE”, ako ECUA/ECMIN jow yBek Huje poctynaH. ECXC HMBO pu3nka 3a KOHKPETHM
YroBop He Mopa Hy»HO BUTU MAEHTMYaH KaTeropuju EkonoLukor 1 coumjanHor pusmka 3a LenokynaH npojekaT/ nporpam. HMBoO npoueHe npojekTa Moxe BUTW MHOMKATUBHE Npypoae U huHanusupaH y npunpemm
KoHkypcHe nokymeHTaumje 3a Yrosop. Ako cy AoCTynHu, Tpebano 6u koHcyntoBatv ECUA/ECMI 1 CtaHaapaHy KOHKypCHY AokyMeHTauujy KoW-a 3a gogaTHe cmepHuLe.

# ObjalLtbetba Y Bean ca YroBopoM/ MpoLieaypanHu apaHxMaHm (HNp. obpasnoxere 3a AMPEKTHY AoAderny, NogHOLeHe NoHyAa Y jeAHoj/ABe KoBepTe, MeTop oueHe, nparoBu 3a [locTynke jaBHWMX HabaBku y
OKBUpY Nporpama).
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Mpunor 3

MuHumanHu cagpxaj NoHyae, Pesyntat lNpeaBanucdpukaumja, Jlogena Yrosopa
n Ob6aBewwTewe 0 0OycTaBu jaBHe HabaBke

(W1 jaBHOj H BUU

MEA npunpema ornac o jaBHOj HabaBuM koju ce objaBrbyje y cknagy ca dnaHom 2.5.1 n obyxsaTta
Hajmarbe cnegehe nHdopmauuje:

e [lapTHepcka 3emrba,
e Hasue u agpeca NEA,

o T[lojeguHoctn o nogHowewy [lMpujaBe/lloHyge (pok 3a nogHoLWlewe, agpeca, jesuik,
opurmHanu, Kkonwvje, UTa.)

e  Ha3uB MpojekTa,
e  HasuB Yroeopa/llapTuje koja ce HabaBrba,
e KdodW-oB bpoj HabaBke 3a Yrosop 3a koju ce BpLun Habaska,

e BpcTa obaBewTewa (Ormac o jaBHOj HabGaBuu, O6GaBewTewe O pesynTaTy
Mpenkeanudukaumnja, ObaBewTewe O pAogenu yroBopa wunu ObGaewTewe O
obycTaBu jaBHe HabaBke),

e  KpaTak onuc NpojekTa, KOHTEKCT, BPEMEHCKU pacrnopes U oaaTtHe uHdopmauyje,
e  KpaTak onuc cagpaja YroBopa 3a Koju ce BpLUM HabaBka u
e aapeca Ha Kojoj ce Mmoxe npubaBuTn kKomnneTHa KOHKypcHa AOKyMeHTauuja.

BelWTeH T n kBanudukaumj

Y cnyuajy [1BocteneHor nsbopa, NEA npunpema obaBeluTewe 0 pesynrtaty npeaksanvdukalmja koje
ce objaBrbyje y cknagy ca unaHom 2.5.7 n obyxsaTta Hajmane cnegehe nHdopmauyje:

. cnucak Aa HasmBoM v Apxxasom NogHocunaua Koju cy npownv npeaxksanudukaumje n

. nosuBake Ha MHULUMjanHu ornac o jaBHOj] HabaBuu (ykrbydyjyhn mameHe, gopatke yKONMMKO
nocToje), HMp. EeneKTPOHCKM FMHK Ha MWHWUMjanHW ornac o jaBHOj HabasBuu wnu konwuja
WHULMjanHor ornaca o jaBHoj Habasuw.

O6GaBeliTewe O gonenu yroopa

MEA npunpema obaBeluTewe O AOAENM YroBopa koje ce objaBrbyje y cknagy ca unaHom 2.5.14 u
obyxBaTa Hajmare cnegehe nHdopmauuje:

e  HasuB M Apxasa ycnewHor M3sohauya,
e [aTym noveTka v 3aBplueTka YroBopa,
e  BpeaHoCT Yrosopa, U

e O3VBake Ha MWHWUMjaNHW orfmac O jaBHO] HabaBUM HMpP. ENEKTPOHCKM JNHK Ha
WHMUMjanHM ornac o jaBHO] HabaBUM WNM KOMMWja MHWUUMjaNHOr orflaca O jaBHOj
HabaBuW.

Ob6agewTere 0 o6ycTapy japHe HaGaBke
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MEA npunpema obGaBelwTewe 0 06ycTaBu jaBHe HabaBke koje ce 06jaBrbyje y cknagy ca udnaHoMm
2.5.16 n obyxsaTa Hajmare cnegehe nHdopmauuje:

. nHcopmauwje o obyctasm lNpoueca jaBHe HabaBke, 1

. nosvBawe Ha WHWUMjanHW ornac O jaBHO] HabaBUM HMOP. ENEeKTPOHCKN JNHK Ha
WHULUMjanHu ornac o jaBHoj HabaBLM 1Ny Konuja MHULMjanHor ornaca o jaBHoj Habasum.

n/cnpaBke UHULKjANTHUX BelTeH

Csu gopaun/uameHe nHuumjanHmx obaselterwa ce objaBrbyjy 6rnaroBpeMeHo 1y UICTOM Meaujy Kao u
VHULMjanHW ornac y3 nosvBake Ha MHWUUMjanHy ornac.
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Mpunor 4
Kputepujymn oueHe 3a HabaBky KoHcynTaHTCKUX ycnyra

1. Npeaksanudmkauuje

Oa 6u ce kBanudwmkoBanu 3a YroBop 3a KoHcynTaHTCke ycnyre y okBupy noctynka MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (MLUB), MogHocnoun mopajy oa [Aokaxy cBe KBanudwukauvje y nornegy
dUHaHCHjcKor KanauuTeTa, UCKYCTBa U pecypca y OQHOCY Ha 3axTeBe NOCoBa U pU3nKe.

MpoBepa durHaHcumjckor kanaumTeTa MNMogHocKnaua BpLUM ce Ha OCHOBY BunaHca ycnexa n/mnmn bunaHca
CTaka ca MuIbereM pesusopa, yaumajyhu y o63np roguiikn obpT n npodutabunHocT y Hajmake
Tpu npetxodHe roguHe. MNoguwmn obpT Tpeba ga 6yae Tpu nyTa Behu of MpouerseHWNX roAULIHUX
nnahawa koja ce Bple M3 BPeOHOCTU YroBopa; ogHOC MOxe Aa Oyae ymaweH 3a KpaTKoTpajHa
aHraxxosara unun nosehaH 3a OyropovHa aHraxoBara. [1poduTabunHOCT ce Moxe npukasatn nytem
MO3NTMBHOI TOKa roTOBMHE (Y NPOCEKY) U (MHANPEKTHO) PacnonoXuBoCTh KpeamTHe nuHmje. MNMoHocroum
KOju He ncnyHe 3axTeBe 3axTeBa 3a nogHowemne [Npujasa he 6utn oabujeHn.

3a noTBpay afdekBaTHOr UCKycTBa M pecypca Tpebano 6u npumeHnTH crnegehe kputepujyme u cuctem
GopoBatba, y3 ogrosapajyhe U3sMeHe 3a KOHKPETHU npojekar.

KBanudmkaumoHun kputepujymm BonoBHU HUBO
1. MckycTBO nogHocumoua 40 - 60
1.1 WckycTBo y cnpoBoheky CMYHNX npojekaTa 25 - 35

Onnc KIby4HUX KapakTepucTuka, pedepeHTHU NpojekTn ce
HaBoge Mo pefocriedy Koju ce cmatpa CrAMYHMM AAaToM
nocny. VYKONMKO je TO npumewunso, osae bu Tpebano
pofaTn noakputepujyme 3a ECXC 3axtese.

1.2 WckycTBO ca pagHMM ycrioBMMa y 3emrbama y pasBojy (15— 25
n/unu 3emrbama y TpaH3uumju/ y KOHKpETHUM PErMoHnMa.

2. Cnoco6bHocTtu MNogHocuoua 40 - 60

2.1 KsanutatmsHa npoueHa goctynHe CtpyyHocTtu MogHocuoua |25 - 35

lMpoueHa keBanuteTa cTpyyHOCTM, Kojoj [ogHocunau uma
npucTyn, noTeHuujanHo AonyHkeHe €KCTEPHOM
€eKCcrnepTM3oOM 3a W3BpLUEHe Mocra y nornegy npodwna
ynaHoBa MPOJEKTHOr TMMa OMMWCaHUM Yy 3axTeBy 3a
npenkesanudukaumje. YKoNuko je To npumMerwmBo, Tpebano
ov gopaTtn nogkputepujyme 3a ECXC 3axTeBe.

2.2 KeaHtTuTatMBHa npoueHa Kanauuteta Jbyackux pecypca |10 - 20
NogHocuoua

MpoueHa concTBeHWx JIbyackx pecypca [logHocuoua y
O[JHOCY Ha TpaXeHy CTPYYHOCT BPLUM CE€ KaKo je OnucaHo y
OOKYMEHTY O npeakeBanudukaumjama. YKonuko je To
npumMmersuBo, Tpebano 6u 3acebHo goaaTn noakpuTepujyme
3a ECXC 3axtese.

3. [a nu je MNpwvjaBa KOHUM3HA 1 NOBE3aHa ca NPojekToM? 5

YKynaH pe3ynaT 3a npeaksanudukaumje 100
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Mpenopyyyje ce pa onucu noakpuTepujyma 6yay WTO AeTarbHWjM M WITO KOHKPETHWjU. TOKOM
oLeHuBatka [03BOSbEHO j€ KOPUCTUTU WCKIbYYMBO MOAKPUTEPUjyME HaBedeHe Yy [OOKYMEHTY O
npegkesanudukaumjama.

Ykonuko KoHcynTaHTcke ycrnyre nogpasymeBajy ycnyre npojektoBana, cnposofjera jaBHe HabaBke u
Hagsop Hag peanu3aumjom 3a Yroesope o Paposuma wnun lNoctpojewsnma ca ECXC pusnumma 6e3s
aHraxoBaka nocebHor koHcynTaHTa 3a ECXC, o kaHauaata he ce Tpaxuntu aa nokaxy CnocobHOCT 1
KanauuTeT Oa HaBedy M OCMUCIE peneBaHTHE Mepe 3a ybnaaBake pusuka W 3alTUTHe Mepe U aa
npaTte HUXOBY peanusauujy Ha rpagunuwiTy nopes ropenomeHyTux 3axtesa. Mehytum, ECXC 3axteBu
he 6GMTM MaxrbMBO U afeKBAaTHO OCMMULLILEHM Tako Aa ocnukaeajy ECXC pusuke nosesaHe ca
KOHKPETHUM YTOBOPOM Koju ce pasmarpa.

Y Tum cnyyajeBuma npumemsyje ce npoueHat namehy 10% un 25% ksanudukaumoHux kputepujyma 1.1,
2.1 n 2.2 Ha TaKkBO MCKYCTBO U crnocobHocT lMogHocuoua y obnactu 3alTuTe XMBOTHE CpeauHe,
coumjanHux acnekaTa u 3gpasrea n 6e3beaHocTn Ha pagy (ECXC). KesanudukaumoHu kputepujymu u
ropwa wema he ce cxogHo npunarohasatu.

Cawmo [lNpujase koje fobujy 70% wnu Buwe of ykynHor 6poja 6ogosa cmaTtpahe ce kBanndmKoBaHUM 3a
Yrosop. MehyTtnm, ykonuko 6poj MNogHocunaua koju npohy npeaksanudukauvje 6yae sehu og yHanpes
heduHucaHor 6poja koju je HaBeaeH y 3axteBy 3a lNpwujaBy (PdA), MNMogHocuoumn he 6utn no3saHu no
pegocriey No kKoM cy paHrupanu. bpoj MNMogHocunaua koju he 6utn no3saHu Guhe Hajmare neT (NeT)
anu He Buwe oA ocam (8). Ykonuko 6poj MogHocunaua koju cy npownu npegksanvdukaumnje byne
mawun of 6poja koju je yHanpen geduHucaHd, lNMpouec jaBHe HabaBke MOXe Aa ce HacTaBu ca
cMmareHnM 6pojem kaHgupaTta, ako u) je Ormac o jaBHOj HabaBuu 06jaBrbeH HaLIMPOKO U UMW)
KpuTepujymun 3a npegksanudukaumje Hucy 6unu npeambuumnosHn. Y cynpotHom [lpouec jaBHe Habaske
Tpeba pa 6yge obyctaBrbeH, U HakoH Tora pacnucaH [pouec jaBHe Habaske koju he Lwuvpe GUTK
o6jaBreeH n/unu ca n3MereHnM KsanmguKkaLumMoHUm KpuTepmjymmma.

3a npojekte Kkoju obyxBaTajy 3Hayajhe ECXC pusnke TOKOM peanusauuje, y [AOKYMEHTY O
npegkesanudukaumjama moxe ce HaBecTu fa [pujaBe koje He fobuwjy muHumanuun ECXC pesynrat
(o6nyHo 70% op ykynHor 6poja 6opgosa mpema ECXC nogkputepujymmma) he 6utn opbujeHe, 6es
ob3upa Ha ykynaH 6poj 6ogoBa.

2. OueHa Mpeanora

TexHunuka oueHa ce 3acHvBa Ha cnefehum kputepujymrma n cuctemy 6ogoBamra. 3a OLEeHy TEXHUYKUX
Mpeanora kopuctuhe ce camo KpuUTepujymu n nogkputepujymm gedwuHucanu y 3axteBy 3a [Npepnor

(Paon).

1. KoHuenT n metogornoruja 35
1.1 JacHOCT 1 UenoBMTOCT NOHYAE 5
1.2 Kputnuka aHanusa umrbeBa npojekta v NpojekTHu 3agatak | 10
(TOP)
1.3 MpeanoXeHn KOHUENTW M MeToAM [aKo je TO MpUMeHUBO | 20

popfajte 3acebHe nogkputepujyme 3a ECXC 3axteBe]

2. KBanudukaumje npennoxeHnx kKagpoea [ako je TO 65
npuMewUBO AodajTe 3acebHe nmogkputepujyme 3a ECXC
3axTeBe 3a TUM Unu nojegnHayHe YnaHose Tumal)

2.1 Boha Tnma/ npojekTHn meHayep 30

2.2 Octann Krbyynn kapgposum koju he 6utn 3anocnenn Hal 30
NpojeKkTy

2.3 Kagposu y ceanwity koju he npaTut 1 KOHTponucaTn Tum, | 5

W NpyXaTu ycryre NoapLuke

YkynaH TexHM4Ku pe3ynTtaT 100
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MoakpuTepujymn 1 cuctem 6opoBama HaBedeH M3HaA je uHavkaTuBHe npupoge. lNpenopyyyje ce Aa
onvcu nogkputepujyma Gyay LWITO AeTarbHWjM W LITO KOHKPETHUjU. Y 3aBMCHOCTM of mpupoge nocna,
pacnogena 6ogoBa MOXe BapupaTu Of OHOr Koju je HasHayeH u3Hag uamehy 35 n 65 6ogosa 3a
npeasior kKagposa.

Y cnyyajy oa cTpykTypa npojekta He npeasufa aHraxoBawe 3acebHor KoHcyntaHTta 3a ECXC Tokom
peanusauuje Yrosopa o Pagouma/llocTpojersnma o ctpaHe nssohava, KoHcyntaHT 3a cnpoBohemne
he Hagrnegatv aa nu ce ECXC 3axTeBu agekBaTHO y3MMajy y 063up 1 npumersyjy TOKOM peanusauuje
npojekta. ¥ cknagy ca ECXC 3axteBuma Tokom dase npegkBanudukalmja, TOKOM OLeHe KOoHuenTa
KoHcynTtaHTa 1 npegnoxeHor Tuma ECXC acnektu he cxogHo 6uth y3etun y o63up.

Y Tom cnyyajy, npoueHat nsmehy 10% n 25% 6poj 6ogosa 3a koHuenT u metogomnornjy (1.3) n 3a
npeanoxenu Tum (2.) ogHocuhe ce Ha ECXC. KoHcynTtaHT he mopaTu Aa nokaxe Koju 4YnaH(oBu) Tuma
cy ogroBopHu 3a TakBa ECXC nwutawa. KpuTepujymm 3a oueHy u ropwa wema he ce cxogHo
npunarohasatu.

3a npojekTe Koju obyxsaTajy 3HadajHe ECXC pusmke Tokom peanusaumje, y 3axtesy 3a Npegnor (PdlT)
Moxe ce HaBecTu gda [lpwujase koje He Aobujy muHumanHm ECXC pesyntat (06uyHo 75% opf ykynHor
6poja 6ogosa npema ECXC nogkputepujymmma) he 6utn onbujeHe, 6e3 o63upa Ha YkynaH TexHu4ku
pesynTar.

HakoH oKkOHYawa TexHu4Ke U UHaHCUjCKe OueHe, TeXHUYKUM W duHaHcujckum [pegnosuma ce
npunucyjy noHaepu Kako 6w ce yTBpAMO KOHayHu pesyntat v [Npegnosu padrvpanu. [NpBo ce
obpadvyHaBa NoHOepUCaHN TEXHUYKM pe3ynTar

PT=WT*T, roe
PT = noHaepucaHn TexHnuKK pesyntart (6poj 6oaosa) TexHuukor Mpegiora,
T = TexHW4KM pe3ynTaT (6poj boaoBa) Ha OCHOBY TEXHUUKE OLIEHE,

WT = noHaep TexHuuKor Mpeanora (y npoueHTMma)

HakoH obpayyHa noHgepucaHor pmHaHCcKjcKor pesynTara

PF = WF * Co/C, roe
PF = duHaHcKjckm pesynTaT (6poj noeHa)dpuHaHcujckor Mpeanora,
C = ouerbeHa LieHa 13 puHaHcujckor Mpeanora,

Co = HajHUIKa oLeHbeHa LieHa cBMX GuHaHcHjckmx Mpegnora.

VI'Ha Kpajy Ce uapadyHaBa yKynHu pesynarar

P = PF + PT.

MoHaepucamwe 61 reHepanHo Tpebano aa npeacrtaerba 80% TexHuukor Mpegnora u 20% duHaHcujckor
Mpeanora.
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Mpwunor 5

MuHnmanHu capgpxaj KOoHKypcHe oOoKyMeHTauuje

xT1eB 3a [lpujas

3axtesu 3a lNpujaBy kopucte ce 3a lNpeakBanundukaumje NogHocmnnaua y MNpouecy jaBHe HabaBke ca
[BsocteneHnm n3bopom.

KfW o6esbehyje COO 3a lNMpenkBanudumkaumje 3a KoHcyntaHTcke ycnyre n 3a Yrosope o Pagosuma/
MocTtpojerwnma. Ykonuko MNMEA kopuctn Heky apyry KoHKypcHy AokymeHTauujy 3a Npeaksanudukaumje,
He 6u Tpebano y 3HauyajHWjo] Mepu OACTYNaTW Of ropeHaBedeHe AOKymeHTauuje u Tpebano 6u aa
obyxBaTe cnegehy MMHUManHW cagpxaj:

Q) OnwTe nHdopmaumje o MEA koja objaBrbyje jaBHy HabaBKy, N3BOp cpefacTaBa v cybjekaT Koju
cnpoBoau lNMpouec jaBHe HabaBKke, ca KOHTaKT AeTarbMMma;

2) onuc uenokynHor npoueca lNpeaksanudukauuja, ykreydyjyhu Hnp. ycnose 3a ydvewhe, coopmat
n cnucak gokymeHata koje lMogHocuoum Tpeba ga nogHecy, poKoBe 3a MNOAHOLWIEH-€ 3axTeBa 3a
nojalwnene 1 nogHoweme lNMpujasa, kpUTEpUjymMe 1 MeTo OLeHe;

?3) KpaTak onuc cagpxaja Yroeopa;
4) npujasHe copmynape, Koju ocrnvkaBsajy Kputepujyme npuxsaTibMBOCTU U OLEHE U
5) M3jaBy o npeysmmary obaBesa KfW-a.

3axTteBu 3a nogHowewe lNpegnora/ MNo3ne 3a nogHowewe MoHyaa kopucte ce 3a n3dop Mssohaua y
Mpouecy jaBHe HabaBke ca [BocTeneHum unu JegHocTteneHnm n3dopom.

KfW o6e3behyje COO 3a HabaBky KoHcynTanTckmx ycnyra, [oGapa, PapoBa, Mawux pagoBa u
MocTpojerba (NpojekToBake, MaTepujan, yrpagwa). Ykonuko MNEA kopuctn Heky apyry KoHkypcHy
JoKymeHTauujy 3a u3bop WM3Bohadva, TakBa OokyMeHTauuja He G Tpebano y 3HavajHujoj Mepu pa
ofcTyna oA ropeHaBefeHe AokyMeHTaumje u Tpebano 6u ga cagpxu cnegehn MUHUManHW cagpxa;:

Q) OnwTe nHopmaumje o MEA koja objaBrbyje jaBHy HabaBky, n3Bop cpefcTaBa u cybjekaTt koju
cnposoam Npouec jaBHe HabaBke, ca KOHTaKT AeTarbuma;

) Onuc LENoKyMHor npoueca nogHowewa MNoHyaa, ykrbydyjyhu HOp. ycnose 3a y4elhe, hopmaTt
n cnucak pokymeHaTta koje [lMoHyhaum Tpeba ga nopgHecy, pokoBe 3a MNOAHOLLEH-E 3axTeBa 3a
nojalnerse 1 nogHowerwe MNMoHyaa, Kputepujyme n MeTof OLEHE;

?3) (HacTaBak) KpuTepujymMe MpuxBaTibMBOCTM, (HacTaBak) KBanudukauuoHe Kputepujyme u- y
cnyyajy JegHocteneHor nsbopa- MeTof oLeHe.

4) petarsHu NpojekTHN 3apgaTak/ TexHUYKe cneuudurkaumje, ykbyvyjyhn HNp. KOHTEKCT npojekTa n
ECXC 3axTeBe, o4yekuBaHe ucxoge Yrosopa, nojeanHadyHe OAroBOPHOCTW YrOBOPHUX CTpaHa U Tpajake
YroBeopa,;

(5) HaupT Yroeopa;

(6) O6pacue wnu 3axTeBe 3a wu3pagy TexHWyke u dumHaHcujcke [MoHyae, koju obyxeaTajy
AedvHucaHe 3axTese;

) M3jaBe o npey3umary obasesa KfW-a.
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Mpunor 6

MuHumanHu cagpxaj 3anucHuka o otBapamy lNpujaBa/ NoHyaa u
M3BeLuTaju 0 CTPYYHOj OLleHU NOHYyAA
MNMEA poctaemba KfW-y u3BelwwTaj o oTBapamwy (3anucHuk o oTBapawy [lpujaBa/ MoHyaa) n o ouenn

MpujaBa (13BewTaj o oueHn MNpeaksanudukaumja) n MNMoHyaa (n3sewrTaj o oueHun lNMpeanora/ MNoHyaa)
Kako je geduHucaHo y CmepHuuama.

OBu u3BelwwTaju reHepanHo cagpxe cnegehe wmHpopmauuje n goctaerbajy ce Ha CarnacHocT y
dopmarty koju 3axteBa KfW:

3anucHuK ca oTeapatba Mpwjaealllotvaa
Q) MmeHa ocoba 3agyxeHux 3a oTBapawe [lpujaBa/lloHyga (komucuja 3a oOTBapame
MpujaBa/loHyaa);
) WmeHa gpyrmx yyecHuka (HNp. npeactaBHuum MNogHocunaual/lloHyhava);
3) Oatym, Bpeme n mecto oTBapama [oHyaa;
4) M3jaBa o cTamy KOBeEpTYH;
. 6naroBpemeHa unu kacHa AocTasa,
. Opoj opurnHanHux npumepaka/ konuja MNMpujasa/lloHyaa,
. Ja nn cy KoBepTe aJekBaTHO 3anevahetse;
(5) KpaTtak onvc nocTynka oTBapama:

e Koja koBepTa je otBopeHa? CnosbHa/ yHyTpalwHa koBepTa? KosepTa cappxu
OOKyMeHTauujy o kBanudukaumjama, TexHudky MoHyay n/unu douHaHcujcky MNonyay?

+ Koje cy koBepTe ocTane 3aTsopeHe?
o 3a oTBapare dmHaHcujcke MNMoHyae: ueHa Kako je HaBeaeHa y Tabenu 3a LeHy;
(6) [atym uspage v3BellTaja n NOTNUCKU CBUX YnaHoBa koMucuje 3a oteapare lNpujasa/lloHyaa.

3a [lpouece jaBHux HabaBkm 6e3 ynoTpebGe nanvpa, OOHOCHO e-HabaBky Tpeba NpUNOXUTU
eKBVBaneHTaH foka3 o oTBapamny MoHyaa.

MpeakBanudukauuje n U3BewTaju o oueHu MNoHyaa
HakoH okoHuana oueHe lNpujasa/lloHyaa, KfW-y ce goctaBrba geTarbaH u3BeLlTaj O CTPYYHO] OLEeHU 1
nopehewe lMpujaBal/lloHyaa 1M NOTKpenrbeHe npenopyke 3a no3uB [MogHocMouuma Koju Cy MnpoLnm
npeaksanudukaumje (PprN/UTE) wnn Oopeny YroBopa, Kako rog Aa je criyyaj, Koje mopajy o6utm
KOOpAMHUCaAHE ca BnagnHuMm cnyxbama NapTHepcke 3emMIbe Ynje yKibydmBarke MOXe BTN HEOMXOAHO.
(1) YBog

e KpaTka uHcpopmauumja o npojekTy n cagpxajy YroBopa;

e [octynak jaBHe Habaeke (Hnp. LB, HUB), JegHocTenenn unu [BocTtenexn msbop,
nogHowewe y JegHoj unu [1se kosepre;

e Koju crveneH/koBepTa Cce oOuewyje Yy TPEHyTHOM u3BewTajy (HNp. oueHa
Mpenkeanudukaumnja, oueHa TexHuyke [loHyoe, oueHa duHaHcujcke [loHyae,
KOMOGUHOBaHa oLeHa);

e VmeHa ocoba 3agyxeHux 3a oueHy [MpujaBa/lloHyga (4naHOBM KOMMUCMjE 3a OLIEHY
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Mpwjasal/lloHyana);

e [lovyeTak n Kpaj poka 3a nogHowewe [lpujaBa/lloHyaa, ykrbydyjyhu npogyxetke
pokoBa y3 obpasnoxere 1 foka3 00jaBrbuBamsa;

e [latym n meaunj 3a objaBrbMBare ornaca o jaBHoj Habauu u y cnydajy [iBocteneor
nsbopa, obaBewTewe o pesyntaty [lpegkBanudukauuja vnu kaga W Kako je
objaBrbeH NO3MB  3avMHTepecoBaHMM/NpeacenekroBaHum Jluumma? (gokas o
objaBrbMBary Cce npunaxe Yy aHekcy wusBewTaja Yy cnyyajy MehyHapoaHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (MUB) wnn HauvoHanHor KOHKypeHTHOr HagmeTawa

(HUB);

e VY cnyyajy cacTaHka npe MoAHOLEHa NOoHyAa: AaTym, Bpeme U MEeCTO; YYeCHUUM 1
3anuCcHKK ca pa3roBopa (3annCHKK ca cacTaHka npunaxe ce Kao aHekc U3BeLLTajy);

o [lojawrena/gogaum KoHKYpCHOj AOKyMEHTauuju TOKOM nepuoda 3a NogHoLleHe
MpujaBa/lloHyna (6uno kakBa nojawkena [logHocuouumal/lloHyhaunva Tokom
nepuoga 3a nogHoweke lMpujaBa/lloHyaa unu TokoM ase OLeHe Mpunaxe ce kao
aHeKC n3BeLTajy).

2) Pesyntatu NMpenumuHapHor npernega

e Hasueu cBux [lNogHocunaua/lloHyhava (3anucHuk ca oTtBapawa [lpujaBa/lloHyga
npunaxe ce Kao aHeKC U3BELLTAjy);

e Yxonuko [NpujaBa/lloHyga He npohe npenuMuHapHW npernef, HEeONXOAHO je jacHo
objacHuTtun pasnore (Byayhmn ga ogbuvjawe y oBoj dasu nsysmma lNpujasy/loHyay u3
CBUX [Jarbux pasmaTpawa, Tpebano ©Ou ocurypatm ga je ognyka o opbuvjamy
onpasgaHa);

e T[lpujaBe/lToHyae Koje cy pasaMmaTpaHe 3a Aarby OLeHy.
3) Mpouec oueHe lNpujasal/lloHyna

e OcHoB 3a oueHy (Hnp. CmepHuue KfW-a, KoHkypcHa gokymeHTaumja, Mponucu Koju
ypefyjy jaBHe Habaske);

e Pesyntatu oueHe (06MYHO cCaxeTak y M3BeLUTajy, AOK CE MOojeAVHOCTV MpuUnaxy y
BUOY aHeKca U3BELLTajy);

e KpUTEpWjymu 3a npuxeaTtarwe/oabujare: Aa nu cy NCMyHeHn unn He?

e kpuTepujymu 3a 6GopoBare: cBakm 6Goag mopa 6Gutm onpaBgaH y cknagy ca
KpuUTepurjymrma 3a OLeHy U MaTpuLIOM.

4) 3akrbyyak

e Cnucak lMogHocunaua koju cy npepnoxeHn ga 6yay nossaHu Aa nogHecy [MoHyay
(n3BewTaj o ouenu y [MpegkBanudukaumjama), mnu koju MNoHyhaum cy nogHenu
TeXHWYKN 3agososrbasajyhy MNoHyay u Mory ce y3eTu y pasmaTpare 3a OMHaHCKjCKY
oueHy (TexHunykum BEP) wnu  ToHyhaun «koju cy nogHenun  dpuHaHCKjCKn
3apoBorbaBajyhy noHyay (puHaHcujckn BEP);

o Cnmcak yoyeHux rpeluaka, npeemaa, Hegoctataka unm gpyrmx Tema 3a csaky NoHyay
KOja Koja je CywTuHCKM y cknagy ca 3axteBuma PI/UTE n koje he 6utn npegmert
nojawrena npe Joaene Yrosopa;

¢  Kojn NMogHocuouwn/ToHyhaum cy oabujeHn n 13 Kor pasnora;

e  ®uHanHa paHr nucta (puHanHu/cuHaHcnjckn BEP), koja MNoHyaa je npBopaHrupaHa/
“Ma Hajmamry oLeH-eHy LieHy 1 cTora ce npeanaxe 3a Jogeny Yrosopa;

e [loTnuc ceBux unaHoBa KoMmucuje 3a oueHy MpujaBa/lloHyaa.
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Y uurby npoueHe AocTaBrbeHuMx m3BelwlTaja, KW 3agpxaBa npaBo ga og MEA 3aTpaxu gopaTtHy
OOKyMeHTauumjy, HNp uenokynHe MNMoHyae unu nssoge u3 MNoHyae.
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Mpwnor 7

YroBopHe ogpenbe

Yrosopu uamehy MNEA u WU3sohaua 3a KoncyntanTcke ycnyre, Papose, [NocTpojewa, [obpa u
HekoHcynTaHTcke ycnyre he ykrbyunBaTu ogrosapajyhe ycnose ca npaBuMYyHOM pacrnogenom puanka
n3mehy yroBopHux cTpaHa v npuapxasahe ce yroBopHux ogpenaba HaBeeHNX y HacTaBkKy.

1. Mogenwu yroeopa

Yrosopwu he ce 3acHuBaTu Ha MeflyHapoAHO Npu3HaToM 1 npuxsaheHom moaeny Yrosopa kao LTo cy
oHn koje objaBrbyje FIDIC (Fédération Internationale des Ingénieurs Conseils) 3a Pagose u
Moctpojewsa. 3a KoHcyntaHTcke ycnyre KfW ctaBrea Ha pacnonarawe Mogen Yrosopa Koju
ocnukaBa Hajborby MehyHapogHy npakcy. Osu  copmynapu YroBopa WHTErpucaHM cy y
CraHpapausoBaHy KOHKypcHy JokymeHTauujy KfW-a, kojy ce [MEA noactuye ga KoOpuUCTW.
OpwurmHanHmn onwTy ycnosu YroBopa OBUX MoAen YroBopa ocTajy HernpomeneHu. [Npunarohasare
KOHKPETHOM MpOojekTy ce Bpwu y nocebHum ycroBuma 6e3 3HayajHe M3MeHe OonwTuX Yycrosa
Yrosopa.

Y cnyyajy npumeHe apyrux chopmyrnapa Yrosopa, oapende koje cy y MMa HaBeaeHe Tpeba ga ce
npuapxaeajy npasuna wcnoa 3a YroBope [foaerbeHe Yy okBupy noctynka MehyHapogHor
KOHKypeHTHor HagmeTawa (MLB) n y mepwn y Kojoj cy npvMernBiu Ha YroBope Yy OKBUPY MOCTYrKa
HaunoHnanHor koHkypeHTHOr HagmeTawa (HUB). Ocum ako gpyradvje Huje gorosopeHo, KbW aaje
CarnacHoCT Ha HaupTe YroBopa npe noTnucuBama.

KoHKkypcHa gokyMeHTaumja obyxeaTa MoAen HaupTa YroBopa wnuv y Hajmamy pyKy MHdopmauuje o
rMaBHMM YrOBOPHUM W KOMepuMjanmHUM ycrioBuMa (HMp. ycrnoswu nnahawa, HeonxodHe rapaHuuje,
Baxehu 3akoHcKku nponucu, obpenbe 3a Kopekuujy LieHa, YKOMMKO MoCcToje, nepuod 3a npujaBy
HegocTaTtaka, BuLIa cuna).

2. YroBOpHM 3aXTeBM
21 MapameTpu nsBpLwewa

MapameTpu nnu kapakTepUCTMKE N3BPLLEHA KOjU CYy y3eTu y 063up Tokom oueHe NoHyaa 3a Pagoee,
MocTpojewsa unu LOobpa (HNp. cTeneH egurKacHOCTW, TPOLUKOBM MOTPOLLUHOr MaTepujana, y4yuHak
pesynTata, emucuje) Tpeba ga Oyny pednekoBaHu u y YroBopy OHako kako ux je MNMoHyhay noHyavo,
UM KaKO je KOHA4yHO [OroBOPEHO Ca YroBOPHMM CTpaHama. YroBop Takohe Tpeba ga obyxsatu
oapenbe y cnydajy oactynawa of TakBMX NapameTapa TOKOM BpemeHa u obeluteherse y cnyyajy
HeucnywaBara napameTapa.

2.2 OgroBopHOCT
Oppenbe koje ce ogHoce Ha OAroBOpHOCT naMehy yroBopHux ctpaHa he 61Ut hopmynucaHe Tako aa

ce cnpeyn 6uno kakaB ja3 y ogroBopHocTu. Kag roa je YroBop AoferbeH 3ajeqHVNYKoM ynarawy, CBU
napTHepw y okBupy 3ajegHudkor yrnarawa he cHoCcuTu nojeguHavHy v 3ajeHUYKy OAroBOPHOCT.

2.3 Heucnyweke yroBopa

Yroeop he ykrbyunTu ogpenbe nonyT obycTase v packuaa, y cry4ajy Kpliewa yroBopHux ogpefaba
o/ CcTpaHe GWIo Koje 0f YroBOPHUX CTpaHa.

2.4 Ycnosu nnahamwa

Ycnoeu nnahawa he 61Ut y cknagy ca mehyHapogHUM KoMepumjanHuM npakcama Koje ce npuMemsyjy
Ha paTty BpcTy Yroeopa (KoHcyntaHTcke ycnyre, PapoBu, MNocTpojewa, [Jobpa u HekoHcynTaHTcke
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ycnyre) n ocMuwrbeHW Tako ga omoryhaBajy edukacHe npoueaype wcnnaTte cpeacTtaBa (HMp.
MUHMManHM M3HOCWU 3a mMcnnaty, nocebHo ako je To AoroBopeHo y Cnopasymy O UHaHCUpawy;
nsberaBarbe BuWLIE NpuMMaraua ynnata, NPBEHCTBEHO y cnyyajy 3ajegHuukor ynarawa; nnahara
noXerbHa y eBpMMa UM amepuykum gonapuma).

Yrosopwu 3a [lobpa o6uyHo npeasuhajy nnahakwe nyHor M3HocCa HaKOH UCMOPYKe M npernea (ako je
noTpebHo) yrosopeHux [lobapa, ocum 3a [lobpa 3a Koja je noTpebHa yrpagha u nyliTarwe y pag; Koja
TakBux yroeopa, Aeo nnahawa Moxe 6UTK u3BpLIeH y BUAy aBaHCHOr nnahawa, AoK ce duHanHa
ynnara BpLUM HakoH wTo N3Bofay ncnyHn cee ceoje ob6aBese npema Yrosopy.

Yrosopwu 3a Pagose, MNocTpojewa n HekoHcynTaHTcke ycnyre mory 6uti unv YroBopu ca npeaMepom
N npegpadvyHoOM wmnu YroBopu ca naywanHum usHocuma. O6uyHO cy Yrosopwu ca npeamepom wu
npegpadyHom HajnorogHuju kaga MNMEA o6e36ean HaupT cagpaja yroBopa w/vnuv npypoga cagpxaja
yroBopa Huje norogHa 3a naywanHy HakHagy ycrnen BUCOKMX HenpeaBuheHnx pusmka (Hnp.
PEKOHCTPYKUWja enekTpaHe). YroBopu ca npegMepoM WU npegpadyHoM OBWMYHO YKIbyyyjy aBaHCHO
nnahawe y nsHocy oo aeagecert (20) npoueHaTta, pegosHe Mehyucnnarte y 3aBMCHOCTU o HanpeTka
n duHanHy ucnnaty y usHocy Ao gecet (10) npoueHaTa, Koja gocneBa Ha nnahawe HakoH
npuMonpegaje unu npenuMuHapHor npujema. [lMaywanHa HakHaga ce YrnaBHOM MNpuMemsyje Y
YroBopuma y OKBMpY Kojux je M3Bohay oproBopaH 3a npojektoBarwe Pagosa unu MNocTpojersa Koju
Tpeba foa Oyaoy peanusoBaHu (HNp. YroBopu kibyd y pyke, BO YroBopu (nNpojekTtoBare-u3rpagta-
paa). Ycnosu nnahawa o6MYHO yKIbyudyjy unv ucnnaty y peAoBHUM NPOLEHTyanHUMm patama unu y
patama y 0gHOCY Ha nocTu3ane yHanpen aedvHnucaHux penepa.

YroBopu 3a KoHcynTaHTcke ycnyre MOry ykibydMBaTu HakHagy Ha 6a3n maywanHor usHoca unm Ha
BPEMEHCKOj OCHOBM uNU komOuHauujy oBa pgBa. OOGUYHO Cy CTyauje onpaBAaHOCTM, CTPYyYHa
MULLIbEHa, KpaTKopodyHa caBeTofaBHa NoApluka, MpojekaT 3a uarpagkwy wnv mnspaga KoHkypcHe
OOKyMeHTauuje HajnogecHuju 3a HakHagy Ha 6asu maywanHor usHoca. Ycnosu nnahawa o6uyHo
YKIbYYYjy Unu vucnnaty y pefoBHUM MPOLIEHTYanHUM patama Wnu y paTama y OAHOCY Ha uspagy
JOKyMeHaTa unv peanusauujy ycnyra. Ycnyre Hag3opa Haz peanusaumjoMm v OyropovHa TeXHUYKa
nomoh unu ycnyre obyke ce obmyHo nnahajy Ha BpemeHckor 6asu. TakeBu YroBopu npeasuhajy
aBaHcHO nnahawe y n3Hocy o asageceT (20) npoueHaTta, pegoBHa Mehynnahawa, noxerbHO Ha
Tpomece4yHoj 6a3n 1 uHanHy ncnnaty reHepanHo y usHocy nsmehy net (5) u gecet (10) npoueHaTta
HaKoH Npumonpeaaje ycnyra.

2.5 FapaHuuje n o6e3behemwa

HocTaBrbate rapaHuvje 3a aBaHCHO nmnahake y UCTOM M3HOCY Kao M aBaHCHa ynnaTta reHepanHo
npeacTaBrba YCNoB 3a aBaHCHO nnahawe. MapaHuuja 3a aBaHCcHO nnahawe ocurypasa ga he MNMEA
[o6uTn cpeacTaBa Hasag Yy cryyajy Hemsspluewa Yrosopa. Y 3aBUCHOCTM of obuma u noBesaHor
pusmka, KW ce moxe carnmacuti ga oBaj 3axTeB He Oyae yKIby4eH.

CapaHuuja 3a 106po M3BpLUEHE Nocna y cknagy ca yobuyajeHoM NOCNoBHOM NpakcoM y ogpeheHom
CeKTopy reHepanHo Tpeba Ada jemun ga he M3Bohay nponuCHO MCNYHUTUM CBE CBOje YrOBOPHE
obaBese TOKOM Lienor nepuoda Tpajaka YroBopa kof Yrosopa 3a Pagose, [obpa, MocTpojersa nnm
kop Behux YroBopa 3a HekoHcynTaHTcke ycnyre. apaHuuja 3a 4o6po n3BpLUeHe nocna nsHocu Ao
pecet (10) npoueHaTa BpeaHoOCTM YroBopa A0 NMpenvMUHapHe npvMonpenaje u 4eo TOor UsHoca,
06WYHO NOMoBMHA MNOYETHE CyMe, Ce MpoAyxaBa kako Ou nokpuna rapaHTHW nepuog 3a
npujaBrbMBake HegocTaTaka unvu nepro oapxasama.

PeTeHumoHa rapaHumja je HeonxodHa YKOMMKO HaKoOH NpenvMuHapHe npumonpenaje Ycnosu
nnahawa npeasuhajy ucnnaty 3agpXaHor HoBLAa KOjU je ofy3eT oA nepvoguyHux nnahawsa.
PeTeHumoHa rapaHumja obuyHo obyxsaTa NonoBuMHY M3HOCa rapaHumje 3a Ao06po u3BpLUEHe nocna u
jemun ga he MN3Bohaum mcnyHnt npeoctane obaBe3e HAKOH MpenMMUHapHe npumonpeaaje TOKOM
rapaHTHOr poka unu nepvoga ogpxaBama.

O6e rapaHuwje, 0OHOCHO rapaHuuja 3a aBaHCHO nnahawe M rapaHumnja 3a 4O6po u3BpLUEHe Nnocna
Cy ancTpakTHe rapaHumje, Koje Baxe cBe OOK YroBop He Oyae curypHo um3BplueH. Y cnydajy
oanarawa gatyma 3aBplieTtka geduHncaHor y noyetHoM Yroeopy, MNMEA og Jemua Tpeba fa 3atpaxu
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npoayxeTak rapaHuuje 3a 4o06po usBpLUEHE Nocna U peTeHUMoHe rapaHumje. Takae 3axTeB NogHOCK
ce y nMcaHoM obnvky n Mopa b1t NOAHET Npe ncTeka AatyMma HaBedeHor y rapaHumju.

M3Bohaun mory nogHeTu rapaHumje mnu obesbehera peHommnpaHe GaHke NO COMCTBEHOM M3GOpY.
MehyTum, ykonuko ce jemau, Hanasu BaH Apxase [MEA, ako Huje u3BpLUHa, jemau Mopa ga uma
KOPECMOHAEHTCKY (PMHAHCKHjCKy MHCTUTYUMjy ¥ Apxasu MNMEA kako 6u rapaHumja 6una msspHa. Y
N3y3eTHUM CcriyyajeBuMa u no npubaerbawy npeTxogHor opobpewba, KW Moxe npuxsatutm
rapaHumje n obesbehena ocurypasajyhnx kyha.

3a mMoaene pasnuunTux TUNoBa rapaHumja n obasdehera B. MNpunor 8. OcTtanu BUAOBU rapaHumja u
ob6e3beherna 3axTeBajy ogobpere KpW-a.

2.6 Kopekumja ueHe

M3Bohau HaBoau a) Aa cy ueHe HaBedeHe y YroBopy dwukcHe mnu 6) oa he ueHe HaBegeHe y
YroBopy 6utn kopuropaHe kako 6u pednekrtoBane Guno kakBe NPOMEHe Y rMaBHWM TPOLUKOBHWUM
KOMMOHeHTamMa YroBopa, Kao LUTO Cy pafHa cHara u matepujan. YroBop MOXe Aa yKrbydn MoryhHocT
6uno onwTe Kopekumje LeHa HakoH yHanpen aeduHucaHor 6poja Mmeceun (06nyHo nameny 18 n 24)
noyes of gedmHucaHor gatyma (o6uyHo nogHowewa MNoHyae wnu gatyma ucteka lNMoHyae) 3a cee
YrOBOpHE MO3uuuje UM UHOEKCMpPaHy KOpeKUMjy LeHa 3a LIeHOBHO OCeTIbMBE No3uumje (HNp. Yenuk,
6akap, anyMuHWjyM U ropmBo) Koje Baxe Y TPEHYTKY KYMOBUHE UNn hakTypucara.

dopmyna, npuMernBY MHAEKCU LeHa, 1 6a3Hn gatym 3a NpUMeEHy Mopajy jacHO OuTn gedpmHucanm y
Yrosopy. Yroeop Takohe Tpeba ga obyxeBatu oaroBapajyhe ogpenbe 3a mocTynawe ca yTuuajem
N3MeHa 3akoHa ¥ nponuca Ha YroBop, ykibydjyhu nopese n HameTe y apxasu NEA, yKonvko HakoH
28 paHa npe patyma nogHowera [MoHyde, Koju HakHagHO yTudy Ha Bpeme 3asplueTka/ gatym
ncnopyke npefsuheH YroBopom n/unm YroBopHy LieHy.

2.7 Mope3un, HameTn aaxx6uHe

Yrosopu Tpeba aa cagpxe ogpenbe o TpeTMaHy nopesa v jaBHMX gaxOuHa, koje nnaha Mssohau y
MapTHepckoj 3emrbu koje pedpnekTyjy nopecke oapenbe n3 KoHkypcHe gokymeHTauuje. MeHepanHo
Ce camo foKanHu nopesn U jaBHe AaxOuHe Koju ce MOry MAEeHTMMKOBATU U AMPEKTHO npunucaTtu
YroBopy pasmatpajy y 0BoM KOHTeKCTy (Hnp. [MAB nnu nopes Ha Joxodak unu Npuxof oCTBapeH Kpo3
YroBop) Y 3aBWCHOCTW O 3aKOHCKMX OKOJTHOCTU KOje ce MpuMmekyjy Ha Yroeop, mMoxe gohu ao
cnepehux onwTux cny4vajesa:

. M3Bohay 1 eroeu 3anocnexun cy nsyseTu of nnahama fokanHnx nopesa v jaBHnx gaxouHa,
My TOM Cryyajy Konuja unuv y HajMary pyKy no3vBare Ha NpaBHW akT kojum ce noTephyje usysehe
Tpeba ga byay npunoxeHu y3 Yroeop,

. M3Bohay n Herosu 3anocneny noanexy nnahawy nokanHux nopesa v jaBHx gaxouHa Koju ce
OMpeKTHO mory npunucatn Yrosopy u MNMEA he notom HagokHaautn 3Bohava vnu nnatutu Takse
nopese M HameTe MOPECKMM BriacTvMa 3a padyH M3sohada. Y oBakBuM crny4ajeBuma y Yrosopy
Tpeba ga Gyay geduvHMcaHu nNpupoda M U3HOCKU mopesa U npoueaypa dakTtypucawa Of CTpaHe
M3Bohayva n HaumH nnahawa of ctpaHe MNEA,

. M3Bohay M HEeroBM CTpaHW 3anocfieHu noanexy nnahawy noKanHuMx nopesa U jaBHUX
naxbuHa Koju ce AMPEKTHO Mory npunucaTu Yrosopy, a nnahajy nx Masohay n werosu 3anocnenu. Y
TaKkBMM Crly4ajeBumMa cmaTpa ce Aa noHyheHe ueHe ykrbydyjy nnahakbe nokanHux nopesa u jaBHuX
AaxbuHa, ogHocHO cmaTpahe ce ga Cy NnokanHu Mope3n WM jaBHUM HameTu YKIbydeHu y obpaudyH
pexujcknx TpokoBa u Hehe 6uTn NnpegmeT nocebHor nnahara.

Yrosop Tpeba aa ykibyun ogpeaby o noctynamwy y cny4dajy 6uno KakBux nameHa fokKanHUX nopeckux
3akoHa HakoH [opgene YroBopa koje he yTuuaTn Ha TpolwkoBe WM3Bohaya mnm HeEroBux CTpaHuX
3anocneHnx u Tpeba ga ykrbyye M HauvH 3a HagokHaay noeehara UM cMamEeHa TPOLLKOBA.

Y cBpxy jacHohe, ocTanu fokasnHu Nopesau Koju ce He Mory AMPEKTHO npunucaTti YroBopy (HNp. nopes
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Ha pobuT, nope3 Ha AobuT npepy3eha, nopes Ha poxopak rpahaHa) kao M nopecke obaBese
M3Bohaya un HeroBux 3anocneHux BaH [lapTHepcke 3emrbe YKIbydyjy ce y obpaudyH pexujcKux
TPOLUKOBA U HUCY NpeameT nocebHe HagokHaae.

2.8 FapaHuuje/ OTKnawawe HegocTaTaka y rapaHTHOM nepuoay

Mepwop Baxera rapaHuuje 1 oTKNakwarwa HefocTaTaka y rapaHTHoOM nepuogy V3sohaya geduHne
ce y cknagy ca mehyHapoaHOM npakcoM y AaTtoj UHAYCTpuju, reHepanHo 12 ao 24 meceua. Yrosop
popaTtHo Tpeba ga ykbyun ofpenbe kojyma ce geduvHuwe wita ce gorafa ykonuko M3sohay He
OTKMOHW HeJocTaTKe HAKoOH JaTor BpemeHa 3060r pasnora Koju ce Hemy npunucyjy.

2.9 Nukeupaumja wreTta

Bpeme 3aBpwetka PapgoBa/ ucnopyke [dobapa unu ycnyra geduHulle ce reHepanHo y copmu
yroBOpeHOr BpeMeHckor nnaHa. Oapenbe 3a NUKBMAMpPaHe WTETE UK cnvdHe ogpenbe ce ykrbydyjy
y YroBop kaga KawmeHa y ucnopyum KoHcyntaHtckmx ycnyra, [lo6apa, 3aBpweTtky Pagosa nnm He
ucnyhwaBare 3axTeBa y norneay yvmHka y cnydajy [Jobapa, PagoBa n HekoHcynTaHTCKMX ycnyra 3a
nocneguuy umajy gogarte TpOLIKOBe wunu rybutak npuxoga wnu apyrux kopuctu 3a lNMEA. UsHoc
NVKBUONPAHNX LUTETA je OOUYHO KOHKpPETaH M3HOC UMM OEe0 y OOHOCY Ha jeauHuly BpemeHa (Hnp.
M3HOC HOBLA Mnu npoueHaT YroBopeHe LeHe Ha HefderbHoj 6asun) ca roptyuM nuMuToM (06uyHO net
00 feceT npoueHaTa YroBOpHe LeHe).

Y u3yseTHUM crniydajeBMMa MOXe YHeTu o oppenba 3a OoHyc koju ce mcnnahyje M3sohaumma 3a
npeepemeHm 3aBpietak Pagosa unu ucnopyky [lobapa y ogHocy Ha Bpeme fedunHUCaHo YroBOpOM,
oHaa kapa NEA nma kopucT of paHujer 3aBpLueTka Unm UCrnopyke.

2.10 Ocurypamwe

Yrosopu gecuHuly BPCTE U yCrioBe ocurypawa koja o6e3befyjy N3sohaun. O6uyHo Yrosopu 3a
PapoBe, MocTpojetba 1 crnoxeHa [Jobpa ykrby4yjy nonucy ocurypara "npoTvMB CBUX pusmka" Koja
06e3behyje 3ameHy y cnyyajy owTteherwa n rybutka u nospege 6uno koje ocobe n 3anocneHux
M3Bohaya n wTeTe Ha MMOBUHM.

Ocurypatrbe TpaHcnopTa 3a [lob6pa Tpeba ga nsHocu Hajmame 110% (cTtoTuHy 1 gecet) LINTM ueHe 3a
[ob6pa u "ceu puanun" Tpeda ga ykrbyye v knayayne 3a pusuke og usbuvjara parta u Wrpajkosa.

Yrosopu 3a KoHcyntaHTcke ycnyre Tpeba ga obyxeaTe ocurypaHo nokpuhe of npodpecvoHanHe u
NMYHe OAroBOPHOCTU U, YKOMWKO je TO peneBaHTHO, ocurypawe 3a rybutak nnu owTtehere onpeme
Unn ocurypare of, ayTooAroBOPHOCTM 3a BO3UNa YKOMMKO TakeBy onpemy unu Bosuna nnaha MNEA a
kopmcTy KoHCynTaHT y KOHTEKCTY YroBopa.

Y cny4ajy YroBopa y cTpaHOj BanyTu, gocnena nnahawa ocurypaBada BpLUE Ce Yy MCTOj BanyTu
YroBopa unu y BanyTu Koja ce Moxe crnobogHoO KOHBEPTOBaTW Ha padyH Koju goctasrba MNMEA HakoH
KoHcynTauuja ca Kfw-om.

2.11 Bwuwacwuna

YroBop Mopa ykrbyumBatu ogpenbe 3a gorahaje Bulle CUMe Koju crnpevaBajy CTpaHe da M3BpLue
cBoje yroBopHe obaBe3e. TakBu gorafjaju cy BaH KOHTpone 6uno koje oA YroBopHUX cTpaHa, u
nogpasymMeBajy enemeHTapHe Henoroge, paTt, WM kpwewe jaHor pega. Oppenbe mopajy pa
yKIbyye HaBoJe 3a aJeKkBaTHO npunarofjaBare YroBOpeHOr BpEMEHCKOr NiaHa, BaHpeaHe Mepe Koje
M3Bohau Tpeba ga npeaysme y Lurby cnpedaBaka UNM CMakbera LTeTe, HagokHaay Vssohauy 3a
TakBe Mepe W Krnaysyny o packugy, y crnyyajy Aa Buwa cuna Tpaje, ykibyyyjyhm n HauuH HagokHage
M3Bohava.

2.12 MepoaaBsHo npaBo, PewaBake cnopoBa un ApouTtpaxa

MepoaaBHO npaBo ce AeduHulLe Yy YroBOpY Kao M MOCTyNaK 3a pellaBake CNopoBa U apouTpaxy.
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Opnpepnbe Tpeba aa npeaBuae pellaBarke CNOpoOBa MUPHUM NyTem M3MeRy CTpaHa kao NpBy onuujy.
Y cnoxeHum WHpacTpyKTypHUM npojektuma Tpeba npeaBuaeTV MMeHOBawe jeQHOr Unu Bulle
paBHaTerba Kao M npaBuna noctynka apbutpaxe. [Nocneawa M KOHa4YHa MHCTaHLUA 3a pellaBane
cnopoBa Tpeba ga Oype mMehyHapogHa komepumjanHa apbutpaxa, noxerbHo y3 ynyhuBawe Ha
MehyHapogHy npuspeaHy komopy (MLIL). YmecTo nnun nopep pelasarwa cnopa, moryhe je y 063up
y3eTu u Mmeauvjauujy, nocebHo kog Yrosopa ca Manum YroBopeHnM BpegHoCcTMma.

KW ce He moxe nmeHoBaTtun 3a apbuTpa, HUTU Ce O Hera Moxe TPaXuTu Aa ra UMeHyje.

2.13 Kopuwhemwe PesynTaTa

M3Bohay he rapaHTtoBatu MNMEA u KfW-y 1, ykonuko To 3axteBa npyxanau cpefcrtasa (Hnp. Brnaga
CaBesHe Penybnuke Hemauke unun EBponcka yHuja) npaBo ga kopucTtu, aenu, objaerbyje, konupa,
B6ecnnaTHO uMTUpa pesynTaTte npojekTa, ykibyyyjyhu 1 nsselutaje n JOKYMeEHTauujy Koju Cy ca UM
noBe3aHu.

2.14  KomyHukaumja 1 BUArLUBOCT

M3Bohau je ayxkaH ga HaBede npyxaoua cpeacrtaBa 3a Yrosop (Hnp. Bnagy CaBesHe Penybnuke
Hemauke unu EBponcky yHUjy) y cknaly ca 3axTeBuMa npeaMeTHe WHCTUTYLmje?>. Y 3aBUCHOCTM of
npupode YroBopa TO MoOXe obyxBaTaTM O3HaKy npyxaoua CcpeactaBa Ha [AOKYMEHTMMA,
NPOMOTUBHOM MaTtepujany unM Ha U3BelTajuMa kao W NIoro Ha BO3MIMMA, [NaBHOj OMpemMu Unu
maTtepujany Koju Ccy KynrbeHU OBMM CpefCTBMMA M HasHaky npyxaoua cpefctaBa Ha NpuBpeMEHUM
Tabnama Ha rpagunuuiTy nnm npusHawe Ha CtanHum Tabnama.

M3Bohay he Kf\W-y nat npaBo ga objaBrbyje, Ha roaniioj 6a3v Ha CBOjOj UHTEPHET MpeseHTaumju,
cnepehe unHdpopmaumje: Hasme Yrosopa/llpojekta, npupogy u cBpxy Yrosopa/llpojekta, HasvB u
mecTo M3Bohauya u BpegHocT Yrosopa/llpojekta y cknagy ca Baxehum 3akoHMMa O 3awTuTu
nogaraka.

2.15 MUsjaBa o npeyaumamwy o6aBesa

M3jaBa o npeysmmany obasesa u3 lNpunora 1, kojy je Masohay nponncHo notnucao npunaxe ce y3
YroBop 1 npeacTaBrba HEroB cacTaBHMU [€0.

% NlonaTHe NojeANHOCTN MOFY CE CTaBUTU Ha YBUL Ha 3aXTEB.
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Mpunor 8
Mopaenu 3a rapaHumje n obesbehera
lapaHumja 3a aBaHcHO nnahamwe
KopucHuk: [yHecume Ha3ue u adpecy NEA]
Odatym usgaBama: [yHecume damym]
FAPAHUWUJA 3A ABAHCHO MNARAHE Bp.: [yHecume pegepeHmHU 6poj

KOpUCHUKa eapaHuyuje]
Jemau: [yHecume Hasue u adpecy mecma u3dasarba, OCuUMa ako HUCy HageldeHU y MeMmopaHOymy]

ObGaBeluTeHn cmo fa je [yHecuTe HasvB M agpecy Mssohaua, wto he y cnydajy 3ajegHuukor
ynarawa 6uTM Ha3WB M agpeca 3ajefHUYKOr ynarawa)l (y garbem TekcTy: “Uh3Bohady”) 3akrby4umo
YroBop 6p. [yHecuTe pedepeHTHM (genosoau) 6poj Yrosopa] op [yHecuTe gaTym Yroeopa] ca
KopucHukom, 3a um3Bpluiewe [yHecuTe npeameT YroBopa WM KpaTak onuc cagpxaja Yrosopa] (y
harbem TekcTy “Yroeop”). MNopepn Tora, cxsaTamo Aa, Npema ycrioBuma Yrosopa Tpeba u3BpLunTu
aBaHCHO nnahawe y U3HOCY [yHecuTe M3HOC y BamnyTy peyuma u 6pojano]26, WITO npefcrasrba
[yHecuTe nmpoueHat pednma un H6pojuyaHo] npoueHata YroBopHe LeHe npemMa rapaHumju 3a aBaHCHO
nnahare.

Oppuuyhn ce cBux npuroBopa u ogbpaHa, Mu, kao Jemau, OBMM HEOMO3NBO W HE3aBMCHO
npeysmmamo obaeedy nnahawa KopucHuky, Guno Kor nsHoca Koju y yKyrnHOj CymMU He mnpemaluyje
[yHecuTe nsHoc rapaHuumje n BanyTe peunma n 6pojuyaHo] HakoH LWTO of KopycHuka npyMumo npBewu
3axTeB, y3 u3jaBy KopucHuka, 6uno y camom 3axTeBy wunum y 3acebHOM NoTnMcaHOM OOKYMEHTY KOju
npatu unu uaeHTndKUKyje 3axTeB, y KOMe ce HaBoau da je M3eohau npekpluimno cBojy obasesy(e)
npema Yrosopy, 6e3 ga KopuchHuk Tpeba oa gokake unu ga npukaxe OCHOB 3a 3axTE€B WU U3HOC
KOjV je y heMy HaBefEeH.

lapaHumja 3a aBaHCHO Nnahawe CTyna Ha cHary u AejcTBO YMM aBaHCcHO nnahewe G6yae ynnaheHo
Ha padyH M3Bohaua. Mawa ogbujawa of ropeHasHaveHor msHoca ycrnen OaHKapckux npoBusnja
Hehe nmaTu yTMUaj Ha CTynake Ha cHary.

[3a rapaHuwje n3pare y ctpaHoj Banytu yHecute criegehe:

Y cny4yajy 6uno kakBux noTpaxuBara npema oBoj rapaHuuju, nnahawwe ce Bpwn KIW-y, ®paHkdpyT
Ha MajHuu (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), 6p. payyHa. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002 0400
3800 0000 00), 3a payyH [yHecuTe Ha3unB KopucHuka n gpxasy KopucHukal. [3a rapaHuuje nsgate y

nokarnHoj Banytu yHecuTe cnegehel:

Y cny4ajy 61Mno kKakBMx NoTpaxuBara nNnpemMa oBOj rapaHuumju, nrnahame ce BpLM [YHecuUTe payyH].
KopwucHuka Ha Koju ce BpLM ynnaTal, 3a payyH [YHecuTe Ha3uB KopucHuka u gpxase KopucHukal.

OBa rapaHu,Mja he ayTomMaTCKn OMTN cMareHa npo paTta y cKknagy ca n3spweHnm ynnatama n nctuye

HajkacHuje [yHecuTe aaTtym ncrekal.

% Oga rapaHLvja ce 13aaje UCKIbYUMBO y BanyTy YroBopa.
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CBaku 3axTeB 3a nnahake MopamMo MPUMWUTKA MU Y OBOj KaHLenapuju Ha gatym unu npe Tor gatyma

nytem gonuca mnu wnppupaHe TeJ'IeKOMyHVIKaLI,VIje.

Pasymenu cmo ga hete Ham BpaTUTW OBY rapaHuujy no UCTEKY WUNW HaKOH ucriame YKynHOr u3Hoca

KOju ce OBMM MnoTpaxyje.

[Kao npecbepupaHy onuyujy y noenedy npasuna e2apaHyuje yHecume Oea eapaHuyuja noonexe
JeduHcmeeHuM nipagunuma 3a 3axmeee 3a 2apaHuyujama (YHugopm Pynec ¢pop LemaHd [yapaHmeec
(YPAr)) pesusuja uz 2010. eoduHe, ML, TNybnukayuja 6p. 758, ocum ako nponpamHa usjasa npema
ynaHy 15(a) Huje osum uckrby4eHa.]

[Y cnyyajy 0a 6aHka emumeHm Hehe Oa 0oda npechepupaHy onuujy, yHecume: Ha osy eapaHuujy ce

npumersyje npaso [yHecume Opxasy jypucOukuyuje 20e ce cpunujana baHke Koja u3daje eapaHuujy
¢u3uYKU Hanasuj.

Mecrto, gatym onahenu notnuc Jemua

Harnome+a: Cae mekcm y Kyp3usy (ykibydyjyhu goycHome) criyxu 3a nonyrwasare 080e ¢hopmynapa u
6puwe ce u3 KoHayHe sep3uje.
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MapaHuuja 3a 4OOPO M3BpLIEHE Nocna

KopucHuk: [yHecume Hau3ue u adpecy PEA]
Odatym usgaBama: [yHecume damym]
Bp. TAPAHLUMJE 3A 0OBPO U3BPLUEHWE MNOCHA: yHecume pedp. 6p. eapaHyuje]

Jemau; [yHecume Ha3ue u adpecy Mmecma u3daseatrba, ocuMa ako HUCY HagedeHU y MemMopaHOymy]

ObaBeluTeHn cMoO fa je [yHecuTe HasuB 1 agpecy M3Bohaua, wto he y cnyyajy 3ajeaHUYKOr ynaramwa
OMTK Ha3mMB M agpeca 3ajegHudKor ynarawa] (y garbem tekcty: “UsBohady”) 3akrbyumo Yroeop 6p.
[yHecute pedbepeHTHU (genosoaum) 6poj Yrosopa] oa [yHecuTe gatym Yrosopa] ca KopucHukom, 3a
u3BplleHke [yHecuTe npeaMeT YroBopa M KpaTak onuc cagpxaja Yroopa] (y AarbeM TekcTy
“Yroeop”). MNopen Tora cxeatamo Ada je, y cknagy ca ycrnosuma YroBopa, rapaHuuvja 3a gobpo
N3BpLLEH-E MOCIAa HEONXOAHA 3a [yHECUTe NpoLieHaT peunMa n 6pojuaHo]’’ npoLeHaT YroBopHe LieHe.

Oppuuyhu ce cBux npuroeopa n ogbpaHa, M1, kao Jemal, OBUM HEOMO3MBO M HE3ABWMCHO Npey3Mmamo
obaBesy nnahara KopucHuKy, 61Uno kor naHoca Koju y yKyrnHoj CymMu He npemallyje [yHecute u3Hoc
rapaHuuvje n Banyte peyvma n 6pojuyaHo] HakoH LWTO of KopuCHMka MpYMMMO NpBW 3axTeB, Y3 usjaBy
KopucHuka, 6uno y camom 3axTeBy unu y 3acebHOM NOTMMCAHOM [AOKYMEHTY KOjU npatu wunu
naeHTudmKyje 3axTes, y kome ce HaBoam Aa je Masohau npekplumo cBojy obaBesy(e) npema Yrosopy,
6e3 ga KopucHuk Tpeba ga gokaxe unu Aa npukaxe OCHOB 3a 3axTeB UINN U3HOC KOjU je Y Hemy
HaBefeH. (3a esapaHuyuje uzdame y cmpaHoj 8arlymu yHecume criedehe):

Y cny4ajy 6uno kakBux notpaxvBaka npema oBoj rapaHumju, nnahamwe ce Bplumn KpW-y,dpaHkdypT
Ha Majuu (BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), 6p padyHa. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002 0400
3800 0000 00), 3a payyH [yHecuTe Ha3uB KopucHuka n apxasy KopucHuka). [3a rapaHuuje nsparte y
nokanHoj BanyTtun yHecute criegehe:

Y cny4ajy 61no kakBmx NOTpakusBara npema oBOj rapaHumjv, nnahake ce BpLUM [YHecUTe padyH.
KopwucHuka Ha Koju ce BpLuM ynnaTta), 3a payyH [YHecuTe Ha3ns KopucHuka n gpxase KopucHukal.

OBa rapaHuuMja UCTWYE HajkacHuje [yHecuTe [aTtym VICTeKa]ZS. Cea noTpaxuBarwa Mopajy outn
npuMIbeHa 0o OBOr AaTyMa AONMUCOM MK LINGPOBAHOM TENEKOMYHMKALIMjOM.

Pasymenu cmo ga hete Ham BpaTuTu OBY rapaHuujy MO UCTEKY WM HaKOH McnaTte yKynHor usHoca
KOju Ce OBMM MOTpaxyje.

[Kao npedepupany onuujy y normeny npasuna rapaHuumje yHecute OBa rapaHuuja noanexe
JeavHcTBeHMM npaBunuma 3a 3axTeBe 3a rapaHumjama (Uniform Rules for Demand Guarantees
(URDG)) pesusmnja n3 2010. roguHe, ICC, nybnukaumja 6p. 758, ocum ako nponpaTHa u3jaBa npema
unaHy 15(a) Hvje oBUM NCKIbyYeHa.]

[Y cnyyajy 0a 6aHka emumeHm Hehe da 0oda npeghepupaHy onyujy, yHecume: Ha ogy eapaHyujy ce
npumersyje npaeo [yHecume Opxasy jypucdukyuje ede ce ¢punujana baHke Koja u3laje 2apaHyujy
¢u3uYKU Hanasuj.

MecTo, fatym oBnawhenu notnuc (1) Jemua

HanomeHa: Cae mekcm y Kyp3usy (ykrby4yjyhu ¢hycHome) criyxu 3a rnornyHasare 0802 ¢hopmynapa u
bpuwe ce u3 KOHa4yHe sep3uje.

%" OBa rapaHLMja ce U3aaje UCKIbYYMBO y BanyTn Yrosopa.

% Opa rapaHuvja Baxu HajMawe 28 kaneHOapcKvMx [aHa HakoH AaTyma 3aBpluetka AeduHucaHor YroBopom
(yrkrbyyyjyhu n obaBese no rapaHuujm).
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PeTeHuMoHa rapaHumja’

KopucHuk: [yHecume Ha3ue u adpecy NEA]
[aTtym uspgaBama: [yHecume damym
PETEHLUUWOHA rAPAHLINJA BP.: [uHecume pegepemHu  6poj

KOpucHuUKa eapaHuyuje]
Jemau: [yHecume Ha3ue u adpecy mecma usdasarba, OCUMa aKo HUCy HasedeHU y MeMopaHOymy]

ObGaBelwwTeHn cmo fa je [yHecuTe HasvB M agpecy Mseohaua, wto he y cnyyajy 3ajegHuykor
ynarawa 6uTM Ha3vB M agpeca 3ajegHudkor ynarawal (y Aarsem Tekcty: “U3Bofay”) 3akrbyuno
Yrosop Op. [yHecuTe pedepeHTHM (oernosoan) Gpoj YroeBopa] oa [yHecuTe gatym YroBopa] ca
KopucHukom, 3a u3Bpwere [yHecuTe npeameT YroBopa W KpaTak onuc cagpxkaja Yrosopa] (y
Aarbem Tekcty: “Yrosop”).

Mopen Tora cxeatamo Aa, y cknagy ca ycrnosuma Yrosopa, KopucHuk 3agpxaBa HOBYaHU M3HOC OO
nuMmuTa aedumHucaHor Yrosopom ("3agpkaHum HoB4YaHM u3Hoc"), U oa kaga bype msgaTta noTtBpaa o
npumonpeaajy y cknagy ca YroBopom v npBa rnornoBuHa 3agpKaHor HoBYaHOr M3Hoca je ogobpeHa
3a nnahawe, nnahawe [yHecuTe opyry NnonoBvHy 3aapxaHoOr HOBYaHOr M3HOCa M BanyTy peynma u
OpojyaHo Mnu ako je n3Hoc jemyeH MapaHumjom 3a Jo6po M3BpLUEHE NOCna y TPEHYTKY M3gaBaka
noTBpae O npumonpenajy Mawu Of MoNoBUHe 3agp)KaHor HOBYAHOr W3HOCa, pasnuky uamehy
nonoBuHe 3agpkaHor HOBYaHOT M3HOCA U M3HOCa jemMyeHor [FapaHumjom 3a 4o6po u3BpLLeHe nocnaj
Tpeba aa 6yae n3BpLueHo npema PeTeHUMOHOj rapaHumju.

Oppuuyhn ce cBux npuroBopa u ogbpaHa, mMu, kao Jemau, OBMM HEOMO3NBO W HE3aBMCHO
npeysumamo obasedy nnahawa KopucHuky, Buno Kor msHoca Koju y yKynHoj CymMu He npemaiuyje
[yHecuTe U3HOC rapaHuUMje 1 BamyTe peunma u 6pojuano]*® HakoH LITO of KopucHUKa MPUMUMO NpBHU
3axTeB, y3 usjaBy KopucHuka, 6uno y camom 3axteBy unum y 3acebHoMm noTnncaHom

OOKYMEHTY Koju npatu unu nageHtudukyje 3axres, y KOMe ce HaBoau Aa je V3sohay npekpmo ceojy
obGaBesy(e) npema Yroeopy, 6e3 ga KopucHuk Tpeba ga gokaxe wnv ga npukaxke OCHOB 3a 3aXTeB
WM N3HOC KOjM je y heMy HaBeEH.

PeTeHuunoHa rapaHumja cTyna Ha cHary v 4ejcTBO UMM Apyra nornoBuHa 3agpKaHor HOBYaHOT N3Hoca
Oyne ynnaheHa Ha padyH WM3Bohaua. Mawa opbujama oOf rope HasHayeHor u3Hoca ycnen
6aHkapckux npoBusmnja Hehe MmaTtn yTuuaj Ha CTynake Ha cHary.

[3a rapaHuwje n3pate y ctpaHoj Banytu yHecute criegehe:

U slucaju bilo kakvih potrazivanja prema ovoj garanciji, plaéanje se vr§i KfW-u, Frankfrt na Majni
(BIC: KFWIDEFF, BLZ 500 204 00), br. racuna. 38 000 000 00 (IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000
00), 3a payyH [yHecuTe Ha3uB KopwucHuka un gpxaBy KopucHuka]. [3a rapaHuwje nsgate y CTpaHoj
BanyTu yHecuTe cnegehe:

Y cnydajy 6uno kakBux noTpaxvBakwa npema OBOj rapaHumjv, nrnahawe ce Bpwn [YHecute padyH
KopucHuka Ha koju ce Bpwum ynnaral, 3a pavyH [YHecuTe Ha3ve KopucHuka n gpxase KopucHukal.

* Opaj Mogen je ocMuULLILEH 3a YroBope o PagosuMa, MocTpojeruMa 1 CriviHe YroBope, a YKOMNMKO Ce U3y3eTHO
KopucTu 3a KoHcynTaHTcke ycnyre noTpe6HO je NpunaroauTui TEKCT.

% Jemal, yHOCM M3HOC KOjW NPEACTaBIba U3HOC ApYre NoNoBuHe 3aapxaHor HOBYAHOT U3HOCA MMM YKOMMKO j& U3HOC
Koju ce jemun apaHumjom 3a AOOPO U3BpLUEHE Mocna y TPEHYTKY U3daBara NoTepAe O npumonpeaaju Mawn of
nonoBuHe 3aapXKaHOr HOBYaHOr M3HOCA, YHOCKM ce pasnuka uamely nonoBuHe 3appXKaHor HOBYAHOr M3HOca U
n3Hoca Koju ce jemumn MapaHuujom 3a 4O6PO M3BpLLUEHE Nocna UCKIbYYMBO Y BaryTu(ama) YroBopa.
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OBa rapaHLyja UcTuYe HajkacHuje [yHecuTe aaTym uctekal’'.

CBa noTpaxuBawa Mopajy OUTM npumrbeHa A0 OBOr gaTyma [AOMMCOM wnn  LWndpoBaHOM
TEeNEeKoOMyHUKaLMjOM.

Pasymenu cMo fa heTe Ham BpaTUTK OBY rapaHLujy Mo UCTEKY WUIM HaKOH McnaTe YKyMHOr U3Hoca Koju
ce OBUM MoTpaxyje.

[Kao npedepupaHy onuujy y normegy npasuna rapaHumje yHecute OBa rapaHuumja nopnexe
JeavHcTBEHMM npaBunuma 3a 3axteBe 3a rapadumjama (Uniform Rules for Demand Guarantees
(URDG)) pesuanja n3 2010. rogure, ICC, nybnukauuja 6p. 758, ocum ako nponpaTtHa u3jaBa npema
ynaHy 15(a) Huje oBUM UCKIbyYeHa.]

[Y cnyyajy oa 6aHka emuTeHT Hehe ga goaa npedepupaHy onuujy, yHecuTe:

Ha oBy rapaHuujy ce npumetbyje npaBo [yHecuTe ApxaBy jypucaukuuje rae ce dunuvjana baHke Koja
nsgaje rapaHumjy puanykm Hanasmj.

MecTo, natym oBnawheHu notnuc (1) Jemua

HanomeHa: CaB TekcT y Kyp3uBy (ykrbyyyjyhu dycHOTe) cnyxu 3a nonykwasare OBOr dhopmynapa u
OpvLe ce n3 KoHayHe Bep3uje.

* YHecuTe uctu AaTyMm ncTeka Kao LWTo je AedmHucaH y [apaHumjm 3a 4oOpo n3BpLUeHe Nocna, a Koju npeacrasrba
AaTym ABafeceT M ocaM fiaHa HaKoH JaTyma 3aBplueTka onucaHom y YroBopy. KopucHuk Tpeba fa npumm K 3Hawy
0a y cnydyajy npofyxeTka OBOr AaTyma 3a 3aBplieTak YroBopa, KopucHuk Tpeba ga 3aTpaxu npoayxeTak oBe
rapaHumje og Jemua. TakaB 3axTeB MOQHOCU Ce Y MUCaHOM OGMMKy M Mopa 6uTu mogHeT npe ucTeka patyma
HaBefeHor y rapaHumju, Y npunpemu ose rapaHuuje, KopmcHuk 6u morao ga pasmoTtpu foaaBare cnepeher Tekcrta
obpacuy, Ha kpajy npeTnocrneater ctaga: "Jemal je carnmacaH ca jeHOKpPaTKUM MPOAYXETKOM OBe rapaHuuje 3a
nepuoa Koju Huje Oyxu of [wect meceum]roguHy AaHa)], Kao 0AroBOp Ha nucaHu 3axTteB KopucHMKa 3a TakBUM
NpoayXeTKoM, a TakaB 3axTeB Ce [OoCTaBrba Jemuy npe ucteka rapaHumje”.
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AHekc 7
Moce6Hor cnopasyma
CrtpaHa 1

OprosopHu cnyxbeHuk Leticia Harue
Ata Linnenkohl Ten: +49 69 7431-1226
mmejn:Leticia_Harue.Ata_Linnenkohl@xkfw.
de

Mpouenypa ucnnarte cpeacraBa

Hemauka ¢pmHaHcujcka capagwa ca Penyonukom Cpoujom Cnopasym KfW-a o
3ajmy/cbnHaHcupany da3sa 1: 5.431.634,97 espa (BM3 bp. 201569029) daza 2:
6.500.000,00 (EM3 Bp. 201768043)

Hasus lMpojekTa/llporpama: Jayarwe coumjanHe nHpacTpykType y onwTuHama
norofjeHNM N36ernMYKom Kpu3om

KfW- PecbepeHTHM 6poj (Mpojekat Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, BM3 Bp.
201768043

2.1

yYBO[

Y oBOM AHeKCy HaBefeHa je nmpoleaypa ucnnate cpeacTaBa 3a cpeacTsa Koja ucnnahyje KW
("CpepctBa") y okBupy ropeHasegeHnx Cnopasyma o 3ajmy/duHaHcupary ("Cnopasymu™).
[loroBopeHa npouedypa wucnnate cpepctasa omoryhasa KfW-y pga npatm  yroBopeHo
kopuwhere cpefctaBa M OcurypaBa Aa ce ucnnaTte usBpLuaBajy y Ckrnagy ca HanpeTkoM
MpojekTal/llporpama koju ce cmHaHcupa. Kako je HaBeaeHo y unaHy Il MocebHor cnopasyma,
KfW he npunpemutn Cnuncak pobapa un ycnyra (JIOFAC) koju ce mMoxe CTaBUTU Ha yBWA
OBnawheHoj cTpaHu (Kako je gedmHucana y unany 3.1 ncnop) Ha 3axTeB.

Monumo Bac ga koHTakTupaTte cnyxbeHuka KfW-a HaBegeHor y 3arnaBrby (y3 HaBohewe
pedepeHTHOr Gpoja KfW-a) ykonuko vmaTte OGuno kakBa nuTawa y Be3n ca Npoueaypom
ucnnaTe cpefcrasa.

Ocum y cnyyajy nspmnuntux ogpeaaba koje cy y CynpoTHOCTM ca OBMM AHEKCOM, TEPMUHM KOju
ce oBae kopucte he mmaTm McTO 3Hadewe Kkao y Cnopasymy u nosesaHom [locebHom
cnopasymy.

OMNWTE OAPEOBE

3axTeBu 3a ncnnarty cpencrasa

- 3acHOBaHW Cy Ha MoJenuMma HaBeeHUM y OBOM AHeEKCY,

- cappxe HaBeneH KfW-oB PedhepeHTHM 6po;,

- HyMepucaHu Cy KOHCeKyTMBHO TokoM [pojekTal/llporpama,

- MPOMWCHO Cy NOTNMCaHu oA CTpaHe Nnuua Koja cy 3a To oBnawheHa of cTpaHe 3BaHWYHOr
npeactaBHuka OsnawheHe ctpaHe ("OBnawheHu npeacTtaBHUK') M 3a koja je KW
NPMMUO OpuUrMHanHe AenoHOBaHe MNOTNWCE Yy CKMNagy ca MOAENOM MNPUITOXEHUM Y
Mpunory A ("OenawheHy NOTAMCHUK/ NOTAUCHMLK"),

- unnogHocu ce y opurmHany Operbewy KfW-a 3a ynpaerbame TpaHcakumjama (TMa).
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eHepanHo, KW he npuxBatatn camo opurmHanHo noTnucaHe 3axTeBe 3a UcnnaTty cpeacrasa.
Mayseumn nognexy npetxoaHoj carnacHoctu KfW-a. Y cnyyajy TakBux nsysertaka, OsnawheHa
ctpaHa ocnobaha KfW oa oaroBopHocTv 3a 6Mno KakBy LUTETY HacTany NaXHWM MpeHOCOoM,
Hapo4MTO ycneq rpeLuke y npeHocy, 3noynotpebe, HepasymeBama v rpeLuaka.

Ocum y obumy y kom Cropasym, lNMocebHn cnopasym unm oBaj AHeEKC cagpke OGuno kaksy
CynpoTHy oapenby, ucnnate he 6utu M3BpLleHe y BanyTu Koja je HaBedeHa Yy 3axTeBy 3a
ucnnaty cpeactaBa Ha 6aHKOBHM payyH HaBeAEH y 3axTeBy 3a UCMNaTy cpedcTasa.

He posogehu y nutawe HaBedeHo usHagd, ykonuko (i) Banyta HaBefdeHa y 3axTeBy 3a ucnnarty
cpeAcTaBa Huje TpeHyTHO pacnonoxwusa KfW-y y TpaxeHom usHocy, wim (i) 6u ncnnata y
HaBegeHoj BanyTn 6una y cynpoTHOCTM ca GUMO KOjUM 3aKOHOM MNnK nponmcom kome KW
nognexe, KW he obasectutn OBnawheHy cTpaHy 1, 6e3 npeysmmara 6uno kakse obasese
(ocum y cnyyajy 3HavajHOr Hemapa MM HamMepHOT HEMPOMNMCHOr NoHallaka), MMaTn Npaeo ga
3aHemapu 3axTeB 3a ucnnaty cpeacrtasa. [opeHaBegeHo ce npumemnyje He posogehu y
nuTawe npaso OenawheHe cTpaHe Aa nogHece ApyrM 3axTeB 3a WCnnaTty cpeacrasa y
eBpyMa 1Unv BanyTu Koja je onpegerbeHa Cnopasymom.

OsnawheHa cTpaHa je gyxHa aa KfW-y goctaBn notnyHe n ncnpasHe GaHkapcke nogaTke 3a
ucnnaTy ykrbyyyjyhm v nogaTke o KOopecnogeHTCcKoj 6aHUM ykonuko je To peneBaHTHO. KW
Hehe cHocUTM OAroBOPHOCT 3a 6uno Kakey wWwTeTy, rybuTak, TpOLUKOBE WM OArOBOPHOCT
Npoy3poKoBaHe HeycnewHnM GaHkapckuMm TpaHcdepuma ykrbydyjyhn, 6e3 orpaHuyensa,
YKONMUMKO M3HOC koju je OBnawheHa cTpaHa Tpaxwuna, He Moxe aa byae KibukeH Ha 6aHKOBHM
payyH HaBegeH Yy 3axTeBy 3a MUCNNaTty cpeacrtaBa Yy TPaXeHo] BanyTu, WKW YKOMMKO
OsnawheHa cTpaHa He HaBede LeNoBWTE W TayHe MOjeAMHOCTN Yy Be3n ca OGaHKOBHWM
payyHOM y MpeaMeTHOM 3axTeBy 3a MCnnaTty cpeactaBa) YKONMMKO TakBa LwwTeTa, ryourak,
TpowKoBM unu obaBe3e HWCY MPOY3pPOKOBaHe 3Ha4yajHUM HemMapoM WM  HaMepHUM
HENPOMUCHNUM NOHALUaH-EM.

Ykonuko KW yTBpam ga cy mHdopmaumje npunoxeHe y 3axTeBy 3a McnnaTy cpeactasa
HenoTnyHe unu HetayHe, KfW, 6e3 npeysumarwa 6uno kakeBe obaBe3e (OCMM OHe y crny4ajy
3HayajHOr Hemapa unu HenponNMCHOr NoHalawa oA cTpaHe KfW-a), nma npaBo Aa AonyHW vnm
3aMeHu NnojeAnHOCTN O GaHKOBHOM padyHy kopuctehu jaBHO AocTynHe mHdbopmauuje (nonyt
AnmaHaxa 6aHaka 3a yTBphuBare kopecnoHaeHTcke 6aHke) n/mnu uHdopmMaumja HaBegeHux y
npeameTHoj daktypu. KW nma npaBo Aa kopucTu nomeHyTe NojedMHOCTM O padyHy 3a cBe
HakHagHe wucnnarte, OCUM YKONWKO HapedHu 3axTeB 3a ucnnaty cpepctaBsa OsnawheHe
cTpaHe He bByge cagpxao HOBe NOTMNyHe U TavyHe nHdopmaumje.

Ykonuko OsnawheHa cTpaHa 3axTeBa wuchnaTty y BanyTu Koja ce pasnukyje of BanyTa
HaBegeHunx y Cnopasymy ("Ctpana Banyta"), KW he 3agyxutn MNpojekTHM padyH yKynHUM
M3HOCOM KOju MpeAcTaBrba eKBMBaneHT y onpeaerbeHoj Banytn y nsHocy koju je KfW nnatuno
3a HabaBKky cTpaHe BanyTe (yKrbydyje v mHuuaeHTanHe TpolwikoBe). He posogehu y nutamwe
ropeHaBegeHo, KW vma npaso ga 3atpaxu ga
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KOHa4yHM 3axTeB 3a ucnnaty cpeacrtaBa Oyde 3a M3HOC y BanyTu Koja je onpederbeHa y
Crnopasymy.

Ykonuko OenawheHa cTpaHa 3aTpaxu nnahawe eKBMBaNeHTHOr M3HOCa Yy jedHoj BanyTu
("MpBa Banyta") y gpyroj Banytu ("Opyra BanyTa") (HNp. eKBMBareHTaH W3HOC amMepUYKMX
ponapa y espuma), KW he, ocum ako cynpotHa ogpenba He noctoju 6uno y Cnopasymy,
Moce6bHoM crnopa3ymy, oBOM AHEKCY UNKM YroBOpY KOju caunmkaBa OCHOB 3a nnahake, umaTm
npaBo [a KOPUCTU TPXULLIHM KypC [KOjU ce npumerbyje y TPeHyTKy uchnnate u Koju je
€eBUAEHTUPaH y cuctemy] 3a KoHBep3unjy usHoca ma lNpee Banyte y [ipyry BanyTy.

KW ce Hehe cmaTpaTu OAroBOPHMM 3a Kallkseta Mpoy3pokoBaHa Of CTpaHe TpaHChepHUX
GaHKapCKMX MHCTUTYLMja Y UCrnaTy unu gosHadasamwy CpefcTaBa Unm ykonuko 3ajmonprmaly
He noJHece NPOMUCHO M3BPLLEH 3aXTEB 3a UCMNaTy CPeACcTaBa y ckrnagy ca YnaHom 2.2 usHag.
Ykonuko, mehytum, KW 6yae oarosopaH 3a 610 kakBo Kallkerse, Herosa ogroBopHocT he,
OCUM Y Crlyyajy 3HayajHor Hemapa MM HamMepHOr HeMpOMUCHOr MoHallaka, GUTK orpaHuYeHa
Ha nnahatse gocnene kamare.

HakoH cBake ucnnate cpeacrtasa, KW he 3ajmonpumuy/lMpumaouy nocnatn obaBeltewe o
u3spLueHoj ucnnatu. MNog ycnosom aa je KAW-y goctaerbeHa nmejn agpeca kopuctehm mogen
pat y MNpwunory B, oBo obaBewTewe o ucnnatu he 6utu nocnato umejnoMm Ha faH nnahawa.
Ykonuko nmejn agpeca Huje goctaerbeHa, KW he nocnaTtu caxetak obaBeluTerwa 0 ncnnatm
3ajmonpumuy/Mpumaoly peoBHOM MOLITOM Ha MeceyvHoj 6a3un.

He posogehu y nutawe cynpotHe oapenbe cagpxaHe y Cnopasymy, lNoceGHom crnopasymy
unu oBoM AHEKCy, CBa OpUrMHarnHa JOKyMeHTauuja Kojom ce NOTKpensbyje NPponncHO TpoLLeHe
CpencraBa wucnnaheHux y cknagy ca oppepbama osor AHekca (ykibydyjyhu anmm He
orpaHunyaBajyhm ce Ha bakType, noTBpae, MTA.) 4yBajy Ce HajMawe MeT rogMHa HakoH
3aBpLueTka lMNpojekTa/lporpama, 1 Mopajy ce CTaBUTK Ha yBUA, 3a KOHTpony oA ctpaHe KpW-a
unu 6uno koje Tpehe ctpaHe Kojoj To KW Hanoxu (Hnp. peBnsoprnma) y cBakoM TpeHyTKy. Ha
3axreB, KfW-y unu 6uno kojum Tpehum crpaHama kojuma 10 KW Hanoxu mopajy ce
[OCTaBUTY KOMWje NOMEHYTE JOKYMeHTauumje.

NOCEBHE OAPELNBE

Y cknagy ca un. 2.1 n 5.1 Cnopasyma o cuHaHcupary n unaHy 1.2 MocebHor cnopasyma,
oBnawheHa ctpaHa 3a UHBecTuuuoHe mepe u Mopgpwky KYJY he 6utn KaHuenapuja 3a
ynpaBrbake jaBHum ynarawuma (KYJY), nok he Oenawhena ctpaHa 3a HBO 3a Meky mepy
u KoHcynTaHTa 3a MOHUTOPUHTr 61T MuUHUcTapcTBO 3a paa, 3anowsbaBawe, 6opayka u
couuvjanHa nutawa (MP3BCHM) (KYJY u MP3BCI1 ce 3ajeQHVWYKMM MMEHOM HasuBajy
"OBnawheHa cTpaHa") koje npeactasrba OBnawheHy nNpeacTaBHUK U NPONUCHO MMEHOBAaHU
OsnawheHn NoTNUCHULN.

[Mpouenypa koja ce npumetsyje
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Cpegctea onpefgerbeHa 3a gobpa wm ycnyre gedwvHucaHe kao WMHBecTMuMOHe Mepe u
Mopgpwka KYJY y lNocebHom cropasymy y un. l.1a) u 1.14) ucnnahyjy ce y cknagy ca
Mpoueaypom ucnnate cpepctaBa u3 [lucnosuuumoHor cdoHaa (HameHckn padyH) nop
YCNOBOM [Ja BpPeAHOCT CBakor npegmeTHOr yroeopa He npemauiyje 2.000.000,00 eBpa wnu
eKBMBaneHTHM MU3HOC.  YKONWkKo npeameTHu yrosop npenasu 2.000.000,00 espa unu
eKBMBaneHTHN U3HOC, cpeacTBa ce ucnnahyjy npumeHom [lMpouenype AMpeKTHe ucnnarte
cpeacTaBa (MHBecTuumja).

Cpeactea onpegerbeHa 3a gobpa u ycnyre geduHucaHe kao HBO 3a Meky mepy u
KoHcyntaHT 3a moHuTOopuHr y llocebHom crnopasymy y un. 1.16)+ .1 v) n kao TakBu cy
KateropusoBaHn kao KoHcyntaHTcke unu Ekcneptcke ycnyre wcnnahyjy ce npumeHoMm
Mpouenype aupekTHe ucnnate cpeacrtaBa (KoHcyntant). HBO 3a Meky mepy obyxeata
aKTMBHOCTM yCMepeHe Ha rpyny eTHuykmx Poma, koja he y uenoctu 6utn duHaHcmpaHa u3
BM3 201768043 no noveTHOr ykynHor naHoca oa 500.000,00 espa.

Mpoueaypa ucnnate cpeactaea us ucnosuumnoHor dpoHaa (HameHckn padyH)

MojeanHocTn y norneay Mpouenype mucnnarte cpeacrtasa n3 JucnosvumoHor oHaa onucaHe
cy "OnwTtum ycnoBuma 3a ucnnaTy cpefcTasa y ckrnagy ca [Npoueaypom ucnnate cpeacrasa
n3 OucnosunumoHor doHaa" ("OnwTtm ycnosu", Mpunor B), koju cy npumewnBu y LENOCTU U
obaBesyjyhn, ocnm ako oBe eKCNIUUMUTHO Apyrayuje Huje HarnaweHo. Y cnydajy oacTynawa
namefy OnwTux ycnosa v oBMx NocebHux ogpeaaba npumersyjy ce nocnefHe noMeHyTe.

Opctynamwem og OnwTMX ycroBa, Npumetsyje ce cnepehe:

YnaH 1: OBnaheHa ctpaHa je KYJY.

UnaH 1: HameHckn payyH u JlokanHu HameHcku padvyH(u) oTBapajy ce kon HapopHe GaHke
Cpbuije.

Unan 2.1.4: Mopeg Onwtux obaBe3a pedwuHucaHux y cTtaBuu 2.1.4, nnahawa ca
©aHkoBHor(nx) payyHa/ u3 6narajHe Takohe mopajy 6utn y cknagy ca yroBopuma Ha Koje je
KW gao carmacHocT y okBupy NnaHa HabaBku kako je aecpumHucaHo y NocebHom cnopasymy.
UnaH 3.4: Tpowkosu pesusmje nnahajy ce n3 [ijucnosuumoHor oHaa.

Mpouenypa AnpekTHe ucnnaTe cpeacTtasa (MHBecTuumja)

OsnawheHa ctpaHa KYJY he npocnegutu KFW-y nponvcHo notnucaH (oBnawwheHn notnucu)
3axTeB 3a noenayewe cpeacrasa (B. Mpunor ), y KOMe Cy HaBedeHW Ha3VB KOPWCHUKA W
WHCTPYyKUMje 3a nnahare (komnneTHu 6aHkapcku nogaum).

HOokymeHTn koju Tpeba pga npate 3axTeB 3a McnnaTy CpeActaBa, Yy Crnyyajy da je To
NpUMeHUBO, CY:

- Konuje komepuujanHux dakTypa 3a gobpa u ycnyre koju ce duHaHcupajy. Ce dakType
Tpeba ga Gydy caummeHe y cknagy ca crneumdukaumjama HaBedeHVM y yroBopuMa 3a gobpa
wmvnn ycnyre. lNoped Tora, y Cnydajy Aa KOHCYNMTaAHT 3a CrNpoBohehe Huje YroBOPHO
aHraxxoBaH, a Aa je haktypucaHo nosehame LeHa:

- AOKa3 0 YyroBOPHO JOrOBOPEHUM OCHOBama 3a obpauyyH y crnyyajy noBehara LeHa

257



AHexkc 7
Moce6Hor cnopasyma
CrtpaHa 5

- Konuje Npu3HaHuLUa 3a BO3apuHY Y Cryyajy Aa ce TPOLIKOBW NpeBo3a Takohe nnahajy a
HWCY YKIbYYEHW Y YTOBOPEHU M3HOC MMM YKONUKO ce nnahajy npeMa cTBapHUM TPOLLKOBMMA

- 3a poby M3 MHOCTpaHCTBa, KONuje OTMPEeMHUX AOoKyMeHaTa (Hnp. KOHocmaH "ykpuaHo",
LINeaUTEPCKN TOBapHW NIUCT, aBUOHCKM TOBApHW NWCT) Y Kojuma ce HaBoAe HasvB W 3acTaBa
nnosuna n TMN U ApxasHa NpUNagHoOCT GUNO KOjuX APYrvx NpPeBO3HMX cpefcTaBa, BpCTa U
KBaHTUTET OTNpemIbeHe pobe kao U MecTo 1 Aatym oTnpeme.

- rae je To NpMMeHMBO, Konunje 6aHKapCcKUX rapaHuuvja U1 NoTBpAa 0 NpuMonpenaju koje ce
uspahyjy npema yrosopy 3a Jobpa w/unu ycnyre, » noTBpAa 0 HanpeTKy NnpojeKkTa.

- noTBpAa Y3 haKTypy KOHCyNTaHTa aHraxoBaHor Ha CrpoBofeky NpojekTa, y Kojoj ce HaBoaun

- Aa cy daktypucaHa fobpa n ycryre nponucHo AocTaBrbeHe/peann3oBaHe U Aa cy gocrnene
Ha nnaharse,

- Aa cy cBa [AOKymeHTa koja Tpeba npunoxutu (ykrb. rapaHumje) y ckmagy ca ycnosuma
yrosopa v nponvucmuma/ctangapauma Kfw-a,

- Aa Cy UCMyHeHN CBW YCroBM 3a NpumeHy ogpeabde o nosehamwy LeHa 1 aa je dakTtypucaHo
nosehate LieHa onpaBaaHo.

35 Mpouenypa AnpekTHe ucnnaTe cpeactasa (KoHcynTaHT).

OsnawheHa ctpaHa MP3BCI he npocnegutu KfW-y nponucHo noTtnucaH 3axteB 3a
noenayewe cpeacrasa (. MNpwuror [), y kOMe Cy HaBe4EeHM Ha3MB KOPUCHMKA, MHCTPYKUMje 3a
nnahawe (KoMnneTHW GaHkapcku nogauu) U Aa N je Mepa nosesaHa ca rpyrnoM eTHUYKMX
Poma koja ce onHaHcupa ns bM3 201768043.

3.5.1 [okymeHTn Kkoju Tpeba Aa nparte 3axTeB 3a UcnnaTy CpeAacTasa, y Crny4ajy Aa je npuMesuBeo,
cy:

- Konuja pakType KoHcynTaHTa

- AOKa3 0 YroBOPHO 4OroBOPEHNM OCHOBama 3a 0bpadyyH LieHa y crny4yajy nosehara LeHa

- cnMcak pacxoga 3a HaJoKHaguBe TPOLUKOBE rAe Cy HaBedeHw AaTym, Onuc, LeHa, Kypc
TPOLLUKa, MPOMMCHO MOTMUCAH Of CTpaHe KOHCynTaHTa 4yume ce noTephyje Aa cy HasedeHe
UHdOpMaLuje NCTUHUTE U TaYvHe.

Mpuno3n

F) Tpumep gonuca kojum ce umeHyjy Osnawhenn noTnncHUUM

B) Mogen gonwuca kojuM ce Tpaxwu criake caBeTa 3a ucnnarty cpegcrasa nyTeM nMejna

B) Onwtwn ycrnoswu 3a ucnnaty cpeacTasa y cknagy ca lMpouegypom ucnnate cpefcrasa 13
[wncnosunumoHor choHaa

B1) Mogen 3axTeBa 3a ucnnaTy cpeacTaBa 3a MHuuujanHy ucnnarty

B2) Mogen nogHowwewe fokasa o kopuwhekwy cpeacTtaBa 1 HapeaHe 3axTeBe 3a ucnnarty cpeacraBsa
B3) Mogen caxeTka 6aHKOBHUX padyHa

B4) Mogen usjaBe o pacxogmma

B5) MpojekTHu 3apaTtak: OBnawheHa Tpeha cTpaHa (YKOMMWKO je NpUMeH-1BO)

B6) MpojekTHn 3agaTak: AHraxxmaH 3a uspaxasake yBepeha 3a cpeacTtsa ucnnaheHa y cknagy ca
Mpoueaypom ucnnarte cpeactasa us AucnosuumoHor oHaa

) Obpasay 3axTeBa 3a NoBravere CpeAcTaBa y OKBUPY npoueaype AMPeKTHe ncnnate

1) O6pa3sau 3axTeBa 3a NOBNaveHe CpeacTaBa y OKBMPY NpoUeaype OMPEKTHE ncnnaTe cpeacrasa 3a
KOHCynTaHTe
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Mpunor A

MOJEJT ACMNMNCA KOJUMA CE MMEHYJY OBNALWIHREHN NOTMUCHNLN

[Monumo kopucTuTe 3BaHUYHU MeMopaHayM]

3a:

KfW Bankengruppe

3a: LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 ®dpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Hemauka domHaHcujcka capagwa ca Penybnukom Cp6ujom Cnopasym KcpW-a o 3ajmy/
c¢hnHaHcupamwy Pasa 1: 5.431.634,97 eBpa (BM3 Bp. 201569029)/ ®aza 2: 6.500.000,00
eBpa (BM3 Bp. 201768043)

Haswug lNpojekTtalllporpama: Jayawe couujanHe nHcpacTpykType y onwtmHama
norofjeHUm M36ernnyYKom Kpu3om

KfW- PecdepeHTHn 6poj (Mpojekat Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, EM3 Bp.
201768043

OenawheHn noTnucHnum 3a KaHuenapwjy 3a ynpaBrbatbe jaBHUM ynarawuma “KyJy”

[NowToBaHu,

Y Be3u ca Cnopa3ymom HaBefeHWM u3Hag, Xenenu 6ucMo fa Bac obaBecTMMo fa je 6uno koje of,
nmua® 4Ynju ce BEpOOOCTOjHM AENOHOBaHN NOTNMCK MNOjaBIbyjy ucnog, oBnawheHo aa noTnue 3axTese
3a wucnnaTy cpeacraBa 3a padyH 3ajmonpumual/llpumaoua/ AreHumje 3a wmsBohewe [pojekTa
("OBnawheHn NOTAMCHUK/ NOTANCHULM").

Mpema ynany 3.1 AHekca 08 (AHekc Mpoueanypa ucnnarte cpeacraea), KaHuenapuja 3a jaBHa ynarawa
(KYJY) je OenawheHa cTtpaHa 3a WHBecTuumoHe mepe u Mogpuwky KYJY (Mpouenypa AVMPEKTHe
ucnnaTte cpeacrasa/ Mpoueaypa ncnnarte cpeacrasa v [incnosvumnoHor doHaa)

Ume

QyHKUuja

JernoHosaHu nommuc:

Ume

®DyHKyuja

JernoHosaHu nommuc:

Ume

®DyHKyuja

[lernoHosaHu nomnuc:

Cea npeTtxogHa ummeHoBawa OBnawheHVWXx NOTNUCHMKA Ce OBWM OMO3vBajy. Y UMby MOLWTOBaHa
naeHTndnkaumoHnx 3axresa KfW-a, npunaxemMo 4nTrbMBE M OBEpEHe MpuMepke MaeHTUMKaLmoHnx
JokymeHaTa a) cBakor OsnawheHor notnucHuka u 6) OsnawheHor npeacTtaBHUka. Hbuxoy
BEPOJOCTOjJHOCT MoOpa noTBpaAuTM wnmn 3anocneHn KdpW-a wvnm npumepke Mopa OBEpPUTU jaBHU
6enexHuK nnu nuue ca jegHakvm onawhexmma.

C nowToBakem,

JAamym/ Momnuc/ Uma/ KaHuenapuja OsnawheHoe npedcmasHUKA KAKo je HasedeHo y Criopaymy o 3ajmy/ huHaHcuparby

"Monumo Bac npecdopMynuLLNTE YKONUKO CY NOTPEGHU 3ajeAHNUKN NoTANCH
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Mpunor A

MODEL DOPISA KOJIMA SE IMENUJU OVLASCENI POTPISNICI

[Monumo kopucTuTe 3BaHUYaH MeMopaHaym]
3a:
KfW Bankengruppe
3a: LEE3 Palmengartenstr. 5-9
60325 ®PpankdypT Ha MajHu
HEMAYKA

Hemauka dpmHaHcujcka capagwa ca Peny6nukom Cpoujom Cnopasym KfW-a o 3ajmy/
dmHaHcupamy Pa3a 1: 5.431.634,97 eBpa (BM3 Bp. 201569029)/ Pasza 2: 6.500.000,00
eBpa (BM3 Bp. 201768043)

Hasug lNpojekTtal/llporpama: Jayawe coumnjanHe MHPpacTpPyKType y onwTMHama
norofjeHUM N36ernnIKoM Kpnu3om

KdcdW- PedepeHTHM 6poj (MpojekaT Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, BM3 Bp.
201768043

OenawheHu noTnucHuum 3a MuHucTapcTBO 3a paa, 3anowrbaBake, 6opayka 1
couujanHa nutawa “MP3B6CN”

[MowToBaHw,

Y Be3u ca Cnopa3ymom HaBedeHMM M3HaA, xenenu 6ucmo ga Bac obaBectumo aa je 6uno koje of
nua’ Ynju ce BEPOAOCTOjHM AEeNOHOBaHM NOTNWCK MojaBrbyjy UCNoA, oBnalwheHo Aa NoTnvie 3axTese
3a wucnnaTty cpeactaBa 3a padvyH 3ajmonpumual/lpumaoua/ AreHumje 3a wusBohewe [lpojekta
("OBnawheHn NOTAUCHUK/ NOTAMCHULL").

Mpema unaHy 3.1 AHekca 08 (AHekc [Mpouenype wucnnate cpeacTtaBa), MuHMCTApCTBO 3a pap,
3anoubaBake, bopayka 1M coumjanHa nutawa (MP3ECI) je OenauiheHa ctpaHa 3a HBO 3a Meky
Mepy 1 KoHcyntaHTa 3a MOHUTOPWHT (Mpoueaypa AMPEKTHE ucnnarte cpeactaBa- KoHcynTaHT)

me

QyHKyuja

LenoHosaHu nomnuc:

me

@yHKyuja

LenoHosaHu nomnuc:

me

@yHKyuja

JlernoHosaHu rmomrnuc:

CBa npeTxogHa umeHoBaka OBnawheHux MOTNWCHMKA Ce OBUM OMNO3uBajy. Y UMby MNOLITOBaHa
naeHTndnkaumoHnx 3axtesa KfW-a, npunaxeMo 4YnTIbMBE M OBEpPEHE MpUMEpPKe UAEHTUMKALMOHNX
JokymeHaTa a) cBakor OsnawheHor notnucHuka u 6) OsnawheHor npeacTtaBHuka. HouxoBy
BEPOAOCTOJHOCT MOpa NoTBpAMTY Unn 3anocnexdn KiW-a unn npumepke Mopa OBEpUTH jaBHU BENEXHNK
Unu nuue ca jegHakum osnawherwmma.

C nowToBakem,

JAamym/ Momnuc/ Uma/ KaHuenapuja OsnawheHoz npedcmasHUKA KAKo je HagedeHo y Criopaymy o 3ajmy/ huHaHcuparby

2 Monumo Bac npecdopMynuLIMTE YKONUKO CY NOTPEGHMU 3ajeAHNYKN NOTMMCH.
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Mpunor b

MOJEJT AOTMUNCA 3A SAXTEB 3A OBABELUTEHE O UCMNATU NYTEM MMEJIA

[Monumo kopucTuTe 3BaHUYHU MeMopaHayM]

KfW Bankengruppe

3a: Tma4d

Palemngartenstr. 5-9

60325 ®dpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Bbpoj pakca: +49 69 7431 -3514

[MowToBaHw,

Y cknagy ca unaHom 2.4 Onwtux oagpendbu AHekca "lMpouenypa ucnnaTte cpegcrtasa”, rbybasHo
monumo KW ga nowarbe obaBewTerwa O ucnnatu cpeacrasa Ha criegehy umejn agpecy Ha gatym
nnahakwa ymMecTo crawa MeceyHor caxeTka obaseluTerna O UCMNaTn peAoBHOM nowTom.” Npumamo K
3Hawy YMkbeHuly aa he oBa umejn agpeca 6uTtn kopuwheHa 3a cBe lNpojekTe/ Mporpame y kojuma
cMo y cBojcTBy 3ajmonpumua/ KopycHuka/ AreHupje 3a n3sohemne lNpojekta KW -y. OBuM ce ono3usajy
CBe 1Mejn agpece Koje cy npeTxoaHo goctasrbeHe KfW-y y oBy cBpXy.

(MOJIMMO YHECUTE JELQHY UMEJJT AOPECY OBAE)*

C nowToBakem,

Hamym/ Momnuc/ Uma/ KaHyenapuja OsnawheHoz npedcmasHUKa Kako je HasedeHo y Criopasymy o 3ajMmy/ puHaHcuparsy

® Monumo Bac na umate Ha yMy fa cy csa obaBellTera O WUCMNaTU CPeAcTaBa Koja ce Liarby UMejnoM y nad
dopmarty.

* la 61 ce u3bernu npobremn y criyuajy npomeHe oaroBopHocTh, KW nperopyuyje Aa ce yHece uMejn afpeca koja
HWje noanoxHa NpoMeHama, Kao LTO je uMmejn agpeca rpyne.
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Mpunor B
CtpaHa 1
onuwTun ycnosu
3a ucnnarty cpeactaBa y cknagy ca lpoueaypom ncnnarte cpeacraBa us
Owvcno3snumnoHor ¢poHpa
("OnwTK ycnosu")

CTpykTypa

1 HAMEHCKW PAYYH/ NOKAITHA HAMEHCKWN PAYYHWA) ..o, 1
1.1 HaMEHCKM PAUYH ...ttt et e ee e e e et e aaaaanees 2
1.2 JTOK@mMHN HAMEHCKM PAUYH(M). .. et e ene 2
1.3 7 3= =1 = 2

2 OBABESE ... ettt 2
21 ONLUTE OB@BEBE .. e ettt ettt eaeens 2
2.2 MocebHa obaBesa y Bean ca HameHckum payvyHom/ NlokanHM HaMeHCKUM

PAUYHOM(MMA) . eteneneneeetetet et e ee e et et e e et et e e e e et et et e e e e e et e et et e e e e nenen s 3

3 MPOLEOYPA / U3BPLUEHSE ... 3
3.1 [T =T o7y = T 3
3.2 JdonyHa v Aokasn 0 KOPULLNEHY CPEACTABA .. ..vuvrererineienitateeienaianaeene aas 4
B.2.1  JOMYHA ettt ... 4
3.2.2  VI3HOC KOJU TPEO@ AOMYHMTU . ... eeeiitetetetee et e e eeeae eaas 4
3.2.3 [Joka3 0 KOPULLNEHY CPEACTABA ....ueutnine ettt et et eene e 4
3.2.4  OTINaTa KWW -y e 5
3.3 JOKYMEHTALIMIA ...t e ceeaas 5
3.4 APAHKXMAHN 38 PEBUBUY .ttt ettt et eaas 5
3.5 7= Toa ro] I o 13 12 = - L PP PP 6

1  HAMEHCKW PAYYH/ NOKAINNHN HAMEHCKW PAYYH(WM)

OsnawheHa ctpaHa unu OsnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je umeHoBaHa) he oTBopUTH
jenaH HameHcku payyH (kako je gedumHucaHo ucnod) Kao u, ako je notpebHo, jegaH
unu Buwe JIoKkanHUX HaMEHCKMX padyHa (kako je paeduHUCaHo wucnop) Ko
peHomupaHe 6aHke y ume OenawheHe ctpaHe/ OBnawheHe Tpehe ctpaHe. KW nma
npaBo ga ynoxu npuroBop Ha usbop OaHke kof Koje je oTBopeH padyH. OBnawheHa
ctpaHa wnu OenawheHa Tpeha cTpaHa (ako je MmeHoBaHa) he orpaHu4nTh 6poj
©aHKOBHMX padyHa Ha Opoj Koju je HeonxodaH. YKONMKO HaMepaBa ga OTBOpM BULLE
of Tpu BaHKoBHa padyHa y okBupy AucnosuuuoHor donaa, OenawheHa cTpaHa wunu
OsnawheHa Tpeha cTpaHa he KfW-y poctaButn nucaHo objawikbere o0
HEONXoQHOCTM OTBapaka BuLle of Tpu padvyHa. KW nma npaBo ga ynoxu npuroop
Ha OTBapare BuLIEe O TPW pavyHa HaKOH M3HOLLEHa pasnora 3a To.

262



1.1

1.2

1.3

Mpwnor B
CtpaHa 2

HameHcku payyH

"HameHckn padyH" 3Haum GaHkoBHM padvyH Ha koju KW gupektHo posHadvasa
CpeacTaa.
eHepanHo, Banyta HameHckor padyHa je EBPO.

JlokanHn HameHCKN padyH(un)

"IlokanHyn HameHckn padyH" 3Haum 6uno Koju GaHKOBHW pavyyH OTBOPEH 3a CBpPXe
npojekta y BanyTu Koja Huje Banyta HameHckor padyHa, a Koju ce ponywasa
NpeHocoM cpefcTaBa ca HameHckor payyHa.

lMpeHocn cpeactaBa ca HameHckor padyHa Ha JlokamHU HaMEHCKM padvyH(e) He

CMejy npemMaLLmTi N3HOC pacxoda NiaHnpaHnx 3a Nepuoa o Mecel gaHa.
HameHcku padvyH 1 cBu JTokarnHu HAMEHCKU payyHu Cy KaMaTOHOCHMW. YKOJIMKO TO Huje
cnyyaj, OenawheHa cTpaHa nnu OBnawheHa Tpeha cTpaHa cy AykHu ga obesbene
ageksaTHO objallmere y norbuma npegsuhedum y oy cepxy y Mpunory B1 oBux
OnwTuKx ycnoea.

BbnarajHa

Y n3y3eTHVUM cny4vajeBuma, 6narajHa ce Moxe BOAWTU M JoNywaBaTy ca HameHckor
padyyHa wunu JlokanHor(ux) HameHckor padyHa. Mefytum, u3HOC cpeacrtaBa y
6narajHn He moxe BuTn Behu oa M3HOCa pacxoda nnaHvpaHux 3a Nepuop o4 jeaHor
OaHa. YKOnuKO HegocTaTak rokanHe MWHQPACTPyKType YyyuHu 6e3rotoBuHCKa
nnahawa HecpasmMepHO TELWKMM MW Yak Hemoryhum, uM3HOC roToBuHe y GrnarajHu
MOXe, N3y3eTHO, NPEMaLUnT U3HOC pacxoda MraHupaHuX 3a jeHOOHEBHW Mepuoa.
OenawheHa cTtpaHa nnu OBnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je MMEeHOBaHa) AyKHU Cy Aa
BOZE KwUry BnarajHe koja ce cpaBhyje Ha pegoBHoj 6asw.

OBABE3E
OnwTe obaBese

a. OsnawheHa cTpaHa he 06e36eanTh fa y CBakOM TPEHYTKY HE€HU 3amnoCieHn Unm
6uno koja gpyra nvua koja Adenyjy 3a keH padyH MowWTyjy CBe AYKHOCTU U
obaBe3e npeyseTe y cknagy ca [locebHuM crnopa3ymom a koje ce ogHoce Ha
ucnnaty u kopuwhenwe Cpeacraea. Y cny4ajy ga je OenawheHa Tpeha cTpaHa
umeHoBaHa, OsnawheHa cTpaHa he ocurypati ga cy Takse AyXoctu u obasese
YroBOpHO npeHeceHe Ha OenawheHy Tpehy cTpaHy, NOCEGHO YKIby4MBaHEM
"MpojekTHor 3agaTtka OsnawheHe Tpehe cTpaHe" gedwuHucaH y Mpunory B6 y
yroeop ca OenawheHom Tpehom cTpaHoMm. Heunwbere ropeHaBegeHor MoXe ce
TymMaunTn kao kpwewe Crnopasyma M MOXe OOBECTU [0 HacTaHka nocrneguua
nponuncaHmx Crnopasymom.

6. Y Mepu y KOjoj je KOHCYNMTaHT YKIibydeH y (UHAHCUCKO agMUHUCTpUpaHEe
OucnosnumoHor cdoHaa y ceojctBy OenalwwheHe Tpehe cTpaHe unu y Haa30pHO)
yrnosawu, TakaB KOHCYnTaHT he nMmaTu npaBsa ga gobuvja nHdopmMaumje AUPEKTHO o
KfW-a y norneagy wmsspwewa [ucnosvumoHor doHga. NomeHyto obyxsarta u
NNOT'AC v caBeTe u 0 ucnnatu cpeacrasa.

B. CBe kamaTe Ha KpeguT v gpyrn npmxoam (HNp. neHanw, nospahaj no rapaHumju,
uta) he ce ynnahmeatn Ha HameHCKM padyH U MOTy Ce KOPUCTUTU UCKIbYYUBO Y
cknagy ca 4naHom 2.1.r.
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2.2

Mpwnor B
CtpaHa 3

r. [lNnahawa ca 6aHkOBHOr(MX) padyHa/ n3 BnarajHe BpLUe Ce UCKIbYYMBO Y CBpXe
porosopeHe y [locebHOM cnopasymy v y cknagy ca "YKynHuM TpOLLKOBMMA WU
MnaHom cpmnHaHcupana" koju cy cactaBHu geo NoceGHor cnopasyma. Hu y kom
TpeHyTky ce CpeactBa ca 06aHkoBHOr(Mx) padvyHa/ u3 6narajHe He wMory
KOPUCTUTM 3a MNOKpMBake TPOLLUKOBA KOjU Ce cmaTpajy HenpuxBaT/bMBMM 3a
puHaHcuparwe npema Cnopasymy unm NocebHom cnopasymy unu koje KfW tek
Tpeba ga opobpu. OBo ce nocebHO OAHOCKM Ha Mope3e W Jpyre jaBHe HameTe
Koje cHocu 3ajmonpumad/ Mpumanau/ AreHuumja 3a nseoheme lNpojekTa.

lMocebHa obGaBesa y Be3n ca HameHckum payvyHom/ JloKanmHMM HaMEHCKUM
payvyHoM(1Mma)

Y nornegy 6aHKoBHOr(MX) padyHa u OnarajHe noMeHyTMx y unaHy 1 u3Hag,
OsnawheHa cTtpaHa he ocurypatu 3a cebe u ocurypatu ga OsnawheHa Tpeha
cTpaHa unu Tpehe cTpaHe ykibydeHe y (PMHAHCKjCKy TpaHCaKuujy:

a) nogHecy KfW-y Ha 3axTeB nHdopmaumje o 6aHkoBHOM(MM) padvyHy/ GnarajHm
y 61O KOM TPEHYTKY;

0) obasecTutn KW mMomeHTanHo n 6e3 HenponuMcHUX ognarakba 0 ogy3MMaky
ca 6aHkoBHOr(Mx) padyHa/ u3 6narajHe oa ctpaHe Tpehux cTpaHa;

B) BOOMTU ©OaHKOBHM padyH(e)/ OnarajHy MWCKIbYYMBO 3a TpaHcakuuje w3
OncnosuumoHor doHaa 1 gonywaBaTh UX NCkiby4mBo cpeactauma KfW-a; n

r) BOAMTU BaHKOBHW(e) payvyH Ha Ba3n NoTpaxHor canga.

OenawheHa cTtpaHa wnu OBnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je umeHoBaHa) he
obaBectTuTn HGaHKy KOA KoOje je pavyyH OTBOPEH O OBMM obaBe3ama W OBNacTutu je y
Mepu y Kojoj je TO 3akoHcku Moryhe aa obenopawyje uHdopmaumje o 6GaHKOBHOM
payyHy(nma) KfW-y Ha 3axTeB KfW-a. Ykonuko OenawheHa ctpaHa unu OsnawheHa
Tpeha cTpaHa (ako je nmeHoBaHa) he noteBpauTn KpW-y HakoH noyeTHOr 3axTeBa 3a
ucnnaty cpeacrtasa (Mpwunor B1) nnu HakoH Tora y AOnNUCY KOjU CaapXu aHarorHe
nHdopmauuvje ga je ncnyHuna oy obasesy y nornefny HameHckor padyHa u cBakor
JlokanHor HaMeHcKor paJyHa.

NMPOLIEAYPA /| U3BPLUEHWE

MNoyeTHa ncnnata

KW he wu3Bpwutn noyeTHy wucnnaty cpeacraBa Ha HameHcks payyH HakoH
ucnykaBaka peneBaHTHMX ycroBa w3 Cnopasyma, [loceGHor cnopasyma wu
cnepehux ycnosa:

- oTBapara HameHckor padyHa u JlokanHor HameHcKor(1x) padyHa (yKOnuko je 1o
NpMMeHMBO) Y cknagy ca ynaHom 1 oBux OnwTMX yCnoBa;

- JocTaBrbaka 3axTeBa 3a ucnnaty cpeacrtasa (kopuctehu Mpunor B1) koju je
NPOMMCHO noTnucaH of cTpaHe OnawheHor(Mx) NOTAMCHMKA M CYMNOTNMCaH Of,
ctpaHe OBnawheHe Tpehe cTpaHe (ako je UMeHOBaHa);

- ako je HameHckum payyH oTBopeH Ha OsnawheHy Tpehy cTpaHy, 3axTeB 3a
noYeTHy ucnnaty cpeAacTaBa Mopa Aa CaapXu U usjaBy O aHraxosawy (Kako je
npensuieHo y Mpunory B1) kojy nonywasa OsnawheHa Tpeha ctpaHa ("U3sjaBa
O aHraxxoBamby").

- [pocTaBfbakba MpojekuMje pacxoda kKoja OcCnukaBa mnojeauHadHe OylieTcke
nosmuuje 3a MpBM YETBOPOMECEYHU pPAYYHOBOACTBEHM nepuog Kopuctehu
Mpunor B4 (konoHe 1,2 n 7);
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3.2.2

3.2.3

Mpunor B
CtpaHa 4

- AocCTaBJbaka noTepae I'IOjEﬂ,VIHOCTVI 0 0aHKOBHOM padyyHy oA CcTpaHe OaHke koA

Koje je payyH OTBOpeH (OoBoSbHa je konuja) ykrbydyjyhu BIC kopecnoHaeHTcke
OaHke ykonuko ce OaHka KoA Koje je pavyyH OTBOPEH He Hamnasu y BamnyTHO]
obnacTtu 3axTeBaHe BanyTe.

Y cnyyajy JlokanHor HameHckor(nx) padyHa, KW moxe ga m3BLUM noveTHy mcnnaty
Ha HameHcku payyH npe nogHowewa MojeANHOCTU O JIoKanHMM HaMEHCKUM
padyHuma, ogroBapajyhux wusjaBa npeasuheHunx y [lpunory B1, kao n W3sjaBe o
aHraxoBaky (ykonuko je peneBaHTHa) KfW-y. Mehytum, cBe [OK TakBe
nHdopmaumje 1 usjase He byay nogHete, CpedcrtBa He Mmory GuTu npeHeTa ca
HameHckor payyHa Ha JlokanHu HaMeHCKn padyH(e).

HonyHa v gokasu o kopuwhewy cpeacrasa
HonyHa

3a ponyHy HameHckor padyHa, OsnawheHa cTtpaHa nogHocu KFW-y cnepehy
AOKYMEeHTauujy:

- 3axTeB 3a wucnnaty cpegcrtaBa (kopuctehu Mpunor B1) koju je nponucHo
notnucaH opf ctpaHe OsnawheHor(ux) NOTNUCHWKA WM CYNOTNUCaH of CTpaHe
OenawheHe Tpehe cTpaHe (ako je MeHoBaHa);

- "CaxeTak 0aHKOBHMX padvyHa" 3a obpayvyHCKM nepuop 3a Koju ce nogHoce AoKasn
o kopuwhewy Cpegacrtasa (Mpunor B3);

- Konwuje nssoga ca 6aHKOBHMX padyHa 3a HameHcku padvyH u JlokanHu HameHCKM
padyH(e) (YKOMnMKO je MpUMeHMBO) 3a LIeNTOKYMHU 0OpavyHCKU Nepuos;

- "M3jaa o pacxoguma" (COE) ykrbyuyjyhm u npojekuunjy 3a HapegHu
yeTBOpOMece4yHn obpadyHcku nepuog (Mpunor B4).

M3Hoc koju Tpeba gonyHUTK

MakcumanHi M3HOC Koju ce MOXe AONyHUTM obpadvyHaBa ce TaKko LITO Ce YKynaH
cango padvyHa Ha HameHckom paudyHy, JlokanHOM HameHCKOM payyHy(uma) wu
OnarajHa oagy3mMy Ha Kpajy obpayvyHCKOr nepuoga of npojekuunje 3a HapegHu
YeTBOpOMECceYHM 0bpayyHCKM neproa.

[okasu o kopnwhewy Cpeacrasa

OsnawheHa cTpaHa je AyxHa da Npyxu Jokase o Kopuliheky cpecTaBa y pokoBrma
AedVHNUCaHUM UCTOA.

leHepanHo TO ce pagu OOCTaBfbakeM MPOMUCHO NOTNWCAHOr 3axTeBa 3a ucnnaty
cpeacTaBa y3 nponpatHy AOKyMeHTauujy aeduHucaHy y YnaHy 3.2.1 koja ce cmaTpa
JokasoMm o kopuwhewy CpepnctaBa 3a npegMeTHM obpadyHckum nepuon. Oea
OOKyMeHTauuja nognexe garoem nperneqny y oksupy PeBusunje geuHncaHe y ynaHy
3.4.

Ykonuko OsnauwiheHa cTpaHa He HamepaBa [a Tpaku AOMYHY CPeAcTasa, AoKas o
kopuwhewy cpefctaBa ce 6e3 ob3vpa Ha To goctaerba KfW-y. Y ToM cnyudajy,
HaonxogHa [dOKyMmeHTauuja 3a nogHolewe pfokasa o kopuwhewy CpeactaBa
obyxBara:

- Mpunor B2, nponucHo notnucaH of cTtpaHe OBnawheHor(ux) NOTAMCHUKa W
cynotnucaH of cTpaHe OenawheHe Tpehe cTpaHe (ako je uUMeHoBaHa) ca
M3HOCOM KOju ce 3axTeBa 3a JonyHy HameHckor payyHa Koju je jeaHaK Hynu;

- "CaxeTak padyyHa" 3a oOpayvyHCK/ nepuoa 3a Koju ce nogHoce A0Kasn o
kopuwhewy Cpepncrtasa (Mpunor B3);
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- Konuje nsBoga ca GaHKOBHMX padyHa 3a HameHckn padyH u JlokanHu HaMeHCKu
payyH(e) (YKOJNIMKO je MPMMEHMBO) 3a LeSTOKYMNMHN 00padvyHCKU Nepunog;

- "MgjaBa o pacxoguma" (COE) ykbyywyjyhm u npojekuunjy 3a HapegHu
yeTBOpoMece4Hn obpayyHcku nepuog (Mpunor B4).

OenawheHa cTpaHa nogHocK Aokase o kopuwhewy CpeactaBa HajkacHuje YeTupu
meceLa 610 HaKoH

- MpeTxodHe JonyHe, unu
- Ha Kpajy nocregwer obpayyHCKOr nepvoga 3a Koju ce MogHoce [OoKasn o
kopuwhewy Cpeacrasa (YKONMKO OONYHA HUje U3BpLUeHa),

Koje rog Aa gocnesa KacHuje.

3a dumHanHn obpayyHCkM nepuod, OOKyMEeHTauuja kKoja ce MOAHOCKM Kao [oKa3 o
kopuwhewy CpeactaBa Tpeba ga obyxBaTn m3Boge ca 6aHKOBHWX padyHa 3a
HameHckn padyH m cBe JlokanHe HaMeHCKe payyHe (ako je NpMMEHMBO) Koju
npukasyjy HynTM cango unmM usHoc koju he 6utm otnnaheH KfW-y Ha kpajy
obpauvyHcKor neproga.

Mopen Tora, OenawheHa cTpaHa he 006e3beanT ga cBM AOKasn O Kopuwhewy
CpeqncraBa 6yany ctaBrbeHn Ha yBua KIW-y y poky oa yeTupm mecela o 3akibyvera
cBux mepa wnu 3aspweTka [lpojekta/ Nporpama. Ako oBaj pok He Moxe 6uTu
ucnowToBaH, OBnawheHa ctpaHa he o Tome 6e3 ognarawa obasectutn KfW, jacHo
HaBogehu pasnore 3a Kallewerwe U Kaga ce odekyje aa he gokasm o kopuwhewy
CpepcTtaBa 6UTK pacnonoxmsu.

Otnnara KfW-y

Ykonuko ykynaH usHoc canga HameHckor padyHa, JlokanHor(ux) HameHcKor padyHa v
6narajne ©Oyay Behm op wM3HOca pacxodga MPOJeKTOBaHUX 3a  HapegHu
yeTBOpOMECceYHM 0b6pahyHCKM nepuof pasnuka mopa ga oyge otnnaheHa KfwW-y. Y
ToM cmucny, OenawheHa ctpaHa unu OsnawheHa Tpeha cTpaHa (ako je MMeHOoBaHa)
he npeHeTn pa3nuky Ha cnegehn 6aHKOBHU pavyH NO CONCTBEHOM Haxofewy U HaKoH
obaBelwwTaBana KfW-a o oBoj cTBapwm.

Cse oTnnare ce u3BpLUaBajy Ha:

KFW-a, ®paHkdypT Ha MajHu
BIV KFWIDEFF
IBAN: DE53 5002 0400 3800 0000 00

HaBogehu KfW-oB PecepeHTHM 6po;.

HokymeHTauuja

OpuruHanHa pokymeHTaumja koja Tpeba ga Oygoe Ha pacronarawy Yy cknagy ca
ynaHom 2.5 OnwTnx ycnoea AHekca Koja geduHuLLe npoueaypy ucnnarte cpeacrasa
obyxBaTta m3Boge ca GaHKOBHMX padyHa, noTBpAe GaHaka O MPUMEH-EHOM KypcCy,
OaHkapckuM rapaHuujama, octane norepge 6aHke n 6GUNo kojy Apyry AOKYMeHTauujy
KOjoM ce [oKa3yje ga cy matepujan v ycnyre npormcHO MUCMOPYYEHU U U3BPLUEHMU,
OOHOCHO KOoMepuujanHe dakType, OTNPeMHY AOKYMeHTauujy, NoTBpAe O nnaharwy u
npuMonpeaaju, uta.

ApaHxmaHu y norneny pesusuje

OenawheHa ctpaHa/ OBnawheHa Tpeha cTpaHa he nmMeHoBaTK eKCTepHOr peBmsopa/
jaBHor pa4vyHoBohy koju he n3BpLWUTU roauLLKY peBusnjy, y cknagy ca NpojekTHUM
3agaTkom: AHraxkmaH 3a u3paxasame yBepewa 3a ucnnaheHa Cpepcrsa y cknagy
ca
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Mpoueaypom ucnnate cpeacrtarsa v3 [ucnosuumoHor doHaa (Mpunor B6) 6uno ga
je Omcno3nunoHnmM hoHAOM yrpaBrbaHo afekBaTHO uUnu He. M3BewTaju 0 n3BpLUEHO]
roovwH0j peBmsnju (NoTnmMcaHa OpurMHanHa OOKyMeHTa ykibydyjyhmu mn "UsjaBy o
WHTEPHO] KOHTpONN", YKONMKO nocToju) nogHoce ce KdpW-y HajkacHuje Tpu meceua
HaKOH Kpaja dmHaHcujcke rognHe OnawheHe cTpaHe.

Ako je nHuumjanHa mcnnaTa M3BpLleHa TOKOM NpBe NOMoBUHE (PMHAHCHjCKe roauHe,
npBa pesu3nja ce goctaBrba KfW-y HajkacHuje Tpyu mMeceua HakOH 3aBplueTka Te
PrHaHCKHjcKe rogmHe.

AKO je nHuumjanHa ucnnarta nsspLueHa TOKOM Apyre NonoBuHe MHaHCHjcke rogunHe,
npBa peBuanja ce goctaBrba KfW-y HajkacHuje Tpu Meceua HaKOH 3aBplUEeTKa Te
duHaHcKjcke roguHe. Y TOM cny4ajy, pasMmaTpaHu nepuod Moxe obyxsatutn oo 18
Meceum.

M3BewTa] O 3aBpLUHOj PEBU3UjM MNOOHOCK Ce HajkacHuje Tpu Meceua HaKoH
3aBplieTka (puHaAHCKjCKe TOAMHE Y KOjOj je u3BpweHa uHanHa wucnnarta ca
HameHckor padyHa unu JlokanmHOr HaMEeHCKOr padyHa unu LwecT Meceuu HaKoH
duHaHe ncnnate ca HameHckor padyHa unu JlokanHor HaMeHCKOr padyHa, LTa rog
Aa byae paHuje.

TpollkoBe peBu3Nje ekcTepHor peBr3opa cHocu OBnaluheHa cTpaHa.

35 3acTtoj n otnnara
KW uma npaBa ga ymawu ykynaH u3Hoc [ucnosuumoHor doHga wvnuv ga ra 'y
MOTMYHOCTM yKuHe (M 3ameHu fa ApyroM npoueaypomM ucnnarte cpegcrasa) y 6uno
KOM TpeHyTKy 1 6e3 HaBohera pasnora.
HopatHo, KW uma npaBo ga obyctasu gonyHy [OucnosvumoHor doHaa YKOMMKO
HacTaHe porafaj koju goBogu [0 npaBa 3a o00ycTaBy ucnnata WM packug
Cnopasyma.
HvwTa of oHora wWTO je HaBegeHo y oBOM AHKeCy He orpaHudaBa npaso KfW-a
npema Cnopasymy O (puHaHcupary/3ajMy ga 3aTpaxu MOMEHTanHy oTnnarty CBuX
CpepcTaBa 3a Koje HUje afileKTBaTHO JoKa3aHo Aa cy uckopuwheHa y OOroBopeHy
cepxy u lNpumanau/ 3ajmonpumalr, U (ako je npumeruBo) AreHuuja 3a usBohere
Mpojekta cy OyXHWM ga MomeHTanHo obaeecte KfW no concTBeHOM Haxohewy o
€BOjoj HemoryhHoCTU a Jokaxy ucnpasHo kopuwhewe Cpeacrasa.
Y cBakoMm cnyyajy, OsnawheHa cTtpaHa unu OenawheHa Tpeha cTpaHa (ako je
UMEHOBaHa) je AyXHa da Bpatu 6uno koja CpeacrtBa Ha HameHcku padyH(e) vnu
JlokanHu HameHckn pauyH(e) Kf\W-y Ha npBu nucaHu 3axtes KfW-a.

Mpunosun

B1) Mogen 3axTeBa 3a MHULMjanHy ncnnaty cpeacrasa
B2) Mogen nogHowewa fokasa o kopuwhewy Cpencrasa n HapegHux 3axTeBa 3a ucnnarty

CpencraBa

B3) Mogen CaxeTka 6aHKOBHMX payyHa
B4) Mogen UsjaBe o pacxogmma
B5) MNpojekTHn 3agaTak: AHraxmaH 3a u3paxkaBame yBepera 3a Cpeacraa vcnnaheHa y

cknagy ca MNpoueaypoM ucnnate cpefcTtasa us ducnosuunoHor doHaa

B6) MNpojekTHn 3apgatak: OenawheHa Tpeha cTpaHa (ako je npumenunso)"
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Mpwnor B1

MOJIMMO KOPUCTUTE OBAJ MOJEJT 3A 3AXTEB 3A MMOYETHY NCIIJIATY CPEACTABA

KfW Bankengruppe

TMa4 — Transactions Management
Palemngartenstr. 5-9

60325 ®PpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

German Financial Cooperation with the Republic of Serbia

Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No. 201569029)/
Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)

Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in municipalities
strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

MoTBpAa nojegnHOCTM GaHKOBHOr pavyHa U (MHMLUMjanHOr) 3axTeBa 3a ucnnarTy cpeactaBa 6p.
NPOLIEAYPA UCNNATE CPEACTABA U3 OUCNO3ULUOHOIr ®OHOA
[NowToBaHu,

OBum ce notephyje oTBapawe cnepeher 6aHKoOBHOr(Mx) padyHa y cBpxy Bohewa [dncnosuuynoHor
doHaa y okBupy ropeHaBegeHor Npojekra:

Bp. padyHa/ UBAH®

Hasue payyHa

Banyma padyHa

BnacHuk payyHa

baHka kod Koje je

KopecrnoHdeHmcka

0meopeH payyH/
UL 6aHka/ BULL

[J Hocu kamarty.
00 He HocK KamaTy 3aTo LWTO:

JlokanHu HameHCKM payvyH (ako je npuMeHUBO) !

bp. payyHa/ UBAH

PauyH....

Hasue payyHa

Barnyma padyHa

baHka kod Koje je BriacHuk padyHa

0mMBOpEH payyH/
B

[J Hocu kamarty.

PauyH....
(] He HOCK KamaTy 3aTo LTO:

® Kopuwhetse IBAN-a Moxe 61Th 06aBe3Ho. Monmmo npoBepuTe 3axTeBe 3a ofroBapajyny ApkaBy.

® MpuMeHNBO CKIbYUMBO YKOMMKO ce GaHKa Kof Koje je pauyH OTBOpEeH He HanaaW y BanyTHoj obnacTu 3axTeBaHe
BanyTe. Y TOM cryyajy, MOfNMMO YHeCUTe KOpecrnoHAEHTCKY 6aHKy BaHke KoA Koje je padyH OTBOPEH Y BanyTHO]
obnactu 3axTeBaHe BanyTe.

Y norneay 6uno kor JlokanHor(1x) HaMEHCKIX padyHa, 06e3beluBar-e NojeAnHOCTM 0 GaHKOBHUM payyHUMa,
notepae o obase3n obaselwwTaBawa OsnawheHe ctpaHe/ OBnawheHe Tpehe cTpaHe baHKke Kof Koje je OTBOpeH
payyH, kao v UsjaBe 0 aHraxxoBamy (YKOMNMKO je MpUMersnBa) HUje CYLUTUHCKU HEONXOAHO 3a UHWLUMjanHy ncnnaty
cpeacTaBa U MoXe ce NOoAHEeTH y3 Hape[He 3axTeBe 3a ucnnaty cpeacraea. MehyTtum, cpeactsa Hehe 6UTK
npeHeceHa Ha JlokanHu HaMeHcku payyH cBe [0k ropeHaBefeHo He Gyae aoctaBrbeHo KW -y.
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Mpwunor B1

BaHka(e) kog Koje je 0OTBOpeH padyH je obaBelUTeHa a Cce CBU payyHW HaBedEeHU U3Haa Mopajy BOAUTH
WCKIbYYMBO Ha OCHOBY MOTPaXXHOT carnja v KopucTe ce UCKIbyyYnBO 3a nnahawa HameHckux Cpepacrasa
Hemauke dwuHaHcujcke capapghe wunu ynopeamuBux nporpama koje dwuHaHcupa KfW. Y cknagy ca
BaxkehuM 3aKOHCKUM nponucuma, 6aHka(e) kog koje je oTBopeH payvyH he gogaTtHo oBnawheHa ga Kfw-
y OocTaBu WHdopmauuje y nornegy canga padvyHa M akTMBHOCTM Ha padyHy ©6e3 npeTxogHor
npubaBrbaka carnacHoCTU BfacHUKa padvyHa.

Y cknagy ca npunoXXeHoOM Npojekunjom pacxoda 3a NpBU YeTBOPOMece4YHU oOpavyyHCKu nepvoga,

TPAXUMO McniaTy MHMUMjanHe yniaTte y U3HOCY of EBPA Ha HameHCKM pauyH
HaBegeH uM3Hag.

[NpunoxxeHa goKyMeHTaumja:

- MsjaBa o pacxogmma (COE) npema mogeny npunoxeHom y Mpunory B4 ca nonyweHum
KonoHama 1,2 mn 7.
- Konuja nnu opurvHanHa noteBpAa nojeanHocT 0 6aHKOBHMM padyHMMa of, cTpaHe GaHke

KOA Koje je oTBopeH payyH (ykrbyyyjyhm u BIC u kopecnoHgeHTcKy 6aHKy ako je TO
NPUMeHNBO®

OsnawheHu nomnucHuk/ nomnucHuyu OsnawheHe
cmpaHe

OsnawheHa mpeha cmpaHa unu KoHcyamaHm (ako je
npumerbuso)”

KaHuenapuja 3a ynpassbaHbe jasHUM yna2aruma
(KYJY)

® MpumernBO UCKIbYUMBO YKOMMKO ce BaHKa Kof Koje je pauyH OTBOpEH He HanaaW y BanyTHoj o6nacTu aaxTeBaHe
BanyTte. Y TOM cryyajy, MOIMMO YHECUTE KOPECMOHAEHTCKY 6aHKy 6aHKke Koz Koje je payyH OTBOPEH Yy BamnyTHO]
obnacTu 3axTeBaHe BasnyTe.
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Mpunor B2

MOJIMMO KOHTAKTUPAITE HALJIEXXHOT C/IYBEHUKA (U3 OLE/BEHA 3A
YINPAB/bAHE TPAHCAKUMIAMA/ TMa) A BUCTE JOBU/IN TABEJIE Y EXCEL
OOPMATY

MOJTMMO KOPUCTUTE OBAJ MOJEJT 3A CBE 3AXTEBE 3A UCIINATY CPEACTABA

KfW Bankengruppe

3a: Tma4d

Palmengartstr. 5-9

60325 ®dpaHkdypT Ha MajHun
HEMAYKA

Hemauka ¢pmHaHcujcka capagwa ca Penyonukom Cp6ujom Cnopasym KfW-a o
3ajmy/ dmnHaHcupamwy Pa3a 1: 5.431.634,97 (BM3 Ho. 201569029)

®Pa3za 2: 6.500.000,00 espa (BM3 Bp. 201768043)

Hasus lMpojekTa/llporpama: Jayarwe coumjanHe nHpacTpyKkType y onwTuHama
norofjeHNM n36ernM4YKom Kpusom

KfW- PecbepeHTHM 6poj (Mpojekat Bp./ BM3 Bp.): BM3 Bp. 201569029, BM3 Bp.
201768043

MopgHowewe aokasa o kopuwhewy Cpencrasa n 3axTeBa 3a ucnnaty cpegcrasa 6p.
NPOLIEAYPA UCNNATE CPEACTABA U3 OUCNO3ULUOHOIr ®OHOA

[MowToBaHw,

Y cknagy ca gorosopeHom [poueaypom vcnnarte cpegcrasa u3 AucnoavumoHor doHaa, 0BUM MyTem
NOAHOCMMO [OKYMeHTapHu Aoka3 o kKopuwhewy Cpeacraea, OocTaBrbaMo Mpojekuujy pacxoga 3a
HapedHN 4YeTBOPOMECEYHM OBpayvyHCKM nepuod U 3axTeB 3a OOnyHy HameHckor padyHa Kako je
AeUHICAHO Y HACTaBKy:

MoTtBphyjemMo ga cy pacxogum y M3HOCY HaBeOeHOM ca AecHe cTpaHe nnahenu
ca HameHckor payyHa, JlokanHor(Mx) HaMeHckux pavyHa u 13 OnarajHe y
cknagy ca ogpenbama lMpouenype 3a ucnnaTy cpeacrtasa u3 JucnosnumoHor
doHAa n Aa HUCY MHaAHCKMpaHn U3 Buno Kojux Apyrux masopa. OpurnHanMHM espa
OOKYMEHTapHM JOKa3nW ce 4yBajy y Halloj KaHuenapuju y yHecume egpad w 'y
CBaKOM TPEHYTKY Cy AOCTYMHW pagun npernega Bama unu Hekoj Tpehoj ctpaHm
kojoj KW Tako Hanoxu."

A Pacxogm Tokom HapegHor YeTBopoMeceyHor obpayvyHcKor neproaa eepa
npema npojeKkumnju:

E YKynaH cango cBux 6aHKOBHUX payyHa u bnarajHe Ha kpajy obpayvyHcKor eepa
nepuopa npema CaxeTky 6aHKOBHMX padyHa:

B | TpaxeHu nsHoc 3a gonyHy HameHckor paqua2 eepa

Monumo ao3HauuTe TpaxkeHn U3HoC Ha Haw HameHcku pavyH:

! Monumo ocurypajtTe Ada je U3HOC HaBefJeH ca JecCHe cTpaHe gocnefaH M3HOCY Koju je HasedeH Yy
M3jaBu o kopuwhewy CpepctaBa y okBupy CaxeTka 6aHkoBHMX padyHa (Mpunor B3 ykynaH usHoc
ctaske 13).
’B=A-b
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Mpunor B2

Bp. payyHa/ UBAH?

BnacHuk pauyHa

Has3uB pauyyHa

BaHka kop Koje je oTBopeH
pauyH/ BIC
KopecnoHaeHTcka 6aHka/
BIC*

Banyrta pauyHa

OBuM noTBphyjemMo ga Huje 6uno npomeHa y norneay MNOjeAUMHOCTM Yy BE3UM Ca pavyHOM unu
KopecnoHaeHTckoM OaHkom(Ma) y ogHocy Ha uWHdopmauuje koje cy npocrneheHe y [MotBpau o
nojeaMHocTMma 0 6aHKOBHOM padyHy u (MHuumjanHom) 3axTeBy 3a ucnnaTy cpeacTasa.

MpunoxeHa gokymeHTauuja:

" CaxeTak 6aHKOBHUX padyHa npema mogeny npunoxeHom y Mpunory B3

" M3BOAM Ca padyHa 3a LenokynHu obpadyHcku nepuosd 3a cBe 6aHKOBHE payyHe OTBOpeHe
y okBupy Mpoueaype ncnnate cpeactasa U3 AucnoavumoHor oHaa

= Usjasa o pacxognma (COE) npema mogeny npunoxeHom y Mpunory B4

Ll Mpojekuuja (npema konown 7 COE) Mpunor B4

MoTtephyjemo ga cy npunoxenu MNpunor B3 (CaxeTtak payyHa) u lMpunor B4 (U3jaBa o pacxoguma)
NonyHEHN TaYHO U Aa Cy CBe HaBefeHe UMdpe UCTUHUTE U TayHe.

OsnawheHu nomnucHuxk/ nomnucHuyu OsnawheHe OsnawheHa mpeha cmpaxa uau KoHcyamaHdm (ako je
cmpate npumerbugo)"

Kanuyenapuja 3a ynpasmatrbe jasHum ynazarbuma
(KYIY)

3 Kopuwwhetse IBAN-a Moxe 61Tn o6aBe3Ho. MonvMMo npoBepuTe 3axTeBe 3a ogrosapajyhy apxasy.

* MprUMEeHMBO MCKIbYUMBO YKOMUKO ce BaHka Kofl Koje je pauyH OTBOPeH He Hanasu y BanyTHOj 06NnacTu saxTeBaHe
BanyTe. Y TOM cryyajy, MOfNMMO YHeCUTe KOpecrnoHAEHTCKY 6aHKy BaHke KoA Koje je padyH OTBOPEH Y BanyTHO]
obnactu 3axTeBaHe BanyTe.
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Mpwnor L3

Caxemak 6aHKOBHUX payvyyHa

O6payyHcku nepuod

KfW lNpojekam Bbp. / BM3 Bp.

HameHcku | JNokanuu HameHcku padyH | JlokanHu HameHcku padyH | JlokanHm HameHcku padyH | YKYMMHO
paUyH 1 (aKko je npuMeHMBO) 2 (ako je npumeHUBO) 3 unu 6narajHa (ako je
npUuMeHNBO
XXX XXX XXX

Bpoj pauyHa XXX

BnacHuk padyHa XXX XXX XXX XXX

BaHka kopf Koje je 0TBOpeH payyH XXX XXX XXX XXX

BanyTa payyHa XXX XXX XXX XXX

3 [loyeTHn canao = 0,00

+ npunue Cpepactaea of KfW-a Ha
HameHcku payyH
- ncnnahenn TpaHcdepu nameny
payyHa (HaBeguTe Ha3vBe OBAe)
+ ynnaheHu TpaHcdepu nsmenhy
payyHa (HaBeguTe Ha3vBe OBAE)
+ ocTanu npunveu cpeacrasa (Hnp.
7 rapaHuuje, cpeacTaBa of Ocurypama, nnyc 0,00
uTa)
- FOTOBWHCKM NPUMBY TOKOM Tekyher
8 ob6payyHckor nepuoga npema KonoHn 4 MUHYC 0,00
COE (HakoH

9 - BaHkapcke npoBusuje MUHYC 0,00

nnyc 0,00

MUHYC 0,00

nnyc 0,00

10 + Kamara Ha kpegut nnyc 0,00

11 = canpo Ha kpajy o6padyHckor nepyuoga = 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kypc Ha OaH 3axmesa 3a ucrnamy
cpedcmasa

M3jaBrbeHo kopuwwherwe Cpeacrasa
13 (Pacxoan COE + 6aHkapcke npoBuamje - 0,00
kamara Ha kpeguT) (ctaBke 8+9+10)

12
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Mpwnor L3
UHcTpyKumje:

HakoH 3axTeBa 3a vHWUMjanHy ucnnaty cpefcTtasa, CaxeTak 6aHkoBHMX padyHa he 6GuTu cacTaBHM Aeo cBakor 3axTeBa 3a wucnnaty cpefcTtasa. Lindpe HaBedeHe oBfde ocnvkaBajy CTBapHe TOKOBE
roToBMHE TOKOM LienoKynHor obpadyHckor nepuoga v gocnegHe cy ogrosapajyhum 6aHkoBHUM nssoguma. Monumo nposepuTe Aa nu Cy MpopaydyHu TayuHu."

(1) Monumo yHecuTe obpadyHCkM nepuon 3a Koju ce TPeHyTHO MmojHoce Aoka3v o kopuvwhewy CpepacraBa. [JokymeHTauumja koja ce capga MOAHOCU ce HafoBesyje Ha rnocrnedre NoaHeceHy
[OKyMeHTauujy Tako Aa He MocToju npas3aH npoctop u3mehy kux. YonwTeHo, obpadyHcku nepuoam y oksupy MNpouenype 3a ucnnaty cpegctasa u3 [ucnosuumoHor doHaa obyxsaTajy nepuog of
YyeTnpu Meceua.

(2) Monumo yHecuTe TpaxeHe MHdopMaLuuje o CBUM BaHKOBHUM padvyHMMa OTBOpeHUM Yy okBupy lNpoueaype ucnnarte cpegcrasa us AucnosnumoHor doHaa "HameHckn payyH" 3Haun 6aHKOBHU payyH
Ha koju KW ampektHo posHayvaBa Cpepnctsa. "flokarnHu HameHcku padyH" 3Haum 6uno koju GaHKOBHM pavyH OTBOPEH 3a CBPXe MpojekTa y BanyTu Koja Huje Banyta HameHckor padyHa, a koju ce
[onysaBa NPeHOCOM cpeacTaBa ca HameHckor padyHa.

(3) Monumo yHecute cango cBakor padyHa (1 6rarajHe ako je TO npuMmeruBO) y oaroBapajyhoj BanyTu Ha noveTKy obpadyHckor nepvoga. BpegHnoctu Tpeba ga Gyny jegHake cangy Ha Kpajy
ob6pavyHckor nepmoaa npemMa nocrnegwem [okasy o kopuwhewy CpeacraBa n 3axTeBoM 3a ucnnaTy cpeacrasa.

(4) Monumo yHecuTe ykynaH usHoc Cpeacrasa notpaxvsaHux o KfW-a Tokom obpavyHckor nepuoaa.

(5) Monumo yHecuTe ykynaH naHoc Cpeacrasa NoTpaxveaHUx ca 6Uno Kor Apyror pavyHa unv us bnarajHe n npeHeceHnx Ha 6yuno Koju Apyru padyH unu y bnarajHy Tokom obpadyHckor nepuoga (camo
y OKBMpPY payvyHa HaBedeHNX y 0BOj Tabenn).

(6) Monumo yHecuTte ykynaH naHoc CpeacraBa KheWbKeHWUX Ha Gvno koju Apyrv padyH unv n3 6narajHe ca 6uno kor gpyror padyHa unu bnarajHe TOKOM oBGpadyHCKor nepuoaa (camo y OKBMpYy payyHa
HaBefeHux y oBoj Tabenu). [MoBeauTe pavyHa Aa yKynaH usHoc ctaske 6 Byae gocnedaH ca yKynHUM M3HOCOM cTaBske 5.

(7) Monumo yHecuTe ykynaH u3Hoc npunvea n3 nospahaja ns rapaHumje unm og ocurypara koja cy ynnaheHna Ha npegmeTHu 6aHKoBHM padyH (1 y bnarajHy) Tokom obpadyHckor nepuoga.

(8) Monumo yHecwTe yKynaH M3HOC cpefcTaBa koja cy HannaheHa ca npegMeTHor 6aHKOBHOr pavyHa (M noTpolleHa us bnarajHe) Tokom obpadvyHckor nepvoga, 6e3 6aHkapckux nposuamnja. Pesynrat un
Tpebano aa 6yae jegHak ykynHoj cymu KonoHe 4 npunoxeHe COE (HakoH ycarnaiuaBarba).

(9) Monumo yHecute ykynaH n3Hoc 6aHkapCkux NpoBu3uja Koje cy HannaheHe ca npegmMeTHor 6aHKOBHOr payyHa (1 13 bnarajHe) TokoM obpayvyHcKor nepuoaa.

(10) Monmmo yHecuTe ykynaH M3HOC kamaTe Ha KpeauT Koja je npunucaHa Ha npeaMeTHW 6aHKOBHU padyH (M 13 GnarajHe) Tokom obpadyHckor nepuoaa.

(11) Monumo yHecuTe canpo cBakor padyHa (M GnarajHe) y ogrosapajyhoj BanyTu Ha kpajy obpadvyHckor nepuofa npema u3soguma ca padyHa. Monumo KoHBepTyjTe npeameTHe U3Hoce Yy eBpe
NPUMEHOM pa3yMHUX TPXULLHMX KypceBa Ha AaTyM 3axTeBa 3a ucnnary cpefcrasa.

(12) Monnmo HaBeauTe pa3yMHe TPXULLHE KypceBe Ha AaTym 3axTeBa 3a UcnnaTty cpefcTasa Koju Cy NpUMerseHu 3a KoHBepauje y cTasum 11.

(13) MpujaBrbeHo kopuLwhene cpefcTaBa obpadvyHaBa ce camo 3a nocneawy koroHy (YKynHo) kao 36up ctasku 8+9+10 (Pacxogm Tokom Tekyher neproga npema COE+ BaHkapcke npoBusnje- Kamata
Ha KpeauT)

(14) Bogute pauyHa Aa yKynaH U3Hoc 3a cBaky ctasky (3 go 11) 6yae 36vp konoHa y eBpvMa 3a AaTy KOIOHY.
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Mpwnor B4

U3zjaea o pacxoduma (COE)
O6payyHcKu nepuod
KfW lNpojekam Bp. / BM3 Bp.

Pacxogou y
NpeTXo4HUM 4 (a+0) Mpojekuuja 3a
Onwuc bylleTcke no3uumje npema obpayyHcKku Pacxoau y Pacnonoxwu HapeaHu
AHekcy "YKYNHU TPOLLUKOBU U ST M Tekyhem e e R | Pacxoan B M3HOC (2- 4YeTBOpOMece4H
" M U3HOC nepuoay A0 AaTtyma
®duHaHcupane nepvogMma  obpayvyHcko (3+4) 5) 1 nepuop
M nepuoay (oA.....n0)
CtpaHa KoHBepTOoBaH
a cTpaHa
BanyTa xXxx
Banyrta Xxx
L.XXXX 0,00 0,00 0,00
2.XXXX 0,00 0,00 0,00
3.XXXX 0,00 0,00 0,00
4 XXXX 0,00 0,00 0,00
5.XXXX 0,00 0,00 0,00
0,00 0,00 0,00
0,00 0,00 0,00
0,00 0,00 0,00
XXX 0,00 0,00 0,00
YKYIHU COE 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

+/- OcTana peneBaHTHa
ycknanueawa aa v ce ocnvkanm

0,00 0,00
peanHn TOKOBU TOTOBUHE TOKOM
nepvoga*
YKYIHO NomoeuHcku COE (npe
6aHkapckux nposusuja u 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kamame Ha Kpeoum HaKoH
ycknahueah-a)

HanomeHna:

*3a 3axTeB 3a UHUUMjanHy ynnaty MOMMMO NonyHuTe camo koroHe 1,2 un 7
Y cBum HakHagHum COE, ocurypajte Aa je ykynaH U3HOC Y KOMNoHu 4 focrnenaH yKynHom uaHocy craeke 8 ua CaxeTka 6aHKOBHUX padyHa.
CBM M3HOCK HaBoAe Ce Y eBpuMa, OCKM 3a konoHy 46 CTpaHa BanyTa.
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Mpunor B4

*Monumo yHecuTe ocTana peneBaHTHa ycarnawaBamwa fa bucte pednekroBanu peanaH TOK rOTOBMHE TOKOM nepuopa (Hnp. Benuku Gpoj npoBepa koju ce cmatpa pacxoguma y COE Tokom
obpauyHckor nepuoga, anv jow yBek Huje 3afdyxeH ca padyHa, Beh nnaheHe aBaHce m3Bohauuma wMnu NPOJEKTHUM NapTHeEpUMa Koju NMpeAcTaBrbajy OANUB FrOTOBMHE anu HUCY peanu3oBaHw/ He
cmaTpajy ce COE, gpyre crneumduyHocTr o 3emrbm). Monumo Bac ucnopa tabene HaBeauTe obpasnoxese.
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Mpunor B5
CtpaHna 1

MNMpojekTHN 3apaTak

AHraxxmaH 3a nspaxaBake yBepera
CpenctBa ucnnaheHa y cknaay ca "lNpoueaypom ucnnarte cpeacrasa U3
OuvcnosununoHor ¢poHpa”

AncnosuumnoHun coHa(oBwm)

1. [dwcnosuumonun onHa(oBu) je/cy oOTBOpeH . ... noa UHaHCKjCKUM yCrnoBUMa
3ajma/kpegute KfW-a 6p.......[KIW pedepeHua 6p.] 3a dpuHaHcuparse ... [(oena) HasuB
npojekta/nporpamal (“Npojekat”) n obyxesata cneaehu padyH(e):

e [locebHu pauyH(n) bp..... .... OTBOPEH KoA.....[Ha3nB baHke]
e [logpauyyH(n) bp.- (ako nocToje)---0TBOPEHM KOA....[Ha3mB BaHke]
e [OTOBMHCKM payyH(1) - ako NocToje

Un

2. Uwmb aHraxmaHa 3a u3paxaBamwe yBepewa ("npegmet") je oa ce peBu3opy/jaBHOM
padyHoBohu omoryhu

e [a wu3pamn MUWIbEHE Ha 3aBplwHe u3BewrTaje [lpojekta ("®uHaHcujckn
nssewTajn"), usjaBy o0 pacxodvma M 3axTeBMMa 3a MoBravewe cpeacraBa y
opHocy Ha lNpoueaypy ucnnate cpeactasa 3 uncnosvumoHor oHaa u
e [a noTpau pda cy npuMmamwa u3 3ajma/ OecnoBpaTHux cpeactaBa KdpW-a
kopuwheHa y cknagy ca yrosopHumM ogpegbama.
3. Uspaga PuHaHCHjcKMX uM3BewWwTaja W uM3jaBe O pacxoguma  npeacTaBrba
OAroBOPHOCT.....[HasuB OsnawheHor nuua/ OenawheHe Tpehe cTpaHe, AreHuuje 3a
nssohemne lNpojekTa n/vnu ykreyyeHe JeguHuue 3a cnpoofetbse lMpojekta] (“Cybjekat”).

4. ®uHaHcujcke WHopMauunje Mopajy OuTu ycTaHOBIbeHe Yy Ccknagy ca [OCnefHOo
nNpUMeHNBaHUM pPayYyHOBOACTBEHVM CTaHAapauma v npeameTHum Crnopasymom(uma) o
3ajMy/duHaHcupary, yKibydyjyhm u npatehu NocebaH yroBop o cnpoBohewy (Mnu
apyrum Cnopasymuma ako je To NnpuMeHuBo).

5. AHraxmaH 3a uspaxaBare yBepera Ce CnpoBoau Ha rogvwmwem Husoy (,[lepuog
peBusvje‘) a wu3BelTaj peanv3oBaHOM aHraxoBaky 3a W3pakaBawe yBepewa Cce
AOCTaBrba HajkacHuje Tpu MeceLa No OKOHYaky pasmaTpaHor nepvoaa.

6. AHraxmaH 3a m3paxaBare yBepewa he obyxBaTuTu y jedHoM M3BelwiTajy cBe padvyHe
OTBOpeHe Yy Be3n ca OBUM [MCNO3MLMOHUM (POHOOM Kako je HaBedeHo y oferbky 1
n3Hag.

7. Tokom Tekyher M3BewTajHor nepuoaa oA....A0.... YKyNHe ucnnate y usHocy of....[Banyrta
+ usHoc] cy/he 6utn npeHecenn y AncnosnumoHun oHsa,.

Ob6yxBaTt
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Mpwunor B5
CtpaHa 2

8. Oegaj aHraxxmaH NpeAcTaBrba aHrakMaH 3a u3paxaBake pa3yMHOr yBepehsa y cknagy
ca MehyHapogHuM cTaHAapaMma O aHraXxoBakMMa 3a U3paxaBare yBepeha Ha OCHOBY
KOjux ce npyxa yBepaBame Koje je objaBmna MehyHapoaHa cdenepaumja padyyHoBoha, y3
nocebHo ynyhuBawe Ha peBugumpaHu ctaHgapg ISAE 3000, n koju obyxBaTta cBe
NoCTynKe Koje peBm3op/ jaBHN padvyHoBofja cmaTpa HeonxoaHuM (YKibydyjyhu n TepeHcke
nocere).

9. [lpunukoMm crpoBohewa aHraxxmMaHa 3a Wu3paxaBake YyBepewa PpeBu3op/jaBHU
padyyHoBohja he u3HeTM CBOj 3akrbydak o cnegehum crtaBkama ("kputepujymmma") um
ocTanum cTBapuma koje peBusop/ jaBHM padyyHoBofa cmaTtpajy NoBe3aHuM:

(a) Wcnnate u3 [OdwucnosmumoHor doHAa Cy M3BpLUEHE Y cknagy ca ycnosuma
Cnopasyma o 3ajMy/ dwuHaHcupawy/ ©OecnoBpaTHMM  CpeacTBMMa U
oprosapajyhum [MocebHum cnopasymom (unu gpyrum Cnopasymmuma ako cy
npumerneK). Ykonuko dyay yTepfeHn HenpuxeaTibuBm pacxogu, o kuma Tpeba
3acebHO n3BeCTUTH.

(6) [Owucnosunumonun oHa(oswn) je BoheH y cknagy ca ycnosuma Cnopasyma o 3ajmy/
dvHaHcupawy/ GecnosBpaTHuM cpeactBuma u  ogrosapajyhum  [locebHum
cnopasymomMm (unu gpyrum Cnopasymvma ako Cy npumersvBu). TO yKIbydyje u
kamaTty gobwvjeHy oa canga.

(8) MW3jaBe o pacxogmma cy noysgaHe v Mory a NOTKpene peneBaHTHE 3axTeBe 3a
noenadewe cpeacrasa. Mopa pga nocTtoju jacHa Besa wusmely usjaBa o
pacxoguma, 3axTeBa 3a MoBnadewe cpeactaBa pfoctaBrbeHux KfW-y nu
payYyHOBOOCTBEHE eBUAEHLM]E.

(r) Pacxopgu cy noTKpenrbeHW peneBaHTHUM W Noy3aaHuM gokasvma.

(o) [Oobpa n ycnyre koju cy npegMeT dmHaHCUpakwa cy HabaBrbeHW Yy ckragy ca
Baxkehum Cnopasymom 0 3ajMmy/ cbmHaHcupakwy/ 6ecnoBpaTHUM CpeacTBMMa U
MocebHum cnopasymom (Mnm gpyrum CnopasyMmmmMa YKONMKO CY NPUMEHUBMN).

(h) He nocToje KOHKpeTHN HegocTauu n 0bnacty crnabocTy y UHTEPHUM CUCTEMUMA U
koHTpornama Cyb6jekTa.

10. Y 3akrbyyky peBusopa/ jaBHor pavyHoBofe he ekcnnuuuMTHO OMTW HaBedeHO Aa nu cy
dmHaHcujckn m3BewTajym CybjekTa, M3jaBe O pacxoguma M 3axTEBM 3a MOBMayeHe
cpeactasa nogHetn KfW-y 3a M3BewTajHn nepuop mspaheHn, y CcBUM MaTtepujanHum
acnekTuma, y cknagy ca Kkputepujymmma HaBsegeHuM usHag (ogerbak 9 a-h).

U3BewTaju
11. UsBewTaju
a) nsgaje ux pesm3op/ jaBHN pavyyHoBoha, Ha EHITIECKOM je3uKy,

(6) ykrby4yjy pacnopes y koMme cy npukasaHu NpunvMem U ucnnaTte Tokom N3eewuTtajHor
nepuopa. lMpumamwa w3 cpeactaBa KfW-a, og apyrux poHaTopa- YKOMMUKO
nocToje-, Kamata Ha KpeauT wunu apyra npumawa Tpeba ga 6yay nocebHo
npvkasaHa.

(B) npukasyjy 3acebHO 3a cBaku padyH y OKBMpPY OBOr [ucno3unumoHor hoHaa cango
padyHa Ha No4eTKy U Ha Kpajy M3BeLuTajHor neproaa.

(r) obyxBaTajy cnegehe enemMeHTe Kao MUHUHYM:
e npegmet

® [pumeHeHe KpMTepijme 3a oueHy npegmerta
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12.

13.

14.

Mpwunor B5
CtpaHa 3

® pyaeHTUduKaumjy Kpajier HUBoa yBepera
® OnUC 3Ha4ajHUX orpaHuyera
e uyHdOpMaTUBaH CaxeTak n3BegeHux pagosa (0bum, nokauuje, ...)

e 3aKkrbyyak peBu3opa/ jaBHOr pavyyHoBohe n3paxeH y CKrnagy ca aHraXXmaHoMm
3a n3paxaBake pasyMHOr yBepeh,a npema peBuaMpaHom ctaHpapay ISAE
3000.

(o) cagpxe mnsjaBy pesusopal jaBHor pavyyHoBohe 0 036UIbHOCTM YOUEHMX 3anaxana
yKIbYydyjyhn 1 nocneauue KOHKPETHUX HeQoCTaTaka, ako NnocToje.

(h) HaBoae Aa nu je nsgarta 3acebHa M3jaBa 0 MHTEPHO] KOHTPOMY UK He.
(e) cagpxu oBaj [NpojekTHN 3agaTak y Buay AHekca.

YKONUKO ce cmaTtpa peneBaHTHUM, peBu3op/ jaBHM padyHoBofa he mspaguTtn "UsjaBy o
WHTEPHO] KOHTponn" y Kojoj he:

(a) n3HeTn KoMeHTape M 3anaxawa O cucTtemMmma 3a Boherwe pavyyHOBOACTBEHMX
eBunaeHuMja N KOHTpOMama Koju cy npernegaHy TOKOM aHraxxmaHa (ca nocebHum
OCBPTOM Ha payyH(e) y okBupy oBor [AncnosnumoHor oHaa).

(6) HaBecTn KOHKpeTHe HegocTatke MW obrnactu cnaboctm y cuctemmma W
KOHTpoOriama koje je peBu3op/ jaBHM padyHoBORha youmo, HApo4uMTO Yy nmorneay
noenayewa cpefctaBa, HabaBke, cknaavwTeHwa M MNfaTHOr MpomeTa, U OaTtu
npenopyke 3a HbUXOBO yHanpeheme;

(B) wu3BewTaBaTM O aKTMBHOCTMMAa PYKOBOACTBA 3a yHanpehewe HegocTaTaka wu
obnactn cnabocTu o Kojuma je 1o peun y paHujum n3BeLlTajuma;

(r) ckpeHyTV NaxHy PYKOBOACTBY Ha CBE Apyre CTBapu koje cmatpa GUTHUM.

OprosopHocT
PeBunsop/ jaBHu padyHoBoha he KfW-y poctaButm pokas o ocurypawy of
npodecruoHanHe oaroBopHocTU. BpegHocT nonuce ocurypawa he ce 3acHuBath Ha
nokanHum/pernoHanHum ctaHgapavma 3a peBnsopcke upme.

Mpernen
PeBu3op/ jaBHn payyHoBoha he uyBaTM AOKyMeHTauMWjy KOjOM ce MOTKpenibyje Heros
3aKrbyyak HajMah-e neT roMHa HakoH 3aBpLUeTKa aHraxmaHa o uspaxkasawy yBepemna, u
y cBakoM TpeHyTKy he wux ctaButnm Ha pacnonarawe KfW-y Ha npermeg, wnun Tpehoj
cTpaHu kojy KW ogpeaw.
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Mpwunor C6

MpojekTHU 3apgaTak (ToP) 3a OBnawheHy Tpehy cTpaHy y Be3u ca KfW-oBom

"Mpoue OM ucnnare cpeacrasa n3 fincnosmumoHor dooHga”

KoHcynTtaHT he:

ynpasrbati [ncnosnumoHmm hoHaoM 3a padyH Nocnogasua npema "Onwtnm ycrnosuma
3a ucnnarty cpeacrtasa y cknagy ca lNpouenypom ncnnate cpeacrasa ns JAncno3numoHnx
doHaoBa".

Y Ty cBpxy, KoHcynTaHT he:

OTBOpUTK uayumnjapHm padyH/ puayumjapHe padyHe, Koju Cy KaMaTOHOCHM.

Ocurypatn ga ce nnahawa usBohauuma Bplle MNpema peneBaHTHMM YroBopuMa 3a
HabaBky maTepujana v ycnyra v yCriocTaBWTU afieKBaTaH CUCTEM WMHTEPHE KOHTPOIe,
HMp. 3a ucnnare.

BoouTtn eBmgeHumjy o cBum mcnnatama cpegcrasa u3 [ducnosvumoHor doHaa npema
yroBopuma 3a HabaBKy maTepujana u ycrnyra koju ce cmHaHcupajy n3 OuMcnosnumoHor
cdoHAa 1 JOroBOPEHNM TPOLLKOBHUM KaTeropujama.

MpyxuTn nogpluky Mocnogasuy y u3pagu 3axTeBa 3a AonyHy AucrnosuunoHor doHaa y
LWIby oapXKaBatba afeKBaTHe NUKBMOHE nosuuuje.

M3pagnTtun U3sjaBe o pacxoamma koje ce warby KfW-y kao gokas o kopuwhewy cpeacraea
3ajegHo ca npornpaTHOM AOKYMEHTaLWjoM, HMp. n3soguma ca 6aHKOBHMX padyHa.

O6e3beantn nepuoguyHy pesusujy [OucnosuumoHor doHaa o CTpaHe He3aBUCHMUX
peBu3opa Ha ocHoBy [pojekTHor 3agaTka koju je goctasmo KfW.

Ob6asectutn Nocnogasua n KW 6e3 ognararwa ykonuko gohe oo 3HavajHmx npobnema.
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Mpunor I
CrtpaHa 1
Oa:

(Appeca OenawwheHe cTpaHe) (oatym)
KaHuenapuja 3a ynpaBibake jaBHMM ynaratsuma (KYJY)

KfW ankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 dpaHkdypT Ha MajHn
CaBesHa Penybnuka Hemauka

Pe:TMa—-  German Financial Cooperation with the Republic of Serbia
Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)/ Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)
Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

3axTeB 3a ncnnarty cpeacrtaBa bp. ...cccocceeveiiiiiiiiieen.
Mpoueaypa aupekTHe ucnnarte cpeacrasa (MHBecTuumja)
(3a yroBope npeko 2.000.000,00 espa)

Y cknagy ca yroBopuma/pacnopegrMa Mepa HaBeJeH!M Y HacTaBKy Yuju Cy BaM NpuMepLim
pocrtaerbeHu, cnegeha gobpalycnyre cy nponncHo AocTaBrbeHn/peanv3oBaHmn 1 notpebHo je aa 6yay
nnahewe:

CraBka YroBsop 3a gobpa/ ycnyre dakTypa M3Hoc
bp.* (o) 1 OSSR BP.eeeeei i

(o7 T (o) 1

unu pacnopepn mMepa (ooaaTHu unu pacnopen

(o7 FRT R (o) 2 FO RPN

* CtaBka ca “Cnucka gobapa u ycnyra“
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Mpunor I

CtpaHa 2
Mpema "Cnucky gobapa u ycnyra" cnegehn nsHocu gocnenu 3a nnahawe nnahajy ce n3
3ajma/drnHaHcujckor AonpuHoca, Koje Bac MONMMO Aa UCnnaTuTe Kako cneau:
Banyra / KopucHuk (Ha3mB 1 agpeca | 6poj Hasus 6aHke / KopecnoHaeHTcka
N3HOC npeny3eha payyHa/IBAN BIC kog: BaHka:*)...............
yKOMMKO je | |
npumewmso | | .. BIC kopa:

M3Hocu HaBeaeHn Ha dhakTypama koju ce He nnahajy n3 3ajma/ duHaHcujckor gonpuHoca nnahexu cy
ca Halle cTpaHe, Kako cneau:

Banyta / n3Hoc KopucHuk (komnaHuja) [aTtym nHcTpykumje 3a nnahawe
n ncnnatHa 6aHka

Kao npaTehe gokase y3 oBO 4OCTaBbaMo- ako je NpuMeruBo: (MONMMO KOHCynTyjTe AHekc NoceGHor
cnopasyma Npouenypa ncnnaTte cpeacrasa)

....................... dakTypa KoHCcynTaHTa (y cknagy ca ycnosuma nnahama u3 yrosopa)

....................... dakType gobaBrbava (Konuje) 3a OCHOBHY LIEHY,

() Koje cagpke noTBpAy KOHCyNnTaHTa

........................ ¢hakType nobaBrbava (konuje) 3a noBehare LieHa Ha ocHOBY oapeabe o nosehatby LieHa

() Koje cagpke noTBpay KOHCyNTaHTa
() [0Ka3 0 OCHOBU 3a 06payyH

................. noTepae O BO3apuHu (konuje)
................... OTMNPEMHM JOKYMEHTU (Konuje)
.................... OaHkapcke rapaHuuje (konuje)
.................... noTeBpAe O npuMonpeaaju
.................. NOTBPAE O HAaMpeTKy npojekTa
.................... cnucak pacxopa (goaatHu pagoBw)

....................... (----.....) KOjE Cagpxe NOTBPAY KOHCYNTaHTa (YKONUKO je NPUMEHUNBO)

(MoTtnnc OnawheHe cTpaHe/
KaHuenapwuja 3a ynpaBibake jaBHUM ynarawsuma (KYJY)
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Mpunor I
CrtpaHa 3

*) MNopeqa Tora, yKonuko ce GaHka TpacaHT He Hamnasu y 3emrbu BanyTe nrahawa, HEONXOAHO je HAaBEeCTU Ha3uB U
appecy kopecnoHpeHTcke GaHke y Toj ApxaBu. HeonxogHo je nmogHeTw 3acebHe 3axTeBe 3a CBaky NojegnHayHy

BanyTy.
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Mpunor O
CrtpaHa 1

(0):K

(Adpeca OsnawheHe cmpaHe) (6amym)
Murucmap pada, 3anowsbagama,
6opaykux U coyujasHux numarba

KfW Bankengruppe

TMa4

Postfach 11 11 41

60046 PpaHkdypT Ha MajHun
CaBesHa Penybnuka Hemauka

Pe: TMa — German Financial Cooperation with the Republic of Serbia
Loan/Financing Agreement of KfW for Phase 1: EUR 5,431,634.97 (BMZ No.
201569029)/ Phase 2: EUR 6,500,000.00 (BMZ No. 201768043)
Project/Programme name: Strengthening of social infrastructure in
municipalities strained by the refugee crisis

KfW-Reference Number (Project No./ BMZ No.): BMZ No. 201569029, BMZ No.
201768043

3axTeB 3a ncnnaty cpeacTaBa Op.. .....ccccvveeeeeeeveciiineenn.
Mpoueanypa aupekTHe ucnnate cpencrasa (KoHcynTaHT)

Y cknagy ca yroBopumMa HaBeeHUM y HacTaBKy Yuju cy Bam NpuMepLu AocTaBrbeHn, crneaehe ycnyre
Cy NponucHo peanuaoBaHe U NoTpebHo je fa Gyay nnaheHe:

CraBka YroBop 0 KOHCYNTaHTCKUM ycryrama ®dakTypa KOHCynTaHTa Banyta (u3Hoc)
Bp.* (o) 1 AT PUPP TR BP.eeeeiie
(o7 TP (o) 2 O PO

* CtaBka ca “Cnucka gobapa u ycnyra“
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Mpunor O
CrtpaHa 2

Mpema "Cnucky gobapa u ycnyra" cnegehu nsHocu gocnenu 3a nnahawe nnahajy ce n3
3ajma/dunHaHcujckor AonpuHoca, Koje Bac MONMMMO Aa ucnnatuTe Kako cneau:

BanyTta (u3Hoc)

BP. PAUYHA. ...eeiieiieeeieeee e IBAN (yKkonuko je npumen1Bo)
Ha3UB BaAHKE........coieeieeeeeeeeeee e |2 (O3 oY 1 TR
KopecnoHAEHTCKA BaHKA:™)......iueie i BIC kop

OBaj 3axTeB 3a UcnnaTy cpeacTaBa ce 0OAHOCU Ha Mepe Koje ce Ty PomMcke eTHWUYKe rpyne, Koja ce
duHaHcupa n3 bBM3 201768043: ( ) Oa ( )He

Kao npaTtehu gokas npunoxeHa je konuja npegMmeTHe dakType, YKOMMKO je To NpUMeHUBO, 3ajeqHo ca

[A0Ka3oM O yroBOpHO AOroBopeHnmMm ocHoBama 3a noesehame LieHa, CN1ckoM TPOLUKOBA 3a HagoOKHanay.

Y oyekuBary caBeTa 3a UCNnaTy cpeacTaBa 3a UcnnaTe Koje Bu BpLumTe.

(Motnuc OenawheHe ctpaHe/
MuHucTapcTBO 3a pag, 3anousbaBake, 6opayka U coumjanHa nutawa (MP3B6CIM)

*) Mopepn Tora, ykonuko ce GaHka TpacaHT He Hanasu y 3emibu BanyTe nnahawa, HEONXOZHO je
HaBeCTU Ha3vB U ajpecy KopecrnoHAeHTcke GaHke y Toj ApxasBu. HeonxogHo je nogHetw 3aceGHe
3axTeBe 3a CBaKy MnojeanHayHy BanyTy.
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UnaH 3.

OBaj 3akoH CcTyna Ha cHary OcMOr pfaHa o pJdaHa ob6jaBrbvBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yroBopu”.
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	AMENDMENT AND RESTATEMENT
	Agreement
	dated __________
	relating to the
	Financing Agreement
	Preamble
	1. Interpretation
	2. Amendment and restatement
	With effect from the date of entry into force of this Agreement the Original Agreement shall be amended and restated so that it shall be read and construed for all purposes as set out in the Annex attached hereto.

	3. Further assurance
	The Recipient agrees to do all such acts and things necessary or reasonably desirable to give effect to the amendments effected or to be effected pursuant to this Agreement.

	4. Incorporation of terms
	5. Entry into force
	This Amendment and Restatement Agreement will  enter into force and effect when
	a) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia; and
	b) the Recipient has provided KfW with a written confirmation that the Amendment and Restatement Agreement has been duly ratified and published according to applicable law.
	Should the Amendment and Restatement Agreement not have entered into force and effect within four months following the date the last party has signed this Agreement, KfW may, as of the day following the end of the four months period until the date of ...
	Done in 4 (four) originals in the English language.

	Compliance Covenants
	2.1 Disbursement requests
	2.2 Except to the extent that the Agreement, the Separate Agreement or this Annex contain any provision to the contrary, disbursements shall be made in the currency indicated in the disbursement request to the bank account specified in the disbursemen...
	2.3 KfW shall not be liable for delays caused by transferring banking institutions in the disbursement or remittance of Fund or if the Borrower fails to provide a duly executed disbursement request in accordance with Article 2.2 above. If, however, Kf...
	2.4 Following each disbursement, KfW shall send a disbursement advice to the Borrower/ Recipient. Provided that an e-mail address has been communicated to KfW using the model in Attachment B, this disbursement advice shall be sent via e-mail on the pa...
	2.5 Without prejudice to provisions to the contrary in the Agreement, the Separate Agreement or this Annex, any original documentation evidencing the proper expenditure of Funds disbursed according to the provisions of this Annex (including, but not l...
	3.1 In accordance with Articles 2.1 and 5.1 of the Financing Agreement and Article III.2 of the Separate Agreement, the authorized party for Investment Measures and PIMO Support shall be Public Investment Management Office (PIMO), while the authorized...
	3.2 Procedures to be applied
	3.3 Disposition Fund Procedure (Special Account)
	3.4 Direct Disbursement Procedure (Investment)
	3.5 Direct Disbursement Procedure (Consultant)
	3.5.1 Documents supporting the Withdrawal Application, whenever applicable:


	1 SPECIAL ACCOUNT/ LOCAL SPECIAL ACCOUNT(S)
	1.1 Special Account
	1.2 Local Special Account(s)
	1.3 Petty Cash

	2 LIABILITIES
	2.1 General Obligations
	a. The Authorized Party shall ensure that at all times its employees or any other persons acting on its behalf comply with all obligations and liabilities under the Separate Agreement relating to the disbursement and the use of Funds. In case an Autho...
	b. To the extent a consultant is involved in the financial administration of the Disposition Fund as Authorized Third Party or in a supervisory role, this consultant shall be entitled to receive information directly from KfW with regard to the executi...
	c. Any credit interest and other income (e.g. penalties, guarantee refunds, etc.) shall be credited to the Special Account and may only be used in accordance with Article 2.1.d
	d. Payments out of the bank account(s)/ petty cash shall be made only for the purposes agreed upon in the Separate Agreement and in accordance with the “Total Cost and Financing Plan” included in the Separate Agreement. At no point in time may the Fun...

	2.2 Special Obligation regarding the Special Account/ Local Special Account(s)
	a. submit to KfW upon request information on the bank account(s)/ petty cash at any time;
	b. inform KfW promptly and without undue delay of any garnishments imposed on the bank account(s)/ petty cash by third parties;
	c. keep the bank account(s)/ petty cash exclusively for transactions under the Disposition Fund and replenish them only  with KfW Funds; and
	d. keep the bank account(s) on a credit balance basis.


	3 PROCEDURE / EXECUTION
	3.1 Initial Disbursement
	3.2 Replenishment and Evidence on the Use of Funds
	3.2.1 Replenishment
	Attachment C
	3.2.2 Amount to be replenished
	3.2.3 Evidence on the use of Funds
	3.2.4 Repayment to KfW
	3.3 Documentation
	3.4 Audit arrangements
	3.5 Suspension and repayment
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	2 ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
	2.1 Захтеви за исплату средстава
	2.2 Осим у обиму у ком Споразум, Посебни споразум или овај Анекс садрже било какву супротну одредбу, исплате ће бити извршене у валути која је наведена у захтеву за исплату средстава на банковни рачун наведен у захтеву за исплату средстава.
	2.3 КfW се неће сматрати одговорним за кашњења проузрокована од стране трансферних банкарских институција у исплати или дозначавању Средстава или уколико Зајмопримац не поднесе прописно извршен захтев за исплату средстава у складу са чланом 2.2 изнад....
	2.4 Након сваке исплате средстава, КfW ће Зајмопримцу/Примаоцу послати обавештење о извршеној исплати. Под условом да је КfW-у достављена имејл адреса користећи модел дат у Прилогу Б, ово обавештење о исплати ће бити послато имејлом на дан плаћања. Ук...
	2.5 Не доводећи у питање супротне одредбе садржане у Споразуму, Посебном споразуму или овом Анексу, сва оригинална документација којом се поткрепљује прописно трошење Средстава исплаћених у складу са одредбама овог Анекса (укључујући али не ограничава...

	3 ПОСЕБНЕ ОДРЕДБЕ
	3.1 У складу са чл. 2.1 и 5.1 Споразума о финансирању и члану III.2 Посебног споразума, овлашћена страна за Инвестиционе мере и Подршку КУЈУ ће бити Канцеларија за управљање јавним улагањима (КУЈУ), док ће Овлашћена страна за НВО за Меку меру и Консул...
	3.2 Процедура која се примењује
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